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MDCCCLI 


EDITORIS PR/EFATIO. 


Editionem Tzetzze Allegoriarum Iliadis a me insti- 
tutam typographus ad librum Ὦ deduxerat, quum 
communicavit mecum Em. Millerus doctissimus vir 
et humanissimus Matrang: Anecdota Grzeca recens 
Roms in lucem emissa, quibus inter alia opuscula 
insunt Tzetzice Allegori:, non liadis tantum, sed et 
Odysses ; qua altera parte carent eodices quibus sum 
usus Parisini. 

De augendo copiis Romanis meo volumine, et sic 
ex facili nova Tzetze recensione lectoribus eruditis 
exponenda, ne per somnium quidem cogitavi. In- 
justa hzec alienze industrie oceupatio, et improvisa 
rei non su: rapina, immane quantum a mea dis- 
crepant indole vix viventis nisi viverem in litteris, 
illisque cum assidue utentis, tum humaniter. Edi- 
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tionem id genus zequi judices probroso παρατυπώσεως 
nomine notavissent, ac fortasse offecissem Matranga 
commodis docti hominis atque laboriosissimi, quique 
paria meis exercet studia. Adjiciam, quod verum est, 
non verisimile, ex Tzetzze Matrangiani Allegoriis nil 
fere me legisse preter ultimam lliadem. Immensi 
enim memor tadii quod, in describendo illustrando 
isto poetastro, devoraveram, refugiebam a movenda 
denuo graveolente Camarina, ἀκίνητος γὰρ ἀμείνων, 
ut est in proverbio. Cetera opuscula raptim inspexi, 
paucula excerpere satis habens in Addendis obiter 
tangenda, quum nominibus non valde invitarer, et 
ipse editor se modestius intra describendi officium 
ac przefandi continuisset. 

Matranga igitur me prevertit; quod ipsi felix 
faustumque sit. [n venatione codicum ineditorum 
alii.sunt aliis feliciores ; ae plus vice simplici ego fui 
aliis infelicior. Sed non queror, nunquam sum que- 
stus, quum solitum ludat Fortuna ludum, ne de pe- 
regrino quidem homine quodam, qui, triginta ferme 
abhine annis, me summa cum comitate invisit. 
Quum, inter fabulandum, ut fieri amat, de nostris 
utriusque studiis, narravissem de scriptore Greeo 
eoque inedito, cujus codicem mihi transeribere in- 
ceperam, ad editionem videlicet, et ipse de rebus 
suis ac consiliis jam nescio quid reposuisset, me re- 
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licto, perrexit ad Bibliothecam Regiam, codicem 
descripsit ocyus, quem meum fere dicebam propter 
usum diuturnum, et editionem occupavit. « Hoecine 
est humanum factum ? » imo inhumanissimum! nam 
meum illi apographum lubens dono dedissem, si de 
suo me consilio monuisset. [n vivis ne sit adhuc, an 
abierit ad plures ignoro; at vita si supersit, quod 
spero, et opto letam illam illi luere ac felicem , 
in hzecce verba mea inscius incidet, Νεμέσεως 
συνεργούσης, ac se agnoscet invitus, nec sine pudore 
ac poenitentia. 

Tzetze Allegoriis comites adjunxi, propter argu- 
menti similitudinem, Pselli Allegorias de Tantalo, 
Sphinge et Circe, olim a Conr. Gesnero post He- 
raclidem Ponticum evulgatas, quas Jacobsius, Tzetzo 
Homerica illustraturus, in divite librorum Germania 
non repererat. Quartam addidi, nondum editam, dc 
Antro Nympharum. Quintam additurum de Aurea 
Catena corripuit me subita sinistri oculi imbecillitas, 
quae me deterruit a legendo ae transcribendo codice 
pessima manu exarato, bibulo, quem facit incom- 
modissimum proceritas, gravitas molestissimum. 

Allegoriarum Psellianarum raritas atque novitas, 
et quod est notis inspersum critieze materi: et ob- 
servationum miscellanearum, meo erunt volumini 
pro tabula, qua naufragium utinam evadere. queat. 
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Sed emersum quis sumet in manus, quis evolvet, 
quis leget? Nam ea Gallie nostre impendere vi- 
detur conditio temporum, quibus litterze liberales 
jacebunt omnes, et eruditze ante alias, resque vix 
ulla supererit, quz:& possit bonis ad humanitatem 
disciplinis excultum hominem delectare. Omen hoc 
detestabile Deus obruat. 
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ΥΠΟΘΕΣΙΣ TOY OMHPOY 


AAAHTOPHOEIZA 


ΠΑΡᾺ IQANNOY TPAMMATIKOY TOY TZETZOY 


TH KPATAIOTATH BAEZIAIZEH ΚΑΙ OMHPIKOTATH 


KYPA EIPHNH TH EZ AAAMANON (5). 


"Ἐπεὶ φαιδρὰ, πανσέληνε, σελήνη σελασφέρε, 


οὐκ ἐκ ῥοῶν ὠκεανοῦ φαίνουσα λελουμένη, 


(*) Lemma exhibeo codicis Parisini 
2644, deinceps notandi littera C, Bis il- 
lud descripsit librarius, Priore loco usus 
est forma insolente , ἀλθμανῶν. Bene 
᾿Αλαμανῶν in cudice Scorialensis Riblio- 
thecz, teste Millero viro doctissimo qui in 
erudito catalogo ac laborioso lemma ac 
versus quadraginta primos inseruit. |n 
Parisino 2705, quem litera B designabo 
deinceps, lemma desinit in nomine TZé- 
tlov. Diversa est lemmatis recensio in 
codice Parisino 2707 , quem brevitatis 
causa litera A indicabo, scilicet : ᾿Αλλυ,- 
optat πονηθεῖσαι τῷ Τζέτζῃ elc τὴν 
Ἰλιάδα Ὁμήρον. Vide ΜΙ]: ταπι et de 
liis monentem. De codice 2705, qui mem- 
braneus est manuque exaratus nitida ct 
diligentissima , non omittam pertinuisse 
olim ad Andronicum Cantacuzenum, quod 
didici ex notala ista, scripta ab ipso ior- 
tasse Cantaenzeno, in margine superiore 
folii versi 116 : τοῦτο τὸ βιθλίον 
ὑπάρχει ᾿Ανδρωνίχον (sic) Kavcaxou- 
ζηνοῦ τοῦ Μεγάλου Δομεστίχον. Co- 
gitavi de Κανταχουζηνῷ ᾿Αὐδρονίχῳ 
quem anno 1189 Isaacus imperator ad 
Fredericum misit legatum, teste Niceta 


Hist, 2, c. 3. Burgessius Initiis Homce- 
ricis inseruit longa ex Tzetzicarum Allego- 
riarum Prolegomenis excerpta , a xe dili- 
genter descripta e codicibus Oxoniensibus 
et accurate, exceplo quod acccutus negle- 
xerit ; qui fuit viri mos ceterum doctissimi, 
Βασίλισσα χυρὰ Εἰρήνη fuit uxorManue- 
lis Comneni, gentilitio nomine Bertha, filia 
Berengarii «omitis in. Sultzbachio Ba- 
variz oppido, et ex affinitate suror Con- 
radi ΠῚ Alemannorum τὶ gis, Vide Cangium 
Familiis Byzantinis, p. 186 Nicetas Ma- 
nuele 1, 2. p. 37, C. : ἠγάγετο δὲ 
γυναῖχα ὁ βασιλεὺς οὗτος ἐξ 'Ala- 

ανῶν. De illo suo opere Tzetzes 
Chi. 9, 281 : γράφων ἐξήγησιν Ὁμή- 
gov τῇ Αὐγούστῃ, "Eyoucav xal με- 
prp ἡμαξευμένοις στίχοις... 

(f) Sceholiun. ad margimem C. : τὸ 
προοίμιον πρὸς τὸ χελεῦσαν πρόσω- 
mov ἅψασθαι τὸν ὙἩ ζέτζην ταύτης τῆς 
συγγραφῆς. Qum verba in codice Sdo- 
rial, lemmati sunt iuserta, ct codice A; in 
hoc sine τὸν Ἡ ζέτζην. Cranerus Anecd, 
Oxon, t, 3, p. 376, id scholium pro- 
tulit cum lectionibus variis τὸ χέλευσεν, 
κέλασεν, ct, ex Parisiensi 2644, xé- 
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αλλ ix πορφύρας τὴς κλεινῆς, ὡς ἔπεισιν cina, 


ἀνασκιρτῶσα φεραυγὴς καὶ πλέον τοῦ φωσφόρου, 


χρήζεις ἐλαύνειν πέρρω ποι σαῖς ψυχιχαῖς αἰκτῖσι 5 


τὸ σχοτεινὸν τῶν λέξεων καὶ βίδλων τὴν ἑσπέραν, 


οὐ κατὰ Κλεοπάτραν δὲ βασίλισσαν τὴν πάλαι, 


ᾧ ᾿Ἐφεσίῳ ἰατρῷ τῷ Σωρανῷ χρωμένην, 
μετέρχῃ τὰ καλλύνοντα μορφὰς τὰς τῶν προσώπων" 


οὔτε χερσοῦν τι πέλαγος βραχύτατον ἐθέλεις, 


10 


ὥσπερ ἐχείνη πρότερον ἐν τῇ Λλεξανϑρείᾳ, 
τῷ Δεξιφάνει τῷ σοφῷ μηχανικῷ Κνιδίω 
χερσώσασα τὴν θάλασσαν μέχρι τετρασταδίου " 


λευσε; sed in quo χέλευσε non erstat. 
Adjutus nitida codicis A scriptura, ex 
vestigiis fere evanidis, et adlinc paululum 
visibili syllabze finalis av compendio, pu- 
tavi ibi quidem none non esse, sed fuisse 
olim κελεῦσαν, — Codex Scorial, sic 
dividit versum : Ἐπεὶ φαιδρὰ, πανσέ- 
ληνε σελήνη, σελασφόρε. Pariss, di- 
visione carent. Quam feci divisionem 
melior mihi visa est, quum licmistichia sic 
non misceantur. Lune comparatur Au- 
gusta ob. pnlchritudinem, quod solenne 
est. Coni, v. 377, ci, si modo sit. tanti, 
quie apposui ad jeass5  7ugenici Ec- 
phrasin in Anecdotis Novis, p. 341. Cleo- 
patra JEgvptia de qua mox, v. 7, Σελή- 
νῊν esse se εἰ Ἶσιν dicebat, narrante 
Dione Cassio 50, c. 5, et Tzetza Chi- 
liade, 2, 25. 

(3) Ex B citavit χλείγης vir d. Scd 
oeuli eum feíellerunt. Burg. ἀλλ᾽ Emi 
π., hemistichio longiore, 

(4), À, φερανγεῖς. 

(5; C, ἀχτίσι. Sic passim. peccatur: 
quod deinceps notare supersedebo, 

(8) B, βιόλον, Et talia plerumque ne- 


isam. 

(7) Schol. in C : χκατασχενὴ τοῦ 
προοιμίον. — AC, e, Malui δὲ, quum 
conjonctioni vis sua sit, nec habenda pro 
enclitica, qua "Tzetzes toties abutitur in 
hac versus sede. 

(8) 'Uzetzes Chil, 6, 299, de Cleopa- 
tra : Τῷ Δεξιφάνει τούτῳ μὲν εἰς μη- 


χανὰς ἐχρῆτο, Τοῖς Ἐφεσίοις δ᾽ ἰα- 
τροῖς τῷ Σωρανῷ xol Ῥούφῳ, Εἰς 
πάντα τὰ χαλλύνοντα μορφὰς τὰς 
τῶν προσώπων, Εἰς πᾶν τε πάθης γυ- 
ναιχῶν [Cod., , γυναιχός) xoi 
Ἰατρείας ἄλλας. Vide Fabricium Bibl, 
Gr. t. 11, p. 685, ubi de variis Soranis, 
(10; A et Burg., χρυσοῦν, Scorial, B, 


C, χερσοῦν. 

hi C. Δεξιφάνη. B. Κνηδίῳ. Tzet- 
zes, quem jom videndum monstraverat 
Millerus, Chil, 4, 502 : Κλευπάτρα δὲ 
χερσώσασα.τὴν Φάρον, Τῷ Δεξιφάνει 
τῷ σοφῷ Κνιδόθεν ὡρμημένῳ. hursus 
Chil 6, 905, de eadem : Καὶ Δεξιφάνης 
δὲ αὐτὸς, μιηχανιχὸς ἐκ Κνίδον, Μεθ᾿ 
οὗ πολλὰς λυσιτελεῖς τὰς μηχανὰς 
ἐπηίει, Καὶ θάλασσαν ἐχέρσωσε μέ- 
Xp: τετρασταδίου. Kt Chil. 2, 27, de 
cadem : τὴν θάλασσαν χερσώσασα 
τὴν τῆς ᾿Αλεξανδρίας. Ibi [e inco- 
dice 2644 : Κλεοπάτρας χέρσωσις 9α- 
λάσσης ᾿Αλεξανδρίας. 

(13) C, μέχρι. supersciipto ἄχρι. 
Burg., αχρι. B, τετρασουδίω sic. A, 
τετρασταδίοις. Tzetzes Chil. 2, 28, de 
Cleopatra : Αὕτη, σὺν ἀρχιτέκτονι 
Κυπρίῳ Δεξιφάνει, Τὴν θάλασσαν 

ερσώσασα τὴν τῆς ᾿αλεξανδρείας 
ho πρὸς τετραστάδιον, εἴτε μικρόν 
τι πλέον, τὸν πύργον ἐξειργάσατο τὸν 
μέγιστον τῆς Φάρον. Multa forent. dis- 
serenda, si per temporis sngustias lice- 
ret, Monebo tantum "Tzezam, qui modo 
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ἐπεὶ τοιοῦτον οὐδαμῶς βούλεταί ccv c 


ν "n w - 
οὔτε τὴν Αθω θάλασσαν ὄρος ποιῆσαι μέγα, 


ἢ τὴν Αϑύδου θάλασσαν ἑλκάσι γεφυρῶσαι, 


ὥσπερ 


ε» κει,» "^ Li , ] Σ - 
ὁ Ξέρξης ἔδρασεν ὁ Πέρσης πρὶν ἐκεῖνος, 


ἐκ τῆς Περσίδος στράτευμα χινῶν πρὸς τὴν Ἑλλάδα " 


dÀX ὡς αθέατος θεὰ τῇ θέσει, 


ἐπεντρυφῶσα ταῖς μορφαῖς καὶ κάλλεσι τῶν λέγων, 


διὰ βροντῆς καὶ λαίλαπος, ὁμοῦ xai τῆς νεφέλης, 


θείαν φωνὴν προπέμπουσα, γέμουσαν ὅλην φρίκης, 


χειροτονεῖς 


τὸν δοῦλον acu, τὲν τίνα, t£v ὁποῖον, 


γενέσθαι τύπον ai pouyr τοῦ πάλαι Μωυσέως, 


οὐχὶ γυγάδα σώζοντα λαὸν ᾿Ισραηλίτην, 


ὁ Κρᾶτος, 
15 
κἂν οὐ φύσει, 
20 
25 


τὸ Ἐρυθραῖον πέλαγος τεμόντα βακτηρίᾳ" 
οὐδὲ Περσίδος θάλασσαν, οὐδὲ τὴν Y pxavixv, 


Dexiphanem Cnidium esse dixit, dicere 
nunc eumdem esse Cyprium, nec sibi con- 
tradieere, Nam. Cnidum Cypriam dicit 
Chil. 1, 83 : Ὁ δὲ Κτησίας Ἑξωρ- 
μημένος πόλεως ἐχ Κνίδου τῆς Κυ- 
πρίας. Sed ipsi contradicendum | esse 
putavit Larcherus Geographia Herodotea; 
et Birrias ad Ctesiam, usus "Tzetzz loco, 
voci Κυπρίας signum apposuit dubitatio- 
nis, Opportune adponam scholium "'zetzze 
ipsius € bono Chiliadum codice 2644: 

περὶ Κῶν ἡ Kwi δος, τὸ παλαιὸν δὲ 
μέχρι xai περαιτέρω ἦν ἡ τῆς Κύπρον 


ἀρ 

ΠΗ B, Βούλετέ cov. C, βούλεται 
σοῦ. 

(15) Scor. C, τὸν ἄθων. B, τὸν ἄθω 
θάλασσα. Burg. » τὸν Αθωνα θαλασ- 
σαν. Α, τὴν ἄθω θάλασσαν. Tzetzes 
Chil, 1, / 911 : τὸν "Ἄθω δ᾽ ἐθβαλάττωσε 
διώρυγι βαθείᾳ. Bonus codex 2644, 
ἄθων. Pratuli, lectionem ἃ, ut. ἔλθω sit 
genitinus : « e magno monte mare Atho- 
his facere », Statim, τὴν 'A602ov θά- 
λασσαν. Et in nota ad v, 12, est ἡ θά- 
λασσα τῆς ᾿Αλεξανδρίας. cf. n. 17. 

(17) B. ὅπερ. Burg., πέρσην. De 


Xerxe. Abydum inter ct Sestum litora 
ponte jungente, ac per montem Atho ma- 
ris fluctus immittente satis nunc erit 
Herodotum allegare 7, 24, 33, et Tzetzz 
Chiliadem 1, 888: ἰτέμπει χαὶ οὗτος 
γεφυροῦν τὸ πέλχγος ᾿Αθύδου * εἰ 
ibid, v. 911, modo allegatum, 

(19) 4 B, θεός. In C vox θεὸς est 
obscurata correctione ut Ó et accentus 
ultime syllab sint nunc tantum nitida. 
Fortasse librarius voluit θεὰ rescribere 
pro θεός. Fst θεὰ in Burg. 

(20) A C, ἐπεντρυφῶσι, 

(21) b, λέλαπος. 

(23) Ex B, es tiet erri affertur, 
Ipse inveni προπ μπουσα. À,... σαν. 

(33) Scor. B €, τὸν τίνα. Burg., 
τον τινα. À, δεῖνα. Utraque lectio eo- 
dem effertur sono, Prztuli priorem , cui 
major est auctoritas, 

(24) B, τόπον. C, πάλαι, superscri- 
pto πάνυ. Scor, C, Μωυσέος. 

(25) Β, Ἰσραϊλίτην. 

(97) Kx A adltum vidi στράτευμα 
θάλασσαν. Ipse reperi πέρσιδος στρά - 
τευμα. B, ἀρχανίαν. Significatur Ca- 
spium mare, 
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αλλὰ τὸν μέγαν τὸν βαθὺν ὠκεανὸν ᾿Ομήρου, 


τὸν πᾶσαν περισφίγγοντα χύκλῳ τὴν οἰκουμένην, 

βατὸν κελεύεις ἅπασι χαὶ πορευτὸν ποιῆσαι, 30 
ὡς Μωύσῆς τὴν ᾿Ερυθρὰν ᾿Ισραηλίταις πάλαι * 

ἤδη χωρῶ πρὸς τὸν εἱρμὸν, καὶ γλώττης βακτηρίᾳ 

πλήξας αὐτὸν τοῖς σύμπασι πορεύσιμον ποιήσω, 


καὶ βάθη τὰ ἀθέατα τοῦτευ φανεῖται πᾶσιν. 


᾿Αλλ᾽ αναχαιτιζέσθωσαν αἱ μωμοσκόποι γλῶσσαι, 


ἐξυλαχτεῖν τι xa ἡμῶν οἱστρούμεναι τῷ φθόνῳ. 
"Qs γὰρ αἱ πάλαι γράφουσι τὲν Δία μυθουργίαι 
μεταθαλεῖν εἰς μόρφωμα πιθήκων τοὺς Τιτᾶνας, 
οὕτω xdyó νῦν βούλομαι τρόποις οἰκονομίας 


μεταθάλλειν τοὺς ἥρωας συγγράμμασι πιθήκων. 


Καὶ δὴ λοιπὸν πετάσασα τὰς θείας ἀκοάς σου, 


πρὸ πάντων πρῶτον μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος, 


(28) B, μέγα. 

(31) B, ὃς Μωυσῆς, 4, ὥσπερ Mo- 
σῆς. Burg. , ερυθραιαν. 

(32) Schol. in C, et in Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 376 : ἀπόδοσις, ἣν ψευδῶς 
τινες χαὶ ἀξίωσιν καλοῦσιν. ᾿Αξίωσις. 
B, ἑρμὴν καὶ γλ. A, εἱρμὸν τῷ γλ. C. et 
Scor,, ὁρμὸν xai vA. Prmtuli εἱρμὸν, 
quod mihi visus sum paulo melius in- 
telligere, « seriem operis Homerici ». 

E B, «0p. τ. σύμπασι. 

(94) B, τούτοις. 

(35) Vocabulo μωμοσκόπος non semel 
usus est Tzetzes, Chiliade 10, Hist, 298, 
agens de nomine φάλαινα, quod a se 
alicubi usurpatum criticastro cuidam non 
placuerat, τοῦτο δέ, ait, βονύαλό- 
mama; τὶ: σύρειν οὐχ ἀνῆχε (sic 
melius distinguit hemisticlia codex, quam 
editio qur lert, βουδαλόπαπάς τις), 
Πρὸς ὃν τὸ ἐπιστόλιον ἐγράφη μωμο- 
σχόπον. "lranscribam id cpistolium. e 
codice 2644, quod est laconicum. et 
auigmalicum : τινὶ μωμοσχόπῳ. Σὺ 
μὲν τὰς ἐνὰς φαλ) αἰνας (sic) ἐμένψω, 
σοὺς δὲ σοφοὺς Tr) έφους νενόμιχας. 


Ac vicinum hominis cjusdem εἰ argu- 
menti causa, idque laconicum  apponam : 
τινὶ διαδολεῖ. Ὁ Μῶμος πάνθ᾽ ὁρῶν 
ἑαυτὸν οὐχ ὁρᾷ. Quod in Τηλέφους 
latet patebit. legenti Chil, 10, Hist. 
299 


(37) Sch. in B, θέσις. B, μνυθεργία. 
(38) Bg., μεταθαλλειν. ἃ B, Scor,, 
τιτάνας. C, τιτᾶνας. 


39) Β, οὕτως ἐγὼ νυνί. 

40) A B C, μεταδαλεῖν. 

41) Schol, in C, ἡ κατὰ ῥήτορας 
προέχθεσις τῶν κεφαλαίων, ἣ mpo- 
κατάστασις λεγομένη χαὶ ὑπόσχεσις, 
κατὰ δὲ ποιητὰς προθεωρία καὶ προῦ- 

ἥγησις, ἧτοι προδιήγησις, xXv οἱ 
ἥτορες ἄλλως φασὶ τὴν προδιήγη- 
σιν. Exstat et in Crameri. Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 376, ac sine. ἡ ante προχατά- 
στυσις. [n C. quidem f, nunc abest, sed 
manifestum est locum inspicienti, lite- 
ruülam unam olim adfuisse, quam biblio- 
pegi cultrum — resecuit, |n "Thesauro 
Graco sub προὐφήγησις Cramerianum 
scholium. adlatom fuit, sed amanuensis 
calamo properantiore corruptum. 
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πατρίθα, καὶ γεννήτορας, μετὰ τῶν διδασχάλων, 
καὶ χρόνους οἷς ἐτύγχανε, xai πόσας γράφει βίδλους, 


καὶ ποῦ καὶ πῶς ἐξέλειψε τὸν βίον τελευτήσας. 


15 


Kai δὴ καὶ τὴν ὑπόθεσιν μάθε τῆς ᾿Ιλιάδος 


κατὰ λεπτὸν τὴν σύμπασαν, καὶ τὰς μορφὰς ᾿ Ἑλλήνων. 


Εἶτα δ᾽, εἰ θέλεις, μετ᾽ αὐτὰ καὶ πᾶσαν ᾿Ἰλιάδα, 


ὥσπερ κελεύει θέλημα τὸ σὸν, μεταποιήσω. 


Τέως πρὸ πάντων μάνθανε τοῦ ποιητοῦ τὸ γένος. 


50 


Ὃ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λόγων, 


πλὴν γέμουσα τοῦ νέχταρος, οὐχ ἁλμύρων ὑδάτων, 


ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν οἰμφιδόλων,. 
ἑπτὰ πατέρων γέννημα, καὶ τούτων αἰμφιδόέλων. 


Λέγεται γὰρ ἐκ τῶν Θηξῶν ὑπάρχειν τῆς Αἰγύπτου" 85 


ἑτέροις Βαδυλώνιος, Χῖος δοχεῖ τοῖς ἄλλοις, 


(43) B C, πατρίδα. A, πατρίδας. Mox 
ἑπτὰ πατρίδων λέγεται τυγχάνειν. 
μὴ A, πόσους ἔρδοις γράφει. 

45) C, Burg., ἐξέλευνψε, A B, ἐξ- 
ἔλιπε. Prztuli aoristum primum meliori 
aoristi alterius. formz, Nam prior Tzetzze 
mtate fuit usitatissimus, Quum scripsisset 
Lycophron λιποῦσα v. 10, Tzetzes sic 
commentatar, λιποῦσα καὶ χαταλεί- 
Vasa, vocabulum rarius et exquisitius 
vulgatiore interpretatus, Lobeckius ad 
Phirvnichum ca de re agens eruditissime, 
p. 715, allegat ex Tetzicis Chiliadibus, 
5, 4328, participium λεῖψαν, quod non- 
- nihil movet dubii quum sit neutra signi- 
ficatione usurpatum pro λειφθὲν « quod 
est reictum », idque emendare conatus 
sum non sine probobilitate ad Theophy- 
lactuin Simoc., p. 180; sed nuper λεῖψαν 
reperi in bono codicc . Dixit et 
ἐξέλειψε τὸν βίον Chil. 4, 34; παρ- 
ἐλειψας Chil, 9, 355, ubi przstat codi- 
Cis scriptura παρέλειψα. Est χατέλειψε 
inferius, v, 359. Libanius scriptor casti- 
galior, non corrigendus tamen fine co- 
dice, aoristum primum exhibet in de- 
scriptione. Polyxenie morientis, t. &, p. 
1089 : εὖ δέ μοι xoi τόδε τοῦ δημιονρ- 
γυῦ ἔδοξεν... μήτε τὸν χιτῶνα Bub 


ῥῆξαι πρὸς ἅπαν, μήτε τοῦ χιτῶνος 

χωρὶς καταλεῖψαι τῇ κόρῃ. l.cgendum 

satem τὴν χόρυν. Addesis notata ad 

"T ls pag. 582, ad Choricium, pag. 
43, 


(48) B, δὲ θέλεις, 

(51) B, sine priore ὁ, quod rubrican- 
dum, ac neglectum, ni evanuerit, Plerum- 
que non moncbo. Versus 51, 52, 53, 
54, reperiuntur et in Chil, 13, 626-629; 
conf. Allatius De patria. llomeri, c... 12, 
Dixit et. infra 15, 116, Y, 35, «b, 107. 
atque in iambis, v. 240 : Ὅμηρος αὐτὸς 
ἡ θάλασσα τῶν λόγων. Manasses 
Constantinum Monomachum, Annal, 6254, 
fuisse ait, φιλοδωρίας θάλασσαν, Xi- 
μνὴν ποτιμώτότην, ]ta Nicetz Manueli 
Comnenus dictus est, p. 40 B, θάλασσα 
φιλοδωρίας. Theophylactus Simoc, Dial, 

Ὁ, 37: Θεόφραστον τὴν τῆς γλώττης 
βάλασσαν. ]bi nota. A€ secum conferen- 
dus 'U'zeizes, cui, (2, 44, dictus fuit Ho- 
merus ἡ βρύσις τῶν χαρίτων. 

(55) Hoc versu usus cst Allatius De 
patria llomeri, c. 4, quem vide, 

(56) R, Χίον. Δ, ὅοχεῖ tot; ἄλλοις 
Χῖος. W C, habent meam) scripturam , 
quam noverat Allatius. versum  recitans, 
ibid. «c. 3, 12; quem vide, 
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"lira; Κολοφώνιος, Σμυρναῖος, ᾿Αθηναῖος. 


Σὺ δὲ Σμυρναῖον γίνωσκε τὸν 'Ομηρον ὑπάρχειν. 


Ent πατέρας λέγουσι πάλιν ὑπάρχειν τοῦτον. 


Οἱ μὲν γὰρ τούτου λέγουσι πατέρα Μενεμάχην 


60 


Αἰγύπτιον τυγχάνοντα ἱερογραμματέα" 
οἱ δὲ πάλιν Δαήμονα, τινὲς δὲ Μασσαγόραν, 


ἀνθρώπους ἄμφω ζήσαντας ἐμπορικὸν τὸν βίον ' 
Τηλέμαχον καὶ Θάμυριν ἄλλοι ληροῦσι πάλιν " 


ἄλλοις δὲ Μαίονος υἱὸς καὶ ᾿Ορνιθοῦς καλεῖται " 


65 


οἱ πλείονες δὲ Μέλητος φασὶ καὶ Κρηθηῖδος. 
Διϑάσκαλος δὲ γίνεται ᾿Ομήρου Προναπίδης. 


(58) Schol. in B C, et io. Anecd, 
Oxon, t, 3, p. 316 : ὅτι παρὰ μόνῃ 
τῇ Σμύρνῃ καλεῖται Μέλης πόταμος, 
ὃν οἱ πλείους φασὶν εἶναι Ὁμήρου πα- 
τέρα. Αὕτη χυρίως Ὁμέήρον πατρίς. 
Pro χαλεῖται Cramerus conjicit χεῖται, 
— Hic versus reperitur et in Chiliadibus 
13, 630, bincque sumtus, Tzetza ipso 
declarante. 

(59) C, ὡς ἔφην scriptum super ὑπάρ- 
χειν. 

(60) A, μενελάχην, B C, Burg., με- 
νεμάχῃην, Certamen Homeri Μενέμα- 
xov. 

(61) Burg. ἱστορογραμματέα. 

* (62) Notus Beige Cetonke Mo- 
meri. ἃ, μασαγόραν. B C, μασσα- 
Yópzv. Burg., Μεσσαγόραν. Fortasse 
Agacayópav legendum ex Certamine 
Homeri, 

64) Sch, in C et in Anecd, Oxon, 
t. 3, p 376: ληροῦσιν εἶπον, ὅτι ὁ 
᾿Οδνσσέως Τηλέμαχος ὕστερος ἦν 
"Ouspou, ὡς δῆλον ἐκ τοῦ χρόνον 
Προναπίδον τοῦ Ὁμήρον διδασχά- 
λον, ὃς ἦν τρίτος ἀπὸ Κάδμον, Ὅμη- 
ρος δὲ τέταρτος. 'O Θάμυρις δὲ 
πάλιν παλαιὸς ἦν, ἰσόχρονος Κάδ- 
μον, πάππος Ὀρφέως’ ᾿Ορφεὺς δὲ 
Μενίππης υἱὸς ἦν τῆς Θαμύριδος θυ- 
γατρὸς, χἂν ἀλληγοριχῶς τῆς Κα) - 
λιόπης νἱὸς λέγηται. Cramerus non ha- 
bet ἦν apte τῆς ,, nec τῇ ante Καλ- 


λιόπης. Ex verbo εἶπον manifestum. est 
Tzetzam ipsum esse scholiorum suctorem ; 
quod et dinete declarat scholium ad v. 
216. 

i) B, Μαίωος. Β C, Burgess., Ὑρ- 
νηϑοῦς. Est Εὐγνηθὼ in  Certamine 
liomeri , $ f. 

(66) B, οἱ πλεῖοι δέ. A, Κριθηΐδος. 
Melius Κρηθυηΐδος in B C, Aliatins, qui 
De patria llomeri c. 12, versus adlert 
50, 57, 58, Κριθ. habet, Atque alibi sic 

eccavit Tzetzes vel ejus librarius : Chi- 
iade 13, 631 : Υἱὸν δὲ δὴ τοῦ Μέλη- 
το: ὄντα xol Κριθηΐδος. Confer. 
Thesaurus Gr. V. Allatius ibid, affert ex 
Certamine Homerico locum de Smyrnzis 
Homerum predicantibus Μέλητος ὄντα 
τοῦ παρ᾽ αὐτοῖς ποταμοῦ xai Κρι- 
θηΐδος νύμφης. Mea cditio, que nunc 
s0la est ad manum, recte, Κρηθηΐδος. In 
C scholium ad nomen Μέλητος, puto, re- 
ferendum : ὁ παρὰ πλειόνων ἐπιχρινό- 
μένος εἶναι πατὴρ Ὁμήρον. Est εἶναι 
obscuratum compendio quod videre non 
memini, ut sententia obsequutus sim, 
non scriptura. : 

(67) B, à. Ὁμήρον τε γίν. npov. 
C et Bg., διδ. ὁμ, δὲ yiv. mpov. A, mpi 
γαπίδης, ct sie inferius, At Chil, 13, 
633 ; Διδάσχαλον Ὁμήρον δὲ τὸν 
ΠΟορναπίδην νόξι. Codex 2044, προν. 
Ac ΤΙροναπίδης non paucis Exegeseos 
locis, et mox Scholio ad v, 105, 


TON ΑΛΛΗΡΟΡΊΙΩΝ. 
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Ὃ Kaye; ἐξ Αἰγύπτου yàp ἐλθὼν εἰς τὴν ᾿Ελλαδα 

τὸν Λῖνον ἐξεπαίδευσεν ἐν γράμμασι Φοινίκων : 

ὁ Λῖνος δ᾽ ἐξεπαίδευσεν, ὁ μαθητὴς τοῦ Κάδμου, τὸ 
Ὀρφέα ᾿ρακλέα τε, καὶ γε τὸν Προναπίδην " 

τὸν Λῖνον τὸν διδάσκαλον ὁ ᾿Ηρακλὴς φονεύει, 

ὁ δὲ ᾿Ορφεὺς διδάσκαλος γίνεται τοῦ Μουσαίου" 

ὁ Προναπίδης οὗτος δὲ τὸν Ὅμηρον διδάσκει. 


Καὶ δὴ μαθὼν ὁ Ομηρος πάντα τὰ Προναπίδου, 7: 


χρήζων καὶ πλείονα μαθεῖν, εἰς Αἴγυπτον ἐπῆλθε, 

xaxti λοιπὸν ἐτρύγησε πάσης σοφίας ἄνθος" 

σοφὸς δ᾽ ἄκρως γενόμενος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν 

τρία καὶ δέχα γέγραφε μνημόσυνον βιδλία, 

Μαργίτην καὶ τὴν Alya τε, καὶ τῶν μυῶν τὴν Μάχην, 80 


τὴν Ἐπιγόνων Many τε’ γράφει καὶ Θηξαῖδα, 


τὴν Οἰχαλίαν, Κέρκωπας, εἰς τοὺς θεούς τε Ὑμνους, 


xai τοὺς Ἑπτὰ ἐπάκτιον, χαὶ τὰς Ἐπικιγκλίδας, 


καὶ ᾿Ἐπιγράμματα πολλὰ σὺν ΝΝμφικοῖς τοῖς Y μνοις, 
καὶ τὴν Οδύσσειαν αὐτὴν μετὰ τῆς Ἰλιάδος. 85 
᾿Αλλὰ καὶ χρόνον μάθε μοι τὸν τοῦ Opzipeu πρῶτον, 


καὶ τὴν ἐκείνου τελευτήν" εἶτα σαφῶϊις αχκούσεις 


τὸν νοῦν καὶ τὴν ὑπέθεσιν πάσης τῆς Ἰλιάδος. 


Οἱ μάτην γράφειν θέλοντες ἱστορικὰ βιξλία 


(70) A sine às. 

(1D. Burg , sine τε. ldem, xai δέ. 

(73). A, γίνεται Προναπίδον. Burg., 
yv. 900. τι M. 

(25) C, τοῦ Πρ. saperscripto τά, 

(18) 4 B C, ἄχρος. 

(79) B, τρῖς καὶ, Burg., μνημο- 
σννων. 

(79-85) Hos sex. versus attulit Bcnt- 
leis. Epistola ad Millium, p. 54. De 
variis quorum hic mentio poematibus vide 
Fabriei Bibliothecain. Harlesianam— libro 
1, c. 3, — Burg., μάχην γράφει. ^, 
κέχροπχ. B, χέχρωπας, C, Wurg., 


Képxomaz. h, τοὺς εἰς θεούς. A, τὴν 
£i; 0. C, Burg. ct Bentl, εἰς τοὺς θ. — 
A B C, cet Burg. , consentiunt in τοὺς 
ἑπτὰ ἐπαχτιον, quod et invenit Bentleius, 
cum varietate τὴν. Fabricio et Rentleio de 
hocloco corrupto adde Gaisfordum ad 
Procli Chrestomatlhiam, p. 70, et 'The- 
saurum novum V. ῬἙπταπάχτιος. A, 
ἐπιγχιχλίδας. BC, et Burg., éxcxiy- 
χλίδας. 

(ST) Burg., τε ευτὴν ἐκεῖνον, pravo 
ordme, 

(89) hu ἃ duo pruna. vocabula ferme 
&tonuernut 
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ἑμόχρονον zy. Oyotpov λέγουσιν ᾿Ησιόδου, 90 


ἐπὶ τῷ Αμφιδάμαντος τάφῳ δοκιμασθέντας. 


Αλλ᾽ οὗτοι μὲν ἠγνόησαν εἶναι πολλοὺς Ὁμήρους ; 
Oynpey τὸν Βυζάντιον, υἱὸν τὸν ' Avüpouayov , 
xai τὸν τοῦ Εὔφρονος υἱὸν Oympov τὸν Φωχέα. 


Κἀν περ τι παρεσφάλησαν, οὕτω συμπαθητέον, 9ὅ 


ὡς καὶ οἱ ὕστερον αὑτὸν εἰπόντες ᾿Ησιόδου. 


Eni τῆς βασιλείας γὰρ λέγουσι τῆς ᾿Ἀρξίππου 

᾿Ησίοδον καὶ Ομηρον ὑπάρχειν ἀμφοτέρους’ 

αἰλλὰ τὸν μὲν ᾿Ησίοδον ἀρχῇ τῆς βασιλείας, 

τὸν ΄Ομηρον πρὸς τέλος δὲ τοῦ κράτους τοῦ ᾿Αρξίππου 100 


χρόνοις ὁμοῦ τριάκοντα κρατήσαντος καὶ πέντε 
τῆς βασιλείας ᾿Αθηνῶν. ᾿Αλλ᾽ οἰγνοοῦσιν οὗτοι 
ποῖος ὑπῆρχεν ' Ownpoc τοῖς χρόνοις τοῦ ᾿Λρξίππου. 
Κατὰ δ᾽ ἡμᾶς ὁ Ὅμηρος χρόνοις τετραχοσίοις 


τοῦ ᾿Ησιόδου πρότερος, Καὶ σκόπει μοι, καὶ μάθε. 105 
"Eni τῶν δύο στρατειῶν ὁ Ομηρος ὑπῆρχε, 
Θηέαϊκῆς καὶ Τρωϊκῆς" cidac ἐκ Προναπίδου, 


(90: Schol, in C, ὁ δοχῶν χρόνος ὅτε 
ἣν Ὅμηρος ἐξ ἀπάτης τῆς τῶν Ὁμή- 
ρὼν ὁμωνυμίας " xai πόσοι Ὅμηροι 
ποιηταί, 

(91) A, τὸν ἀ, τάφον. Bg., δοχιμα- 
σθέντες De illo Homeri et llesiodi cer- 
tamine antiqua superest narratio, quam 
modo allegavi non semel. 

(92: Bg., m. τοὺς "Oy., hemistichio 
longiore, 

(93) Disputat crudite de Homeri etate 
et Hesiodi Prolegomenis in Hesiodum, 
p. 15. Vide et de variis Homeris Biblioth, 
Gr., t. 1, p. 566, 

(95) A B, οὕτω συμπ. C, Bg., τούτῳ 
συμπαθητέοι. 

(96) Sch. in C; ἕτερος χρόνος ὅτε 
ἣν Ὅμηρος, ἐξ ἀπάτης xai οὗτος τῆς 
τῶν Ὁμήρων ὁμωνυμίας. 

(97) Vide Tactzz Prolegomena. Hesio- 
dea, p. 1&,  Anippus, aliis Archippus, 


Atheniensium — fuit. Archon perpetuus. 

(99) 4, ἀρχήν. 

(100) B, πρὸ τέλους δέ. Bg., xpa- 
τους ρξιππου, 

101) A, Bg., χρόνους. 

103) A, ἀγνοουσιν ἔτι. 

105-107) A B, πρότερον. Scholia in 
C et partim in Anecd, Oxon., t. 3, p. 376: 
ἀληθὴς χρόνος ὅτε ἦν Ὅμηρος. — 
Τουτέστιν ἀπὸ τοῦ χρόνον τοῦ cMpo- 
γαπίδου τοῦ Ὁμήρον διδασχάλον" 
τρίτος γὰρ ἦν ἀπὸ Κάδμου Προναπί- 
δης, Ὅμηρος δὲ τέταρτος, ἤγουν ἐπὶ 
Λαΐου xai Οἰδίποδος ἐξαρχέσας μέχρι 
τῶν Τρωϊχῶν xai κατωτέρω. --- Τὸ ὅτι 
ἐπὶ τῶν δύο ἦν στρατειῶν" τὸ γὰρ 
περὶ Προναπίδον ὁ Σιχελὸς Διόδωρος 
ἱστορεῖ. Vide Diodorum Sic, 3, 66, — 
A B, στρατιῶν, B, στρατειῶν, εἰ sic 
Ὑ τοῖχος Chil. 12, 185, loco conferendo, 
ct 13, 645, 


ΤΩΝ ἈΛΛΗΓΟΡΙΩ͂Ν. 9 


xai Διονύσιος φησὶν ὁ κυχλογράφος τοῦτο. 


Μαῦ: καὶ ἄλλοθε καλῶς ἀκριδεστέρως τοῦτο. 


Ὃ ποιητὴς Στησίχορος υἱὸς ἦν ᾿Ησιόδου, 


110 


ἐν χρόνοις τοῦ Φαλάριδ' ος ὧν χαὶ τοῦ Πυθαγέρου" 


τ ,»*' , -* ' 
οὗτοι δ᾽ Ομήρου ὕστεροι χρόνοις τετρακοσίοις. 


᾿Επεὶ γοῦν ἔγνωκας καλῶς καὶ χρένον τοῦ ᾿Ομήρου, 
τὴν τούτου μάθε τελευτὴν ποίῳ συνέβη τρόπῳ. 


Πένης ὑπάρχων, καὶ τυφλὸς γενόμενος ἐκ γήρως, 


115 


ἁπανταχοῦ διήρχετο τὰς χώρας τῆς Ελλάδος, 
λέγων αὑτοῦ ποιήματα, δεχόμενος ἐντίμως. 


Ὡς δ᾽ ἦλθε παρερχόμενος περὶ 'τὴν Δρχαϑδίαν, 


ξενίζεται παρά τινι καχεῖσε Ἀρεωφύλω, 


ἐν ᾧπερ μένων φιλικῶς ἡμέρας ἐπὶ πλείστας, 


120 


περιπατήσων ἔρχεται παρὰ τὴν παραλίαν. 


σαν δ᾽ ἐχεῖσε ἁλιεῖς ἄγραν οὐκ ἠγρευκότες, 


μόνον δὲ φθειριζόμενοι καὶ κτείνοντες τοὺς φθεῖρας" 


* (108) A, φησί, De Dionysio Cyclo- 
grapho vide Thesaurum Grac, V. Kvx.o- 
γράφος. Conferatur ipse "Tzetzes. Chil,, 
12, 184. Jain facillima restitutio 'Γχεῖσις ad 
Exegesin p, 150, hocce scilicet modo : 
Διονύσιος ὁ χυχλογράφος τὸν "Ὅμηρον 
ἐπ᾽ ἀμφοτέρων φησὶν εἶναι τῶν στρα- 
τειῶν, Θηδαϊχῆς xai Τρωϊχῆς. 

(109) C, ἄλλοθε, et sic Burg. Vide n, 
ad librum A , 8. Hunc Stesichori Phala- 
ridis Psthagorz  synchronismum — tradit 
et Proclus ad Hesiodum, p. 7. Sed talia 
nunc vitanda, 

(111) A, πιθαγόρον, 

(112) B, οὗτος δ᾽ ὁμ. ὕστερος. 

(114) Β, τὴν τελευτήν. 

(115) Cf, de morte Homeri narratio- 
nem 'l'zetzz Chil, 13,654, cujus plurimi 
versus hinc desumti sunt, 

(119) A B C, παρά τινι x&xeige πα- 
ραμένων, περιπατήσων Épy. περὶ τ. 
mapa). Et περὶ Chil, 13,659 in codice, 
quum sit ἐπὶ in editione, In C, snper 
τινὶ scriptum cst pro scholio τῷ Κρεω- 
φύλῳ, Sequutus sum Rurgessianam uno 


versu ampliorem, Ad ἐν ᾧ conjicerein 
ἐν οὗ, scilicet οἴκῳ, nisi libro O, 62 1c- 
geretur ἐν al; proza' alc, ἐν ὧν οἴχοις, 
Glycera Alciphronis 2, 43, Menandro : 
ὡς διεπέμψω μοι τοῦ βασιλέως τὰς 
ἐπιστολὰς, εὐθὺς ἀνέγνων" μὰ τὴν 
Καλλιγένειαν, ἐν ἧς νῦν εἰμὶ, κατέ- 
χαιρον. Codices quos vidi duo : ἃς διεπ, 
pot t. βασιλέως ἐπιστολὰς... ἐν ἡ 
νῦν... Est ἐν ἧς conjectura Bergleri, re- 
cepta calidius fortasse a Wagnero, — Ad 
'Tzetzam redeo. Rurg., παρὰ τὴν παρ. 
quod sumsi, Saepius περὶ παρὰ permutatas 
videbimus, Ac modo malim fere, παρὰ 
τὴν ᾿Αρχαδίαν, el παρὰ restituendum 
in loco Chiliados 13. 

(123) A, τοὺς φθείρας, qnod pratuli 
ob vv. 127 128, RC, Bg., τὰς φθείραξ. 
Psellus Encomio pediculi p. 85 : ἀλλ᾽ f, 
φθεὶρ ἴσως τῇ ψύλλῃ τῆς εὐφημίας ἐπι- 
βασχήνειεν, Sed variatur et ibi, ὁ φθείρ. 
Scriptum reperi masculino genere οἱ 
φθεῖρες in Alexandri Aphrod. Problematis 
9, 30; in Apollonii Dyscoli. Historia 
Comm, c. 27, et in vita llomeri IHerodo- 
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ὧν ἁλιέων Ὅμηρος οἰκούσας συλλαλούντων, 


« Ὦ ἀνὸρες » εἶπεν, € ἁλιεῖς ᾿Αρχάδες, ἔχομέν τι » 


125 


Oi δ᾽ ἀπεκρίνοντο αὐτῷ περὶ φθειρῶν λαλοῦντες" 


« Τοὺς oc μὲν ἐκρατήσαμεν οὐκ ἔχομεν εἰσέτι, 
« οὔσπερ δ᾽ οὐκ ἐκρατήσαμεν ἔχομεν μᾶλλον τούτους. » 
Ὃ μὴ νοήσας Ομηρος, λυπούμενος ἀμέτρως, 


πρὸς ἣν τότε κατέμενεν ὑπέστρεφεν οἰχίαν, 


130 


πηλοῦ δ' ὄντος ὠλίσθησε, καὶ, χεκρουκὼς εἰς πέτραν, 
χλάται πλευράν τὴν δεξιὰν, καὶ τελευτᾷ τριταῖος. 

᾿Επεὶ λοιπὸν μεμάθηκας χαὶ θάνατον Ομήρου, 
μάνθανε τὴν ὑπέθεσιν τῆς ὅλης Ἰλιάδος. 


Οἱ μὲν οἰγροικικώτερον γράφοντες καὶ χυδαίως 


138 


γάμους Πηλέως λέγουσι xai Θέτιδος γενέσθαι, 
καὶ συμπαρεῖναι τοὺς θεοὺς τοῖς γάμοις ἐν ΠΙλίον, 


καὶ σὺν αὑτοῖς καὶ τὰς θεὰς, κατ᾽ ἐξοχὴν δὲ ταύτας, 
ραν ὁμοῦ καὶ ᾿Αθηνᾶν, xai γε τὴν ᾿Αφροδίτην" 


τὴν δ᾽ “Ἔριν οὖσαν μάχιμον καὶ φιλονεικοτάτην 


tea. 95, ubi de piscatoribus illis pedicu- 
losis narratur: ὅσονς μὲν ἔλαδον τῶν 
φθειρῶν. Vide mox n, 123. Addam in 
transcursu, quod minimi, nullius imo mo- 
menti est, notatis ad Psellianum opuscu- 
lum, J, H. Ursinum scripsisse Pagnion 
de laude pediculi. 

(125) C, ὦ ἄνδρες ἦσαν ἅλ. Homeri 
ipsa verba, inter ejus fragmenta : "Avopec 

π᾿ ᾿Αρχαδίης ἁλιήτορες, ἢ ῥ᾽ ἔχο- 
μέν τι; 

(128) A, τούτων. Ex ultima pagina 
codicis Odyssee in Vindobonensi biblio- 
theca. asservati excerpsit. similem de. pi- 
scatoribus Arcadibus cum Homero collo- 
quentibus historiolam. N«'lidenius, quam 
Classico: Diario inseruit t, 22, p. 63, Ibi 
recitata Homeri quasüione,, sic pergit 
narrator : ὁ νοῦς τῆς ἐρωτήσεως οὗτος" 
«ὦ ἄνδρες ᾿λρχάδες, ἁλιεῖς τὴν τέ- 
χνην, &p' ἐθηρεύσαμεέν τι!» o: 
ἀπεχρίναντο τοῦτο τὸ ἔπος " 


a 07; 


140 


Debuisset potius proponere mutandum 
φέρομεν in φερόμεσθα, quod legitur in 
cditis [lomeri Íragmentis, Statim. pro 
χρησμὸν τὸν χρησμῳδηθέντα propo- 
nit N. χρησμοδοτηθέντα, Cui bono? 

(129) B. ἃ μή. 

(130) Sic codices. 

(132 Rg., χλᾳ τὴν πλ. AB C ct 
Chil, 13,665 χλᾶτα: πλ., 

(135) Schol. ia. C,, ἰδιωτικώτερον, 
ad ἀγρονκικώτερον, puto, — C. χυ- 
δέως. 

(140) πεν τὴν ἔριν δ' ονσαν. ἃς 
φιλογεῖν ὠτάτην, Melius idem. v. 268, 


TON ΑΛΛΗΓΟΡΙΩΝ. 
τούτων ἀπεῖναι λέγουσι τῶν γάμων μὴ κληθεῖσαν. 
Αὕτη δὲ, ζέσασα θυμῷ καὶ λύπῃ βεδλημένη, 
μῆλον ἐσκεύασε χρυσοῦν, ἔγραψε δὲ τῷ μήλῳ: 

« Λάδε, καλὴ τῶν θεαινῶν, λάδε, καλὴ, τὸ μῆλον" 
« Σοὶ τῇ καλῇ τῶν θεαινῶν ἔστω τὸ μῆλον δῶρον. » 
. Οὕτως ἡ Ἔρις, ὥς φασι, ποιήσασα τὸ μῆλον, 

dió τοῦ στέγους ἔῤῥιψε μέσον τοῦ γάμου τοῦτο. 
Εὐθὺς δὲ ἤρα, ᾿Αθηνᾶ, μετά τῆς ΛΑφροδίτης, 
τὴν γαμικὴν τὴν τράπεζαν οἰφεῖσαι καὶ τὸν πότον, 
περὶ τοῦ μήλου μάλιστα τὴν μάχην συνεκρότουν, 
ἑχάστη τούτων λέγουσα κάλλει νικᾶν τὰς ἄλλας. 
Τέλος λαδόντοι τὸν Ἑρμῆν ταύτας ὁ Ζεὺς κελεύει 
πρὸς τὸν ᾿Αλέξανδρον αὐτὸν οἰπαγαγεῖν εἰς Inv 
ἣν δ᾽ ἂν αὐτῶν ᾿Αλέξανδρος ὡραιοτέραν κρίνῃ, 
ταύτην τὸ μῆλον ἔπαθλον λαμδάνειν εὐμορφίας. 

"Qc δὲ ταχέως πρὸς αὑτὴν ἐγένοντο τὴν Ἴδην, 
Ἥρα μὲν πρὸς ᾿Αλέξανδρον τάδε φησὶ κρυφίως" 

« Ei κρινεῖς ἐμὲ χρείττονα καὶ δώῃς μοι τὸ μῆλον, 
« ἄρχειν ἐγὼ ποιήσω σε δύσεως καὶ τῆς ἕω. » 

Ἢ δ᾽ ᾿Αθηνᾷ κατάρχοντι Φρυγῶν τῆς στρατηγίας. 
Ἑλλάδα πᾶσαν ἔλεγε δούλην αὑτῷ ποιῆσαι, 

Ἡ δ' ᾿Αφροθδίτη τρὸς αὐτὸν ᾿Αλέξανδρον εἰποῦσα, 


« Εἰ χρίνεις τούτων κρείττονα, δώσω σοι τὴν Ἑλένην, » 


λαμθάνει νικητήριον καὶ ἔπαθλον τὸ μῆλον. 


150 


155 


160 


Ἔριδος τῆς φιλονειχοτάτης. Bg. , τιλο- (158) ΑΒ, εἰ κρίνεις... xai δώης. 
νειχοότατον, violata lege accentus, C, χρίνης.... δώης, Bg., χρινεῖς.... 


142) A, αὕτη. ΒΟ, Bg., αὐτή. 
Mt , » Bg. 


ὅῳης. Scripto χρινεῖς δώῃς, visum 
ἃ, ἢ τῇ κι... ἔσται. DB, σοὶ est tempora non male sibi convenire , 


τῇ... ἔσται, C... ἔστω. Bg., xat quum aoristi δῴης futura. possit esse si- 


τη... ἔστω. gnificatio, 
Mr) Bg., οὕτως ρις. (160) Codices κατάρχοντα, Referen- 
147) Bg., στεγους... τουτὸν. A, dum ad αὐτῷ scripsi κατάρχοντι. 


μέσον τὸ μῆλον κάτω. (163) C, κρίνης e correcuone, 
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᾿Αλέξανδρος, Φερέχλου δὲ πλοῖα πεποιηχέτος, 


εἰς τὴν ᾿Ελλάδα κατελθὼν, ἁρπάζει τὴν EAévnv 


ὅθεν ὁ μέγας πόλεμος ἐχεῖνος ἀνερραγη, 


καὶ πόλις ἡ περίδλεπτος ἡ Τροία κατεσχάφη, 


xoi πάντες παρανάλωμα γεγόνασι τοῦ ξίφους. 
μα γέεγ φ 


Ταῦτα φασὶν οἱ ἀμαθῶς λαλοῦντες καὶ νηπίως" 


470 


τὸ δ᾽ αληθὲς vov μάνθανε λεπτῶς ἠκριδωμένως. 


'O Λαομέδοντος υἱὸς Πρίαμος xai Λευκίππης, 


εἴτε ᾿Ροιοῦς κατά τινας, Στρυμοῦς δέ καθ᾽ ἑτέρους, 


γήμας ! Exa8ny Δύμαντος, κατὰ τινας Κισσέως, 


υἱοὺς ἐγέννησε πολλοὺς, ναὶ μὴν xad θυγατέρας. 


115 


᾿Επεὶ δὲ xai ᾿Αλέξανδρον ἔγκυος ἦν "Exa67, 


γεννῆσαι φλέγοντα δαλὸν ἐδόκησεν ὀνείροις, 


ὃς πάσας ἐπυρπόλησε τὰς Τρώων περιχώρους. 
ρ 4 


Οἱ τῶν ὀνείρων δὲ κριταὶ τοῦτο μαθόντες εἶπον" 


« Τὸ βρέφος ὅπερ ἔνδοθι φέρεις ἐν τῇ γαστρί σου 


180 


« τῇ περιχώρῳ γίνεται πάσῃ τῶν Τρώων βλάθδη. ^ 


(165) Ex Iliade 5, 62, de l'hereclo : 
Ὃς καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ τεχτήνατο νῆας 
ἐΐσας ᾿Αρχεκάχους, αἱ πᾶσι xaxóv 
Τρώεσσι γένοντο, Ol τ᾽ αὐτῷ, Adde 
Tzetzam Chil, 8, H. 168 : τὸν Φέρεχλον 
ὁ Ὅμηρος ὡς τέχτονα τὴν τέχνην, 
Καὶ πλοῖα συναρμόττοντα xai θρόνους 
xai πᾶν ἄλλο. Codex 2644, θρήνους. 
Propono legendum θράνους. Est θρᾶνος 
in nave nomen proprium sedilis τοῦ θρα- 
νίτου. 

(169) Redibit nomen παρανάλωμα v. 
329. Gregorius Cyprius im meis Anecdo- 
tis. Gr, t, 1, p. 345. de capta Urbe : 
γίνεται χειρῶν βαρδαριχῶν παρανά- 
λωμα, Vita Barlaami ibid. t. 4, p. 236 : 
τὰ σώματα ὑμῶν θηρίοις δώσω παρα- 
νάλωμα. Eumathius Hysm. 8, p. 282: 
ὅσοι δ' ὑπερδεθήκασι τούτοις, βαδαὶ 
τῆς τῶν βαρδάρων ἀμειλίχτον ψυχῆς! 
ξίφους γεγόνασι παρανάλωμα, S6 
bendum τούτους c codice, ct sinc codice, 


scilicet vexvia xou, de quibus modo, 
Scholiastes Ajacis ad v. 12 παρανάλωμα 
interpretatur πάρεργον ἀνάλωμα. 
1171}. B, καλῶς ἤἦχρ. Vide v. 109. 
173) A, Burg., Στρυμνονς. B C, 
στρυμοῦς. Vide Thesaurum gr, V. Στρυ- 
uó; et Mucllerum ad scholia Tzetza in 
c, v, 18. 

nme Burg., Δριμαντος. 

175) B, xai μὴν καί. Formule ναὶ 
μὴν xat bonitatem asserui ad Choricium, 
p. 342, Adde n. ad Nicetam Eugen, p. 
381. 

(176) C, ἐπειδή. Big., ᾿Αλεξανδρον 
contra rlythmum, A, ἔγγνος. Exemplum 
vocis ἔγχυος cum accusativo videsis libro 
T, 60; alia excitavit ex Tzetza Lud, 
Dindorf. in Thesauro Graco, 

(177) Rurg., γείνησαι, 

(180) C. et Bg. ἔνδοθι, Exempla Tec- 
uica ibidem apposuit L, Dindorf, ἃ P, 
ἔνδοθεν, 
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Οὕτω μὲν εἶπον οἱ χριταὶ τότε τῶν ὀνειράτων" 
γεννήσασα τὸ βρέφος δὲ, Πάριν κατονομάζει. 
O δὲ πατὴρ ὁ Πρίαμος τῷ φόδῳ τῶν ὀνείρων 


μετὰ τὴν βρέφους γέννησιν ἦλθεν εἰς τὸ μαντεῖον, 


ανερωτήσων ποταπὸν ἐκθήσεται τὸ βρέφος. 


᾿Εδόθη τούτῳ δὲ χρησμὸς τοιουτοτρόπως λέγων. 
« Πρίαμε Τρώων βασιλεῦ, σύζυγε τῆς ᾿Εκάξης, 


« δύσπαρις Πάρις σοι υἱὸς ἄρτι κακῶς ἐτέχθη, 


« ὃν μὴ γεννῆσαι κρεῖττον ἦν ἢ συμφορὰν γεννῆσαι. 


190 


« 'O παῖς γὰρ οὗτος, γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρόνων, 


« ἐλέσει τὰ βασίλεια τῶν Τρώων καὶ τὰς πόλεις. » 


Ὅπερ μαθὼν ὁ Τρίαμος τρόμω πολλῷ καὶ φρίκῃ 


τὸν Πάριν μετεκάλεσεν ᾿Αλέξανδρον εὐθέως, 


καὶ ᾿Αρχελάῳ δέδωχεν οἰκέτῃ τὸ παιδίον, 


ὡς ἂν εἰς ὄρος που ῥιφὲν καταθρωθὴ θηρίοις. 
Καὶ δὴ λαδὼν ᾿Αρχέλαος ἀπέρριψεν εἰς " Iday: 


ἄρκτος δ᾽ ἐθήλαζεν αὑτὸν ξένως ἡμέρας πέντε. 


Ἔν μέσῳ τούτων τελευτᾷ τὸ βρέφος ᾿Αρχελάου: 


ὁ δὲ τὸ πᾶν τῇ γυναικὶ συμβουλευθεὶς ἐμφρόνως, 


(186) B C, Bg., ποδαπόν, Πεςερὶ ex 
À ποταπόν. 

(189) Hector tertia Iliade Parim verbis 
probrosis compellans : Aóc apt, εἶδος 
ἄριστε. Similia collegit Potterus ad Ly- 
cophr. 1174. Olim ad Anecd, Gr. t. 3, 
comparabam compositum Καχοαλέξιος, 
quo usus est anctor Ἐπιδημίας Μάζαρι, 
non semel, scilicet pp. 130, 149, 166, 
—hA, xac. B, κακός. C, Bg., χαχῶς. 

(190) A, κρείττων. Et sic C prius; 
sed correctio facta fuit. 

(191) γεγονὼς τριάκοντα τῶν χρό- 
νων) id est ἐτῶν, ἐνιαυτῶν, quie no- 
minis χρόνος significatioapud recentiores 
presertim est passim obvia, Conf, v. 336, 
360, 369, 391, 394, 419, etc, Malalas 
de hac ipsa re ante Tzetzam, Chron, 5, 
p. 116 : τοῦ δοθέντος χρησμοῦ περὶ 


200 


τοῦ Πάριδος τῶν λ΄ ἐνιαυτῶν, Apud 
Eumathium 4, p, 226, duodecim mensi- 
bus allezorice pictis hzc. est superimpo- 
sita inscriptio : Τοὺς ἄνδρας ἀθρῶν 
τὸν χρόνον βλέπεις ὅλον, id est «an- 
num totum », monente Ph, Basso, Gaul- 
mini inlerpretatio « omne tempus » a 
sententia. est. aliena, Vide Bernard, ad 
Nonnum medicastrum c, 213 ; Mo er, ad 
Nonnum poctam p. 172; Bach. ad Cri- 
tiam p. 63; meam ipsius nolam ad Chu- 
mni epistolas p. 185, 
(193) C, Bg., τρόμῳ zx. A B, τόδῳ 
πολλῷ. un 
(494) 4 B, τὸν πάριν, in C, τὸν ná- 
gt», superscripto τὸ βρέφος, Bg., τὸ Bo. 
(198) Burg., C, Lupi Mola 
(300) ^, συμδουλευθεὶς τῇ γυναιχί, 
Burg., ἢ γυν, συμ, 
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* * * D Li * ν p d , 1. 
τὸν μὲν vex pev αἰπέρριψεν εἰς δὴν e ἐκείνου, 


τὸ βρέφος δὲ βασιλικὸν αὑτὲς ἀναλαμξάνει, 


καὶ αἀνατρέφει πατρικῶς ποιμαίνειν τε διδάσκει, 


ὥσπερ τινὲς ἱστορικοὶ γράφουσι περὶ τούτου 


Ἕτεροι πάλιν λέγουσι πιθανωτέρως τάχα, 


205 


Πρίαμον τὸν ᾿Αλέξανδρον μὴ δοῦναι Ἀρχελάῳ 


eic βρῶσιν ῥίψαι τοῖς θηρσὶν" αλλ᾽ ἐλεῶν τὸ βρέφος, 
νομίζων οὕτω τε φυγεῖν καὶ τοῦ χρησμοῦ τοὺς λόγους 


τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν τρέφειν ἐν τοῖς χωρίοις 


βασιλικαῖς ἀνατροφαῖς παιδεύσει τε παντοίᾳ. 


210 


Ὃ δὲ λαξὼν εἰς ᾿Αμανὸρον ἀπήγαγε χωρίον" 
ὅπερ χωρίον Πρίαμος πόλιν ποιήσας τέτε 
Πάριον μετωνόμασεν εἰς ἔνομα τοῦ βρέφους. 
Ἔκεϊ γοῦν ἐκτρεφέμενος ᾿Αλέξανδρος, ὡς ἔφην, 


λέγεται κρῖναι τὰς θεὰς ἐν γάμῳ τοῦ Πηλέως, 


216 


καὶ δοῦναι νικητήριον τὸ μῆλον Ἀφροδίτῃ. 
Τοῦτο δ᾽ ὅτι ψευδὲς ἐστι δῆλον ἐκ τῶν πραγμάτων. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως γὰρ πατὴρ ἦν ὁ Πηλεὺς, ὡς οἶδας, 


(301) C. ἀνέρριψεν. 

(303) A B C, τὸ δὲ βασιλ. βρέφος, 
contra rhythmum, 

an) Barg., πειθανωτέ 

211) Et v. 292 Quang τι χω- 
θίον, quod Malale, Chron, 5, τ diu, 
᾿Αμάνδρα nuncupatur, Narrationis Tzet- 
zicie de Paride Mala!as fons est, pg rs 
conferendus ; ipseque "Tzetzes bona fide 
ac diligentia: causa eum allegabit v. 246, 

ur , χατωνόμασεν. 

17) Schol, in C. Ψευδὲς τοῦτο μό- 

- ἐστὶν ὅτι ᾿Αλέξανδρος ἐν τοῖς 
᾿Αχιλέως πατρὸς γάμοις Πηλέως ἔ- 
κρῖνε τὰς θεάς. Τὸ ᾿Αχιλεὺς δι’ ἑνὸς 
λάμδδα ἐγὼ γράφω 

218) B, Peg. ᾿Αχιλλέως. Et sic 
passim. codices cum duobus lambda, Sed, 
quum ipse auctor modo significaverit se 
uno tantum lambda uti, parendum est. Cu- 
jus scripturae rationes eclarat ad f.yco- 


hronem 198 : ὁ Τζέτζης. τὸ 'À ιλεὺς 
v ἑνὸς } γράφει. Φησὶ γὰρ ὅτι ἢ ἀπὸ 
τοῦ ἄχος ἐμποιεῖν τοῖς Ἰλιεῦσιν ἐτυ- 
μολογεῖται, ἢ παρὰ τὸ ἃ ἄχη λύειν (ia- 
τρὸς Te à», ἢ παρὰ τὸ χείλεος ἅμοι- 
ρος εἶναι 5 παρὰ τὸ ἄγειν τὸν λαὸν, 
ὡς στρατηγός " xal πάντα δι᾽ ἑνὸς λ 
γράφεται. Εἰ δέ τις διὰ δύο λλ τοῦτο 
γράφει, κελεύει μὴ χτηνωδῶς οὕτω 
γράφειν, χωρὶς ἐπιστήμης χαὶ εἰδή- 
σεως, λέγειν δὲ τοῦτο ὅτι αἰολικόν 
ἐστιν. Οἱ γὰρ Αἰο) εἴς διπλασιοῦσι τὰ 
σύμφωνα. Idem scholio fortasse non. in- 
tegro ad' Chil. 6, 664, ubi. ᾿Αχιλλεὺς 
cditum , at ᾿Αχιλεὺς in col, 2644: 
Αχιλλεὺς μόνον αἰολικῶς διὰ δύο 
λάμδδα γράφε. Adde eum ct Exegesi 
p. 61, 3, atque iníerius schol, ad v, 425. 
In allegondis etiam aliorum locis hanc 
scripturam adhibet, Ad Chiliadem 2, 78 : 
᾿Αδριανὸς δ᾽ ᾿Αδριανοῦ τοῦ ἴλφρον 


ΤΩΝ ΑΛΛΗΓΟΡΊΩΝ. 
ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς γεραίτερος ὑπῆρχεν ᾿Αλεξάνδρου. 
Καὶ γὰρ ὁ Νεοπτόλεμος υἱὸς τοῦ ᾿Αχιλέως 
πολεμιστὴς ἦν τέλειος τῷ Τρωϊκῷ πολέμῳ, 
αὐτῷ σχεδὸν ἰσόχρονος ὑπάρχων ᾿ Ἀλεξάνδρῳ. 
Καὶ πῶς οὐκ ἔστιν ἄλογον ᾿Αλέξανδρον δικάζειν 
γάμοις τινὸς τοῖς ἑαυτοῦ πάπποις ἰσοχρονοῦντος ; 
τοῦτο μὲν λῆρος καὶ ψευδὲς, τὰ δ᾽ αληθὲς τοιοῦ 
"Oc ἀπελθὼν ὁ Πρίαμος ἤχουσεν ἐχ μαντείου 
τριάχοντα γενόμενον ᾿Αλέξανδρον τῶν χρόνων 
ὀλέσαι τὰ βασίλεια τῶν Τρώων καὶ τὰ πέριξ, 
ἄμα τὸ βρέφος ἐλεῶν μηδ᾽ ἀποκτεῖναι θέλων, 
καὶ γε τὴν ἄφυκτον φυγεῖν ἐλπίζων εἱμαρμένην, 
εἰ τὸ τριαχοντάχρονον ᾿Αλέξανδρος ἐχδράμοι ; 
τῷ ᾿Αρχελάῳ δέδωκεν ἐν τοῖς dypcig ἐχτρέφειν, 
εἴς τι χωρίον " Auav pov χαλσύμενον τὴν κλῆσιν, 


τον. 


15 


295 


230 


ὃ νῦν καλεῖται Πάριον, πόλις aci χωρίου, 
εἰς κλῆσιν τὴν τοῦ Πάριδος κτισθὲν ἐκ τοῦ Πριάμου. 235 


παῖς ὑπάρχων, id apposuit scholium, 
quod describam ex Anecd. Oxon. t. 3, 

. 954 collato bono codice 9644 : πολγὰς 
δίδλους ᾿Αδριανὸς (cod. ὁ) αὐτοχρά- 
τωρ συνεγράψατο ὧν τί (potius τι vel 
τὶ) λέγειν ἑατεόν - ῥητεὸν δὲ δι’ ἐπῶν 
αὐτοῦ εἰς τὸν Ἕχτορα ἐπιτάφιον. 
« Ἕχτορ, ἀρήϊον (sic cod.) αἷμα, 
κατὰ χθονὸς, εἴπον ἀκούεις, Στῆθι, 
καὶ ἄμπνευσον βαιὸν ὑπὲρ πατρίδος. 
Ἴλιον οἰχεῖται χλεινὴ πόλις, ἄνδρας 
ἔχουσα Σοῦ μὲν ἀφανωτέρους (cod. 
ἀφαυροτέρυυς optime, ac fateor me su- 
spicari Oxoniensem lectorem somniculose 
legisse), ἀλλ᾽ ἔτι (cod, ἔτ᾽) ἀρηϊφίλους, 
Μυρμιδόνες δ᾽ ἀπόλοντο. Παρίστασο, 
xal λέγ᾽ ᾿Αχιλλεῖ (eod, ᾿Αχιλεῖ, quod 
est ex usu "zeta) * Φαρσάλος potius 
Φάρσ.) χεῖται χερσὶν ἐπ᾽ Αἰνεάδη. 
Hic ultimus versus periit in codice, lacera 
charta ; supersunt tamen pauculz literz, 
χεῖται π᾿ àl. Id epgiramma reperitur et 
in Anth, 9, 387, cum lectione χαῖρε, 


multo, me quidem judice, przcferenda va- 
reati. Oxonieusi, στῆθι. Ac. valle dis- 
crepat in. Anthologia ultimus versns. ita 
scriptus : Θεσσαλίην χεῖσθαι πᾶσαν 
ὑπ' Αἰνεάδαις. Varictas Oxoniensis sic 
reformari potest : χερσὶν ὕπ᾽ Αἰνεάδου, 
vel. Αἰνεαδῶν. Obiter monebo Chardo- 
nem im Miscellaneis t. 1, p. 277 id epi- 
gramma illustravisse appositione. versio- 
num quatnor metricarum , quibus po- 
luisset. addere quam fecit Morus : 
« Gradivi genus, Hector, ave... », a- 
liamque Pauli Stephani, Henrici filii : 
« Si sonus it. terris, Hector fort ssime 
gaude.,. » 

(332, A B, Bg., οὐτοσχεδόν. Ad rem 
cf, 'Tzetzam Exegesi p. 41. 

ei A, ἄφικτον. A, ἐχδραμεῖ. B. 
ἐχδράμη. 

ι A, τῇ κλήσει. 

(234) Tzetzes Antehom, ὅ9 : Δεί- 
ματο δ᾽ αὖ Πάριον τιμῇ Πάριδος ἕο 
παιδός. Ibi de Pario Jacobsius. 
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Ὃ Πάρις οὖν ᾿Αλέξανδρος ἐκεῖσε διατρίδων, 
μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριακοντουτίας, 
πάσας ἐξεπαιδεύετο βασιλικὰς παιδεύσεις, 


ἱππεύειν, αἰχοντίζειν τε, τοξεύειν, σφαῖραν παίξειν, 


καὶ πᾶσαν ἄλλην παίδευσιν πρέπουσον βασιλεῦσι. 


240 


Kai ῥήτωρ μὲν γενόμενος γράφει πολλὰ μὲν ἄλλα, 
εἰς ἐν δὲ τούτου σύγγραμα τὰς τρεῖς θεὰς συγκρίνει, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν, τὴν φρόνησιν, τὴν Ἥραν, τὴν ανδρείαν, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δὲ, φημὶ, τὴν ᾿Αφροδίτην, 


ἢ καὶ τὸ μῆλον δέδωκε, τὴν νίκην, τὰ πρωτεῖα, 


ὡς ᾿Ιωάννης χρονικὸς Αντιοχεὺς που γράφει, 
αὑτὸ μένον αλλυηγγορῶν, τἄλλα παραλιμπάνων, 
γάμον Πηλέως Θέτιδος, ᾿Ἑρμῆν τε καὶ τὸν Δία, 
τὴν Ἴδην, οὗπερ ἔχρινε θεὰς τὰς θρυλλουμένας" 


ὁ Ὑζέτζης δ᾽ ἅπαντα λεπτῶς αλληγορεῖ. Kai πρέσχες. 


(236) Bg., yovv. Rem narrat Tzetzes 
Exegesi p. 40: οὖς δήπερ ἀγροὺς 
᾿Αλέξανδρος ἐχτρεφόμενος, Fortasse, 
χαθ᾽ οὖς. 

(231) B, τριαχονταετίας. Et 250 n, 
τριαχονταετίαν, utroque versu longiore, 
quum sint in hemistichio posteriore octo 
syllabae, quod debeat constare septenis. 
Modo incidi in hosce iambicos politicos 
grommalicastri nescio cujus : Ὦ Τριὰς 
τρίφωτε, τρισαίδιον φάος, Τρία πά- 
ρεσχε τῷ σχεδογράφῳ νέῳ, Γνῶσιν, 
μάθησιν xai λόγων εὐχοσμίαν. ln 
primo tollendum ὦ. 

338) Burg., ἐξεπαιδεύσατο. 

(220) Bg., βασιλευσιν. 

(241) Bg., óc ῥητωρ 5s. C, xai ῥ. 
δέ. ^, πολλὰ xat ἄλλα, 

(243) 4, τούτοις. ΒΟ, Rg. τούτον, 
quod est pro αὐτοῦ. Magua est in usu 
pronominum negligentia recentiorum, Mo- 
nere memini ad Pachymerem, Tzetzes de 
Paride Exegesi p. 41: xai ῥήτορα 
τέχνην μεμαθηκὼς πολλὰ μὲν ἕτερα 
σνγγεγράφηχεν, ἑνὶ (imo ἐν!) δὲ τῶν 
αὐτοῦ σνγγραμμάτων φρονήσεως ἐπι- 


530 


θυμίας τε καὶ ἀνδρείας σύγχρισιν 
ἐποιήσατο. 

1243) A, φησί, Tzetzes Antehom. 63: 
Eiv ἑνὶ δ᾽ αὖτε θεάν, ἐπιθυμίαν, 
᾿Αφροδίτην Κρίνων. 

(246) Ἰωάννης Schol. in C : τοῦ 
ἐπίχλην ὁ Μαλέλης. Est in Anecd, 
Oxon, 3, p. 376 cum lectione ἐπίχλησιν, 
Vide n, 211. 

(247) A B C, τἄλλα. C, τἄλλα v. 
967. Praferunt τἄλλα Wolfius Pref, 
Hom, p. 55, Friedemann, De media 
Syll. p. 332, Sclirfero auctore ad Ἐδο- 
pum p. 132; Reitz. ad 1 uciani l'hal,; 
Erfurdt. et llermanu, in Sophocle; Miller. 
Catalogo Scoral. p. 35, qui et mei me- 
minit, ut. est vir diligentissimus ac ca- 
pacis memori:, Jacobitzio tamen viro d. 
magis placuit τὰλλα ad "Toxarim. Om- 
nino legendus est Wolf. in Litterariis 
Analectis t. 1, p. 434, ad quem et olim 
lectorem amandabam, quum crudite ra- 
tiones cur. τἄλλα praeferat. exposuerit, 
Ceterum in ista re minima minime pecca- 
bitur. 

(248) C, Wig., ἑρμῆ. 


ΤΩΝ 


AAAHTOPIQN. 1 


Μέχρι τοῦ παρελθεῖν, φησὶ, τὴν τριακοντουτίαν 


᾿Αλέξανδρος, ὡς ἔμαθε διάγων ἐν Παρίῳ, 


πάσας χαλᾶς βασιλικὰς μετήρχετο παιδεύσεις" 


καὶ δὴ χαὶ λόγιος ἀνὴρ γενόμενος συγγράφει 


βίδλον, τοῦ κόσμου γένεσιν αἱρέσει τῇ Ἑλλήνων" 


255 


- : ' - ὅν Ὃν ἘΝ ΟΣ lk xix 
πῶς ἐν ἀρχῇ τὸ ἔρεθος ὑπῆρχε καὶ τὸ χάος, 


καὶ σκότωσις: χαὶ σύγχυσις τὰ σύμπαντα χατεῖχε" 


EX 


ῥαγέντος τοῦ 


Ἐρέξους δὲ καὶ βαθυτάτου σχότους, 


ἐφάνη γῇ xoi θάλασσα, ῥυθμῷ διηρθρωμένα, 


ἔπερ φασὶ τῆς Θέτιδος γάμους xai τοῦ Πηλέως" 


400 


χαύνη πηλώδη γὰρ ἡ γῆ τὸ πρῶτον ἀνεφάνη, 


ὡς ἐν τοῖς φυσικοῖς αὐτοῦ φησὶν ᾿Αναξαγέρας. 


Ἔν τῷ Πηλίῳ δέ φασι τὸν γάμον γεγονέναι, 


ἐν χέσμῳ, οὗ τὸ πήλινον οανθρώπων ἐσμὲν γένος. 


Τοῖς γάμοις τοῦ Πηλέως δὲ καὶ Θέτιδος τῷ τότε, 


265 


ἤγουν ταῖς διαρθρώσεσι τὴς γῆς xai τῆς θαλάσσης, 


παρῆσαν πάντες 


οἱ θεοὶ, ἤγουν στοιχεῖα τἄλλα, 


" ; 2.7 ^ * : 
χώρις μονῆς τὴς Epes τὴ 3 φιλονεικοτάτης" 


διαρθρωθείσης γὰρ τῆς γῆς ἐμοῦ χαὶ τῆς θαλάσσης, 


καὶ τὰ λοιπὰ συνέδραμε πάντα χαλῶς στοιχεῖα" 


270 


ἡ ᾿Αθηνᾶ, ὁ πρόσγειος ἀὴρ καὶ ὑδατώδης, 


ἡ Ἥρα τὸ λεπτότερον χατάστημα αἰθέρος, 


353) διάγων ἐν Παρίῳ].Α, Παρείῳ, 
Sequitur Malalam Chron. 5, p. 115 : ἐν 
αὐτῷ διάγων, scilicet. τῷ Παρίῳ. Ja 
hoc versu Burgessius interrumpit ἀ6- 
scriptionem sui codicis, repetendam v,334. 

1953) C, καλῶς βασιλιχῶς. Nec male; 
cf. v. 171. Sunt tria adverbia. v. 505. 

(255) A, βιδλίον... αἱρέσει τῶν. 

1956) lost hunc. versum A addit hunc- 
ce, qui abest ab B C : Σελήνην ἥλιον 
ὁμοῦ xai τοὺς λοιποὺ: ἀστέρας. Ft 
ipse il'um omitto, rectius ϑάϊωϊαγιπι 


inferius post v, 275, 


(259) διηρθρωμένα, duali numero, 

(364) A, πήλιον, Tzetzes Exegesi p. 
43 : ἐν τῷ Πηλίῳ δὲ τῷ κόσμῳ, καθ 
ὃν οἱ πήλινοι καὶ γεώδεις ἀναστρε- 
φόμεθα. 

269) B, διαρθρωσάσης. A C, ὁμοῦ 
τῆς γῆς. 

(370) A, συνέδραμον. B, καλὰ, 
superscripto ὥς. 

271) ''zetzes Exegesi, p. 55, 9 : τὸ 
'Afqv& πάλιν ὁμοίως ἐπὶ τῶν στοι- 
χειαχῶν ὁ πρότειος xal παχυμερ ἢ 
νοεῖται ἀήρ. legendum, πρόσγειος, 
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ἡ τοῦ πυρὸς οὐσία τε, ταύτης ἡ λεπτοτέρα, 


ἣν λέγουσιν υἱὸν αὑτῆς, Ἥφαιστον παντεργάτην. 


Ἔκ τῆς οὐσίας τοῦ πυρὸς φασὶ γὰρ γεγονέναι 315 
σελήνην, ἥλιον, ὁμοῦ καὶ τοὺς λοιποὺς ἀστέρας. 


Οὕτω τὰ πάντα γαμιχῶς ἐν τῇ χοσμογενείᾳι 


εὐρύθμως παρυπέστησαν φαιδρῶς ὡραϊσμένα. 
Ἢ ᾿Αφροδίτη γὰρ παρὴν τούτοις ἑστιωμένη,, 


ἡ εὑὐκρασία τοῦ παντὸς συνδέσμου τῶν στοιχείων. 280 
Μόνη δ᾽ ἡ Ems οὐ παρῆν, ἡ σύγχυσις καὶ Gan: 
D 3 y ^ 


πᾶσα φαιδρότης γὰρ, ὁμοῦ πᾶσα συναρμοστία 


κατεῖχε τὸν περίγειον τοῦτον ὑλαῖον κόσμον" 
τοῦ πρωτογόνου ζοφεροῦ, χαοὺς, εἰς γῆν ῥαγέντος, 
& Κρόνον λέγουσι σοφοὶ Mi ταρταρωθέντα " 385 


ἀέρος φάναντος λαμπροῦ, τὸ σκότος γὰρ ἐκρύξη. 
Τὸ μῆλον τὸ τῆς ἔριδος ὅπερ ἐστὶ voy μάθε. 


Μετὰ τὴν χοσμογένειαν χαὶ τὴν εὐαρμοστίαν, 


ἥνπερ καὶ γάμους εἴπομεν Θέτιδος καὶ Πηλέως, 
ὡς ἔγραψεν ᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ αὐτοῦ βιθλίῳ, 290 


ζάλη δεινὴ καὶ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων. 
ὡς καὶ ὁ φυσικὸς φησὶν ᾿Εἰμπεϑοκλῆς ἐκεῖνος" 


ποτὲ μὲν γὰρ 6 κάθυγρος οὴρ ὑπερενίκα, 


6 ζογερὸς, ὁ πρόσγειος.. ἡ συντεθολωμένος, 


(314) Schol. in C, et in Anecd, Oxon. 
ι. 3, p. 316 : ὡς Τριφιόδωρος ἐν τῇ 
“Αλώσει φησὶν ^ « Μήτηρ ἀ"ανάτοιο 
πυρὸς φχεσίμδροτος Ἥρης.» Versus 
et. Pryphiolori 234, ad quem Wernic- 
kis — citat opportune "Vaetzam νος, 
p. 52. Scripsi Τριφιόδωρος pro reperto 
Τρυτιόδωρος. Nam demonstrait Le- 
tronnius, Sy loge inscriptionum t. 4, p. 
232, nomen, qnod passum. scriptum est, 
T;ugióAepoz, deducendum esse. non a 
τρυφὴ, sed a dea /Egyptia, qux in saxis 
litteratis 'Toigig et Θρίφις nuncupatur, 


Vide etiam viri doct, Dissertationem ern 
ditissimam. de nomin bus. propriis 3 
40, 4f. "T " 

(279) C, τούτοις ἑστιωμ ἕνη, super- 
srripto ἐκείνοις συνημμένη. B, ἐσθιω- 
μένη. Ὑχεῖχον. Excgesi p. 39 : γάμων 
δὲ τελουμένων συνειστιῶντο οἱ θεοί, 

(385) Fort, ταρταρωθϑέντος. In C. ad 
verba Kcóvo». Ait longissimum | adscri- 
ptin. est scholium , quod ad calcem libr 
regem. 

(290) Alexander, Paris seilicet, conf, 
v. 310, 


TON AAAHTOPIOQN. 19 


ὃν ᾿Αθηνᾶν εἰρήκειμεν, ἐτὲ δὲ ὁ πυρώδης 


ὑπερνικῶν τὰ σύμπαντα καὶ μέλλων καταφλέγειν, 
ὅνπερ καὶ ραν εἴπαμεν μητέρα τοῦ Ἡφαίστου" 
τοτὲ δὲ εὔκρατος ἀὴρ ὑπέλαμπε βραχὺ τι. 

Ἔν οὖν τοιούτῳ χλύδωνι χαὶ ζάλη τῶν στοιχείων, 


ὁ κόσμος οὗτος, τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, τὸ ὡραῖον, 


300 


ἔπαθλον τοῦ κρατήσαντος ὑπέχειτο στοιχείου. 

Ei yàp ὁ πρέσγειος dip ἐνίχησε τελέως, 

σχότος ὧν τοῦτον τὸν λαμπρὸν πάλιν χατέσχε κόσμον" 
εἰ δὲ λεπτομερέστερος ἐκράτησε πυρώδης, 


zip ἂν τὸν κόσμον ἅπαντα χατέσχε καταφλέγον. 


305 


Ἐπεὶ δ᾽ ὑπερενίκησε σύγχοασις ᾿Αφροδίτης 
P 7 ἢ 2p , 


ἔπαθλον νίκης ἔσχηκε, καὶ νῦν ἔτι χατέχει 


τὸν κόσμον τοῦτον τὸ χρυσοῦν τὸ μῆλον, τὸ ὡραῖον, 
συγχεχραμένον εὔρυθμον θεοῦ τῇ κυξερνήσει. 


Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος περὶ χοσμογενείας 


310 


ἐχεῖσε cuve polaco τελῶν ἐν τῷ (p * 
ἐκεῖσε συνεγράψοιτο τελῶν ἐν τῷ Παρίῳ 


ὅπερ ἐστὶ τῶν θεαινῶν ἡ κρίσις ἡ μυθώδης 


ἐκ τῆς κελεύσεως Διὸς Ἑρμῇ προστεταγμένη 
παρ ᾿Αλεξάνδρου Πάριδος ἐν Ἴδῃ γεγονέναι. 


Ὃ Ζεὺς γὰρ, νοῦς ἐκέλευσε τοῦ ᾿Αλεξάνδρου πάντως 


315 


Ἑρμῇ, λόγῳ προφοριχῷ,, καὶ γέγονεν ἡ κρίσις" 
οἷον, ἵνα σαφέστερον πᾶν σοι διαρθρώσω, 
πεισθεὶς οἰχείοις λογισμοῖς ᾿Αλέξανδρος ὁ Πάρις 


(395) εἰρήκειμεν] v. 271. Δ, εἰρή- 
χαμεν. Nepe utitur tempore εἰρήχειν. 
Vide ad T], 124. 

(397) B, ἥνπερ. Cf. v. 272. 

(299) A, γοῦν. 

(301) A, κρατήσοντος. 

1302) A. ἀνήρ. 

(309, A B, προαιρέσει. C, κυδερ- 
vfat:. Cf. v, 333, 


(310) Tzetzes Exegesi p. 43, 6: 
Τοιαῦτα, οἶμαι, περὶ τῆς ἀρχαιογονίας 
Ἀλέξανδρος συνεγράψατο, τοῦ Διὸς. 
ἢτοι νοὺς, Ἑρμῇ κελεύσαντος, του- 
τέστι τῷ προφοριχῷ λόγῳ... - 

(313) In B hic versus cum genitivo 
συντεταγμένης inlerpositus est inter 
versus Ἐχεῖσε... et "Omtp..., et in 
sequente exhibet γενομένη, 
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λόγοις γραπτοῖς καὶ συλλαδαῖς, xai λέξει μετρουμένῃ, 


10" , v 5 - D A L3 
ty Ida ταυτας ἐχρινε τας: τρεις θεὰς ας εφὴν , 


320 


τουτέστι συνεγράψατο, δηλοποιῶν βιθλίοι: 
7f ᾽ 


τοῖς φανεροῦσι σύμπαντα τὰ παλαιὰ καὶ νέα, 


ὅπως, μετὰ διάρθρωσιν γῆς ἅμα καὶ θαλάσσης, 


χαὶ εὐκρασίας τῶν λοιπῶν, ὡς ἔφημεν, στοιχείων, 
, 0$ ESI ᾽ - 


παλιντροπία γέγονε καὶ σύγχυσις ἐχείνων , 


335 


ποτὲ μὲν Ad 6pow ὄμθρων τε xal σκότους γενομένων, 


ποτὲ δ᾽ ἀτάκτων xspxuvov wal χύσεως πυρώδους, 


ὑφ᾽ ὧν ἐκλυδωνίζετο πάλιν δεινῶς ὁ κέσμος, 


3, σκότους παρανάλωμα γενέσθαι καὶ τῶν ὄμδρων, 


εἴτε πυρὸς ἐχχύσεσι σφοδραῖς πυοποληθῆναι, 


330 


ti μή που τοῦτον ἔπαθλον ἔλαθεν ᾿Αφροδίτη, 


τουτέστι χατεχράτησεν ἡ νῦν εὐαρμοστία, 
καλῶς αὐτὸν κατέχουσα θεοῦ τῇ κυδερνήσει. 


Τοιαῦτα μὲν ᾿Αλέξανδρος ἔπραττεν ἐν Παρίων 
p pos €rp p 


μέχρι τῆς παρελεύσεως τῆς τριακοντουτίας" 335 


ὡς δὲ μετὰ τριάκοντα δύο παρῆλθον χρόνοι, 


νομίσαν τὸ γερέντιον, ὁ Mpizuo 


€ ἐκεῖνος, 


ὡς ὁ χρησμὲς παρέδραμεν, ὁ χρόνος παρερρύη, 
βλάβη λοιπὲν οὐ γίνεται Τρωσὶ παρ᾽ Αλεξανδρῥυ, 


5 " , m. * ffs y Θὲ μ - T * x 310 
τὴν γερουσιᾶν » τὸ κεῖνον απαὰν X007 τῶν ρον, 


μετὰ θυμέλης καὶ χορῶν καὶ μουσικῶν ἐργάνων 


(390) C, ἃς ἔφην. A B, ὡς ἔφην. 

(931) ἃ C, δηλοποιεῖ, quod cum 
σννεγράψατο male convenit. B, δη) ο- 
«νπῶν, unde scripsi participium 2*.6- 
ποιῶν. Àb hoc versu in B. fit. saltus ad 
versum | 361, folio uno alsente, quod 
fuit numero 9. signatum, quum przcedat 
feliom 8, sequatur folium 10. Avol:üum 
ergo fuit post ap positos foliis rectis nume- 
τος, quorum non vetus atramentum ac forma 
TeCcens, 


(9294) Ccnfer, v, 980. 


(326) C, ὁμόρων λάδρων τε X. G*. 
γινομένου. 

327) A, ἀτάχτως. 

(3341 Iterum Burgessins describit co- 
dicem Oxoniensem hinc ad. v. 340, tam 
saltum lacit ad v, 347, itaque. deinceps 
selectos versus apponit, fiz., touto. 

1336) Tzetzes. Exegesi p. 48: τριά- 
γχοντα GE χρόνων παραδραμόντων τῆς 
γεννήσεως Πάριδος, εἰ reliqua, qum 
sunt. conferenda. Fortasse excidit £x. vel 
ἀπὸ ante τῆς γεννήσεως. 


—— .΄΄. 


ΤΩΝ 


AAAHTOPIQN. ?1 


τὴν Τρωϊκὴν τὴν συμφορὰν ἐπὶ τὴν Tpoixy φέρει, 


τοῦ ἀπριλλίου τοῦ μηνὸς ἐν εἰκοστῇ δευτέρᾳ. 


Τότε θυσίαι πανταχοῦ θεῶν τῶν ἐγχωρίων, 


ἁπανταχοῦ δὲ τράπεζαι, θέαι καὶ πανηγύρεις. 


Τὴ ἐκτωχκαιδεχάτη δὲ μηνὸς τοῦ ἰουνίου 


χελεύει τοῦτον ὁ πατὴρ πλεῦσαι πρὸς τὴν᾽ Ἑλλαδα, 


xai θῦσαι λύσιν συμφορῶν ᾿ Ἀπόλλωνι Δαφναίῳ, 


δοὺς ἄνδρας Φρύγας ἑκατὸν, καὶ γράμματα καὶ δῶρα 


πρὸς τοὺς Ἑλλάδος βασιλεῖς xai πρὸς τοὺς τοπαρχοῦντας, 


ἅπερ λαδὼν ᾿Αλέξανδρος ἔπλει πρὸς τὴν Ἕλλαάϑα, 


διδοὺς ταῦτα πρὸς ἅπαντας χωρῶν τοὺς τοπαρχοῦντας. 


᾿ς δὲ καὶ πρὸς Μενέλαον κατέπλευσεν εἰς Σπάρτην», 


εὕρηκε τοῦτον ἰὸν π 
θῦσαι γὰρ ἔμελλεν ἐκ 


(342) συμφοράν) Schol, in. C. ἤγουν 
τὸν Ἀλέξανδρον ἀπὸ Παρίον. Displicet 
duplex quidem articulus; sed ita v, 357 : 
τὰ δύσδωρα τὰ δῶρα. Cf. v. 300. 

(3413; sch, in C : ὁπότε εἰσήχθη 
Ἀλέξανδρος d ἀπὸ Παρίου ἐν τῇ Τροίᾳ. 
A, δευτέρῃ. In Exege-i loco laudato non 
inipus indubitanter mensis εἰ dies si; ni- 
ficantur a Tzetza hoinine diligentissimo, 
accuratissimo, memorata etiam «ynony- 
wia τοῦ ξανθιχοῦ ἀπριλλίον μυνὺς, 
ἃς δεστίον ὃ: vov ἐπιχωρίως ἰούνιο: 
λέγεται. Burgessius qui dicrum nota- 
tionem non descripsit, sed. cum adimira- 
tione memorat, lapsu, puto, calami apri- 
lis die 91 ait Paridem rediisse Trojam. Et 
Hodius Appendice ad Malale pag. 16, 
unde tantaui eruditionem Lausit "Tzeues, 
quem ipse in codice Oxoniensi legebat, stu- 
pet ad incredibem illam in diebus notandis 
diligentiam et exclam:t : "W l'raecise! si 
superis placet ». 

"S C, χοροί. A, θεοί. Scripsiféo:, 

(346; Schol, in C : μεθ’ ὁπόσον xat- 
ρὸν τῆς αὐτοῦ tla €) £95 £0; ἀπεστάλη 
παρὰ τοῦ πατρὸς εἰς 'EJAa6a, θῦσαι 
μέλλων Anco Ἀπόλλων Tzctes 
Exegesi 1, ], : ὀγδοὺ δὲ πρὸς ταῖς δέχα 


545 
350 

ἐς Κρήτην ἀποπλέειν" 
τῷ πάππον τῷ Κατρέϊ, 355 


τοῦ δεοτίου μηνὸς, ὃ ὃς νῦν ἐπιχωρίως 
[ούνιος λέγεται καὶ ἐς Ἐλ) δα. ὕοι- 
rigendum videtur δεσίον vel δαισίον, 

1349) Schol. in € : μεθ᾿ ὁπόσων 
ἀνδρῶν Ἀλέξανδρος εἰς τὴν Ἑλλάδα 
χατέπλευσεν, 

(391, 352) Desunt in C, quos in B 
adíuisse reor. Nam salus fita 331 ad 
361, absenübus igitur. versibus quadra- 
ginta, vel folio integro, quum utraque 
folii cujusque pagina versus viginti ple- 
rumque contineat, Vide n. ad 321. 

(355) Schol, in € et Anecd, Oxon, 
t, 3, p. 376 : τῆς Μενελάον γάρ (An. 
sine yàg) xal Ἀγαμέμνονος μητρὸς 
Ἀερόπης xai Κλυμένης (C, κεχλυ- 
μένης) τῆς μητρὸς Πα) αμήδους πα- 
τὴρ ἣν ὁ Κρατρεὺς ἐκ Κρήτης τῆς 
νήσου. Vide Schol, ad v. 967. A, χρα- 
τέϊ. C, κατρέξ, Qua vera est. nominis 
lectio, Sic variatur χατρέως εἰ χρατέως 
in. Scholiis ''zetzz δὰ 1.yc. 383. Tzetzes 
Fxeges, |l. L : οὗτος δ᾽ ἐς Κρήτην 
ἐχπλέων ἐπὶ θυσία τοῦ Κατρέως 
Διὸς, προγόνου ἰδίον τυγχάνοντος, Ad 
nomen Διὸς offendo, Fortasse Κατρέως 
τοῦ Μίνωος τοῦ Διός. Potuit nomcn 
ἰδίου bis scriptum merdum parere. 
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xai τούτῳ δὲ τὰ γράμματα παρέσχε καὶ τὰ θῶρα. 
Ὃ δὲ Μενέλαος, λαδὼν τὰ δύσδωρα ταδῶρα, 

Αὐτὸς πρὸς Κρήτην ἔπλευσεν ἕνεκα τῆς θυσίας, 

᾿Αλέξανδρον τὸν Πάριν δὲ κατέλειψε τοῖς οἴχεις, -. 


τριάκοντα xol δύο μὲν ὑπάρχοντα τῶν χρόνων, 


360 


ὡραῖον πάνυ καὶ λευκὸν, εἰς ἡλικίαν οἷον, 
χρυσότριχα, δασύτριχα, καὶ τῶν ἀξροδοστρύχων, 
χαροποπρόσωπον πολὺ, καὶ ὑπομειδιῶντα, 
συντομολέγον, εὔλαλον, τῷ τάχει δὲ τῶν λόγων, 


πολλάκις ἀποπτύοντα λεπτότατον σιέλου, 


365 


κατὰ τὰς ὄρνεις ἃς φαμὲν χλῆσιν ἀκανθυλλίϑας" 
ὃς τὴν ᾿Ελένην κατιδὼν τὸ δειλινὸν ἐν κήπῳ 


μετὰ δουλίδων τῶν αὐτῆς xc γυναικῶν ἑτέρων, 
εἰκοσιὲξ ὑπάρχουσαν χρένων τὴν ἡλικίαν 


κάλλος οὖσαν αἰμίμητον, ξένην τὴν ἡλικίαν, 


370 


ὑπὲρ χιόνα δὲ λευκὴν, καὶ τρυφερὰν τὸ σῶμα, 


εὐπρόσωπον xai εὕρινα, καὶ 


(357) Abest ab A. In C est additas ad 
marginem et a prima manu, Exstat in 
Excerptis Burgessii p. 74, cum eodem 
numero 357. De duplici articulo ad 342, 

(362) ἀδροθοστρύχων] "Tzetzes Chil, 
1, 230, de Orpheo : ἐρασιπλόχαμος, 
ὧν τῶν ἁδροδοστρύχων. Conf. 372, 

(363) A B, καὶ ὡς ὑπ. C. et Burg. 
sine ὡς, quod metro nocet. 

(364) ABC, τάχει τῷ. Burg., τα- 

εἰ δε. 

(365) ΑΒ, λεπτότητα. C et Bnrg. 
λεπτότατον. 

(306) ἀχανϑυλλίδας] Schol. in C. et 
in Anecd, Oxon, t. 3, p. 377 : τοὺς 
στραγγαλίνους, παρὰ τὸ ἐν ἀχάνθαις 
διάγειν, Στραγγαλῖνοι δὲ διὰ τὸ 
ποιχίλον λέγονται ἀπὸ ῥωμαϊχῆς ἐ- 
σθῆτος λεγομένης στραγγαλίας, ἢ 
μᾶλλον τοὐναντίον ἡ ἐσθὴς ἀπὸ τῶν 
ζώων ἐχλήθη. In. Anecd, est στραγα- 
λίνους, στραγαλῖνοι. Et. Corayus qui- 


τῶν καλλιοφρύων, 
à 


dem Atactis 4, p. 77 ser bit στραγα- 
ivo; post. lBiellonimm et Congium. Bello- 
nius enim Observ, 1, c. 11, p. 31 ver- 
sionis latinz : « veterum pikilis [ποιχελὶς 
« seilicet], sive. Latinorum cardnelis. et 
« Gallorum. chardonneret, ab illis car- 
« duel. [fortasse χαρϑέλ}.} aut straza- 
« lino [στραγα) tvo, omisso sig mate finali 
« ex usu vulgari] ». Za üxv; Lexico 
gallicum nomm. chiardonneret. convertit 
στραγαλιανός. De carduelibus salivam 
joculsntibus. nondum audiveram, "l'zetzze 
quiz dicitar ῥωμαϊχὴ £367; esse videtur 
stragulum. 

(367) Burg. ὦ. 

(369) B εἴχοσιν ἐξυπ, Burg. εἴχοσι 
Ei ὑπ. Addo nine Burgessianz lectioni ac- 
centus, quos pessima incuria neglexit vir 
d, vide p. 1. A, ὑπάρχοντα, 

(310) B, ξ. τῇ ἡλικία. A, E. τὴν 
ἡλιχίαν, C et Burg., τῇ διαπλάτσει. 

(372, 973) transpositi sunt in B, A B, 
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εὐόφθαλμον, ὑγρόφθαλμον, χαροποπροσωποῦσαν, 
εὔχειλον, αἀνθηρόχειλον, καὶ μελιτοφωνοῦσαν, 


» " 1 - 
εὔμαστον, πυρρακίζουσαν,, καὶ καλλιτραχηλοῦσαν, 


315 


πᾶσι τερπνοῖς πᾶσι χαλοῖς πασῶν ὑπερτεροῦσαν, 


ὅσον ἡ πληροσέληνος φαιδρόχυκλος σελήνη 


ὑπερτερεῖ τῶν ομυδρῶν νυχτερινῶν οἰστέρων. 


Τοιαύτην οὖσαν χατιδὼν ᾿Αλέξανδρος ᾿ Ἑλένην, 


ἐπλήγη ταύτης ἔρωτι, καὶ ταύτην αἀφαρπάξας, 


380 


αντερασθείσης καὶ. αὑτῆς, τῆς Αἴθρας συνεργούτης, 


σὺν χρήμασι, ποσότητι τριῶν κεντηναρίων, 


καὶ διαφόροις εἴδεσιν ἑτέρων κοσμημάτων, 
καὶ σὺν δουλίσι τῆς αὐτῆς ᾿Ελένης πρώταις πέντε, 


καὶ σὺν αὐτῇ τῇ Αἴθρᾳ Os τῇ συνεργῷ μοιχείας, 


385 


£u εἰς πλοῖον, ἔφευγεν, οὐχὶ τὸν πλοῦν ὃν ἦλθεν, 


ὑπάρχοντα τριήμερον ἡ καὶ δραχὺ τι πλέον, 


αλλὰ διὰ Σιδῶνος τε καὶ Τύρου τοῦ πελάγους x 


ὅθε καὶ ἥρπαξέὲ τινας γυναῖκας 


εὔρινον. C εἰ Burg, εὕρινα, quod pre- 
tuli. Alia est. significatio adjectivi &Upt- 
νος, quod hic minus convenit, quum de 
vultu agatur, in quo laudantur nasus, 
labia, oculi, Infra Ajax dicitur εὔριν, 666. 

(315) A, πυραχίζουσαν. 

(376) C et Burg., 7. 
τερπνοῖς. 

(311) Conf. p. 2. 

(380) 4 C, ἀφαρπάξας, In B. syllaba 
finalis est evanida, Burgessian fragmenti 
versus est. ultimus , Qxeptepet... Mon- 
strant loci alii literam £ in verbi ἀρπάζω 
futuro et aoristo "Tzetze placuisse, l.egi- 
tur ἁρπάξαντος in scholio ad v. 381; 
ἥσπαξε 389, 430 etc, Cf. n. ad T, 92, 

(381) Schol. in. C. et Anecd. Oxon. 
t. 3, p. 377 : ἡ Αἴθρα τοῦ Θησέως ἦν 
μήτηρ, τοῦ πρώτου ἑπταετῆ τὴν 
Ἑλένην ἁρπάξαντο:. Ὅτε δὲ Κά- 
στωρ xal Πολυδεύχης οἱ τῆς Ἑλένης 
ἐστράτευσαν ἀδελφοὶ χατὰ Θησέως, 
οὐδένα τῶν ᾿Αϑηναΐων ἐλυμήναντο, 


χαλοῖς, T. 


Σιδωνίας 


μόνην δὲ τὴν ἐχυτῶν ἀδελφὴν Ἑλέ- 
vr» ἐπανεσώσαντο, καὶ ταύτην τὴν 
Αἴθραν σὺν αὐτῇ ἠχμαλώτενυσαν' ἥτις 
Αἴθρα τὴν μετ᾽ ᾿Αλεξάνδρου φυγὴν τῆς 
Ἑλένης εἰς Τροίαν ἐπραγματεύσατο. 

(382) B, ποσότητος. A C, ποσότητι, 
et sic cod, Oxon, in odii Appendice ad 
Mslalie, p, 120. 

(384) A, αὐτῆς ἑτέραις. B. πρώτως. 

(385) A B, 2é, C, δε. loc pretuli, 
qunm. particu'a sit nunc prosus invalida 
et enclitica, Accentus. antepenultimus in 
Αἴθρα δὲ rhythmo plane sufficit, Et sic 
mox pretuli ex C Σιδῶνος τε, lection 
A B Σιδῶνος τέ. Accentus circum- 
flexus, quamvis in illa sede, ferendus est. 
Nam est sono acutus, nmilque amplius 
postulatur, Atqne passim ita faciam, nec 
ionebo. Cf. v. 381. 

(389) A D, ὅθεν. C, ὅθε. Hoc recepi , 
quum valde placuerit Tzetze, ut patet 
ex p'urimis exemplis in Thesauro graeco 
nuper collectis, Cf, v, T4T; scholium 
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τεχνίτιδας, ἐργάτιδας καλλίστων ὑφασμάτων, 


μόλις εἰς Τροίαν πεφθαχὼς ἐν ὁλοκλήρῳ χρόνῳ. 
Ὃ δὲ Μενέλαος, ἐλθὼν εὐθέως ἀπὸ Κρήτης, 


εἰς μάτην κατεδίωξεν, ἐκείνων διὰ Τύρου 


ἐν ὅλῳ χρόνω πρὸς αὑτὴν τὴν Τροίαν πεφθακότων. 


Οἱ Τρῶες δὲ, καὶ σύμπασαι τῶν Τρώων αἱ γυναῖκες 


395 


ἰδοῦσαι κατεπλάγησαν τὸ κάλλος τῆς EAévns. 


᾿Εχάδη κατεφίλει δὲ ταύτην περιδαλοῦσα, 


ἄρρητον σχοῦσα τὴν στοργὴν xal σέδας πρὸς ἐκείνην. 
Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὡς ἔμαθον οὖσαν ᾿ Ἑλένην Τροίᾳ, 


ἐν διαφόροις τοῖς χρόνοις καὶ γράμματα xal πρὲ ἐσόεις 


400 


ὡς πρὸς τοὺς Τρῶας ἔπεμπον, ᾿ Ἑλένην ἀπαιτοῦντες 


Πρῶτον μὲν τὸν Ακάμαντα μετὰ τοῦ ANTRO 


τὸν Παλαμήδην τὸν σοφὸν ἐξέπεμψαν δευτέρως, 


αὐτὸν δὲ τὸν Μενέλαον, μετὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως, 


τῆς Ἀλυταιμνήστρας 


γράμματα. φέροντας πρὸς ἐχεῖνην" 


405 


ὅυς τις ᾿Αντίμαχος ἀνὴρ ἔμελλεν ἀποχτεῖναι, 


B . € MN * H t , - 
ὑπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου προτραπεὶς ἐν χρήμασιν εἰς τοῦτο, 


ad librnm A, 37; E 67; Η, 119: 6, 
80, 155.— Schol. in C et Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 3977 : ὅτι ἥρπαξεν ᾿Αλέξαν- 
ὄρος xai ἀπὸ Σιδῶνος γυναῖχας περὶ 
ὧν Ὅμηρος ἐν Z ῥαψῳδία λόγον 
ποιεῖται, λέγων [ν. 380] *o« Ἔνθ᾽ 
a 3 ἴσαν οἵ πέπλοι παμποΐχιλοι, ἔργα 

ναιχῶν Σιδονίων τὰς αὐτὸς 
E ἃ ᾿Αλέξανδρος θεοειδὴς "Hyaye Y: 
« δονίηθεν ἐπιπλὼς εὐρέα πόντον, 
« Τὴν ὁδὸν ἣν Ἑλένην περ ἀνήγαγεν 
a εὐπατέρειαν. » 

(393) A B, ἐχεῖνον. C, ἐχείνων. 

(395) A B, ξύμπασαι. 

(397) A B, περιλαθοῦσα. C, περι- 
θαλοῦσα, quod alteri przstat. Cf, n. 
ad v. 1120. 

(399) A, τροῖαν. 

(400) Schol, in C : ποσάχις πρὸ 
τοῦ πολέμον map! Ἑλλήνων Τρωσὶν 


Ιἐστάλησαν γράμματα, καὶ τίνες ἦσαν 
οἱ πρεσδευταί. 
(405) D Κληταιμνήστρας. A B, φέ- 
ροντες. C, φέροντα. 
(406) A C, οὖς. B, 6v, Schol, in C : 
σημείωσαι πῶς οἱ μετ Μενελάου 
(cod. Μενέλαον) πρεσδεύοντες τοῖς 
Τρωσὶν ὑπ' ᾿Αντιμάχον ἔμελλον 
ἀναιρεθῆναι " ὡς xxi Ὅμηρος ἐν 
πῷ λάδδα μέμνητ at ῥαψῳδι x, λέγων 
[ν. 138] "« Εἰ μὲν δὴ ᾿Αντιμάχοιο 
« δαΐφρονος υἱέες ἐστὸν, Ὃ πότ᾽ ἑνὶ 
« Τρώων ἀγορῇ Μενέλαον áv Ytv 
« ᾿Αγγελίην ἐλῆόντα σὺν ἀντιθέω 
« ὌὈδυσῆξ Αὖϑι καταχτεῖναι, μηδ᾽ 
« ἐξέμεν ἂψ ἐς ᾿Αχαιού:" NOv μὲν δὴ 
« τοῦ πατρὸς ἀεικέα τίσετε λώδην.» 
Qui locus monstrat eligendam esse le- 
clionem o9z. Adde schol, Ven, v. 138. 
(407) Facilis conjectura προτραπεὶς 


ΤΩΝ 


ΑΛΛΉΓΟΡΙΩΝ. ?5 


εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο τούτους ᾿Αντήνωρ τότε, 


ἔστις ὑστέρως ἔλαδε xal δωρεάς πρεπούσας" 


τῆς Τροίας πορθουμένης γὰρ ἔσωσαν πάντα τούτου, 


410 


χαὶ πλεῖστα δῶρο καὶ τέρπν Ty δεδώχασιν ἐχείνῳ. 


᾿Αλλὰ μετὰ τὴν πόρθησιν ταῦτα συνέβδη touto. 


Τότε δ᾽ οὗτοι, τὸν θάνατον μόλις ἐχπεφευγότες 


ὅνπερ αὐτοῖς ᾿Αντίμαχος ἐσχεύασεν ἐν δέλοις, 


τοῖς Ἑλλησιν οπήγγειλαν ἅπαντα τὰ πραχθέντα. 


4[[ὸ 


Καὶ τέτε πᾶν τὸ στράτευμα, διὰ τοὺς πρώην ὄρχους ; 


ἀπὸ θαλάσσης καὶ δυσμῶν, ciné βορᾶ καὶ νότου, 


εἰς ἐν πάντες ἠθροίζοντο πρὸς πόλεμον τῶν Τρώων. 


Δέχα μὲν οὖν Repid oan χρόνοι τῶν ὁλοχλήρων, 


id οὗ καιροῦ παρήρπαξεν ᾿Αλέξανδρος Ἐλένην, 


430 


τὴν ἀπόπλευσιν αὑτῶν τὴν διὰ τῆς Σιδῶνος, 


εἰς τὰ Τρωσὶ στελλέμενα γράμματα παρ᾽ Ἑλλήνων, 


σὺν χρήμασι, presertim si cogitetur 
de frequenti pripositionum ἐν σὺν con- 
fusione, pee syllaba quan sigma 
claudit, de quo monui ad l'achymerem 
p. 955. Sed retinere. correctorem debet 
libri A v, 99; παραινῶν ἱχετιχοῖς ἐν λό- 
γοις, Cf, v. 172; liber B, 46, 47; M. 91. 
(408) Schol, in C, et partim in Anecd, 
Oon. t. 3, p. 417 : ὅτι ᾿Αυτήνωρ τοὺς 
μετὰ Mevi) ἄου [cod. Μενέλαον) πρέ- 
σδεις ἐδέξατο, καὶ Ὅμηρος ἐν γάμμα 
ῥαψῳδίᾳ φησίν ἵν. 203] : «Τὴν δ᾽ 
τ αὖτ᾽ "Av vp πεπνυμένος ἀντίον 
«ηὔδα * CQ γύναι, ἢ μᾶλα τοῦτο 
« ἔπος νημερτὲς ἔειπε: " Ἤδη γὰρ 
« χαὶ δεῦρό ποτ᾽ ἤλυθε Bios Ὀὖνσ- 
« σεὺς Στ ἕνεχ᾽ ἀγγελίης, σὺν ἀρηϊ- 
& φίλῳ "Μενελάῳ. Τοὺς δ᾽ ἐγὼ ἐξεί- 
«νισσχ καὶ ἐν μεγάροισι φίλησα ». 
Οὕτως δ᾽ ἐγώ [Oven sine δ᾽ ἀπὸ 
στῆδους πάντα εἰ ὡς, καὶ τὰ διε- 
ap eva διαφόροις τόποις συνάγων 

xal τοῖς οἰκείοις προςφυῶς προσχολ- 
λῶν, χαὶ εὐχρινῇ τὸν λόγον ποιῶν, 
τοὺς ἀχρηατὰς οὐ συγχέω, χαϑάπερ 
τινὲς τὰ πρῶτα ὑστέρως, χαὶ πρώτως 


τὰ ὕστερα λέγοντες, τινὰ δὲ μόνον 
ἀποτθεγγόμενοι ἀμυδρῶς χαθάπερ 
αἰνίγματα. 

(640) Codices A D, ἔσωσε. Codex C, 
ἔσωσαν. 

(411) Sclol. inter versus in. C. et An, 
Oxon, t. 8 p. 3718 ; τούτου μέμνηται! 
Πίνδαρος. hespicitur Pyth. 5, 109 : 
χαλχοχάρμαι ξένοι Τρῶες Ἄντανο- 
οἰδαι. 

(416) Schol. in B. C : ὅρχοι γὰρ 
προτόησαν τῶν 'E)Xfvov OC 
μένων τὴν Ἑλένην, πρὸς Τυνδαρέων 
τὸν αὐτῆς πατέρα, ἐχστρατεύειν πάν- 
τας, εἰ ἀδιχοῖτο παρά τινος ὁ ταύτην 
λαθὼν γαμέτη,ν. 

(417) A B, Pe C, βορᾶ. Schol. 
in C, et in Anec Oxon, t. 3 p. 377 : 
βορᾶς τινὲς διὰ δύο pp, τὸ δὲ βορέας 
δι dvo. Ἐγὼ δὲ, ἀπὸ τοῦ βορέας 
βορᾶς εἰδὼς τοῦτο γεγονὸς, d»; τὸ 
βορέας, QU ἑνὸς p xai τοῦτο γράφω, 
χαὶ γράφειν οὐ παύσομαι. Vide Thc- 
sauruim Graecum, 

(420) A C, χαιροῦ πὲρ fion. B v. 
παρήρπ. 
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εἰς στατευμάτων συλλογὴν, εἰς κίνησιν τῆς μάχης. 
Καὶ τότε πάντες σὺν ναυσὶν ἦλθον εἰς τὴν Αὐλίδα, 


καὶ Αχιλεὺς δὲ σὺν αὑτοῖς, υἱὸς ὧν τοῦ ΠΠηλέως 


125 


χαὶ Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Χείρωνος φιλοσέφου, 


Οὔννων Βουλγάρων στράτευμα καὶ Μυρμιδόνων ἄγων 
πεντακοσίους ἀριθμῷ μετὰ καὶ δισχιλίων, 


στόλον νηῶν πεντήχοντα, στρατοπεδάρχην ἔχων, 


τὸν Μενοιτίου IMazpoxAcv υἱὸν καὶ Φιλομήλας" 


σύμθουλον δὲ xai παιδευτὴν εἶχεν αὑτοῦ τροφέα 
* ν. 9 , Ln » Fr 
Φοίνικα, τὸν Apiyzepez υἱὲν καὶ Κλεοξούλης, 


(435) Sch. in C ct in Anecd, Oxon, 
t. 3,p. 377 :'Ev τοῖς φρονοῦσι μᾶλλον 
ἅρμοζει [Ox.. ἁρμόζειν ράφειν * 

'Αχος γὰρ, ὡς λέγουσιν, Ἰλιέων * 
Ἑἴτουν τροφῆς ἄμοιρος, ὡς Εὐφορίων 
quem citat in Exegesi p. 61]. Καὶ πῶς 
Ox. xai πώς} διπλοῖς γράφοιτο τοῖς 
ἄμδα λέγε. Vide n. ad v. 218 et 
Meinek, ad Euphoriunem p. 98, 

(426) Sch. in C, et partim in Anecd, 
Oxon. t. 3, p. 377 : Θέτις, ἡ θάλασσα. 
τοῦ Νηρέως θυγάτηρ ἐτύγχανε. Θ ἐ- 
τις δὲ ἡ σοφὴ xai λεχανόμαντις, d 
μήτηρ ᾿Αχιλλέως, θυγάτηρ ἦν Χείρω- 
νος φιλοσόφου. ᾿Αλλὰ wai ἡ Θέτις, 
θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως εἶναι 
λέγεται, ὡς θυμιχοῦ χαὶ δυσόργον 
ὄντος τοῦ ἥρωος, ὡ: καὶ Ὅμησος 
γράφει « Xyéchu [U. 10, 34. Εαπὶ, 
« Νηλεέ:] οὐχ ἄρα ποίγε πατὴρ ἦν 
« ἵπποτα Πηλεὺς, Οὐδὲ Θέτις μήτηρ" 
« γλαυχὴ δέ σε τίχτε θάλασσα, Πέ- 
« τραι τ᾽ ἠλίδατοι, ὅτι τοι νόος ἐστὶν 
« ἀπήνης. » Incipit Sch. in Anecd. : 
τοῦ Νηρέως “ἐτύγχανε Θέτις δὲ 7... 
Quorum syntaxis est. impedita ob ἐτύγ- 

ανε et ἣν. In C nomen θυγάτηρ intec 
Knotox et ἐτύγχανε est fere evanidum ; 
sed vestigia supersunt compendii ejusque 
brevissimi quod legi, siid est. legere, 
adjutus et re ipsa, et. compendio nominis 
cnp proximi. Conf, liber A, 185... 

427) lodius Appendice ad Malale 
p- 122, hunc versum e codice Oxon, re- 
€ilans pro Οὔννων conjecit. legendum 


τῶν νῦν. linnni quidem. superveniunt 
nou exspectati, A, xoi pupu. B, uopnt- 
γόνων C, τῶν pugu. Modius, μυρ- 


»5. 

($239) ΑΔ, στόλον. P, στόλων. €, 
στόλω. À, στρατοπεδαρχῶν, ut vide- 
tur, B, στρατοπεδάρχων, incerta Uinea 
sylliba χων, A, ἄγω. BC, ἔχων. 

(420 4 Di, φιλομήλης. C, p oue AA, 
superscripto, Yo. χαὶ τῆς Σθενέλης, 
"Tzetzes ipse monstrat q104 hic eligendum 
sit, Exegesi, p. 20 ; ἀπὸ μητέρων σπα- 
νιάχις τὰ πχτρωνυμιχὰ σχηματίζει ὁ 
τὍληρος, ὡς τὸ Φιλομηλίδης" υἱὺς γὰρ 
Φιλομήλας ὁ Πτρυχλης. — Consentit 
Scholiastes. Odyssez: 4, 343, qui Φιλο- 
ur et On s intelligit fe Patrocto lilio Philo- 
mele, Sed est dillicultss non. parva in 
diphthongo £t, quam tangit. Eustathius , 
quamque non prztervidebat 'Tze!zes. seri- 
bens dO. oprn2ionz. Conf. v. 525. A no- 
mine υἱὸν in A fit saltus a folio verso 43 
ad foli 41 rertj versum primum Ὁ 
πορθηήνωρ,, quibus verbis incipit. v. 
535. 

(433) Καὶ ΚΜλεοξοῦ) η:} superscri- 
ptuui in € : Y2. xai Εὐρυδίχης, Taetzes 
ad Lycoplr, 421 : Φοῖνιξ ὁ ᾿Αμύντορος 
ταῖς τῆς μητρὸς αὐτοῦ Κ) εοδού)ης 
ἱκεσίαις. Ῥοοία: Anthologie: describenti 
tabulam. Cyzicenam, &, 3, Awyntoris uxor 
dicitur. Alcine:dle : ᾿Α)χιμέξυ, Eüveuvov 

'Aujvtopa παιδὸς ἐρύχει, Φοίνιχος 
δ᾽ ἐθέλει: παῦσοι χόλον γενέτον. Sic 
editum € conjectnra. virorum doctorum, 
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Πολλαῖς δὲ παρακλήσεσιν ἦλθεν εἰς συμμαχίαν" 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ γὰρ μετὰ τοῦ Παλαμήδους 


μόλις ἐξέπεισαν αὐτοῦ πατέρα τὸν ἸΠ πλέα 435 


, - n - * * . 
τοῦτον προπέμψαι σύμμαχον τῷ πλήθει τῶν EX. 


"Anep δὲ πεφλυάρηνται περὶ τοῦ ᾿Αχιλέως, 


ὡς φοδηθεὶς τὸν πόλεμον ἐφέρει γυναιχεῖα 


xoà σὺν παρθένοις ἱστουργῶν χρυπτόμενος ὑπῆρχε, 


τοῦ ᾿Οδυσσέως ξίφη δὲ ῥίψαντος σὺν ἀτράκτοις, 


440 


κατάδηλος ἐγένετο τὸ ξίφος προτιμήσας, 


τοιαύτην ἔχουσί τινα σοφὴν αλληγορίαν. 
Ο Χείρων ὁ φιλόσοφος πάππος τοῦ ᾿Αχιλέως 
ἐχ λεχανομαντείας τε χαὶ σχέψεως ἀστέρων 


τοῦ Αχιλέως τῇ μητρὶ τῇ Θέτιδι προεῖπε" 


445 


«Θέτι, θυγάτριον ἐμὸν, μάθε πατρὸς σου λόγους" 


« ὁ σὲς υἱὸς ὁ Αχιλεὺς, μένων ἐν τῇ πατρίδι, 


» : " - MEL 
« ἔσεται πολυχρένιος, πλὲν ix τῶν αδοξούντων" 


« εἰ μετὰ τῶν ᾿ Ἑλλήνων δὲ κατὰ τῶν Τρώων πλεύσει, 


« ἔνδοξος ἔσται καὶ λαμπρὲς, ολλὰ συντόμως θνήσκει. » 


450 


Τοῦτο μαθοῦσα τοιγαροῦν ἐκ τοῦ πατρὲς ἡ Θέτις, 


ἄδοξον πολυχρόνιον θέλουσα τοῦτον ἔχειν, 


εἰς ἐκστρατείαν οὐδαμῶς ἤθελεν ἀποπέμπειν. 


Codex ἡ δ᾽ ἐθέλει. Nil mutandum erat, 
Junserim. ἐρύχει Φοίνιχος "ἡ δ' ἐθέ- 
λει. « Alcimede sponsum Amyntora a 
» Plernice inlibet filio ; vult autem patris 
» iram placare ». l'otuisse. videtur. epi- 
grammatarius, cui. fuit παῦσαι pro tro- 
chao, Φοίνιχος,, usu despecto, facere 
dactslum, 

(433) Schol. in C : νέος γὰρ ὧν "Ayt- 
)sUz οὐχ ἦν καὶ αὐτὸς ἐν τοῖς πρώ- 
τοῖς ὅρχοις ὁρκωμοτήσας. 

(435) B, ἐξέπεισεν. C, ἐξέπεισαν. 

(841) losteriori hemistichio superscri- 
ptum in €, δεξάμενος τὸ ξίφος. Schol. 
in C, ἀ)λιγορία τοῦ ὅτι ᾽Ἄχιλενς ἐνε- 


δέδυτο s uvatx eta, ἐξηλέγχθη δὲ παρ᾽ 
᾿Ὀδνσσέως, ξίφη χαϊἀτράχτους ἐπιρ- 
ρίψαντος ἐν τῷ παρθενῶνι, λαθὼν 
αὐτὸς ξίτος, καὶ οὐχ ἀτράχτους ὡς 
αἱ παρθένοι xal λοιπαὶ γυναῖχες. 
Kursus alio loco : ἀλληγορία τοῦ ὅτι αἱ 
γυνχῖχες ἀτράχτους ἐπελέγοντο, "Ayt- 
λεὺς δὲ τὸ ξίφος. Quam allegoriam Achil- 
lis historie memorat Chil, 5, 6: Ταῦτα 
μὲν ol νεώτεροι περὶ τοῦ ᾿Αχιλλέως 
(Cod, ᾿Αχιλεώς, ipso Tzetza jubente) 
Ἐγὼ δὲ ἠλληγόρησα τῇ βιόλῳ τῆς 
Αὐγούστης " hocce videlicet Allegoriarun: 
libro jussu Irenes. imperatricis composito, 


(449) C, πλεύσοι. 
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αλλὰ κατεῖχε μητρικῷ xai διαπύρω πόθι" 


ὃ γυναιχείαν ἔνδυσιν ὠνόμασαν οἱ μῦθοι. 


αἀπανταχοῦ διήρχοντο πάντας στρατολογοῦντε 


Ὡς ᾿Οδυσσεὺς καὶ Νέστωρ δὲ μετὰ τοῦ Παλαμήθους 


* t ^ H - - * D 
ci μὲν γυναιγωσέστεροι καὶ τῶν δειλῶν ἀνθρώπων, 


οἷος ὁ Σικνώνιος ᾿Εχέπωλος dz 


ὁ Κύπρως Κινύρης δὲ, καὶ τινες τῶν ἑτέρων, 


ατράκτους ἐπελέγοντο, ἤγουν τὴν οἰχουρίαν. 


Καὶ γὰρ ὁ μὲν Ἐχέπωλος διὰ τὸ μὴ στρατεῦσαι 


Αἴθην ἵππον ἐξαίρετον τῷ βασιλεῖ δωρεῖται ; 


ὁ Korpus Κινύρης δὲ θώρακα, θαῦμα ξένον. 


Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἤκουσε δὲ ἐχστρατείαν λόγους, 


455 
ἐς, 
εἴνος. 
460 
465 


ἡρωικὸν ἀναπηδᾷ xol τρέχει πρὸς τὴν μάχην, 


αφροντιστήσας καὶ μητρὸς καὶ ταύτης μαντευμάτων. 


Οὕτω μὲν πᾶν τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 
εἰς δισχιλίας ἀριθμῷ προδαίνων χιλιάδας, 


(454) B, μητρικῶς, 

(455) B C, γυναιχεῖαν. 

(457) B, παντα. C, πάντας. 

(459) B, olov ὁ συχκεώνιος £y 6x0 0c. 
C, οἷον et quod scripi, sequutus Home- 
rum Il, 293. 296, 299. scholium in € et 
in. Anecd, Oxon, t, 3, p. 378 : Σιχυὼν 
ἐστὶν ἡ χώρα τῶν Ἑλλαδιχῶν B) &y ov. 
Nota res est ex Μοίαϊα Chron, 4, init, 
Sicyonios serioribus temporibus dictos 
fuisse Ἑλ)αδιχούς " τῶν Σιχυωνίων, 
τῶν νυνὶ λεγομένων Ἑλλαδιχῶν. Sed 
in nomine Βλάχων hzreo, 

(460) B, Κυνήρης, ut et 465 ; nunc ta- 
men recte superscripto xt. C. Hl. 11, 20. 

(461) B, ἀπράχτους. C, ἀτράχτους. 

(463) B C, γαρίζει, sed C superscripto 
δωρεῖται quod recepi. Nam χαρίζω non 
con: enit Tzctz'cz orationi, 

(864) B, τε. C, e, Accentum imposui, 
quum sit δὲ oppositum conjunctioni μὲν 
v. 462, 

(465) B, δι᾽ 


ἐχστρατείας. C, δι᾽ 
ἐχστρατείαν. 


(469) Schol. in C : πόσαι χιλιάδες, 
Σημείωσαι πόσος ἣν ὁ ἀριὴμὸς τὴς 
Ἑλλήνων στρατιᾶς. Φέρεταί nov[Cod. 
τοῦ] τῶν μηριχῶν βίδλων ἢ τῆς 
στρατιᾶς ἀπαρίθμησις οὕτω xas' ἔπος 
ἔχουσα [Certamine Homeri, $9) : « Πεν- 
» τήχοντ᾽ ἦσαν πυρὸς ἐσχάραι. ἐν δὲ 
» ἐχάστῃ Πεντήχοντ᾽ ὀδελοί [ Cod. 
» ἀδολοῖ, περὶ δὲ χρέα πεντήχοντα. 
» Toi; δὲ τριηχόσιοι περὶ ἕν χρέας 
» ἦσαν "Ayatot n. Sunt ilii yersus. et in 
Anthologia 14, 147, Vide Mesiriacum ad 
Ovid, t. 2, p. 333.— Principio Scholii no- 
men χιλιάδες i» codice non totis est écri- 
ptam literis sed. compendio &', quod non 
difficile est nec rarum puto; sed notandum 
mihi videtur, qu'a est omissum in llodg- 
kinii tabulis paleographicis, Omissa. sunt 
et alia plurima, verbi. gratia compendium 
nominis θυγάτηρ, de quo n. ad 426, 
typis non reprasentandum, et nomini 
μοναγὸς, qu:d sic exarant. ^" X9. 
μ. γος, T L Ἢ P a 


Ancedotis. Oxon, t. 3 , p. 36$: ὁ afa. 


"TON ΑΛΛΉΓΟΡΙΟΝ 
διαχοσία: ἄλλας τε πεντήκοντα πρὸς ταύταις " 
6 πᾶς δὲ στόλος ἦν αὐτῶν ἐκ μακροτάτων πλοίων 
ἐξ τε καὶ ὀγδοήκοντα χιλίων ἑκατόν τε. 
Οἱ βασιλεῖς καὶ ναύαρχοι καὶ στρατηγοὶ δὲ τούτων 
ἦσαν ὡσεὶ πεντήκοντα καὶ πλείονες ὀλίγον, 
κὰν Ομηρος ἐλάττονας καὶ τούτων διαγράφῃ. 
Μάθε τὰς τούτων κλήσει: δὲ πρῶτον καὶ ναυαρχίας 
καὶ τὰς μορφὰς εἰσέπειτα τὰς τῶν οἱριστοτέρων" 
εἶτα λοιπὸν μοι μετ᾽ αὐτὰ μάθης τὰ τοῦ πολέμου 
κατὰ λεπτὸν τὰ σύμπαντα στενῶς πεπλατυσμένως, 


εὕτως ὡς ἄν ἀνέγνωνας ᾿Ομήρους, Στησιχόρους, 


?5 
i10 


415 


480 


γούμενος τῆς μονῆς τοῦ Παντοχράτο- 

Y ^» * 

ρος b. Ἰωσὴφ. legendum μοναχὸς 
, 


Ἰωσῇφ. Potuit lierere alio loco Cramerus 
p. 370. Ad "Tzetzam Chil, 7, 988 dicen- 
tem, Ἱπποχράτης ... Ἤλεγχεν (mendosa 
K. correctio pro vulgato mendo ἔλεγγεν. 
Qui non sum O:lipus ego divinabam ἔλε- 
γεν ante inspectum codicem) , ἐγνωμά- 
τενε τῶν ἰατρῶν τὰ Yév. "Ex ἀλλο- 
τρίαις ξνωτοραῖς ἰδίας cpu dv λύπας " 
boc apponit scholium : íi ἰατροὶ θεω- 
ροῦντες τὴν (Cod. sine τὴν) τὰς νόσους 
τὰ 2» τὰς λύπας, τὰς πληγὰς, ἰδίας 


7 
γύπας αὐτοὶ αὐτῶν χερδαίνουσι. Com- 
pendium ipsum codicis 2644 exh bet folio 
154, figuram literz m v alde similem, nibil- 
que opis przbet ipse ilippocratis locus, qui 
extat initio libel? De flatibus. Legendum 
esse videtar τὰ πάθη. Liceat addere pau- 
cula quz sunt ad manum, la lectione 
schol ad Chil. 6, 707, dissentiam ἃ 
Cramero Anecd, Oxon, t. 3, p. 369: 
ἡμεῖς δὲ νοοῦμεν λωτὸν λέγειν τὸ γλυ- 
χοχάλαμον ὃ ποιεῖ τὴν ζάχαριν. ᾿πὴ- 
nitivus λέγειν me non p»rum ipcdiebat, 
ac consului codicem 2644, in quod est 
compendium. }γέ, quod hic loci inter- 
pretor λέγοντες " id est:« nos autein 
hodie λωτὸν dicentes intelligimus τὸ γλυ- 
χηχάλαμον, Lexicon in. meis Anecdotis 
Gr. t, &, p. 391, ct Basilius Exercitatione 


grammatica p. 54 : λῶτος τὸ y2uxoxá- 
λαμον. Addam codicem exhibere. σὴ- 
μείωσαι" ἡμεῖς etin fine à ποιεῖ τὸ 
σάχαρ. Omissum etiam σημείωσαι in 
schoho Anecd, Oxon. t. 3, p. 36!, ad 
Chil, 7, 255, de βασάνοις λίδοις" Λεῖαι, 
Tzetzes ait, λίθοι στιλπνόταται xa μέ- 
λαιναι εἰς ἄκρον, Ὅμοιαι χαλολαΐγξιν 
(Cod. χαλολάϊξιν) αἷς παίζουσιν αἱ 
κόραι" εἴ δὰ χαλολάχγξιν apposuit ποῖυπ 
lam : σημείωσαι πῶς λέγεται τὰ παρὰ 
τοῖς παισὶλεγόμενα χαλαλάτζια. Omis- 
sio verbi σημείωσαι nocet sententia. 
Similis rursus omissio itio scholi in 
Anecd, Oxon, t, 3, p..372, ad Chiliadem 
11, 393 : σημείωσαι χρησμοὶ ψευδεῖς 
δοχοῦσι τῷ ὙΤζέτζῃ ol ἐξ ἰάμδων 
χρησμοὶ, ὅπου γε xal τινες τῶν 
ἡρώων. 

N (411) B, αὐτῶν τῶν y. C, αὐτῶν 


χα. 

(473) B, χιλιάς. Lemma in C : πόσα 
χάτεργα. Vide notam ad Philostrati Her. 
p. 556. 

(473) Lemma in C : τὸ πόσον τῶν 
βασιλέων καὶ στρατηγῶν τῶν 'EA- 
λήνων. 

(418) B, μαθε, C, μάθοις, et sic Bur- 
gessius, qui versus 476, 417, 418, Ini- 
tis Homericis inseruit p. 75. Malui 
μάθῃς ex v. 661. 

(419) B, χαταλεπτόν. 
(480; B, ὡς ἂν. C, ὡσάν). 
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Εὺὐριπίδας, Λυχόφρονας., Κολλούθους τε χαὶ Λέσχας, 
καὶ Aixzuy συγγραψάμενον καλῶς τὴν Ιλιάδα, 
Τριφιοδώρους, Κόϊντον, »av ἑκατὲν βιδλία, 

οὐχ ἂν λεπτομερέστερον οὕτως ἐξηχριδώσω" 


καὶ τότε τμήματι βραχεῖ πάντα συγχεχλεισμένα, 


485 


ὅπως πᾶς ὁ βουλόμενος ἐν πόνῳ βραχυτάτῳ 
αἰννεγνωχέναι τοῖς πολλοῖς δοκῇ βιδλιοθήκας. 


Οὕτω θαρρῶν σὺν τῷ θεῷ προσφθέγγομαι σῷ Kpacu. 
' Ày οὖν σκοπήσης ἀχριβῶς τὸν δουλικόν μου τρόπον 


ὅτι μοχθήσας περισσὰ, χάριν σοῦ θείου Kpdeuc 


490 


καὶ μὴ μοχθηρευσάμενος &x τοῦ πολλὰ συγγράφειν, 
ὡς ἄλλος ἂν ἐποίησε πολλὰ λαμβάνων δῶρα, 


τὰ πάντα περιέχλεισα τμήματι βραχυτάτῳ, 


ὁπέσα οὐχ εὑρήσει τις οὐδ᾽ ἑκατὸν βιβλίοις, 


καὶ ἀρχεσθῇ τὸ Koazog σου τοῖς οἷσπερ διαγράφω, 


495 


μικροῖς, μεγάλοις τμήμασι, στενοῖς, πεπλατυσμένοις, 
καὶ μᾶλλον ἕνεκεν αὐτοῦ xai δωρεὰ δοθῇ μοι 


, (A81) B C, Ἐνριπιδολυχόφρονας. Εἰ 
in Exegesi scriptum est Κόλλουθος. 

(483, B C, Τρυφιοδώρους. Vide 
n. 274, 

(881) C, ἂν ἐγνωχέναι. Versus 485, 
486, 487, inseruit Durgess. Initiis Ho- 
mericis p. 75. 

(488) Quindecim inde versuum ma- 
na ext varietas in D, quos integros descri- 
ham : Οὕτω θαρρῶν σὺν τῷ θεῷ προσ- 
φθέγγομαι σῇ δόξῃ, Μηδ' ὁπωσοῦν 
ἀποχομὼν ἐκ τοῦ πολ)ὰ συγγράφειν. 
Τὰ πάντα γὰρ συνέχλεισα τμήματι 
βραχντάτῳ, Ὅπόσα οὐχ εὑρήσει τις 
οὐδ᾽ ἑχατὸν βιθλίοις. "ἂν οὖν σχο- 
πήσῃς ἀχριδῶς τὸν δουλιχόν μὸν 
τρόπον, Καὶ ἀρχεσθῇς ὁλοσχερῶς τοῖς 
οἷσπερ διαγράτω, Μιχροῖς μεγάλοις 
τμήμασι, στενοῖς, πεπλατυσμένοις, 
Καὶ μᾶλλον ἕνεχεν αὐτοῦ χαὶ δωρεὰ 
δοθῇ μοι Τῆς σῆς ἐπάξιος ψυχῆς τῆς 
βασιλικωτάτης, "Eco καὶ χάρις τῷ 


θεῷ xai χάρις σου τῇ δόξῃ. Εἰ μέχρι δ᾽ 
οὗπερ ἔγραψα τμήματος σμιχροτά- 
τον Ἢ θεία xai φιλάνθρωπος οὐχ 
ἀρχεσθῇ (cod. ἀρχεσθεῖ) σὸν γνώμη 
Θελήσε: δὲ μετάφρασιν xal στίχους 
τοῦ Ὁμήρου, Ὡς Ἡραχλῆς τὸν ἄε- 
0).0v wai... 

($96) Schol. in C : παραδοξολογία 
τὸ σχῆμα. 

(497) Editor Anecdotorum Oxon, 3, 
p. 378, 8, hoc versu usus, habet ἕνεχα 
ct δόθη. Sed in ἕνεχα αὐτοῦ hiatus est 
intolerabilis, et. 40x, peccat vel contra 
usum Tzetzz qui augmentam non negligit, 
vel contra metricum accentnm penultimam, 
Fortasse scribendum v pro xai , sal- 
tam Xv mente repetendum : «et pra- 
sertim si propter hoc donum datum fnerit 
mihi». Ex Chiliadum [Historia 264 di- 
scere est. quod acceperit ab. Augusta pro 
metaphrasi munus, et plura hune illu- 
strantia locum, 


TON ΑΛΛΗΓΟΡΊΩΝ, 31 


τῆς σὴς ψυχῆς ἐπάξιος τῆς βασιλικωτάτης, 


ἔστω καὶ χάρις τῷ θεῷ, καὶ χάρις σου τῷ Κράτει. 


Εἰ μέχρι δ᾽ οὗπερ γράψαιμεν τμήματος σμικροτάτου 


500 


τὸ θεῖον χαὶ φιλάνθρωπον οὐκ ορκεσθῇ σου Κράτος, 


θελήσει δὲ μετάφρασιν καὶ στίχων τῶν ᾿Ομήρου, 


καθὰ προεῖπέν uci τινες, ὡς ἐκ τοῦ σοὺ τοῦ Κράτους, 


ὡς Ηρακλῆς, τὸν ἄεθλον xad τοῦτον ἐχτελέσω. 


Νὺν δὲ μοι μάνθανε καλῶς λεπτῶς ἠκριδωμένως 


505 


τὰ στρατηγῶν ὀνόματα, τὰς τούτων ναυαρχίας, 


xoi χαθεξῆς καὶ τὰ λοιπὰ μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 


, n - .-. " , " - x 
Δύο μὲν ἦσαν βασιλεῖς ᾿ Ελλήνων οἱ κρατοῦντες, 


6 Ἀγαμέμνων ὁ χλεινὸὲς μετὰ τοῦ Μενελάου, 


510 


Ὃ ᾿Αγαμέμνων ναυσρχῶν ἦν ἑκατὸν ὁλκάδων, 


τοὺς Κορινθίους ἦγε δὲ μετὰ τῶν Μυχηναίων. 


᾿Ἑξάκοντα Μενέλαος ἦν ναύαρχος ἑλχάϑδων, 


τοὺς Σπαρτιάτας, Λάκωνας, καὶ ᾿Αμυχλαίους ἄγων. 


(504) B, τὸ ἀέθλον, B C, πληροῦν 
οὐ χατοχνήσω. Sed est in C superscripta 
altera lectio, qnam prztuli, quia displi- 
cebat que est in ἄθλον πλγιροῦν meta- 
phora. De il'a jam dixi ad Choriciana 
ἐπλήρουν τὸν σχοπόν p. 57, collata 
etiam vernacula dictione, remplirun Luft, 
quam multi. repudiant, Commentatores 
Molieri sic nonnunquam loquentes depre- 
hendi et reprehendo : « Moliére remplit 
€ iei un. double but; c'était le but. de 
« Moliére, et il l'a rempli ; ponr remplir 
« ce but, il lui suffit de... ; ici Moliere 
« remplit un. double but». Nec bona 
oratione usi sunt, nec varia. Condorcetus 
Vita Voltairii : « Voltaire donna Kriphyle, 
« qni ne remplit point son but ». 

(511) Schol, in C et in Anecd, Oxon, 
1.3, p. 8:8: Ὅμηρος zai ot πλείους 
᾿Ατρέως φασὶ τούτους * Ἡσίοδος δὲ 
Πλεισθένους, χαὶ Αἰσχύλος }έγων 
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[Ag. 1592]. « ᾿Αρᾶτ᾽ ὀλέσθαι πᾶν τὸ 
Πλεισθένους γένος. Firmatur l'orsoni 
conjectura ὁλέσθαι pro ὀλέσθη. Vide 
Matthie Gramm. de^ verbo defectivo ὅλ- 
λυμι. ᾿Αρᾶται est lectio ἹΓκεῖχα: ficta, ut 
senlentia uno contineretur versn, llesiodi 
locus ipse nunc. non exstare videtur, Ejus 
meminit et in Exegesi Tzetzes pp. 68, 69, 
Adde Lehmann lMesiodi carminibus 
perditis p. 56; Meziriac, ad Ovid, t, 9, 
p. 251, 252. --Οἰ Κλεόλλας scriptum est 
ju Exegesi Tzetze p. 69; Mezir. loco 
laudato p, 253. 

(515) sch. in C: ᾿Αμύχλαι πόλις 
(cod. x6) εἰ) Ἑλλάδος, τὸ παρ᾽ ἰδιώ- 
ταῖς λεγόμενον (C. λεγόμενα) Νίχλιν. 
In Bechonis indice ad Chronicon Pelopon- 
nesiacum. NixÀty et. Amyclz. non. idem 
sunt oppidum, Niclii vestigia exstare 
ait in loco dicto Mouli antiquam. prope 
'"lTegeam, Ft Commanvillius Muchliam 
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ΝΝέστωρ υἱὸς Νηλέως τε καὶ Χλωρίδος ὑπάρχει, 
xatd τινος ἑτέρους δὲ, Νηλέως Πολυμήδης. 


Wy ἐνενήκοντα νηῶν ναύαρχος στρατηλάτης, 


Πυλίους ἔχων ὑπ᾽ αὑτὸν xai τινας τῶν ἑτέρων. 


Ἣν ᾿Αχιλεὺς τῆς Θέτιδος υἱὸς καὶ τοῦ Πηλέως, 


520 


στόλου πεντήκοντα νηῶν ἄρχων τῶν Μυρμιδόνων, 


χαὶ τοῦ Πελασγικοῦ παντὲς “Ἄργους ἡγεμονεύων, 


ἔχων τροφέα Φοίνικα, Πάτροκλον στρατηλάτην, 


τὸν μὲν υἱὸν Αμύντορος, μητρὲς δὲ Κλεοδούλης, 


τὸν δὲ τοῦ Μενοιτίου δὲ παῖδα καὶ Φιλομήλας. 


525 


- * * - - , 
H» Αἴας Τελαμώνιος, ὁ παῖς τῆς ᾽᾿Ἐριβοίας. E 


ναύαρχος δώδεκα νηῶν ἐκ νήσου Σαλαμῖνος. 


Πηνέλεως καὶ Λύήϊτος σὺν τῷ A ρχεσιλάῳ 


καὶ ἸΠροθοήνωρ, Κλόνιος, οἱ πέντε ναναρχοῦντες, 


πλοίων ἦρχον πεντήκοντα τῆς χώρας τῶν Θηξαίων. 510 


Υἱὸς ἦν ὁ Πηνέλεως Ἵππάλχμου ᾿Αστερόπης, 


ponit ubi "'egea fuit, Puquevillius Bu- 
chonem sequitur, 

(516) B, δέ. C, τε. 

(518) B, ὃν ἐνεν, νεῶν v. στρατη- 
γέτης. 

(531) C, νεῶν. B, μυρμηδόνων. 
Et sic pius peccatur, vide n, ad fa- 
chvmeris Declamationes p. 242, Scho- 
ium in C et partim in Anecdotis Oxon, 
t. 8, p. 378 : τὸν ᾿Αχιλέα ληροῦσί τινες 
πεντεχαίδεχα ἐτῶν ὄντα ναναρχεῖν. 
Φαίνεται δὲ χαὶ Ὅμηρος ἐν τῇ i 
ῥαψῳδίᾳ [ν. 437] τούτοις συνάδων. 
Φησὶ γὰρ ὡς ἀπὸ τοῦ Φοίνιχο: : 
«Πῶς ἂν ἔπειτ᾽ ἀπὸ σεῖο, φίλον 
» τέχος, αὖθι λιποίμην Olo;; σοὶ 
» δέ μ᾽ ἔπεμπε γέρων ἱππήλατα Πη- 
» λεὺς, Ἤματι τῷ ὅτε σ᾽ ix. Φθίης 
» ᾿Αγαμέμνονι πέμπε Νήπιον, οὕπω 
» εἰδόθ᾽ ὁμοιΐον πολέμοιο, Οὐδ᾽ &yo- 
» ρέων ἵνα τἄνδρες ἀριπρεπέες τε- 
» λέθουσιν ». 

(523) B, στρατηγέτη,. 

(524) B, ἀμύντωρης... Κλεοξούλης. 


C, Κλεοθουλὴς superscriplo, Yo. τῆς 
Εὐουδίχης. Eadem varietetos v. 431. 
ubi n, — Sch. in C : τὸν μὲν] τὸν Φοί- 
νιχα. 

(525) ΒΟ, Φιλομήλας, superscripto 
in C, τῆς σθενέλης. Εἰ sic v. 430, ubi n. 

(526) C, Ἐριδοίας, Diei περι. 
Etenim mater Ajicis Telamonii utraque 
nominis forma dicta fuit ; dicta etiam Me- 
Jota Vide Meziriacum ad Ovidii Epist. 
t. 1, p, 246. 

(827) Schol. in C: Σαλαμὶς πλησίον 
Ἀθηνῶν ἐστὶν. 

(528) B, λάϊτο:, sed λήϊτος 538, et 
sie llomerus Catalogo 494. 

(529) Non consentiunt grammatici de 
aecentü, utrum sit. ponendus in K).6, an 
in wt. Manifestum est ex sede versus 
Tzctzam pronuntiavisse K2.ovtoz. 

(530) sch. in C : αἱ Θῆθαι γὰρ τότε 
ὑπὸ τῶν Ἐπιγόνων ἐπορθύθησαν'" 
Toyo» δὲ οὗτοι Βοιωτῶν τῶν ix χω- 
piov Θυβαϊχῶν. 

(531) B, ὁ πάλλιης Colex C, ἱπᾶλ- 
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οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες οδελφοὶ, πλὴν τῶν ἀμφιμητρίων" 


Λήϊτος παῖς ᾿Αλέχτορος dua καὶ Πολυδούλης" 


τούτου καὶ ᾿Αρχεσίλαος, μητρὸς δὲ Κι λεοδούλης" 


ὁ Ἰ]ροθοήνωρ δὲ μητρὸς ἐξ ᾿Αρτηΐδος ἔφυ" 


ὁ Κλόνιος γεννᾶται δὲ μητρὲς ἐξ ᾿Αχτηΐδος. 


᾿Ασχάλαφος, ᾿Ιάλμενος ἦρχον ᾿Ορχομενίων, 


υἱοὶ μὲν ὄντες Λρεος μητρὸς ἐξ ᾿Αστυόχης, 


στέλου νηῶν τριάκοντα κατάρχοντες οἱ δύο. 


Σχέδιος καὶ "Ἐπίστροφος ἦρχον δὲ τῶν Φωχέων, 


540 


τῆς Θρασυξούλης παῖδες μὲν ὄντες xci τοῦ ᾿Ιφίτου, 


στόλου δὲ τεσσαράκοντα δεσπόζοντες ὁλκάδων. 


x^v. Scripsi Ἱππάλχμου, sequutus En- 
stathium ad Catalogum. l'roponit Heynius 
ἱππάλχιμος ad Apollod, t. 1, p. 3232, 
t. 2, p. 75, formam bene grzcam, sed 
quam metrum "Tzetzicum non admittit, 
($32) Schol. in C, et partim in Anecd. 
Oxon, t. 3, p. 378 : ἕτεροι δὲ ᾿Αρχεσι- 
λάου Προθοήνορα xat Κλόνιον μό- 
veu; φασὶν εἶναι ἀδελφοὺς, υἱοὺς 
᾿Ἀστερόπης xui Apriuxoo, ὡς xai 
ἡμεῖς ἐν ἑτέρα γυναιχεία βίδλῳ ἐγρά- 
ψαμεν' «Καὶ Προθοήνωρ, Κλόνιος σὺν 
«τῷ Ἀρκεσιλάῳ, Οἱ τῆς Ἀστερόπης 
« υἱοὶ καὶ τοῦ ᾿Αρηϊλύχον ». Videtur 
γυχαιχεία βίόλος opus quoddam fuisse 
in Augusta, mulicris docte, usum, ejus- 
que jussu compositum, Addidi οἱ ante τῆς, 
ne prins hemisticbum syllaba careret, Ver- 
snm modo Tzetzze legebam In Anecd. Oxon, 
t. 8, 334, 23, quem lapsus calami. vel 
error typothetze superflua syllaba onera- 
vit : Τοῦ λυρικοῦ χύχλου δὲ δὲ σύσ- 
τῆμα τόδε. Corrigam obiter mundnm 
versus proximi : Ὅθεν παρ᾽ αὐτούς tt; 
χαλεῖ ταυροσφάγους. Lege e codice 
2644, ὅθενπερ αὐτούς. Gravius aliud 
est. in versu 16, p. 335 * Κώμοις παρ᾽ 
αὐτοῖς x«l πρὸ τοῖς Διονύσον. Bene 
codex, χαὶ πότοις Á:ov., qui versus 
redit p. 338, Rursus p. 336, ad recita- 
tum Su«arionis illins antiquissimi versum, 
Yio; duXivou, Μεγαρόθεν Τριποδὶ- 
σκχιος, appositum est scholium : ἡ δὲ 
λέξις ἡ λέγονσα Τριποδισχίον, τοῦ 


φησὶν ἀπὸ πόλεω: Τριποδίσχης μιᾶς 
τῶν Μεγαριχῶν πόλεων. Sed in. versu 
ipso et in. scholio codex exhibet Τριπο- 
δίσκιος, Legerim ergo, τοῦτο φησίν. 
Nominatis antiquis tragicis addidit 'Tze- 
tes p. 337 : Ὕστατος αὐτὸς Εὐριπί- 
à"; Μνησάρχον. Codex recte αὐτῶν. 

(533, 'Aléxropo;] Sch. in C et 

Anecd. Oxon. t. 3, p. 378 : Ὅμηρος 
δὲ ᾿Αλεχτρύονος τοῦτον φησὶ λέγων 
{Π. 17, 601] « Λέϊτον αὖθ᾽ Ἕχτωρ 
σχεδὸν οὔτα χεῖρ᾽ ἐπὶ χαρπῷ, Υἱὸν 
᾿Αλεχτρύονος μεγαθύμου, παῦσε δὲ 
ἄρμης. Addidi μεγαθύμον ex Poet 
oco, ubi editam est "A? εχτρνόνος. 
Scribebat "Tzetzes ᾿Αλεχτρύων, ὕονος, 
de homine, 

(534) Abest a B. C, Κλεοδούλης, su- 
perscripto ἣ Θεοδούλ)ης. Schol. τούτου] 
τοῦ ᾿Αλέχτορος 

(935) B. ἀρπηΐδος. AC, ἀρτηίδος. 

(1338: A C, ἄρηος, quod liabet Home- 
rus |l. 2, 513. C, ἄρεος, quod pretuli 
ut in narratione ''zelzz, A, ἀχιόλης, B, 
ἀχιόχης. C, ἀξιόχης, superscripto στ, 
ut sit ἀστιόχης, imo ᾿Αστυόχης, quud 
scripsi ex !liade, 

(940) A, σχέων xai ὁ ἐπίστρ, B, 
χέδιος, omissa litlera rnbricanda; sic 
912, σγάλαφος. C, σχέδιος, Est in 
Miade 517. Σχεδίος. Servavi codicis a«- 
centum, qui in nomine pzoprio reperitur 
et alibi, Vide Ileyniom, 

(541; B, Ἰρίλον, 
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Kai Αἴας τεσσαράχοντα πλοίων Λοκρῶν κατῆρχε, 


παῖς ὧν τῆς Ἐριώπιδος ἅμα καὶ ᾿Οἱλέως, 


κατ᾽ ἄλλους ᾿Αστυόχης δὲ τῆς θυγατρές ᾿Ιτύλου, 


545 


ἢ ᾿Αλκιμάχης, ὡς φασίτινες, τῆς τοῦ Φυλάκου. 

Τῶν Εὐδοέων ἦρχε δὲ τῆς νήσου ᾿Ἐλεφήνωρ 
ὁ παῖς ὁ τοῦ Χαλχώδοντος ἄμα xai Αλκυόνης, 
εἴθ᾽, ὡς οἱ πλείονες φασὶν, υἱὸς τῆς Μελανίππης, 


σὺν ᾧπερ συνεσράτευσαν καὶ συμπαρῆσαν τότε 


550 


᾿Αχάμας τε xai Δημοφῶν, οἱ παῖδε τοῦ Θησέως, 


δεσπέζεσθαι μὴ θέλοντες παρὰ τοῦ Μενεσθέως. 
Εἶχε δὲ τεσσάρακοντα τὰς ναῦς ὁ ᾿ Ἐλεφήνωρ. 
Ὃ Πετεῶο Μενεσθεὺς υἱὸς καὶ Πολυξένης, 
ἡ Μνησιμάχης, ὥς τισιν ἱστοριχοῖς ἀρέσκει, 555 
ἦν ᾿Αθηναίων ναύαρχος πλοίων πεντηκοντάδος. 
Ὃ Διομήδης ὧν υἱὸς Τυδέως, Διηϊπύλης, 
εἴτε, κατὰ Θεόκριτον, Τυδέως καὶ ᾿Δργείας, 


3; y T. N ΐ ἐς "jy n^ 
δὶς τεσσαράκοντα ναυσὶν ᾿ Ἀργείων ἐναυάρχει, 


Ἐὐρύαλον xai Σθένελον ἔχων συνναυαρχοῦντας, 


560 


Σθένελον Καπανέως μὲν xxi τῆς Εὐαόνης παῖδα, 


(543) Αἴας] Sch. - Δήτει ἔμπρο- 
σθεν" scilicet vt 526, ubi de altero Ajace 
Telamonio. 

(544) Schol, in C : Ἐριῶπις, θυγά- 
τὴρ ἦν Φέρητος, ἀδελφὴ δὲ ᾿Αδμήτου. 

(545) A, ἰτίλου. 

(546) A, cu). &xov. B, φιλάχον. C, 
φυλάκου. Ὃν ἡ 

(548) A B, χαλχόδ. C, χαλχωδ., ut 
M, 2, 541. 

(551) B, ἀλχάμας. 

(552) Abest a B. 

(554 B, πετεῶος, omisso ὁ rubri- 
cando, A, ὁ πετεῶνος. C, πετεῶο, ut 
W. 9, 552], quod somsi, Ex varietate 
À B fere suspicabar Tzetzam voluisse 
mutare formam insolitam πετεῶο, et 
πετεῶνος placebat, ut supra "Apoc pro 
"Agros ; sed est urbs Πετεὼν, Πετεῶνος 
W. 9, 500, et servavi Πετεῶο. Prima 


syllaba zz, quz. sirpius occurrit in nomi- 
nibus jEgyptiis, fecit ut. pater Menesthei 
ex Egypto oriundus putaretur, qua de 
opinione vide Letronmum De Memnonio 
Colosso p. 82, et Memoriis Acad, Inscript, 
a. 1833, t. 10, p. 330. 

(857) A, διι πύλην : Schol. ad Phennis- 
535 135 : Δηϊπύλη δὲ ἡ τοῦ Τυδέως, 
ἀφ’ ἧς Διομήδης. 

(558) Schol, in C et Anecd, Oxon, t. 3, 
p. 378 : Οὕτω γάρ φησιν. [1d.17, 53]* 
« Ἀργεία χυάνοφρυ, σὺ λαοφόνον Διο- 
» μήδεα Μισγυμένη TuoTi τέχες Κα- 
» λυδώνιον ἄνδρα». Post c, codex 
male addit δέ, Sclioliastes Theocriti : 'Ap- 
γείαν εἶπε τὴν τοῦ Διομήδους μητέρα 
Δηϊπύλην, καθὰ ἐξ [λργους ἦν ᾿Αδρά- 
στον θυγάτυηρ᾽ ἦν δὲ ὀνομαστιχῶς xad 
᾿Αργεία χαλουμένη. Hinc patet erravisse 
Tzetzam,qui distinguebatab ArgiaDiipylen, 
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τὸν δὲ τῆς ᾿Αστυόχης τε καὶ Μηκιστέως παῖδα. 
τοῦ Μηκιστέως οδελφοῦ ᾿Αδράστου βασιλέως. 
Ὃ ᾿Αγαπήνωρ ὁ υἱὸς ᾿Αγκαίου, Διομήδης, 
Τεγεατῶν ᾿Αρκάδων τε χαὶ Μαντινέων ἄρχων 565 
ἦν στραταρχῶν xal ναυαρχῶν νηῶν ἑξηκοντάθδος. 
Τῶν ᾿Ἐπειῶν ᾿Ηλείων δὲ τέσσαρες ἐναυάρχουν, 
᾿Αμφίμαχος καὶ Θάλπιος, Πολύξενος, Διώρης" 
᾿Αμφίμαχος Κιτεάτου μὲν παῖς καὶ τῆς Κλεοδούλης, 
ὁ Θάλπιος Εὐρύτου δὲ υἱὸς καὶ τῆς Κλυτίας, 510 
Πολύξενος δὲ Μάριδος υἱὸς καὶ ᾿Αγασθένους, 
ὃς ᾿Αγασθένης ἦν υἱὸς Αὐγείου βασιλέως" 
ὁ τέταρτος δὲ ναύαρχος ᾿Ηλείων ὁ Διώρης 
παῖς ἦν τῆς Μνησιμάχης τε καὶ τοῦ Apapuyxéocs ——— 
πλοῖα δὲ τεσσαράκοντα τοῖς τέσσαρσιν ὑπῆρχον. 575 
Ὃ Μέγης τοῦ Φυλέως δὲ υἱὸς καὶ τῆς ᾿Αγνήτης, 
Κτημένης καθ᾽ ἑτέρους δὲ, κατ᾽ ἄλλους Κτησιμάχης, 
νηῶν ἦν τεσσαράκοντα ναύαρχος στρατηλάτης, 
ἄρχων τοῦ Δολιχίου τε καὶ νήσων ᾿Εχινάδων, 
περὶ τὸν ᾿Αχελῷον τε καὶ τόπους τοὺς ἐχεῖσε. 580 
Ὃ τοῦ Λαέρτου ᾿Οὐϑυσσεὺς παῖς val τῆς ᾿Αντικλείας 
δώδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε Ζακυνθίων. 
Ὃ Θόας τοῦ ᾿Ανδραίμονος καὶ Τόργης τῆς Οἰνέως 


(562) Τὸν δέ] Schol., τὸν Εὐρύαλον, (577) A, ἄλλους χτησιμάχης. B C, 


(963) A, ἀστράτου. τῆς συμμάχης. 
(504) A B, ἀλχαίον. C, ἀγχαίου, ut (579) C, δουλιχίου, ut estin Il. 2, 
in Il. 2, 609. 625, 629. A B, δολιχίον. Strabo de 


(866) Β, στρατηγῶν. Conf. v. 604, — Echinadibus 10, p. 48: ὧν τὸ Δουλί- 
607, 610, χιόν ἐστι, χαλοῦσι δὲ νῦν Δολίχαν. 
(568) Deest in A B, omissus ob simile Meletius Geographus de eisdem insulis : 
initium versus 569. Conferatur llias 2, ἐχ τῶν ἄνωθεν Νησίων τινὰ ἔχουσιν 
620, ἴδια ὀνόματα, οἷον... τὸ Δολίχειον, - 


(570) B, λνυτίας. C. χλιτύας. χοινῶς Μέγα Νησί. Credo pratulisse 
(571) B, μάδιρος. Taetzam nomen notius, 
(976) A, φιλέως... ἀγνήτης. B C, (580) B, τόπον τόν. 


ἀγνήτης. (582) Β, ὑπῆρξε ζακινθ. 
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dp yós ἦν τεσσαράκοντα νηῶν ἐξ Αἰτωλίδος. 
Τῶν Κρητικῶν δὲ πόλεων τῶν ἑκατὸν ἐκράτουν 
᾿Ιδομενεὺς σύναμα δὲ τούτῳ καὶ Μηριόνης " 
ὁ μὲν τοῦ Δευκαλίωνος υἱὸς καὶ Κλεοπάτρας, 
ὁ Μηριόνης δὲ υἱὸς Εὐίππης καὶ τοῦ Μέλου, 
οἷς πλοίων ἐγδοήκοντα συμπαρυπῆρχε στόλος. 
Ὃ Ἡρακλέος δὲ υἱὸς ἅμα καὶ ᾿Αστυόχης 
Τληπόλεμος Ῥοδίων ἦν πλοίων ἄρχος ἐννέα. 
ΝΝιρεὺς ὁ τοῦ Xapéneu δὲ υἱὸς καὶ ᾿Αγλαΐας, 


585 


590 


ὁ πάντων ὡραιέτερος μετὰ τὸν Αχιλέα, 
καὶ πάντων ἀσθενέστερος στρατηλατῶν ᾿ Ἑλλήνων 
τῶν ἐκ τῆς Σύμης ναύαρχος τριῶν ὑπῆρχε πλοίων, 
Ὃ Φείδιππος καὶ " Avttgoc τοῦ Θεσσαλοῦ οἱ παῖδες, 


$95 


ὅστις ὑπῆρχε Θεσσαλός υἱὸς τοῦ ᾿Ηρακλέους, 


(584) In C superscripta nomini Αἴτω- 
λίδος varietas qnam non potui legere in- 
tegram, τῆς vam. 

, (985) A, χρητιυκῶν, iterum pro éxa- 
τόν. 

(586) C, σύναμα. A B, σὺν ἅμα. 
Eadem varietas in Lucianeo Piscatore 
c. $1. 

(587) ὁ μὲν] Sch. ὁ Ἰδομενεύς. 

(588) C, μυριόνης,, qui modo exhibuit 


up. 

(989) A, εἰς m. — στόλων. 

(591) B, ἄρχων. 

(592) B, ὁ νιρεὺς ὁ τ. y. δέ, versu 
longiore. Longior versus Tzetzz in Anec- 
dotis Oxon, p. 341, 9, Ἧ πάροδος ὅλη 
χοροῦ δὲ πα:άδασις, justo constabit 
numero. syllabarum, δὲ si tolletar. Monet 
editor esse in codice quo utitur, ὦ παρά- 
Óaci;. Vocativus ὦ παρ. prorsus est 
alienus. In. codice 2644 quo utor, lego 
tantam ó& παρ.; sed interlinearis est 
ante παρ. figura rotunda quam mediam 
"lineola secat, et quz litere ὦ non valde 
dissimilis est ; illam pro signo habeo 
quod ad marginem amandet oculos, wbi 
scholium : τί ἡ xapá6acic. Alium obi- 
ler 'Tzelzz versum tangam ibid. p. 337, 


12: “Ομηρός ἐστι xai πατὴρ χωμῳ- 
δίας, Καὶ σατυριχῆς ὁμοῦ χαὶ τρα- 
γῳδίας, Vel in isto liberrimo poeseos 
genere tamen plerumque iambus sedum 
parium retinetur, saltim pes. óíyoovoc. 
Atqui me morabatur ὁμοῦ xal, quod in- 
specto codice, corrigam, rescripto ἅμα 
xXXi. A nomine Aglam matris designatur 
Nireus in Luciani Charidemo 24: ἐάν τε 
τὸν ᾿Αγλαίης... κάλλει νικῶμεν. Ho 
merus |l. 9, 672: Νιρεὺς ᾿Αγλαΐης 
θ᾽ υἱὸς Χαρόποιό τ᾽ ἄνακτος. 

(593) Nirei eximia puleritudo fuit ab 
Homero przdicata loco nobilissimo Iliadis 
2, 673: Νιρεὺς ὃς κάλλιστος ἀνὴρ 
ὑπὸ Ἴλιον Ὧλθε τῶν ἄλλων Δαναῶν 
μετ᾽ ἀμύμονα Πηλείωνα. "Tzetzes Chil. 
1, 239 : ὡραῖος ἦν τῷ κάλλει Πάντων 
Ἑλλήνων τῶν λοιπῶν. lbi scholium in 
Cod. 2644: ἀντὶ τοῦ ὡραιότερος " τὸ 
ἁπλοῦν ἀντὶ τοῦ συγχριτικοῦ. Lepide 
Dialogo Mort. 25 Lucianus colloquentes 
facit formosissimum Grecorum ac turpis- 
simum, Nirea et Thersitem, Remitto, si 
sit tanti, lectorem ad notam in Manassis 
mytbistoriam 8, 10, 

(596) Codices A et B, πλοίων τριῶν 
ὑπῆρχεν. y* 
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Κῴων xai Νισυρίων τε χαὶ Κραπαθίων Yipycv 


τριακοντὰς ὑπῆρχε δὲ τούτοις τῶν πλοίων στόλος. 


Ὃ πρῶτος πάντων δὲ πεσὼν τῇ συμδολῇ πολέμου, 


600 


ὁ ἥρως Πρωτεσίλαος, ἀνὴρ Λαοδαμείας, 
᾿Ιφίκλου Διομήδης τε τερπνὸς υἱὸς ὑπάρχων, 
τῶν ἐκ Φυλάχης, ἼἼτωνος, καὶ τῶν ἐξ ᾿Αντρωνείας 


ἦν στρατηγὸς καὶ ναύαρχος σὺν ἀδελφῷ Ποδάρχει . 


ὁλκάδες τεσσαράκοντα τούτων ὑπῆρχε στόλος. 


605 


Εὔμηλος τῆς ᾿Αλκήστιδος υἱὸς καὶ τοῦ Αδμήτου 


ἕνδεκα πλοίων ναύαρχος ὑπῆρχε xo στρατάρχης, 
Βοίθης, Φερῶν καὶ Γλαφυρῶν καὶ ᾿Ιολκοῦ κατάρχων 
Ὃ Φιλοκτήτης Ποίαντος υἱὸς καὶ Δημωνάσσης 


ἑπτὰ νηῶν ἦν στρατηγὸς τῶν ἀπὸ τῆς Μεθώνης" 


610 


ὡς δὲ δηχθεὶς ὑπ᾽ ἔφεως ἦν ἐκριφεὶς ἐν Λήμνῳ, 


τούτου τὸ στράτευμα λαξὼν παρέταττεν ὁ Μέδων, 


ὅστις ἐκ ᾿Ρήνης ἦν υἱὸς νέθος τοῦ ᾿Οἰλέως. 


Ὃ Ποδαλείριος ὁμοῦ πάλιν δὲ καὶ Μαχάων 


οἱ τῶν ᾿ Ἑλλήνων ἰατροὶ καὶ στρατηγοὶ γενναῖοι, 


᾿Ασκληπιοῦ xci Ξαάνθης τε ἢ 


615 


"Inzovéng παῖδες, 


κατ᾽ ἄλλους Ηπιόνης δὲ, κατῆρχον τῶν Τριχχαίων, 


στόλον ἐχ πλοίων ἔχοντες μιᾶς τριακοντάδος. 


Εὐρύπυλος Ἐὐαίμονος παῖς καὶ τῆς Διηϊτύχης. 


εἴτε, καθὼς συγγράφουσι τινὲς, τῆς Δηϊπύλης, 


(598) A, χόων... χαπαθιών. 

(602) B, ὀφίχλον. In C supra διομή- 
Ong est scripta varielas quam non sum 
assequutus tolam, tantum, Yo. xai 6uop, 
Nomen Διομήδη firmatur llygino Fabula 
103 : « lolaus Iphicli et. Diomede fi- 
» lius... quem cuncti adpellarunt Protesi- 
laum » 

(603) A, ἥττονος. 

dd C, xai στρατηγὸς ὑπῆρχε. 

(608) B, φοίφης. C, φοίδοις. A, Oci- 


620 


Cnc. In C. supra γλαφυρῶν nomen σερ- 
pv, scriptum est, parum pitide, B, 
$0. x09. 

(611) A B, λίμνῳ. 

(613) A, ἀχιλλέως. Dicitur Il. 9. 
721; ᾿Οἰλῆος νόθος υἱός. Rhene igitur 
non fuit Oilei uxor legitima, quad nupcr 
dictum est. 

(617) A, ἱππιύνης. B C, ἡπιόνης. 

(619) B, συρύπυλος. A, διιπύλης. 
B C, διυϊτύχης. 
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ἦρχε τῶν ᾿Ορμενίων τε καὶ τῶν ἐξ ' Ynepsias , 
ὁλκάδας τεσσαράκοντα τὸν στόλον κεκτημένος. 

Δύο τῶν ἐκ Τορτύνης δὲ ἦσαν οἱ στρατηλάται, 
ὁ Πολυποίτης δισκευτὴς μετὰ τοῦ Λεοντέως" 


ὧν ὁ μὲν παῖς Πειρίθου τε καὶ τῆς Ἱπποδαμείας, 


ὁ Λεοντεὺς Ἰζορώνου δὲ υἱὸς καὶ ἸΚλεοξούλης * 

Κόρωνος τοῦ Καινέως δὲ φίλος υἱὸς ὑπῆρχε" 

καὶ τούτοις τεσσαράκοντα στόλος ὑπῆρχε πλοίων. 
Γουνεὺς ὁ τοῦ ᾿Ωχύτου δὲ xaà τῆς Ταυροπολείας, 


εἴτουν, ὡς γράφουσι τινες, ὁ τῆς Ἱπποδαμείας ; : 


630 


τῶν Αἰνιάνων, Περραιδῶν, καὶ τῶν Κυφαίων ἦρχεν, 
ὁλκάδων στόλον εἴχοσι καὶ δύο κεκτημένος. 


Μαγνήτων δὲ ὁ ἸΠρόθοος κατάρχων ἐναυάρχει, 
τοῦ Τενθρηδόνος tov υἱὸς μητρὲς ἐξ Ἐὑρυμάχης, 


εἴτε τῆς Ἀλεοδούλης δὲ παιδὸς τῆς τοῦ Εὐρύτου" 


635 


στόλος δὲ τεσσαράκοντα τούτῳ παρῆσαν πλοῖα. 


Οὗτοι καθ᾽ Ομηρον εἰσὶν Ἑλλήνων ἡγεμόνες" 
τοὺς δ᾽ ἄλλους παραλέλοιπεν εἰπεῖν τῇ ναναρχίᾳ. 
Τὸν Κάλχαντα τὸν Θέστορος υἱὸν καὶ ἸΠολυμήλας 


τῷ καταλόγῳ μὲν εἰπεῖν παρέλειψε καὶ μόνῳ 


(621) B, Ορμενίων. Cf. 1), 2, 734. 
(633) A B C, γορτύνης. Homero dici- 
tar Γυρτώνη ll. 2, 738. A B, τε. C, δε. 
— Sequitur in A versus: οὐχὶ τῶν ἐκ 
Γορτύνης Κρητῶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς "Ap- 
(ac. In B autem sic procedit : οὐχὶ τῶν 
IM Γορτύνης τῶν Κρητῶν, ἀλλ᾽ ἀπὸ 
τῆς Ἀργείας. In C hzc sententia, quie 
metro non ligatur, merito margini adscripta 
est pro scholio : οὐχὶ τῶν ἐκ Γορτύνης 
τῆς Κρητιχῆς, ἀλλὰ τῆς ᾿Αργείας. 
(625) h, ἦν ὁ μέν. Est ἢ rubricatum, 
accentus et. spiritus monstrant rubricato- 
rem pro ὦ scripsisse y, — Sch. ia C, ὁ 
πολνποίτης super ὁ μέν. 
(6277) B, Νόρωνος (N est rubricatum ; 
K fuit scribendum) τ, Καὶ. δὲ xai τῆς 
ταυροπολείας, miscens vv, 637 et 629, 


640 


Recepi lectionem C. Non est. in cod, A. 

(628, 629) Non in B. 

(631) A, αἰνειάντων περαι... χω- 
φέων. B, αἰνειάνων, περαι... C, al- 
νιάνων περρ. Homerus II, 2, 749 ; Τῷ 
δ᾽ Ἐνιῆνες ἕποντο μενεπτόλεμοί τε 
ΠΕεραιθοί. Sed in "l'zetze narratione 
pratuli lectionem περραιῦ. 

(636; B, τούτων. A B, πλοίων. 

(638) C, τῳ καταλόγῳ, et. supra τῷ 
vauapyia. lioc recepi, quum statim re- 
deat τῷ χαταλόγῳ,  Nomiue ναναρχίᾳ 
utetur. v. 659; usus est v, 476, 506; 
et in lemmatibus sectionum marzinalibus, 
quz, ut alia plurima, omisi, quippe inu- 
tilia : ναναρχία Ἀγαμέμνονος, ᾿Αχιλέως 
ναυχρχία. 

(660) Abest ex A δ, Καὶ μόνω, 
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τὸν Εὐδοέα τὸν υἱὸν Ναυπλίου xai KAvpévas , 


καὶ παντελῶς ἀπέρριψεν ἔξω τῆς Ἰλιάδος. 
Τὸν Τεῦθιν παραλέλοιπεν ἐκ τῆς Αὐλίδος αὖθις, 


ὑποστραφέντα καὶ αὑτὸν χτείναντα τῇ πατρίδι : 


ὁμοίως καὶ Μενέδημον τρωθέντα τῇ Αὐλίδι, 


645 


στραφέντα καὶ θανόντα δὲ τῇ γῇ τῇ τῆς πατρίδος, 


καὶ τὸν ᾿Ορμένιον αὐτὸν Αὐλίδι τεθνηκότα" 
ἔπειθε γὰρ τοὺς Ἕλληνας μὴ πλεῖν ὡς πρὲς τὴν Τροίαν. 


Θερσίτην τὸν τῆς Δίας δὲ υἱὸν xod τοῦ ᾿Αγρίου, 


πανευγενῆ μὲν ἕλχοντα τοῦ γένους ῥιζουχίαν, 


650 


εἰ καὶ χωλὸς καὶ παραδλὼψ, φοξὸς, κυρτὸς ψεδνέθριξ, 
τοῦ καταλόγου τῶν λοιπῶν ὠστράκισεν ᾿Ἑλλήνων. 


»" * * * - € , 
Αλλους πολλοὺς xal θαυμαστοὺς παρῆκεν ἡγεμόνας, 


τὸν Ἠολυνείκους Θέοσανδρον ὃν Τήλεφος αἰνεῖλε, 


καὶ σὺν αὐτῷ τὸν Ἐπειὸν, υἱὸν τοῦ Ἰ] ανοπέως, 


τὸν μέγαν οἰρχιτέχτονα γενναῖόν τε πυγμάχον, 


ὅσπερ, μηχανησάμενος τὸν Δούρειον τὸν ἵππον, 


τὴν Τροίαν ἐξεπόρθησιν, ὡς καθεξῆς διδάξω. 


᾿Αλλ᾽, ἐπειδὴ μεμάθηκας κλήσεις καὶ ναναρχίας, 


quod scilicet ejus aliis locis. meminerit, 

(641) B, εὐοέα. Glossa in C, τὸν ἐξ 
εὐρύπον. Debuit scribi τὸν ἐξ Εὐρίπου, 
Superius ad v. 547, τῶν Εὐδοέων, glossa 
est marginalis : εὔοια (l. E9601) ὁ Εὔ- 
góc ἐστιν. Meletius Geographia : ES- 
6owx* ἡ ὁποία xal Εὔριπος καλεῖται, 
Nomine Εὔριπος ἀντὶ τοῦ Εὔδοια pas- 
sim utitur scriptor Chronicorum ltoma- 
nim ac Morez. Τὸν Εὐδοέα, videlicet 
Palamedem, Conf, 867, 895; lib. A, 24. 
Causam cur Homerus de Palamede si- 
laerit, commentus est Philostratus llcroicis 
p. 728, sed non seriam, Vide et Tzetzz: 
Excgesin, pp. 20, 148. 

(654) b, ἀποστρ. In. χτείναντα con- 
sentiunt A B C. Forsan αὑτόν, 

(645) A, μενέδιμον. 

(646) A, θανέντα. 


(6T) B, δρμένιον. 

(650) Tzetzes Chil. 7, 888, de Ther- 
site : Γένους τυγχάνων εὐγενοῦς, πα- 
τρίδος Αἰτωλίας, ᾿Ανεψιὸς ἐξάδελ- 
qo; ὑπάρχων Μελεάγρον. In codice 
2644 superscriptum est. ὑπῆρχε, adscri- 
ptumque scholium ad ἀνεψιος, ἐξάδελ- 
φος τὸ σχῆυα ἐφερμηνευτιχόν᾽ ἄνε- 
Ψιὸς γὰρ ὁ ἐξάδελφος. 

(691) B, εἰ xat. A C, x&v ἦν. C, 
D x. πάρ. χωλὸς, κυρτὸς, ψεδρό- 

giE. A, ψεδοῦνιξ, Cf. Tzeues Chil. 7, 
891; et infra libro B, 50. 

(653) A, ὁστράχησαν. B, ὠστρά- 
χησαν. C, ὡστράκισεν. 

(633) A B, παρῆχαν. 

(855) D, πελυνείχους. 

(656) Conf. v. 743. 

1657) B, ὅπερ. A B, δούριον. 
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καὶ τὰς μορφάς μοι μάνθανε τὰς τῶν σριστοτέρων, 660 


καὶ τότε πᾶσαν τὴν ὑφὴν μέχρι τοῦ τέλους μάθῃς. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων, βασιλέυς ἁπάντων τῶν Ἑλλήνων, 
ἦν μέγας, δασυγένειος, λευκὸς, οδλὰ μελάνθριξ, 
εὐπαίδευτος, εὐόμιλος αὐτοῦ τοῖς διχλόγοις. 
Ὃ δὲ Μενέλαος χοντὸς, ὑπόπλατυς ὑπῆρχε 665 


πυρρόθριξ, δασυγένειος, ξανθέθριξ χαὶ δασύθριξ., 
Ὃ Νέστωρ μέγας xal γλαυχὸς, ὑπόπυρος ὑπῆρχε 
μαχρόρριν, μακροπρόσωπος, παμφρέόνιμος, λευκέθριξ. 


Ὃ τούτου παῖς ᾿ Ἀντίλοχος νεώτερος ἦν πάντων, 


λευκὸς, μακρόρριν καὶ γλαυκὸς, εὐτράχηλος, εὐήλιξ, 610 


ξανθὸς, καλλίθριξ, δρομικὸς, καὶ τῶν γρηγοροφθάλμων, 


εὔσκχυλτος, εὐανάτρεπτος, ἐρυθριῶν συντόμως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς μακροσχελὴς, ὑπέσπανος ὑπῆρχε, 


λευκὸς, ξανθέθριξ καὶ σγουρὸς, δασύθριξ xol μαχρέρριν, 


(660) ἀριστοτέρων jam v. 477. 

(661) A B, μάθοις. C, μάθῃς, quod 
malui. llle aoristus recentioribus passim 
in sensu futuri, Tzetzes Chil, 5, Hist, 32, 
de Archimede, qui Hieroni ὑπῆρχεν 
Σύμθουλος (melius codex ὑπῆρχε) re- 
mittit lectorem ad locum superiorem, ubi, 
inquit εὕρῃς τὰ ᾿Αρχιμήδους μοι πρὸς 
πλάτος γεγραμμένα. Bene habet εὕρῃς 
editionis, male codicis 236 4, εὕροις. Cf. 
ἢ, ad 478, 934. 

(663) Isaacio Porphyrog. μελάνθριξ 
dictus est Agamemnon p. 305. Eidem 
p. 317, lector est οὐ) όθριξ, adde με- 
λάνϑριξ e codice, Cf, v. 708, 793. 

(665) Isaacius Porphyr. in descri- 

lione Menelai : ὁ Μενέλαος ὁ τούτον 
Agamemnonis) ἀδελφός (cod. 811 αὖ- 
τάδελφο:) βραχύς (cod. χονδός), Non 
differunt sensu nec sono χονδὸς ct χον- 
τός. Quid sit χυντὸς explicuit Mauro- 
pus in meis Anccdotis gr. t. 3, p. 475: 
ἄνθρωτος χοντὸς,.. αἰτιολόγος ἐστίν... 
ἄνθρωπο: χυντὸς, ἤγουν τὴν ἡλιχίαν 
αὐχρός, lsaacio pariter p 309 Meriones 
est βραχύς, in codice χονδός. Cassandra 
Bpaysix p. 316, in codice xov5f,. Dio- 


medes βραχυτράχηλος p. 307, in codice 
χονδοτράχηλος. Justini;nus Malala teste 
ἣν τῇ ἰδέα κοντοειδής, ubi Chilmead, 
"Tzetzze posthomericis 664, ut et inferius 
v. 711, Diomedes esse fertur χονδόθριξ, 
quod in scholio reddit per βραχυῆλιξ, 
multa de etymo addens, Zalvci gallicum 
bref vertitur βραχὺς, κοντός. — AB, 
ὑπόπλατος. C, ὑπόπλατυ:, quo epi- 
Victo utitur 'zetzes ad Lyc, 641. 

(666) R, εὑρρόθριξ. Non valde dis- 
crepant πυρρόθριξ εἰ ξανθόδριξ' at de 
eodem Menelas dicta minus convenire 
videntur. Isaacio Menelaus, esse πυῤῥὸς 
dicitur, 

(669) C, ἀντίοχος. 

(072) Pyrrhus, Achillis, filius Isaacio 
Porphyr, εὔσχυλτος fuisse praedicatur 
p. 310. 

(673) Cangio σπανὸς significat cum 
cui rara est barba. Fuit ergo Achilles 
malibarbis, Consentit in descriptione 
Isaacius p. 305 : ὁ ᾿Αχιλλεὺς... μαχρό- 
σχελος, σπανός, vertente. Allatio, cui 
lac recentiorum lingua [uit notissima , 
« barba rara ». 

(6751/4 B, πυρὸς, scilicet; πυρρὸς, 
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γυναικοπρόσωπος, φαιδρὸς, καὶ τῶν γρηγοροφθάλμων, 


θ1ὅ 


ταχυδρομῶν, γλυκύφωνος, πικρόθυμος, ὀργίλος. 


Ὃ Φοῖνιξ yépov , φρόνιμος, μέσος τὴν ἡλικίαν, 
μαχρόθριξ, εὐχαράκτηρος, μελίχρους τὴν ἰδέαν, 
τὴν φύσιν συντομόδακρυς καὶ τῶν θλιδεροψύχων. 


Ὃ Πάτροκλος μεσῆλιξ ἦν, ὑπόπυρρος, ξανθόθριξ, 


080 


εὐπώγων xoà προχοΐλιος, πλὴν εὐειδὴς τὴν θέαν" 
Αἴας ὁ Τελαμώνιος, ὁ πύργος τῶν ᾿Ἑλλήνων, 


ἦν μέγας, dX εὐσύνθετος, εὕριν, σγουρὸς, μελάνθριξ, 
τὴν γενειάδα κάλλιστος, ὀργίλον ὑποδλέπων, 


χάλλει νικῶν τοὺς σύμπαντας πλὴν ᾿Αχιλέως μένου. 


685 


Ὃ δὲ Acxpéc ὁ Ala; ἦν μακρός τε xoi μελίχρους, 


σγουρομελάνθριξ καὶ στραδὲς, καὶ τῶν μακροπροσώπων, 


πηδητικὸς, ἐγρηγορὼς, καὶ τῶν εὐπεριστρέπτων. 


Ὃ Μενεσθεὺς μεσῆλιξ ἦν, ὑπόλεπτος, μελάνθριξ, 


ἐγρηγορὼς, εὐπαίδευτος, ἔμπειρος στρατηγίας, 


690 


ἱππότης ἀπαράμιλλος ἄχρι τοῦ νὺν τοῦ χρόνου. 


Ὃ δέ ye Διομήδης ἦν τετράγωνος τὸ σῶμα, 


σιμὸς χαὶ σιμοτράχηλος, ξανθὸς τὴν γενειάδα, 


καὶ βραχυῆλιξ πρὸς αὐτοὺς τοὺς ἥρωας οὺς γράφω" 


ἐπεὶ τούτου λωρίκιον ὕστερον ἐφευρέθη 


quod post ξανθόθριξ displicet, ut v. 666, 
Opportune C obtulit cyoucóz, quod ct ex 
Oxoniensi libro citat Hlodius Appendice 
ad Malale p. 129, 1d epithetnin redibit 
v. 683, 687, 707, 709, 711, 798, εἰ c. 
Vocatur σγουρὸς is cui sunt capilli erispi, 
φύσει βοστρυχιζόμενος. Vide Corayi 
Atacta t, 1, p. 56, Zalyci /risurc vertitur 
χτένισμα Gyoupóv. lnferius v, 948 
σγουρὴ est glossa epitheti οὐ) ὀδριξ, 

(676) 4 B, γλνχόφωνος. C, γλυχύ- 
φωνος. Cf. lib, A, 97. 

(677) B, φοίνιξ, A C, φοῖνιξ, 

(682) Ilomerus de Ajace illo T'elamonio, 


verbis Ulsssis Ajacem. coinpellantis apud 
inferos Od. 11, 555: Totoz γάρ σφιν 
πύργος ἀπώλεο. Et infra Tzetza: libro O, 
152 Ajax πύργος Ἑλλήνων dicitur. 
Nestor infra libro ἃ Achillem dicit esse 
πύργον Ἑλλήνων, Nonnihil illustratio- 
nis dedi ad Theocritum 22, 220 edit. sec. 

(691) A, μέχρι. 

(693) Verbis σιμὸς xai σιμοτράχη- 
Ao; superscriptum in C, πατζὸς, xov6o- 
τράχηλος. Conf, n. 665, De πατζὸς 
Corayus Atactis 5, p. 280. Zalyces galli- 
cum camus vertit σιμός. 

(695) 4 B, x τούτον )ωριχός. C, 
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HPOAEFOMENA 


ἔσωθε λάρναχός τινος ἐν τῇ Λογγιξαρδίᾳ, 


ανδρὸς μεγάλου μέγεθος, οὗ τῶν ζαδῶν τὸ πάχος 
εἰς ὄγκον ἦν ἰσόμετρον κονδύλου μεσαιτάτου, 
ὃ ἱερῷ τῆς Αθηνᾶς ἐκρέμασαν ὡς θαῦμα. 


Εὐρύαλος πλατύτατος, κατάσαρχος ἦν, μέγας, 
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pax pé pis, εὐχαράκτηρος, εὐπρόσωπος, τῶν μέσων. 


Ὃ Σθένελος εὐηλιξ ἦν, εὔθετος, εὐχαράκτηρ, 


δειλὸς, ὑδρίζων, ἀναιδὴς, ἀστήρικτος τὰς φρένας. 


'O ᾿Οδυσσεὺς μεσήλιξ ἦν, λευκός τε xoi προγάστωρ, 


ἁπλόθριξ, στρεδλογνώμων δὲ, πικρ 


- 


ςτε καὶ μαχρόρριν. — ^05 


E] 
ἢ 
2 


'O Θόας ἦν περίγοργος, λεπτὸς τε καὶ μεσῆλιξ, 
λευκὸς, σγουρὸς, ὑπόγλαυκος, εὐσύμξουλος καὶ νέος. 


᾿Ιδομενεὺς μεσόγηρως, μέτος τὴν ἡλικίαν, 
μέλας ὁμοῦ τε καὶ σγουρὲς, κονδέθριξ, δασυπώγων. 


Ὃ Μηριόνης δὲ στρεδλὴν ἐχέκτητο τὴν ῥῖνα, 
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κονδὸς ὑπάρχων xoi πλατὺς, εὔθριξ, σγουρὸς, εὐπώγων" 


Ὃ Πρωτεσίλαος, ονὴρ ὁ τῆς Λαοδαμείας, 


καλὲς, [ιαχρός, εὐσύνθετος, οὐλέθριξ καὶ μελάνθριξ, 


τούτου λωρίχιον. Et sic codex llodii 
loco eitato; qui tainen. errore calami vel 
tsporum exhibuit 3(92xt0v. 

(696) A b, ἔσωδεν. C, ἔσωθε. Reper- 
tam Diomedis fuisse loricam ἐν Λογγιθαρ- 
δίᾳ iterum narrabit scliolio ad librum 1l, 
88. Quum Italiam post 'l'rojanum bellum 
petere. coactus Diomedes fucrit, ibique 
Argos, Hippium aliasque urbes condiderit, 
factum ipsum non caret probabilitate, De 
adjanctis fides inhibenda. 

(697) Zx6x ἢ λωρίχιον in lexicis, 
Vide Chilmead. ad Malale verba. de Ju- 
liano p. 20 : εἶδεν ἐν ὁράματί τινὰ τέ- 
γειον ἄνδρα ἐνδεδυμένον ζάθαν. Sed 
hic loci ζάθας manifesto sunt, non lorica, 
sed partes loricz ; οὗ scilicet λωριχίον, 
non ἀνδρὸς, ζάθαι squabant crassitudine 
pugoum dimidium, Scd Ilodius 1, cit., οὗ 
τῶν χομῶν. 

(698) In C ad ἰσόμετρον glossa ἴσο- 


᾿ 


παχές. lHodius ἰσόμερον χονδύλῳ με- 
σαιτάτῳ. 

(101) A, εὐπροσωπῶν. B C, εὐπρό- 
σωπος, 

(102) In € additum 0; in fine vocis εὺ- 
χαράκτηρ. sed a manu altera ct atra- 
uento dilutiore,ut non habeatur pro varie- 
tate, scd sit loco glossm, monentis esse 
εὐχαράχτηρ ἀντὶ τοῦ εὐχαράχτηρος. 
Est varietas λεπτοχαράχτηρα in Α 
v. 884. 

(703) A B, εὐστήρικτος. C, ἀστήρ. 

(107) A, εὐσύμδολος. Β C, εὐσυμ- 
609107. — Modius Appendice ad Ma- 
lake p. 429, invenit λεπτὸς σγονρὸς, 
ni potius erraverint oculi ad versum pra- 
cedentem, De σγουρὸς ad v, 674. 

(109) Ad χονδοόθριξ et quod. proxime 
scquilur χονδὸς vide n, 665. 

(711) B, εὔθριξ δασυπώγων. 

(113) B C, καὶ ξανθόθριξ. 


ΤΩΝ AAAHTOPIQN. 43 


ὡραῖος, νέος, τολμηρὸς καὶ τῶν εὐκαταστάτων. 


Λιπὼν δὲ Λαοδάμειαν νύμφην ἐν τῷ θαλάμῳ, 


τιδ 


σὺν τοῖς λοιποῖς ἐστράτευσε τοῖς Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 


πρῶτος δὲ πίπτει τῶν λοιπῶν, ὡς προπηδήσας πρῶτος. 


Εὔμηλος τῆς ᾿Αλχήστιδος μητρὸς τῆς παναρίστης, 
ἥτις αὑτὴν ἐπέδωχε θανεῖν ὑπὲρ συζύγου, 


ὡραῖος καὶ εὐῆλιξ ἦν, εὐπαίδευτος, ξανθόθριξ. 
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Εὐμήκης, μέλας, σύνοφρυς, ὑπῆρχε Φιλοχτήτης. 


Ὃ Κάλχας ἑλοπόλιος, μικρὸς τὴν ἡλικίαν, 


λεπτὸς τὸ σῶμα xal λευχὲς, καὶ δασυχαίτης ἅμα. 
Ὃ Παλαμήδης, Κάτων τε ὁ πρῶτος, χαὶ ὁ Ῥζέτζης, 


εὐήλικες; εὑτράχηλοι, μαχρόρρινες συμμέτρως, 


συμβέτρως μαχροπρόσωποι, γοργοὶ, τῶν αἰδημόνων, 
λεπτοὶ, γλαυχοὶ, χρυσόχροες, πυρρότριχες καὶ οὗλοι 
(y » Xp» 79 y pese, πυρροτριχ' , 


σωματικοῖς καὶ ψυχιχοῖς ὅμοιοι πᾶσιν ὄντες, 


ὡς xal τὴν χόμην αὐχυηρὰν ἐξ ἀλουσίας ἔχειν, 


χαὶ συμπεσεῖν τὴν πλείονα καὶ διερρυηκέναι" 


μοῦ δ᾽ οὗτοι διέφερον τῷ μὴ θυμοῦσθαι μόνον, 


εἰ τέως οὐχὶ ψεύδονται τῶν συγγραφέων βίιξλοι " 


αἱ κράσεις αἱ τοιαῦται γὰρ θερμαΐ τε καὶ θυμώδεις, 


εἰ μή ποὺ περισσότερον εἶχον ἐμοῦ τὸ φλέγμα. 


(714) Εὐχαταστάτων ] Tzetze Chil. 
3, 264, Ajax Telamonius dicitur 'O vou- 
νεχὴς, ὁ συνετὸς, ὁ τῶν £üxaTacT- 


(17) Προπηδήσας] Tzetes ad Ly- 
προπηδήσαντος δὲ τοῦ 

Πρωτεσι &o9 xai ἀναιρεθέντος. Idem 

endus Chil. 2, 762, Cf. infra v. 823, 
836. 

(118) A, ἀλχίστιδος. 

(133) B, 1 £ux0; τὸ c. x. ) επτός. Cf. 
Tzetzes Posthomericis v, 666, de. Cal- 
chante vate, 

(125) A, σύμμετροι. 

(137) C, οὗλοι, cum glossa σγονροί, 
Vide n. ad 674. 


(131) B, ὁμοῦ, sed O rubricato, et có. 

(732) A h, βίδλοι. C, λόγοι, et sic 
Chil, 3, 183, "ubi Tzeues hocce versu et 
aliis est usus, se Catoni Palamedique com- 
parans, Atque Cuil. 11, 20, de se homo 
in sui laudes proclivior : 'O ἘἩζέτζης 
ἀδωρότατος ἣν παλαιῶν τῷ ζήλῳ, 
Ἐπαμεινώνδου, Κάτωνος καὶ ἄλλων 
τῶν τοιούτων. Monet Kiesseling inse- 
ruisse se ἄλλων, cogitasse et de πάντων, 
Codex 2644 : xal τῶν τοιούτων πάν- 
των. lbi Tzetzes. narrat oblata sibi dona 
sirpius recusavisse: "D; xai μεγίστῃ τῇ 
λιμῶ, ἄρχοντος τῶν ἐνδόξων Θέλον- 
τος σιτηρέσιον (codex, σιτηρέσια) τού- 
τῳ xal δούλοι, φέρειν, κι τι ). 


4 


Καὶ τῷ φιλοχερδέστατος καὶ φειδωλὸς ὑπάρχειν, 


ΠΡΟΛΈΓΟΜΕΝΑ 


135 


ἐμοῦ Κάτων διέφερεν, ὅμοιος ὼν τοῖς ἄλλοις" 
ἐμοὶ δὲ πλέον τοῦ ἀνὸρὸς τοῦ Κάτωνος ὑπάρχει 


τὸ μὴ κρατεῖσθαι χρήμασι" θυμὸς ἐπὶ δικαίοις 


πῦρ πνέων, ὥσπερ Κάτωνι δευτέρῳ, παρυπῆρχε. 


Toy ᾿Επειόν μοι μάνθανε τίς ἦν xatà τὴν θέαν " 
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λευκὸς, ὡραῖος, εὔχαρις, μέγας εἰς ἡλικίαν, 

νέος, δασύθριξ καὶ ξανθὲς, δειλὸς ὑπὲρ ἐλάφους, 

μηχαφγητὴς πανάριστος, πυγμάχος τε γενναῖος. 
Ἔπεΐ σοι νῦν κατέλεξα καὶ τὸς μορφὰς ἡρώων, 


πάλιν πρὸς τὴν ὑπόθεσιν τὸν λόγον αναχτέον. 


"Qs πᾶν οὕτω τὸ στράτευμα συνήχθη πρὸς Αὐλίδα, 


εἰς ἀριθμὸν ποσούμενον ὧν ἔφην 


χιιάδϑων, ι 


εἰς στόλον καὶ ναυάρχους τε τοὺς ἄνω λελεγμένους, 


ἀνέμοις κατεσχέθησαν ἐχεῖσε χειμερίοις, 


ἀνθ᾽ ὧν, ὡς γράφουσί τινες ἐκ τῶν μυθογραφούντων, 


δ᾽ Ἀγαμέμνων ἔλαφον ᾿ Ἀρτέμιδο 
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"oct 
ς τοξεύει. 


Ὅθε τὴν ᾿Ιφιγένειαν αὐτοῦ τὴν θυγατέρα, 


ἔν φὰς Magn B 4a-£- 
& τῆς Μυχήνης ἄξαντες, 


(735) A, τὸ φιλοχερδέστερον καὶ 
φειδωλόν. B, τῶ gr οχερδέστερος xai 
φειδολός, Exhibeo lectionem C, similem 
versui 186 Chiliadis 3, Sed ibi in scholiu se 
corrigit, quod exhibetur in Anecdotis Cra- 
meri Oxoniensibus t. 3, p. 351: ci- 
λοχερδέστατος] ἀφιλοχρηματώτατον 
[monet Cramerus esse in ἃ ἀφιλοχρημώ- 
τατος. Sed quum ex ejus l'rieíatione di- 
dicerim ipsi vocari ἃ codicem Parisiensem 
2644, ibi nitidissime scriptum esse vi- 
deo &gi ὀχρηματώτατοι, τὸν ἄνδρα 
εἰδὼς £x τῶν σταλέντων Ex Βρεττανίας 
χρημάτων αὐτῷ, ἐπείσθην τοῖς ἀσχό- 
πως ληροῦσι φιλοχρήματον τοῦτον el- 
πεῖν, οἰχονομιχῶς τοὺς γεγηρακότας 
τῶν αὐτοῦ ἀπεμπολοῦντα βοῶν. Cete- 
rum mendum esse videtur in βοῶν vcl ca- 
lami, vel memorie "Tzetzz: quam is (zvy- 
μονεστάτου. Plutarchus enim Catone 


ἔμελλον θύειν τότε, 


c. 4 : πρεσθυτέρους γενομένους (τοὺς 
δούλου) ᾧετο δεῖν ἀποδιδόσθαι xal 
μὴ βόσχειν ἀχρήστους. 

(138) C, θυμός, ut in Chiliadibus, 
A BM, θυμόν, Distimi plene post χρή- 
μασι. 

{139} De cst in B. 

(743) Conf, v. 656. 

(745) B, ἀνατείνω. À, ἀνεχτέον, C, 
ἀναχτέον. 

(141) Conf. v, 469, 

(152) A B, ὅθεν, C, ὅθε, superscripto 
Av ὃ. Conf. n, 389, Ilvginus F. 98: 
« in Aulide tempestas eos ira Diaoz reti- 
» nebat, quod Agamemnon -in venando 
p» cervam ejus violavit, superbiusque in 
» Dianam est locutus ». lbi interpretes, 
addito Rulezio ad l'Lolewzeum  lHephizestio- 
nem p. 142, 

(053) Ἔχ τῆς Μνχήνης ἄξαντει 


f 


ΤΩΝ 


ΑΛΛΗΉΓΟΡΙΩΝ, 45 


διαδροιμοῦσαν δ᾽ ἔλαφον σφάττουσιν yz ἐχείνης, 


ἐκείνην δὲ ἱέρειαν ' Ἀρτέμιδος ποιοῦσιν. 
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'Ho ἼΑρτεμις οὐκ ἄλλη τις ἐστὶν αλλ᾽ ἡ σελήνη. 


᾿Ανέμων δ᾽ ἔπειτα φορῶν πνευσάντων καὶ πομπίμων, 


Διὶ θυσίας ἔθυον πρὸς κρήνην ἐν Αὐλίθι, 


πρὸς ἥνπερ κρήνην δράκων τις εἰς πλάτανον ἑρπύσος 


μέσον παντὲς Ἑλληνικοῦ, πάντων ὁρώντων τοῦτον, 
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ὀκτὼ στρουθοῦ νεόττια νήπια κατατρώγει, 


xai τὴν μητέρα τῶν στρουθῶν χατέφαγεν ἐννάτην. 


εἶτα πρὸς λίθων που σωρὲν κρυξεὶς ἐξηφανίσθη, 


ὅπερ καὶ ἀπολίθωσιν τοῦ δράκοντος καλοῦσι. 


Τοῦ μάντεως δὲ κρίναντος τοῖς Ἕλλησι τὸ τέρας, 
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ἔτι « Καθάπερ βέδρωκεν ὀκτὼ στρουθοὺς ὁ δράκων 


« ἐννάτην δὲ κατέφαγε σὺν τούτοις τὴν μητέρα, 


« ἔπειτα παρεισέδ ραμεν εἰς τὴν λιθοσωρείαν, 


« οὕτως ὑμεῖς, ὀχταετῶς τοὺς Τρῶας ἀναιροῦντες, 


« ἐννάτῳ καὶ τὸν “Εχτορα σὺν τούτοις αναιρεῖτε, 


το 


« δεκάτῳ καθελεῖτε δὲ καὶ τείχη τὰ τῆς Τροίας ». 
Οὕτως εἰπόντος μαντιχῶς τοῦ Κάλχαντος τὸ μέλλον, 
δευτέρους ὅρκους Ἕλληνες ὀμόσαντες φρικώδεις 
μηδένα τιρὸ πορθήσεως τῆς Τροίας ὑποστρέφειν, 


vide scholium Tzetzz δὰ sua Antebome- 
rica 194, 

(156) B, τις ἦν, ἀλλ᾽ ἡ φαιδρά σε- 
λήνη. À, τις ἦν ἄλλη ἡ σελήνη, C, 
quod recepi. : 

(157) AC sine δ᾽, " 

(758) A, κρήτην, sed 759 χρήνην. 

(760) B, παντός τε τοῦ στρατοῦ. C, 
T. στρατεύματος. À, π. Ἑλληνιχοῦ. 

(761) A B, τρώγει: τέχνα. C, κατα- 
τρώνει. 

(763) C, ποῦ. Memini, in 'T'zelzz opu- 
sculis de poetis quee Cramerus tertio Anec- 
dotorum Oxon, volumini inseruit, sspis- 


sime offenlere ad πῶς, quod sine accentu 
scribendum fuerat. 

(164) B, καλοῦσιν. 

(765) In. C super μάντεως scriptum 
δὲ xgivavzoz , quod recepi Ld εἰπόντος 
δὲ codd. A B. Lemma in codice C : μάν- 
τευμα τοῦ Κάλχαντος πρὸς τοὺς Ἔλ- 
ληνας Ex τῶν στρουθῶν καὶ τοῦ δρά- 
κοντος. 

(169) ^; ἡμεῖς C miscuit y. εἰ ἢ, 
electione lectori permissa, B, ὑμεῖς, quod 
καθελεῖτε postulat 

(170) C, ἐνάτῳ. Ac modo sic scripsit 
ἐνάτην, 


ΤῊΝ HPOAETOMENA 


λύσαντες τὰ πρυμνήσια, πετάσαντες ἱστία, 
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ἤδη λοιπὸν ὡς πρὸς αὐτὴν ἀπέπλεον τὴν Τροίαν. 
Ἴρίδων φαινομένων δὲ, τόξων τῶν οὐρανίων, 

οἱ Τρῶες, καίπερ ἔχοντες φύλακας προσχοποῦντας 
xai τὸν Πολίτην σὺν αὐτοῖς υἱὸν τὸν τοῦ IH puipev, 


πρὸ τῶν φυλάχων τῶν αὐτῶν χαὶ πρὸ τῶν μηνυμάτων, 
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2 ds e Ap ] E ; 
ἐκ τῶν σημείων ἔγνωσαν ζάλην δεινοῦ πολέμου, 


xai περὶ πόλιν Μύριναν οὗσαν πλησίον Τροίας 


ἐλθόντες καθωπλίσθησαν καὶ στρατοπεδαρχοῦνται, 


᾿καὶ πάντες παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι συνδραμόντες 
τοὺς Ἕλληνας ἐχώλυον ἐκβαίνειν τῶν ὁλκάδων. 185 


᾿Αλλὰ λεκτέον πρῶτόν μοι καὶ τούτων ἡγεμόνας, 
xal τότε προχωρήσομεν πρεπόντως πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ τότε Τρώων στρατηγοὶ παρευρημένοι Τροίᾳ 
ἦσαν ἑπτὰ καὶ εἴκοσι τὸν ἀριθμὲν,, οὐ πλείους, 
χωρὶς τῶν συνεχέστερον ὑστέρως ἐρχομένων, 190 
“Ῥήσου xoi ᾿Ἱπποχόωντος καὶ τοῦ ᾿Οὐρυονέως, 


Πενθεσιλείας, Μέμνονος 


χρατοῦντος Αἰθιόπων, 


καὶ Πολυδάμαντος, ᾿Ινδοῦ, Μυσοῦ τε Ἐὐρυπύλου, 


καὶ τῶν λοιπῶν τῶν συνεχῶς εἰς 'Τροίαν ἐρχομένων. 


Kai σχέπει μοι xod μάνθανε καὶ τούτων νῦν τὰς κλήσεις. 
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- 


'O Ἕχτωρ ἦν Πριάμου τε υἱὸς καὶ τῆς Ἑκχάξης, 


(775) À B, ἔλυσαν. C, λύσαντες. 

(771) B, φαιν. τε, C, δε. Sed nunc 
oportuit δὲ cum vi scribi. Nam iridum 
plisnomena ad T'rojanorum res spectant, 
"TTzeues Antehom. 212: Τρωσὶ δ᾽ ἄρ᾽ 
Ἴρις Égotvev, Ἄρηος σῆμα κακοῖο 
Οὐρανόθεν πυκινῶς φαεινομένη πολύ- 
χροιος. Ibi Jacobsius, 

(783) C, στρατοπαιδαρχοῦνται. Cf. 
n, 867. 

(784) 4 B, περί. C. παρά. Frequens 
permutatio, Redibit 833, Cvrillus Cate- 


chescon przfatione statim ab initio : ἤδη 
περὶ τὴν πρόαυλιν τῶν βασιλείων γε- 
γόνατε, Malim παρά. Cf. lib, A, 139, 
T, 116. 

(188) C, τρία, 

(789) 4 B, xai πλείους. C, οὐ 73. 

(191) A, δημηχόωντος. B C, ἱπποκ. 
Fuit llippocoon Thrax Rhesi consobrinus 
ac socius, 

(192) B, μενθεσιλείας. 

(793) B, πολ. ἰνδοῦ. C, πολ., ἱνδοῦ 
A, ὁμοῦ μισοῦ, Cf. Tzelz, Posthom. 236. 


ΤΩΝ 


; -- 
πάνυ μαχρὲς χαὶ εὔογχος, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΩΝ, 41 


μελάγχρους τὴν ἰδέαν 


σγουρομελάνθριξ » Üppty τε, κονδόθριξ καὶ εὐπώγων, 


στραξὲς, ψελλὲς, βαρύφωνος, καὶ σθεναρὲς ἰσχύϊ, 


καὶ φοξερὸς πολεμιστὴς, κἄνπερ ἐγὼ σιγήσω" 
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Ὅμηρος δὲ καὶ τὴν μορφὴν τοῦτον ὡραῖον λέγει. 


Οὗτος τῶν Τρώων βασιλεὺς καὶ στρατηγὸς ἦν τότε. 


Αἰνείας ὁ ᾿Αγχίσου δὲ υἱὸς καὶ ᾿Αφροδίτης, 


χονδὲς, παχὺς, πυρράχης τε, λευκὸς, γλαυχὲς καὶ εὕρριν, 


εὐπώγων, πλατυπ πρέσωπος, φρένιμος, αἀναφάλας. 


Οὗτος, σὺ 


υἱοῖς τοῖς 


805 


σὺν τῷ ᾿Αχάμαντι xoi σὺν τῷ ᾿Αρχελόχωῳ, 
τοῦ ᾿Αντήνορος, ἦρχε τῶν Δαρδανίων. 


ΤΠΠἀνδαρος ὁ Λυκάονος υἱὸς xal τῆς Ιδαίας, 


λεπτὸς, εὐπρέσωπος, γοργὸς, μέσος τὴν ἡλικίαν, 


τοξότης εὐστοχώτατος, μελίχρους καὶ μελάνθριξ, 


810 


* - * * - nd 
ἦν στρατηγὲς Ζιηλειωτῶν ἔντων ἐγγὺς τῆς Ιδης. 


Λαμψακηνῶν 6 AG pasos xai "A pgs κατῆρχον, 


ix τῆς Ἱ]Περκοῦς τῆς πόλεως, Μέροπος ὄντες παῖδες. 


" PU " Yo i κοὐ νυ ] 
Aatec, ὁ Ypráxcu δὲ υἱὸς zai τῆς Αρίδης, 


᾿Αξυδηνῶν Σηστίων τε χαὶ Ἰ]Περχωσίων ἦρχεν. 


818 


Ἱππέθοος καὶ Πύλαιος ἔντες υἱοὶ τοῦ Λήθου, 


τῶν Λαρισσαίων Πελασγῶν εἶχον τὴν στραταρχίαν" 


(197) A B, εὔογγος. 

(198) Σγουρομελάνθριξ] Conferatur 
n, 674, et ad χονδόθριξ, n. 665. 

(199) Similia de Mic libro FP, 53. 

(804) A C, χονδός. B, χοντός. lloc 
recepi, quod e:t accuratius scriptum, Cf, 
n. 943. Alibi recepi χονδὸς ac modo xov- 
Bóüpi£ . in libris omnibus inventum, Au- 
elorem ipsum puto sibi constitisse ; sed qui 
ejns manam quz fuerit divinem? Éxhibeo 
codicum leetionem, et in varietate proba- 
biliorem. — B, παχός. C, πυρράχις. 
lsaa-io etiam Porphyrogenneto p. 314, 
Dicitur neas fnisse πυρράχης, non in 
editione quidem p. 315, sed a me sup- 


pletus ad Choric, p. 346. Conf, Malala« 
Chron, in JXEnez charactere p. 433. 

(805) Malalz 1, 1. XEneas est ἀναφά- 
λας, et Justiniamus ; de hoc plus quam 
de illo fidei chronographo tribuam, 

(808) b, λύχανος. C, lóaíac, literis 
tarbatis. A B, ἰδέας. 

(810) D, μελάθριξ. C, μελίθριξ, Cf. 
n. 884, 885. 

(811) 4, ζελιωτῶν. 

(813) ^, on pyev. 

(813) Urbs Περκὼ, aliis dicta Περ- 
χώτη. C, περκώτης πόλ. 

(814) ^, ἀρίχης. 

(815) A, ἀδυῤινῶν, σηστείων. 
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ὁ Meipos; καὶ ᾿Αχάμας δὲ Opexov ᾿ λλησποντίων, 


Μαρωνειτῶν ὁ Ἔὔφημος, υἱὸς ὁ τοῦ Τροιζήνου" 


Πυραίχμης τῶν Ἰ]αιόνων δὲ, τουτέστι τῶν Βουλγάρων, 830 


τῶν ἐξ ᾿Αξίου ποταμοῦ, τουτέστι τοῦ Βαρδάρη. 


Τῶν Ἰ]αφλαγόνων στρατηγὸς ὑπῆρχε Ἰ]υλαιμένης. 


Δίος καὶ ὁ ᾿Επίστροφος τῶν Βιθυνῶν ἐκράτουν. 


᾽ ᾿ * Ad D - * , 
O Χρόμις χαὶ ἐ Evyvepoz πάντων Μυσῶν ἐκράτουν. 


᾿Ολυμπηνῶν xai Προυσηνῶν, καὶ τῶν ἐντὸς Καίκου 


825 


ὁ Φέρχυς xai. Ἀσχάνιος Φρυγῶν ἐστρατηλάτουν. 


Φρύγες δ᾽ εἰσὶν οἱ ΙΝικαεῖς ὧν ᾿Λσχανία λίμνη. 


Ὃ Μέσθλης δὲ χαὶ Ἴλντιφος Mzóvoy στρατηλάται, 


Oi Μύενες Λυδοί εἰσιν ὧν πόλις αἱ νῦν Σάρδεις" 


Ὃ Νάστης καὶ ᾿Αμφίμαχος Καρῶν καὶ Μιλησίων, 


830 


'O Σαρτηδὼν καὶ Γλαῦκος δὲ τῶν Hazapéov ἦρχον. 


Οὗτοι μεν ἦσαν στρατηγοὶ τέτε τῶν Τρώων ὄντες, 


(820) A.B, Εὐραίχμης. In δ & rubrica- 
tur. Rubricatio litterarum multorum nit 
causa mendorum, Πυραίχμης nominatur 
in Catalogo lHliadis v, 848 et iibro 46, 287, 
et Tzetze Clil, 10, 490, cujus loci miror 
Hievynium non meminisse ad Catalogum. Et 
Tiodius, qui, Appendice ad Malalze p. 122. 
distichon. de Pyrzchma € codice. Oxo- 
niensi profert, πυραίχμης exhibet, 

(821) Exhibet Modius ibidem ᾿Ασίον 
ποταμοῦ, conniventibus oculis, opinor, 
Rectius A D. C, ἀξίου, atque ita libro II, 
93. Quo posteriore loco in clausula versus 
honc poscit accentum, "Tzetzes omnino 
voluit scribi "AEtoz, de con'nsione vide- 
licct nominis proprii cum appellativo non 
sollicitus, Acerbe, Chilale 10, 185, cos 
tangit qui Bulgaros a Pronibus distinzue- 
bant, et credebant "A£wv ἕτερον τοῦ 
Βαρδάρη, ᾿Αξειὸν que pronunciabant, 
Equidem in ᾿Αξειὸν repudiaverin. dipli- 
tbonguim, non accentum, Olim ad Planadze 
Ovidianas Metamorphoses pp. 127, 143, 
id nomen tractans, in Plethoue pro ᾿Αξειὸν 
corrigeham "Abiov, el pro Αὐξειὸν in 
Üuviorum. quodam Catalogo, Eodem ac- 


centu usos esse in llomero et flerodoto 
viros video doctrina insignes et diligentia, 
faventibus etiam grammaticis ac codicibus, 
Allatius quidem ad G. Acropolitam "Tzetzz 
assentiri videtur, sed parum bae in re ipsi 
tribuere licitum sit, In Antonino Liberali 
c. 8, libenter rescriberem γένος ἔχων 
᾿Αξιοῦ τοῦ ποταμοῦ, pro ᾿Αξίου. 

(823) ^, πυλεώνης." 

(823) A, δι᾽ οὗ. C «ne ὁ, 

(824) B sine priore à. A fi, χρόμης. 
In C oimnissus versus, sed restitutus inter 
Jineas, ac rursus in margine imo cum me- 
liore scriptura χρόμις, qux llom:rica est, 
Cf. Catalogus v, 858, 

(825) A, ὁλνπηνῶν. 

(828) A, μέστης. h, μέσθης. C, μέ- 
Gc. Sic in Tl, 2, 864. — C, Μηόνων, 
superscripto μαι, et sic mox. ἃ D, στρα- 
τυηλάται. C, στρατηλάτα. lloc minus 
placuit quod eo numero 'zetzes non tatur. 

(829) C, x6? εἰς. 

(830) A, μηλισίων. 

(82) ἧσαν... ὄντες] Junctura non in- 
501 6π5. Demosthenes Olynth, 1, $ 4 : τὸ 
γὰρ εἶναι πάντων ἐχεῖνον ἕνα ὄντα 
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οἵτινες, παρὰ θάλασσαν ἔνοπλοι συνδραμόντες 
σὺν τοῖς αὑτῶν στρατεύυασι xai στρατοπεδαρχίαις, 


D WS H 1 . 
ἐχώλυον τοὺς “Ἕλληνας ἐκδαίνειν κατὰ Τρώων. 


835 


"Qs δ᾽ ἄμφω τὰ στρατεύματα τῶν Τρώων, τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἵσταντο μὴ μαχόμενα φόδῳ χρησμῳδημάτων 
( ἦν γὰρ χρησμὸς τὸν ἄρξαντα πρῶτον θανεῖν τῶν ἄλλων), 
ἰδὼν ὁ Πρωτεσίλαος ἁπάντων τὴν δειλίαν, 


ζωῆς αἰδέξου θάνατον ἔνδοξον προτιμήσσς, 


840 


πολὺ πρὸ πάντων προπηδᾷ κατὰ τῶν Τρώων μόνος, 
xal τῷ δοκεῖν μὲν σφάττεται, ξῇ δὲ τῇ μνήμῃ πλέον" 
Ἕκτωρ γὰρ τοῦτον, Εὔφορθδος, ᾿Αχάτης ἀναιροῦσιν. 
Ἢ δὲ σφαγὴ τοῖς Ἕλλησι λυτήριος θυσία, 


καὶ νίκη γίνεται λαμπρὰ χαὶ παροχεὺς βραβείων. 


845 


Αὐτίκα γὰρ θαρρήσαντες ἐξέδραμον τῶν πλοίων, 


καὶ συμβαλόντες τρέπουσι τοὺς Τρῶας χατὰ xpáoc. 
Χείμαρροι yàp ἐρρύησαν αἱμάτων τῷ πολέμῳ: 

περὶ τὴν νύχτα δὲ λοιπὲν ἁπάντων Ὑρώων πλῆθος 

ὡς πρὸς τὴν Τροίαν προσδραμὸν κλείει τὰς ταύτης πύλας. 850 
Ἢ τοῦ Πρωτεσιλάου δὲ σύζυγος ἡ καλλίστη 

μαθοῦσα τὴν εννάϊρεσιν τοῦ νεαροῦ συζύγου, 

τὸν στολισμὲν τὸν νυμφικὸν εὐθὺς ἐνδεδυμένη, 

αὑτὴν μαχαίρᾳ πλήξασα χατέδη πρὸς τὸν ἄδην, 


γύμφη νυμφίῳ τῷ χαλῷ θέλουσα συμπαρεῖναι. 


κύριον, Paanius 1, c. 8 : μιχρὰ δὲ ἦν 
ἔτι τὰ τῆς δυνάμεως ὄντα. Alia dedi 
nolis ad Eunap. p. 357, 598; ad Anec- 
dota Nova p. 182. 

(833) A B, περί, C, παρά, Vide 
n. 784. 

(838) ^, πρώτως. B, πρῶτος. C, 
πρῶτον. De oraculo "Tzetzes ad Lyc. 245. 
τ ]n codicis C margine e regione hujus loci 
exstat ab altera maou scripta notula quam 
non potuisse legere valde me tzdet, 


855 


δι ἃ, τό. 
843) Tzetze. Enphorbus, Acliates, lic- 
ctor nominantur Antehom. 232, lbi nota 
Jacobsii, 

(8&6)A B, δέ. 

(851) σύζυγος] in C glossa: ἡ Aao- 


etx. 
(854) B C, κατάγει, A, κατέθδη. Εἰς 
v χατέδαινεν, Tzetzes ait Antchom. 


(855) B, συμπαρῆναι. 
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Οἱ Ἕλληνες, τῶν Τρώων δὲ κλεισθέντων ἐν τῇ Τροίᾳ, 


ταῖς περιχώροις οὐδαμῶς ἦσαν τῶν Τρώων βλάδη, 


ἔστ᾽ ἂν ἐκ τῆς Τενέδου τε καὶ πόλεως Τενάνδρου 


Κύκνος ὁ Ποσειδῶνος τε καὶ τῆς Σκαμανδροδίχης 


νυχτερινὲν τὸν πόλεμον συνήρραξεν ἐχείνοις. : 


5 


860 


Εὐθὺς γὰρ τοῦτον ᾿Αχιλεὺς ἀπέκτεινε τῇ μάχῃ, 


xai πᾶν τὸ τούτου στράτευμα θερίξεται τελέως. 


. * * ᾿ Der * Ju 
Ορχοι λοιπὸν ἐγίνοντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 


7 δέν τι δυσγερὲς πρὸς τινα τούτων δρῶντες 
ὅτι, μηδὲν τι δυσχερὲς πρὸς τινα τούτων δρῶντες, 


* LU $5 H 5 - , 
ἐκ τούτων ἠθδικήθησαν, κατάρξαντος τοῦ Κύχνου. 


865 


Καὶ τότε τεύξαντες σχηνὰς πλεχτάς τε κατοιχίας, 
^ 


1 


οἱ μὲν αὑτοῦ παρέμενον ἐστρατοπεσευχότες" 
h i *? 


ἄλλοι δὲ τὰ περίχωρα τῶν Τρώων ἐξεπόρθουν, 


φρικώδεις ὅρκους θέμενοι μηδὲν παρυποχρύπτειν. 


Ὃ ᾿Αγιλεὺς δὲ μάλιστα τὰς πόλεις ἐξεπόρθει, 810 
X p | 


τοῦ Παλαμήδους σὺν αὑτῷ συστρατηγοῦντος τότε 


τοῦ Ἑὐδοέως, τοῦ σοφοῦ, τοῦ μηχανιχωτάτου, 


τοῦ ἀριθμοὺς καὶ γράμματα, χαὶ τὸν πεσσὸν εὑρόντος, 


ξυγοὺς καὶ παρατάξεις τε, 


Καὶ Διομήδης μὲν πορθεῖ τὴν πόλιν τὴν τοῦ Κύκνου, 


^ δ »^ , 
σὺν τοῦτοι: ἄλλα πέσα. 


1 Li H Li -^ 3$. U 
καὶ Képov τε καὶ ἹΚόχαρτον παῖδας αἰνεῖλε τούτου, 


καὶ Γλαύκην χρόνων ἕνδεκα τούτου τὴν θυγατέρα, 


(858) A B, τενάνδης. C, τενάνδρον, 
quod ἐπὶ rceentius nomen τῆς Λυρνήσ- 
σου. Vid. n. 897. 

(860) À B, συνήρραξαν. 

(861) Α b, δέ, 

(oos) A B, μηδέ. ^, τοῦτον. 

865) B, χατάρξαντες,. 

(866) B C, πλεχτὰς σκηνὰς xal 
xac. Cf, 'Tzetz, Anteh, 262. 

(867) Α, αὐτοὺς. A B, παρέδραμον. 
A, ἐστρατοπαιδ, Eadem permutatio 
n, 783, 


(868) A B, ἄλλοι τε. 

(869, A, φρικώδους. C, παραπο- 
κρύπτειν, 

(870; A, πόλεις. ΒΟ, χώρας. Conf. 
GM SLT 

, (871 4, aucto. σὺν αὐτῷ t. παλ. 
τότε, τοῦ εὐδοέος. 

(872) A B, xal uy. 

(874) Super ζυγοὺς glossa in C, xai 
ζύγια. Nam ζύγιον est recentioribus usi- 
tatius quam ζυγός. 

(876) C, κόμην... κόχαρχον. 
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ἡ Λαοθίκην, ὥς τινες γράφουσι τῶν ἑτέρων, 


εὐπρεπεστάτην ἤγαγε σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις 


εἰς μέσον τοῦ στρατεύματος παντὸς τοῦ τῶν ᾿ Ἑλλήνων. 


880 


Αἴας ὁ μέγας δὲ πορθεῖ Θράκην καὶ Τευθρανίαν, 


' 4 ; AT ; 
xai θυγατερα Τεύθραντος αἰχμάλωτον λαμδάνει 


Τέκμησσαν ἑπταχαίδεχα τῶν χρόνων ὑπηργμένην. 
μαχρᾶν, λεπτοχαράκτηρον, λεπτέρρινα, μελάγχρουν, 


εὐόφθαλμον, ἀπλότριχα, μελάντριχα, δριμεῖαν, 


880 


εἰς ἡλικίαν εὔστολον, τελείαν καὶ παρθένον. 


Καὶ πάντα μέσον τοῦ στρατοῦ παρέθετο καὶ οὗτος. 


Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔφημεν, μετὰ τοῦ Παλαμήδους 
λεηλατῶν τὰς χώρας μὲν, τὰς πόλεις κατασχάπτων, 


οἰκείφι ῥώμῃ χρώμενος, βουλαῖς δὲ Παλαμήδους, 


890 


εἴχοσι τρεῖς ἐπόρθησε πόλεις συμμάχους Τρώων. 
Αἱ πόλεις δ᾽ ὥσπερ Αχιλεὺς εἷλε τὺν Παλαμήσει 


κατὰ ῥητὸν ὑπάρχονσι τάσδ᾽ ἔχουσαι τὰς κλήσεις " 


Λέσξος, Φωκέαι, Κολοφὼν, Κλαξομεναὶ καὶ Σμύρνη, 


Κύμη, Ὑῆνος, Αἰγιαλὸς, αἱ ᾿Εχατὸν αἱ Πόλεις, 


895 


Ein καὶ ᾿Ατραμύτειον, Λίλαιον καὶ Κολώνη 
Ue , , 
» zo . " * " 
Exóvv, Κῦλα, Λυρνησσὲς, Τένεδος σὺν Λαρίσσῃ, 
Ω ΄ * , » , φ - 
Θήξη, Χρύσα, καὶ Πήδασος, Αἴνεόν τε xod Πῖνος. 


(878) A B, τὴν λαοῦ. 

1881) Lemma in C : τίνας χώρας πορ- 
θεῖ Αἴας ὁ Τελαμώνιος. Philostratus 
Heroicis p. 718 : Αἴαντα τὸν Τελαμώ- 
νιον ἐχάλουν οἱ "Ayatol μέγαν, οὐχ 
ἀπὸ τοῦ μεγέθους, οὐδ᾽ ἐπειδὴ μείων 
ὁ ἕτερος, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ ὧν ἔπραττε. In C 
super Τευθρανίαν scriptum τὴν ἀρί- 
σὔην, quz varians est lectio, non glossa, 
Nam urbes sunt diversz "l'euthrania ct 
Arisbe, 

(884) A, λεπτοχαράχτηρα. Cf. n. 
703. A B, μελάχρονν. Iníra 953 est va- 
rielas μελάθριξ pro μελάνθριξ, Confer. 
n, 810. 


(883) A B, μελότριχα. C. μελαντριχα, 

(888) Conf. v, 871. 

(890) A, οἰκείως ἄρα yp. 

(891) B sine πόλεις. 

(892) A, εἶχε. 

(893; A D, ὑπάρχουσαι τ. ἔχουσαι. 

(894) b, Κλαζομενίς. A, Κλαζομενή. 

895) αἱ ἑχατὸν αἱ πόλεις] de quo 
repetito articulo cf n, 342. 

(896) A, ἀτραμίτειον. BC, &rpap.. 
Vulgatior estacriptura per 2, et ττ Strabo 
etiam sine diphithongo, ᾿Αδραμύττιον. 

(897) ^, λύρνησος χύλλα. Et alibi A 
λύρνησος. 1n C super Αὐρνησσος 
glossa, ἡ νῦν τένανδρος, Conf, n. 858. 
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Ταύτας κατέσχεν ᾿Αχιλεὺς πόλεις σὺν Ἰ]αλαμήδει, 
τῷ σοφωτάτῳ Εὐδροεῖ καὶ στρατηγιχωτάτῳ, 

vio ἸΝαυπλίου τοῦ σοφοῦ, μητρὸς δὲ τῆς Κλυμένης. 
!Ex τούτων λάφυρα πολλὰ τοῖς “Ἕλλησιν εἰσφέρει" 

χαὶ αἰχμαλώτους σὺν αὐτοῖς τρεῖς ἤγαγε γυναῖκας, 
ἐχ μὲν τῆς Λέσδου Φέρξαντος κέρην τὴν Διομήδην, 
ἐκ τῶν Θηξῶν ἑτέραν δὲ, Θηξῶν ᾿Ὑποπλακίων, 
γυναῖχα ᾿Βετίωνος Κιλίκων βασιλέως, 

χτείνας τὸν Ἠετίωνα καὶ τὸν στρατὸν Κιλίκων, 

ἣν ἐξωνήσαντό τινες τῶν συγγενῶν ὑστέρως" 

ἐκ Χρύσης Χρυσηΐδα τε τὴν Χρύσου θυγατέρα, 
xatd τὸ πατρωνύμιον ταύτην λαδοῦσαν κλῆσιν" 
ταύτης γὰρ Yi» τὸ ὄνομα τὴν κλῆσιν ᾿Λστυνέμη. 

Καὶ ταύὑτας μὲν εἰς τὸ χοινὸν σὺν τοῖς λοιποῖς λαφύροις, 
ὡς οἱ λοιποὶ τῶν στρατηγῶν, ποιρέθετο vod οὗτος. 

Τὴν Λυρνησσὸν πορθήσας δὲ, τὴν πόλιν τοῦ Βρισέως, 
xai χτείνας χαὶ τὸν ΜΙ ύνητα σύζυγον Βρισηΐδος, » 
AaGóy τὴν Ἱπποδάμειαν, αὐτὴν τὴν Βρισηΐδα, 

θελχθεὶς αὑτῆς τῷ ἔρωτι, καταφρονεῖ τῶν ἔρκων, 
παρασπονδεῖ πρὲς “Ἕλληνας, συνθήκας παραξαίνει, 

καὶ χρύπτει ταύτην ἔνδοθεν αὑτοῦ τῆς κατοικίας, 

χωρὶς βουλῆς τῶν στρατηγῶν, χωρὶς τῶν στρατευμάτων, 
λαδὼν δῶρον ἐξαίρετον ὅπερ αὑτὸς ἐπέθει. 

Τοῦτο μαθὸν τὸ στράτευμα μεγάλως ἐταράχθη, 

καὶ θέρυδος ἐγένετο, xoi σκέψις περὶ τούτου 


ὁποίῳ τρόπῳ τε xad πῶς οὕτως αὑτεξουσίως 


900 


«Ὁ 
e 
οι: 


910 


915 


930 


(900) ἃ, xai τῷ στρατ. B C, xai (915) Abest ab A. B, μήνντα. C. μύ- 
στρ: Cf. 811. vata, qux forma nominis legitur Il. 2, 


1909; Glossa margioals in C : σχῆμα — 692, Cf. v, 950, 
παρήχησις. À B, τοῦ Xp. (916; Β, ὑποδαμείάν. 


(911) A, ταύτη: ὅε. R, ἀστρονόμη, (933) A C, μαθὼν τό. Sic v, 999. 


et sic v, 946. C, ᾿Αστυνόμη el v, 946, (924) ^, εὗτος. 
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αὑτὴν ἐξέκριν £y αὑτῷ καταφρονῶν τῶν £pxov. 


"Edc£e πάσι τοῦ λοιποῦ μὴ στρατηγεῖν ἐκεῖνον. 

'O ᾿Οϑυσσεὺς ἀνῆπτε δὲ μάλλον τοὺς λόγους πλέον" 
τῷ ΠΠαλαμήδει γὰρ ἐχθρὸς ὑπάρχων τῷ πανσέφῳ 
τοῖς βασιλεῦσιν ἔλεγε " « Θηρᾷ τὴν βασιλείαν, 


« τῷ Παλαμήδει συνεργῷ τοῖς πᾶσι κεχρημένος. 


930 


« Ἠρέπει φονεῦσαι τοιγαροῦν αὐτὸν zév Παλαμήδην, 


« τὴν κόρην ταύτην δὲ λαδεῖν εἰς τὸ κοινὸν ὡς τἄλλα ». 
᾿Αλλὰ σοι πρῶτων φθέγξομαι χαὶ τὰς μορφὰς τὰς τούτων 


τῶν αἰχμαλώτων γυναικῶν, ὧν εἶπον ἀνωτέρω" 


καὶ τότε καὶ τὸν θάνατον ἐρῶ τοῦ Παλαμήδους 


935 


καὶ χόρης τὴν aoxipsaty καὶ μῆνιν ᾿Αχιλέως, 


καὶ πῶς ἑτέρως Ὅμηρος ταύτην τὴν μῆνιν γράφει. 


(935) A, αὐτὸς ἐξ. αὐτοῦ χαταφρο- 
νεῖν, et sic Β cum χατατρονῶν, C, αὖ- 
τὴν ἐξ. αὐτῷ καταφρονῶν, quod recepi 
scripto αὑτῷ. 

(926) A, στρ. ἑλλήνων. 

(927) Duplex comparativus. μᾶλλον 
πλέον redibit et infra, si bene memini, 
Sophocles Antigona 1188 : ἕρποντι μᾶλ- 
λον ἄσσον. Tzetzes in. Crameri Anecdo- 
tis Oxon, 3, p. 367, scholio non refe 
rendo ad Chiliadis sextz liistorize 38 titu- 
lum, ut Cramero videbatur, sed ad Chi- 
liadem 2, v. 282 : τὸν ᾿Αλφειὸν τὸν 
ποταμὸν τρέψας πρὸς τὰς ἐπαύλεις. 
In codice 2644, et Oxoniensibus quibus 
Cramerus utebatur, a loco suo errore ues- 
cio quo semotum est et positum e regione 
v. 171, Chiliados sexta. Incipit. scho- 
lium :"Q Ὑζέτζης [Bene codex 2644, 
ὦ Tié:tw], Τὸν ᾿Αλφειὸν { Cram, et 
cod. 'Algiov] τὸν ποταμὸν τὸν éx 
Πελοπονήσου [melius codex, Πελοπον- 
νήσον], Πῶς οὐκ ἐμνήσθης πώποτε 
ἱστορικῶς συγγράψαι, Ὅπερ xai 
μᾶλλον ἔμελλεν ὑπὲρ τῶν ἄλλων [sic 
Cramerus hemistichio altero breviore; co- 
dex plenius : ἔμελλεν πλέον ὑπ.)}] Ὡς 
βασιλεὺς τῶν [eod. ὧν] ποταμῶν.... 
Οὐχ ἤχονσας, o9x. ἔμαθες τὸ ἄμιχτον 


τὸ τούτου, Τὸ τῆς θαλάσσης ὕδατος 
ὡς ἁλμυρὸν τῇ φύσει Φνυλάττειν [co- 
dex, φυλάττων. Fortasse φυλάττει, vel 
φυλάττον] τὸ γλυχύεροον εἰς Σιχελ- 
λοὺς χωροῦντα ᾿Αρεθουσίᾳ τῇ πηγῆ 
[ codex εἰς συχελλουτ. Cramerus ait 
esse in A, qui est idem. codici 2644, 
χοροῦντθα. Equidem aio esse χωροῦν τά, 
et alpha illud finale posse pro & haberi , 
liberius ludente. calamo. Correxerim igi- 
tur : εἰς Σιχελοὺς χωροῦν τε. Ignavius 
Tzetzes siepissime versus encliticis claudit 
t, τε, yap] ἠγαπηχὼς, ὡς λέγουσιν" 
hemistichio l.ngiore, In codice post ὡς 
quod fuit scriptum periit a bibliopego re- 
sectum, Vox fuit omnino bisyllaba et. pa- 
roxytona, , λόγος pulo, φάτις, μῦθος, 
Fortasse etiam, 7/fa xoc. 

(929) A B, ἔλεγε θηρᾶν. C. 0r pa cum 
glossa : δηλονότι ὁ ᾿Αχιλεύς. De Pa- 
lamede statim lector cogitabit, sed obstat 
sequens versus, Cf, v. 4065. 

(930) B, κεχρημένη, C, χεχρημένος. 
À, συνεργὸς ὑπάρχων τῷ πανσόφῳ, 
quod male repetitum est ex v. 928. 

(932) ^, τάλλα. Vide n. ad v. 247. 

(933) ^, λέξωμεν. C, λέξαιμεν. 

(934) Conf. v. 903, 

(937) ^, μῆθιν, . 
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Καὶ τότε παρελάσαντες τρίξους πολλοῖς οὐγνώστους 
πρὸς τὴν πλατεῖαν ἔλθωμεν ᾿Ομήρου λεωφόρον, 


ἁμαξιτὸν βαδίζοντες τὴν γνώριμον τοῖς πᾶσι. 


940 


Kai δὴ τὴν θέαν μάνθανε τῶνδε τῶν αἰχμαλώτων. 
Ἢ Φόρδαντος θυγάτηρ μὲν ὑπῆρχε Διομήδη, 
παρθένος εἰκοσάχρονος, χαλὴ τὴν ἡλικίαν, 
λευχὴ, γλαυχὴ, μεσόπαχος, ὑπέσιμος, ξανθέθριξ, 


σὺν οἷς στρογγυλοπρόσωπος χαὶ τῶν μεγαλοφθάλμων. 


945 


Ἢ ᾿Αστυνόμη Χρυσηῖς, θυγάτηρ ἡ τοῦ Χρύσου, 
χρόνων ἐννεαχαίδεκα, παρθένος οὖσα τότε, 


κοντὴ, λεπτή τε xoi λευχὴ, ξανθότριχος ὑπῆρχεν, 


εὐπρόσωπος, εὐόφθαλμος, μικρόμαστος καὶ εὕριν. 


Ἢ δέ ye Ἱπποδάμεια θυγάτηρ τοῦ Βρισέως, 


950 


εἴχοσι χρόνων xai ἑνὸς οὖσα τὴν ἡλιχίαν, 
γυνὴ μὲν ἦν τοῦ Μύνητος Λελέγων βασιλέως, 
μακρὰ, λευκὴ, καλλίμαστος, οὐλέθριξ χαὶ μελάνθριξ, 


pe B, un aedi 
939) A h, ἔλθομεν. C, ἔλθοιμεν. 
Seripsi ἔλθωμεν vi futuri. Vide notata ad 
v. 661. 

(940) A, ἁμαξιτήν. B. C, ἁμαξιτόν. 
A B, βαδίζοντες. €, βαδίσαντες For- 
bU Y pem 

B, διομήδους. A C, διομήδη. 

Cf. v. 904. E di dd 

(946) b, ἀστρονόμη, omisso ἡ. A C. 
Meet: Cf. n. 911, 1133. Lemma 
in C : ἔχφρασις μορφῆς τῆς Χρυσηΐ- 
δος, τῆς χαὶ ᾿Αστυνόμ: ς, Χρύσον μὲν 
θυγατρὸς, παλλαχῆς δὲ ᾿Αγαυ ἕμνονος. 

(948) B, κοντή. A C, κονδή, Cf. 
n. 804. Ad ξανθότριχος Schol. in C et 
in Anecd, Oxon, t. 3, p. 378 : ἔστι xai 
ὁ ξανθόθριξ καὶ ξανθότριχος, ὡς παρὰ 
Πινδάρῳ" οὐ μὰν χαλχάρματος οὗτος" 
εἰ μὴ γὰρ ἣν, εἶπεν ἂν γαλκάρμας 
καὶ οὐ χαλχάρματος. l'ust οὗτος cst 
vocula quam Craincrus vel non invenit, vel 
omisit, quuih de sensu, praertim de le- 


ctione dubitaret, lam n. 426 omisisse vide- 
τὰν vocabulum fere cvanidum, Illa vocula 
neglizentissime exarata legenda est omni- 
no "Apr, duce etiam ipsa Íragienti sen- 
tentia, Nam iile F.yrici locus, quo 'l'zetzes 
usus, sumtus est e γι θα 4, 87 , sed 
quem memoriter scripserit, substituens 
nomen "Ag; Piadaric periphrasi πόσις 
᾿Αφροδίτης. ! 

(949) A D, μιχρόμματος, C. μιχρό- 
pactoc. 

(950) C, δέ γε, omisso 7, mendum ra- 
rum, quum initia non sint rubricata, Lem- 
ma in C eL in. ^necd, Oxon, t, 3, p, 379 : 
ἔκρασις μορφῆς Ἰρισυηΐδος τῆς xai 
Ἱπποδαμείας, θυγατρὸς μὲν Βρισέως, 
γυναιχὸς Μύνητος βασιλέως Λελέ- 
qv, ὃν ἀνελὼν ᾿Αχιλεὺς ἔσγε καὶ 
ταύτην πα)λλαχὴν, παραδὰς τοὺς πρὸς 
Ἔλλυνας ὅρκους. Cramerus ἔσχε ταύ- 
τὴν. Adde n, 1133. 

(953; B, οὐρόθριξ. in C «uper οὐλό- 
Opi glossa aq0u23. €f. p. 41. 
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εὕστολος, χαλλιπάργος, φιλόγελως καὶ εὕριν, 


κεχλοϊσμενοθλέφαρος, ὀφρὺς συνδεδεμένη, 


ηδ 5 


ἣν ἀποχρύψας ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔφην ανωτέρω, 
ἐποίησε τὸ στράτευμα μεγάλως ταραχθῆναι, 


xal παραστεῖλαι xal αὐτὸν μὴ στρατηγεῖν ᾿ Ἑλλήνων, 


ὡς ἄπιστον, ὡς ἄσπονδον, ὡς ὅρκων παραδάτην, 


καὶ Παλαμήδην τὸν σοφὸν ὡς δι αὐτὸν φονεῦσαι. 


960 


'O ᾿Οδυσσεὺς yàp, ὧν ἐχθρὲς ἄσπονδος ΠΠαλαμήϑδει, 


τῷ λέγειν τοῦτον αἴτιον εἶναι χακῶν ἁπάντων 


τοὺς βασιλεῖς ὡς πρὸς θυμὸν ἀμέτρητον κινήσας, 
ἔπεισεν ἄνδρα ποταπὲν αποθανεῖν ἀδίκως. 


Καὶ γὰρ ἐρίζων πρὸς αὑτὸν σοφαῖς υ-ηχανουργίαις, 


σχότο: ὑπῆρχεν ὡς πρὸς φῶς, νέσος ὡς πρὸς ὑγείαν, 
πρὸς ᾿Ινδικὸν ὀσφράδιον χόπρος δυσωδεστάτη. 


Ὃ Παλαμήδης γὰρ αὑτὸς, ἡ πάνσοφος χαρδία, 


πραὺς ὧν καὶ εὐόμιλος, καὶ ταπεινὸς τοῖς πᾶσι, 


πάντας φιλῶν ὡς ἑαυτὸν, τοῖς πᾶσιν ἐποθεῖτο, 


910 


xai ἐτιμᾶτο σύμπασι κατὰ πολλοὺς τοὺς τρόπους, 


ὡς εὐγενὴς, ὡς στρατηγὲς, ὡς ἱατρὲς, ὡς μάντις, 


(954) Epithetum. φιλόγελως aperiet 
mihi viam ad digressiemem de opuscu'o 
Hieroclis et. l'hilagrii nuper ἃ we edito 
cum lemmate Φιλόγελως, Ibi p. 309 
monui Philistionem comicum libello c«i- 
dam suo idem (male typotheta « eidem ») 
nomen prazescripsisse, Tunc'Tzetzz non me 
mini, qui Phili tiouis vel Hierociis Φιλό- 
γελων legebat meis codicibus amp'iorem, 
et inde liistoriolam hane excerpsit Chilia- 
dum libro octavo. 978 : Γέγραφέ xou 
Φιλίγελως τῷ ἑχυτοῦ βιθλίῳ "Αῤ- 
ῥωστον ἐπισχέψασθαι παρέθδαλέ τις 
φίλος: 'Q; οὖν οὐχ ἐξανίστατο xoi 
ὑπεχώρει ῥᾷστα, ᾿Αγαναχτήσας ὁ 
νοσῶν ἀνίστατο τῆς χλίνης, Καὶ ἀχείνῳ 
« Ἔῤῥωσον» εἰπὼν ἀπῆλθε τῆ: οἰχίας. 
Qui post me ad istas Faccetias recudea- 


das accedent, "T'zetzz loeum ne negligant, 

(955; Sic BC, κεχλοϊσμενοῦλέφα- 
ρος, À, χεχλοϊσμένη βλέφαρον. A no- 
mine χλόη formatmn fuerit. verbum 
χλοίζω, quod vix placere potest, Malim, 
usus frequentissima illa litterarum ).o per- 
mutatione, legere, χεχροϊσμενοὔλεφα- 
Qo:, «palpebris suave coloratis, p For- 
tasse, fidet £go poc. 

(956) "Ez scilicet v. 919, Scholium 
in C : δι’ ἣν αἰτίαν ἐπαύθη ᾿Αχιλεὺς 
τοῦ στρατηγεῖν wal πολεμεῖν (mver- 
lenda verba, τοῦ πολ., X. στρατ.) 
"E20 fiiov, ὡς ἔχει τὸ ἀληθές, 

(958; B, παραστῆναι. 

(960) 4, παλαμήέδους. 

(9864: A RC, ποδαπόν. Cf. v. 186. 

(972) schol, in C : ᾿Αερόπη γὰρ ἡ 
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ὡς μηχανὰς δυνάμενος ποιεῖν πορθητηρίους, 
ὡς ἐφευρὼν τὰ γράμματα, τὰς ψήφους, τὸ ταδλίζειν, 


τὸ παρατάσσειν τὸν στρατὸν ἐν συμβολαῖς πολέμου, 


975 


ἀπλῶς εἰπεῖν, ὡς εὑρετὴς βιωφελῶν παντοίων. 
Καὶ γὰρ τὸ πρὶν ἐκπλέουσι τοῖς Ἕλλησιν εἰς Τροίαν, 
σημεῖα κατεφαίνετο καὶ τέρατα φρικώδη, 


ὑπερφυεῖς μὲν ἀστραπαὶ, βρονταὶ τῶν βαρυχτύπων, 


λείψεις ἡλιοσέληνοι, ἔμδροι βροχῆς αἱμάτων, 


980 


ἄλλα μυρία τέρατα τῶν φοξερῶν τὴν θέαν " 


τοῦ δὲ στρατοῦ τοῦ σύμπαντος μεγάλως πτοουμένου, 
πρῶτος αὐτοὺς ἐρρύσατο τοῦ φόξου Παλαμήδης, 


* ^" σ "hr 5 " - - * * 
« Q dydpec Ἕλληνες, » εἰπὼν, « ταῦτα τῶν Τρώων βλάξη * 


« πάντα γὰρ mpéc οἰνατολὰς ἐφάνη τὰ σημεῖα ». 


985 


Eine καὶ Κάλχας ἀληθῆ λέγειν τὸν Παλαμήδην. 
Πρῶτον πρὸς “Ἕλληνας αὐτὸ τοῦ Παλαμήδους ἔργον. 
Δεύτερον εποπλεύσασιν αὐτοῖς ὡς πρὸς τὴν Τροίαν, 


καὶ λυπουμένοις ἄμετρα τῷ πόθῳ τῆς πατρίδος, 


ἐφεύρηχε τὰ γράμματα, σὺν τούτοις τὸ ταδλίζειν. 


990 


Καὶ γράμμασι" ἐχρῶντο μὲν γράφοντες τοῖς οἰκείοις, 
ταδλίζοντες δ᾽ ἐλάνδανον παραψυχὴν ὀλίγην 


τῆς λύπης τε καὶ τοῦ λιμοῦ τοῦ τότε γενομένου " 


τροφὰς γὰρ μόλις εὕρισκον ἔντες ἐν ξένῃ χώρᾳ" 


τῶν βασιλέων μήτηρ ᾿Αγαμέμνονος 
xal Μενελάον, xai ἡ τοῦ Παλαμή- 
δους μήτηρ Κλυμένη ἀδελφαὶ ἧσαν, 
θυγατέρες οὗται Κατρέως τοῦ Κρητῶν 
βασιλέως. Cf. n. ad v. 355. 

(974) AB, τοὺς y. ABC, τανδλίζειν, 
et sic 990, 992. Ci. n. ad Z, 94, 

(877, B, τοπρίν, Sic et nibi variatur 
inter τὸ λοιπὸν, τὸ πρῶτον, τὰ νῦν, et 
τολοιπὸν τοπρῶτον, τανῦν, a isque si- 
milia. In C plerumque vocabula scparan- 
tur, Res est. parvi quidem momenti, sed 
"l'zetzes significavit diserte quo talia scri- 
beret ipse modo. Ad Chiliados 8 v, 307, 


Πρὸς Εὐρυσθέα τὸ λοιπὸν ἐχόμισε 
τοὺς ἵππους, hoc apposuit scholium, re- 
ceptum in Anccdota Oxon, t. 3, p. 354: 
τολοιπὸν οἱ νῦν Gozol ὡς καὶ τὰ ὅμοια 
τούτῳ οὐ βαρύνουσι (cod, 9644 vide- 
tar ferre βαρύνουσιν) " ἐγὼ δὲ οὐδέποτε 
ἐφευ ὧν τὸ τολοιπὸν, τοῦ τολοιποῦ, 
πὸ λοιπὸν βαρύνω χαὶ τὰ ὅμοια τούτῳ. 

(978) A B, χατεφαίνοντο. 

(983) A B, αὐτός. 

(986; C, παλαμήδη. Sic C, 1077, 
1109, 1134 ; ct supra 931, 960..... 

(993) ^ B, λοιμοῦ, 

(994) B, εἰς ξένην χώραν. 


^ 


TON 


ὅθεν ὁ πόθος ηὔξανε πάντων πρὲς Παλαμήδην, 
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995 


ὁ φθόνος δ᾽ ἀνετάρασσε τὲν ᾿Οϑυσσέα πλέον. 
φ p 


᾿Επεὶ δὲ καὶ κατήρξαντο πορθεῖν τὰς περιχώρους, 


ἀνθ᾽ ὧν ὁ Αύκνος πόλεμον τοῖς Ἕλλησι συνῆψεν, 


ἅπαν ἐλθὸν τὸ στράτευμα πρῶτον κατὰ Μυσίαν 


συνῆψε πόλεμον βαρὺν ἐν ποταμῷ Καίχῳ, 


1000 


οὗπερ καὶ φόνος πάμπολυς Μυσῶν τε καὶ ᾿ Ελλήνων. 


Πολλοὶ γὰρ ἔπεσον ἐκεῖ γενναῖοι στρατηλάται, 
xai σὺν αὐτοῖς ὁ Θέρσανδρος υἱὸς τοῦ Πολυνείκους, 
τῆς θυγατρὸς ὑπάρχων παῖς ᾿Αδράστου βασιλέως" 


οὗ καὶ τροπὴ καθολικὴ γέγονεν ἄν ᾿ Ἑλλήνων, 


1005 


εἰ μὴ τὸν Τήλεφον αὐτὸν Μυσῶν τὸν βασιλέα, 


τοῦ Ηρακλέος τὸν υἱὸν καὶ Αὔγης τῆς ᾿Αλέου, 


ὁ Αχιλεὺς εἰς τὸν μηρὸν ἔτρωσε δορατίσας * 


εἰ μὴ ΝΝιρεὺς ἀπέκτεινε τὴν σύζυγον Τηλέφου, 


τὴν καλουμένην ᾿Ιερὰν ἄρματι μαχομένην, 


4010 


ἥτις τοσοῦτον καλλοναῖς ἐνίχα τὴν ^ EAévnv, 


ὄσον ἐκείνη τὰς λοιπὰς γυναῖκας ἐξενίχα. 


Εἰ μὴ Νιρεὺς καὶ ᾿Αχιλεὺς ἠρίστευσαν, ὡς εἶπον, 


οὐδὲν ἦν τέτε κώλυμα τοὺς '“Ελληνας φθαρῆναι. 


€" ;"* - * LH - * - 
Ελωρος xai ᾿Ακταῖος yàp οἱ παῖδες οἱ τοῦ Ἴστρευ, 


(999; A B C, ἐλθών, In B o superscri- 
pto. Conf, n, 922, 

(1000) A B, καύχῳ. Schol, in C et in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 379 : μέμνηται 
τούτου Πίνδαρος οὕτω γράτων [I. 5, 
51] τίς γὰρ ἐσλὰν Τήλεφον τρῶσς δο- 
gi Καΐχον παρ᾽ ὄχθαις. Cod. ἐσλὼν T. 
τρῶσαι δωρΐ. Cf. 'Tzetz, ad τς, 206. 

(1001) A B, φόδος, C. φθόνος, quod 
mutavi leviter scripto φόνος ; qua de per- 
motstione monui ad kunap. p. 586, Li- 
banius t, 1, p. 525 : πρὸς ἄλλοις μᾶλ- 
Xov ἣ λόγοις, νομίζων ἧττόν γε ταὐτῃ 
πειράσεσθαι τοῦ φθόνον. In cod, 968 
errore calami, φόνου. 

(1003) sch, in C, et Anecdotis Oxon, 


1015 


t. 3, p. 379 : ἧπ᾽ (ex correctione. Cra- 
meri pro ὑπ᾽) αὐτοῦ Τηλέφον Θέρσαν- 
ὄρος ἀνηρέθη. 

(1005) Rh, οἷς. 

(4007) Apollodorus Bibl, 2, 7, 4 : A5- 
γὴν ᾿Αλεοῦ θυγατέρα. Manifestum, ex 
scde nominis ᾿Αλέου, in versu Tzetzz vi- 
liosam esse scripturam ᾿Αλεοῦ, Rectius 
ἤλλεον ᾿Αλέον Apollodorus 3,9, 1. Apad 
alios scriptores nomen ᾿Αλεὸς erit corri- 
gendum, 

(1008, A, δοραχτίσας. 

(1010) Interfectam a Nireo Hieram de 
curru dimicantem narrat Tzelzes et Ante- 
homericis 278, ubi Jacobsii nor. 

(1015) A B, ἕλλωρος. C, ἔλωρος, et 


ὅ8 ΠΡΟΛΕΓΟΜΕΝᾺ 


καὶ Αἷμος ὁ τοῦ Ἄρεως Τηλέφῳ συνευνάχουν" 

καὶ αἱ γυναῖκες τῶν Μυσῶν ἐπὶ δρεπανηφόρων 
ἁρμάτων ἐφιστάμεναι τὴν μάχην συνεκρότουν, 

σὺν τῇ δεσποίνῃ τῇ αὐτῶν πρὸ πάντων προτρεχούτη, 


ἦν αποσφάξας ὁ Nipsüs χατέλυσε τὴν μάχην. 


4020 


Εὐθὺς γὰρ θρῆνος καὶ βοὴ Μυσῶν τε xai ᾿Ἑλλήνων, 
ὡς εἶδον κάλλος ἄρρητον ἐκθερισθὲν αθρέως" 
καὶ λύουσι τὸν πόλεμον σπεισάμενοι Τηλέφῳ, 


σὺν τούτω χλαύσαντες πικρῶς τὴν συμφορὰν ἐχείνην. 


'Ως δὲ μετὰ τὸν πόλεμον τοῦτον τὸν τοῦ Τηλέφου, 


1025 


υδλις νικήσαντες Μυσοὺς, ὡς εἶπον ἀνωτέρω, 

^ * , - - (7 - 
πρὲς τὸ στρατόπεδον αὑτῶν εἰ Ἕλληνες κατῆλθον, 
λύκοι ποθὲν ἐρχόμενοι πρὸς τὰς σκηνὰς Ἑλλήνων, 
ἐκ μέσου πάντων ἥρπαζον ανθρώπους τε καὶ χτήνη " 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς ἐρίζων δὲ τάχα τῷ Παλαμήδει 


1030 


καὶ θέλων ὄφελος ποιεῖν, ὡς ὁ σοφὲς ἐχεῖνος, 


λαξὼν τοξότας περισσοὺς, ἐχώρει πρὸς τὰ ὄρη 
ὡς ἂν τοξεύων φθείρεις τὸ γένος τὸ τῶν λύκων. 


Ὃ Παλαμήδης δὲ σοφὲς ἐν ἅπασιν ὑπάρχων, 


καὶ τὴν τοσαύτην πρὸς αὐτοὺς λύχων ἀναισχυντίαν . 


1035 


σημεῖον εἶναι λοιμικῆς xod) ὑπονοήσας, 
γελῶν ἐλάλει πρὸς αὑτὸν τότε τὸν ᾽Οδυσσέα" 


sic Tzelzes Antehom. 273, et Plilostra- 
tus, Vide Jacobs, et ''hesaurum Gr, 

(1017) Scliol, in € : σημείωσαι ὅτι 
ἐπὶ δρεπανοτόρων ἑστῶσαι ἁρμάτων 
ἐμάχοντο αἱ τῶν Μυσῶν γυναῖχες, xai 
ἡ βασίλισσα αὐτῶν (cst dittographia 
αὐτῇ) ἡ Ἱερά, Cf. "'zetzes Guil, 12, tlist, 
4 


δά. 

(1029. C, ἀθρόως AB, ἀθρόον, 

(1024 A, ἐκείνην. D C, ἐχείνου. 

(1026) Conf, v. 1005. 

(1027) A BC, «à; σχηνὰς τὰς ἕαυ- 
τῶν, Superscriptum in. € : τὸ στρατό- 
πεδον αὐτῶν, quod pratuli, id habens 


pro variante, propter sequens GTC. 

(10329) A B, πρὸ; ἐχείνους. 

(1036) Δοιμικῆς, ellipsi nominis vó- 
σον, ct sic. 1137, 1140, 1193. Mox 
λοιμιχὴν νόσον v. 1048. 

(1037) B, ἐχάλει. Permutata sepe 
verba λαλεῖν, καλεῖν. Videsis meam no- 
tulam ad Moschum, Id, 3, 118, edit, sec., 
ubi recepi. καλέοντι pro λαλέοντι, 1n 
Andromacha 919 warant λαλημάτων, 
χαλημάτων ; i Andreopuli Syntipa p. 
134 χαλήσας, λαλήσας. Syntax )a- 
λεῖν πρὸς usus est Chariton 3, 8 : ἐθέ- 
λησε πρὸς τὴν ᾿Αφροδίτην λαλῆσαι. 


TON AAAHT OPIQN. 59 
« Ti μετὰ τόξων, ᾿Οδυσσεῦ, σφάττειν τοὺς λύκους σπεύδεις; 
» οὐχ εἰς τὸν ἅπαντα καιρὸν ἐν ἔρεσιν οἱ λύκοι ; 
» εἶδες δ᾽ οὕτως αναίσχυντα τρέχοντας εἰς ἀνθρώπους; [1040 
» τί ματαιάζξε:ις, ἄνθρωπε, μετὰ τῶν τοξοτῶν σου: 
,? νόσημα μέγα λοιμικὸν ἄρτι γενέσθαι μέλλει. 
» Ἂν καταλείψῃς τοιγαροῦν τέξα καὶ τοὺς τοξότας, 
» ἂν παρεάσῃς καὶ αὐτὴν νῦν τῶν κρεῶν τὴν βρῶσιν, 
» xai τρώγειν ἄρξῃ λάχανα, πεισθεὶς ἐμοῦ τοῖς λόγοις, 010 
» φλεδοτομίαις χρήσῃ δὲ καὶ πλέοις ἐν θαλάσσῃ, 
» φανήσῃ φρονιμώτερος , καὶ λύχους αἀναιρήσεις, 
» τὴν λοιμικὴν τὴν μέλλουσαν ἄρτι γενέσθαι νόσον ». 
Οὕτως εἰπόντος τοῦ ἀνδρὸς, πάντες ἐποίουν οὕτως, 
καὶ, πανταχοῦ μετὰ μιχρὸν τῆς νέσου γενομένης, 1050 
ἄνοσον πᾶν τὸ στράτευμα διέδη τῶν Ἑλλήνων, 
xai ὡς θεὸν οἱ σύμπαντες εἶχον τὸν Παλαμήδην. 
Ὃ ᾽Οδυσσεὺς δὲ, τὸν θυμὲν αὔξων καὶ τὴν κακίαν, 
αἰεὶ τὸν θάνατον αὑτοῦ παντοίως ἐμελέτα, 
καὶ δὴ καὶ κατεσκεύασεν αὑτὸν οναιρεθῆναι. 1058 
"Os yàp μετὰ τὸν πόλεμον τὸν πρῶτον τῆς Μυσίας 
σὺν ' Αχιλεῖ τὸ δεύτερον ἐπόρθει τὰ τῶν 'Γρώων 
ὁ Παλαμήδης ὁ σοφὸς, ὁ στρατηγὸς, ὁ μέγας, 
καὶ πόλεις ἐξεπόρθησαν εἰχοσιτρεῖς, ὡς εἶπον, 
σχυλμὲς δὲ γέγονε πολὺς διὰ τὲν ᾿ Αχιλέχ 1000 
ὅτι τὴν κόρην ἔλαδε δίχα βουλῆς ἁπάντων, 
ὁ δολερὸς, ὡς ἐφευρὼν ἔνπερ χαιρὲν ἐπέθει, 
τοὺς βασιλεῖς ἐκίνησεν εἰς φόνον Παλαμήδους, 


(1038; A B C, θέλεις, superscripto in (1059) Conf. v. 886. 


C σπεύδεις, (1060) A, prius σχυλμὸς, et e correc- 
(1042) A Β, θέλει. C, μέλλει. tione σιχυχμός. Voluitne scribere cor- 
(1043) A, καταλείψεις. B, τόξας. rector συγχυσμός 
(046) À B, πλέειν, (1062) In C supra à 60) £555 glossa ὁ 

1048) Fort, λοιμιχήν τε p. Ὀδυσσεύς. Cf. v. 4072. 
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θανάτου τοῦτον ἄξιον τὸν ἄνθρωπον δεικνύων" 
σὺν ᾿Αχιλεῖ γὰρ ἔλεγε θηρᾶν τὴν βασιλείαν. 1065 
Ὡς δ᾽ εἶπον τότε πρὸς αὐτὸν ol βασιλεῖς Ἑλλήνων, 


« Καὶ πῶς εὐκόλως γένοιτο φονεῦσαι Παλαμήδην, 


» τὸν ᾿Αχιλέα συνεργὸν καὶ φίλον κεχτημένον, 


» τοὺς ἀμφοτέρους Λἴαντας, τὸν Νέστορα τὸν μέγαν, 


» τὸν ᾿Αθηναίων στρατηγὸν σὺν τούτοις Μενεσθέα, 1010 


» τοῖς ἅπασι ποθούμενον ᾿ Ἑλλήνων στρατηλάταις » ; 


οὕτως ὁ δόλιος αἰνὴρ ὡς πρὸς αὑτοὺς εἰρήχει" 


« Ἐγὼ φροντίισω μηχαναῖς αἰσπερ αὐυτον euo », 


Καὶ δή τινα κρατήσαντες ἄνθρωπον ἐκ τῶν ἡρώων 


τῷ Σαρπηδένι χρήματα κομίζοντα πρὲς Τροίαν, 1015 


πείθουσι γράψαι Tooixa γράμματα πρὲς χαρτίον 


ὡς ἐκ Πριάμου πρὲς αὐτὸν τάχα τὸν Ioan, 


χαὶ τὸν μὲν ἄνθρωπον αὐτὸν οπέσφαξαν εὐθέως, 


ὀμόσαντες ἐλεύθερον, ἄν γράψῃ, καταλείψειν, 


τὰ χρήματα δ᾽ ἀφείλοντο xai χάρτην τὸν γραφέντα" 1080 


Η Η 1 u Li ^ - - ^ D^ 
καὶ τὸν μὲν χάρτην πρὸς τινα δοῦλον τοῦ Παλαμήθους, 


ioter MU QUA ARMES" 
ἐν τῷ στρατῷ φυλάσσοντα σχηνὰς τοῦ ἰαλαμήθους, 


ἐχείνου διατρίθοντος ἔτι περὶ τὴν Λέσξον, 


^N 1 : , EN 
δεδώκασι, καὶ χρήματα βραχύτατα, εἱπέντες" 


» Αν θήσεις τοῦτον εἰς αὐτὴν τὴν κλίνην Παλαμήδους, 1085 


» ἄλλα σοι δῶρα δώσομεν πλείονα τῶν δοθέντων ». 


Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα χρήματα λαμβάνουσιν ἐχεῖνοι. 


(1065) Conf, v. 990. 

(1072) A, οὕτως. B C, οὗτος, 

(1073; In C super αἵἴσπερ scriptum 
οἵαις, Pro μηχαναῖς fortafse μηχανὰς 
vel μηχανῶν. 

(1080) 4, ἀφείλαντο, B C, ἀφείλον- 
το. Electio est anceps. Duo codices plus 
uno valuerunt. De forma ἀφειλάμην disi 
ad Babrium Fab, 105. 


(1083) Abest a 8 C, φυλάττοντα. 

(1083) Schol. in C : ἀχμὴν γὰρ οὕπω 
τελείως al εἴχοσι τρεῖς ἐπορθήθησαν 
πόλεις" ἀλλ᾽ ἔτι περὶ τὴν τούτων διέ- 
1pibov πίρθησιν. 

(1085) Noluit "'zetzes scribere. aori- 
stum illegitimum 07,67, ct non timuit so'ce- 
cismum ἂν θήσεις, pro el θήσεις. In € 
videtur essc τὴν χόρυν. 


TON ΑΛΛΗΓΟΡΙΩΝ. 6t 


Καὶ δοῦλος μὲν ὁ δόλιος οὗτος τοῦ Παλαμήδους 
p LI - 


ἐπὶ τὴν κλίνην ἔθετο τοῦ δόλου τὸ χαρτίον" 


αὐτοὶ δὲ συντομώτατα πέμπουσι πρὸς τὴν Λέσθον, 


1090 


κατὰ μὲν τὸ φαινόμενον xad τὸ δοχοῦν τοῖς πᾶσιν 


ἐπὶ ποιήσει μηχανῶν καλοῦντες Παλαμήϑδην, 


κατὰ δὲ τὴν οαλήθειαν χωρίζοντες τῶν φίλων 


ὅπως ἂν αδοήθητον φονεύσωσιν ἐχεῖνον. 


Οὕτως ἐχώρισαν αὑτὸν ἐξ ᾿Αχιλέως τότε. 


"Oc δ᾽, ἦλθε πρὲς τὸ στράτευμα vol πρὸς 


τάξει καὶ χοσμιότητι λέγει τοῖς 


1095. 
τὴν γερουσίαν, 
βασιλεῦσιν" 


* ' ᾿ - , * " 
« Ὦ στρατηγοὶ καὶ βασιλεῖς, τί μηχανὰς ζητεῖτε ; 


« ἔχετε ζώσας μηχανὰς τοὺς Αἴαντας τοὺς δύο, 


« οἵπερ πορθεῖν ἐπίστανται πόλεις τῶν πολεμίων. 


1100 


« Ei δέ γε χρείαν ἔχετε καὶ μηχανῶν ἀψύχων, 


« ἄσπερ αἱ χεῖρες αἱ ἐμαὶ δημιουργοῦσι τέχναις, 
« ἕτοιμον ἔχετε πεσεῖν ὡς πρὸς τὴν γὴν τὴν Τροίαν ». 
Τοιαῦτα μὲν ὁ πάνσοφος εἶπεν ἀνὴρ ἐκεῖνος " 


τοῦ φθένου καὶ 


τοῦ φόνου δὲ τὸ ὄργανον τὸ μέγα 


11035 


λόγον ἐκ λόγου συγκινῶν εἰς ὕδρεις ἐξετράπη, 


καὶ τοῦ στρατεύματος αὐτὸν προδότην ἀπεχάλει. 


᾿ς δ᾽ ἐκ τῆς κλίνης ἤγαγε καὶ τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην 


λίθοις ὡς κύνα τὸν σοφὸν οἰνεῖλον Παλαμήδην, 


Ζακύνθιοι λιθβάζοντες 


(1088) B, μὲν οὖν δόλ. 

(1092) A B, ἄγοντες. 

(41405) B, τοῦ φόν *. τ΄ τῇ In Cad 
ὄργανον glossa, ὁ Ὀδυσσεύς. 

(4108) 4, ἤγαγε. ΒΟ, ἤγαγον, super- 
scripto in €. ἔφερον, varietate parvi pretii, 
vel g'ossa inutili, Verba enim ἄγειν et φέ- 
pttv siepe adhibentur cum quadam impro- 
prielate, usu id tolerante, Dicnnt φέρειν 
ἅρμα, φέρειν ἵππον, ἄγειν ὕδωρ, ac si- 
milia, Choricius p. 98 : ὕδωρ αὑτῷ τὸν 


μένει καὶ Μυκηναῖοι, 


4110 


οἰκέτην ἄγειν χελεύσας, ἐναπὸν ζει 
τὼ χεῖρε. Kuripides Helena 1179 : ἐκ- 
κομίζεθ᾽ ἄρματα. Planudes Metam, p. 
994 : λαιᾷ δύο τὴν ἡλιχίλν ἥττους 
μείζων αὐτὸς φέρων, scilicet ἄγων, 
* habens, tenens, » Περδιχάρης Ἑρμή- 
λῳ p. 5 : τὸν φέρω εἰς τὸν οἶχον, sci- 
licet ὄνον, Et Angli non aliter. Ilookius : 
« "Then bring tie horses immediately, said 
« miss Jilks, and by the time "im brought 
(them, » 
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τοῦτο μόνον τὸ λόγιον χτεινέμενον εἱπόντα " 

« Χαῖρε, ολήθεια κλεινὴ " προετεθνήχεις yap μου ». 

Οὕτως dixo; τοῦ σοφοῦ θανόντος Παλαμήδους, 

ἅπας Ἑλλήνων ὁ στρατὲς ἐδάκρυε κρυφίως 

τοῦ βασιλέως τὴν ὀργὴν πτοούμενος μεγάλως. 

Οὐ παρεχώρει θάπτειν γὰρ, dXX. οὐδὲ κλαίειν τοῦτον, 

κηρύξας τὸν τολμήσαντα θάψαι τὸν Ἰ]αλαμύήδην 

γενέσθαι νέκυν ἄθαπτον καὶ βρῶμα τῶν θηρίων. 

Αἴας δ᾽ à μέγας, ἐκμαθὼν τὴν συμφορὰν ἐκείνην, 

λεοντιχὲν χαὶ βρύχιον στενάξας ix καρθίας, 

ἑρμᾷ πρὲς τοὺς λιθάζοντας ἔνοπλος, ξιφηφόρος, 

καὶ τούτους μὲν ἐσχέρπισεν, ἅπαντας ἐχπτοήσας, 

αὑτὸς δὲ κόμην ονασπῶν σύρριζον τὴν ἰδίαν 

καὶ γενειάδος τρίχωσιν, τὸ πρόσωπον ἐχξέων, 

πίπτει πρὸς γὴν εἰς τὸν νεχρὲν, περιθαλὼν ἐμεῖνον " 

χαὶ κατηφῆ τὲν ἥλιον τοῖς δάκρυσι ποιήσας, 

πηλοποιήσας καὶ τὴν γὴν ἐκ τῶν πολλῶν δαχρύων, 

αἰναλαξέμενος αὑτὸν, κοσμεῖ τοῖς ἐνταρίοις, 

καὶ θάπτει πρὸς Λεπέτυμνον ἔρος τὸ τῆς Μηθύμνης. 

Οἵας δ᾽ ἐφεῦρον συμφορὰς Ἕλληνες ἐκ Ναυπλίου, 

ὃς Παλαμήδους ἦν πατὴρ, μακρὸν δοκεῖ μοι γράφειν. 
Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὡς ἔμαθε τὲν φόνον Ἰ]αλαμήϑους 

διὰ τὴν Ἱπποδάμειαν Βρισέως θυγατέρα, 

τὸν Ἰ]αλαμήδην μὲν αὐτὸς περιπαθῶς ἐθρήνει, 

τὴν χέρην δὲ τοῖς “Ἕλλησιν ἀπέπεμψεν εὐθέως, 

xai ὀργισθεὶς ἐπαύσατο συμπολεμεῖν ἐχείνοις. 


115 


1120 


4125 


1130 


1135 


(1115) 4 B, πτοούμενοι, C, πτοούμε- (1122) A B, διαφθείρας. C, διασπεί- 


νος, Mecepissem participium. plurale, si ρας, superscripto ἐχπτοήσας. 


modo ἐδάχρυον pro ἐδάχρνε reperis- (4135) A, περιλαδών, Conf, n. 397. 


sem. (1133) Schol, in C : πατρωνυμιχῶς 
1116) C, χλέειν, Βρισυηὶς ἐχαλεῖτο, κυρίως δὲ Ἱπποδά- 
1121) A BC. yet, C, xai ὁρμᾷ. μεια, ὡς xai ἡ Χρυσηὶς ᾿Αστυνόμη. 


TON ΑΛΛΗΓΟΡΊΤΩΝ, 
Καὶ λοιμικὴ δὲ γέγονεν εἰς τὸν στρατὸν ᾿Ἑλλήνων᾽ 
ὁ Παλαμήδης γὰρ οὐκ ἦν προλέγειν θεραπείας. 
Αλλοι μετὰ τὸν θάνατον φασὶ τοῦ Παλαμήδους" 
εἰς τὸ γοινὲν οἱ Ἕλληνες ἔλαξον καὶ τὴν κόρην, 
τοῦ ᾿Αχιλλέως ἄκοντος, οὐ θελουσίᾳ γνώμῃ, 
χαὶ τοῦτον εἶναι στρατηγὸν ἀπέπαυσαν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἔθεν ὠργίζετο σφοδρῶς τοῖς ἽἝλλυσιν ὁ ἥρως. 

"Os ἔμαθον οἱ Τρῶες δὲ τὴν μῆνιν ᾿Αχιλλέως 
καὶ λοιμικὴν δαμάξουσαν τοὺς “Ἕλληνας ἀμέτρως, 
θαρρήσαντες ἀνέωξαν τὰς πύλας τὰς τῆς Τροίας, 
καὶ πολεμεῖν ἀπήρξαντο τοὺς Ἕλληνας γενναίως. 
Ὃ δ᾽ Ὅμηρος δεινότατος ὑπάρχων λογογράφος 
τὰ μέχρι τούτων σύμπαντα πανσέφως παρατρέχει, 
καὶ Ἰ]αλαμήδην οἱ δαμῶς ἔγραψε τῇ ποιήσει, 
ἵνα τὸν Αχιλέα μὲν ἐπίορκον μὴ δείξη, 
τὸ κράτιστον χεφάλαιον αὐτοῦ τῶν ἐγχωμίων, 
διὰ γυναῖκα motam τοὺς ὄρχους mapaGayza * 
xai πάντας δὲ τοὺς ἥρωας, μᾶλλον τὸν Οϑδυσσέα, 
ὅπως μὴ δείξῃ μυσαροὺς ἀνθρώπους, ἀνοσίους, 
ἄνδρα τοιοῦτον χτείναντας, ἰσέθεον τοῖς τρόποις. 
Ὅθεν οὐδὲ τὴν πέρθησιν τῆς Τροίας ἀφηγεῖται, 
σιγᾷ δὲ μέχρι τῆς σφαγῆς Ἕκτορος ῥαψῳϑήσας. 


Τὴν πέρθησιν τῆς Τροίας δὲ παρέδραμε πανσόφως * 


πρὸ γὰρ αὐτῆς 6 Ἀχιλεὺς γυναικωδῶς ἐσφάγη. 
Οὕτω πανσέφως καὶ δεινῶς ῥητορικῷ τῷ τρόπῳ 
πρὸς μὲν τὸ τέλος εἴασε τὴν πέρθησιν τῆς Τροίας, 


63 


1140 


1145 


1150 


1155 


1160 


(1441) B, ἐθελουσία. 

(1147) A B C, τοὺς Ἕλληνας, super- 
scripto in C, τοῖς Ἕλλησιν. Utraque 
syntaxis usitata est, 

(1149) A B, τούτων. C, τούτου super- 
scripto τούτων. 


(1152) A C, τῶν ἐγχωμίων, super- 
seripto in C, τῆς ῥαψῳδίας. B, τοῦ ἐγ- 
χωμίον. 

(1153) AB C, ποδαπήν. C, in mar- 
gine C: αἰχμάλωτον τάχα. Con'eratur 
v, 964. 


"a 
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ἐκ τῆς ἀρχῆς δὲ μέχρι νῦν τοῦ χρένου τοῦ δεχάτου 
τὰ παντὰ παρετρόχασε δεινὸς ὧν λογογράφος , 


ἄρχεται δ᾽ ἐκ τῆς μήνιδος δεινότητος μεθόδῳ, 


416ὅ 


γράφων αὐτὴν ὡς βούλεται, καὶ γράφει γεγονέναι 
διὰ γυναῖκας xal αὐτὸς λέγων αὑτὴν γενέσθαι, 
τὴν Βρισηΐδα τε ἑμοῦ λέγων γαὶ Χρυσηΐδα, 


τὰς ἄσπερ εἶπον xai αὑτὸς γυναῖχας ἀνωτέρω. 


Πλὴν παρεχχλίνει τὸν εἱρμὲν πρὲς τὸ αὑτῷ συμφέρον. 


4110 


Λέγων γὰρ ταύτας ἐκ Θηξῶν εἶναι δοριαλώτους 


καὶ δι’ αὐτὰς καὶ τὴν ὀργὴν γενέσθαι ᾿Αχιλλέως, 


ὥσπερ xai πᾶς ἱστοριχὲς συγγράφων περὶ τούτων, 


οὐχ ὥσπερ εἶπόν μοὶ τινες ἐκ τῶν συγγραψαμένων, 


λέγει καὶ οὗτος τὴν ὀργὴν διὰ τὴν Βρισηΐδα, uis 


, μᾶλλον τῇ Xpuamidt δὲ προσάπτει τὴν αἰτίαν. 


᾿Ανερωτῶν τὴν Μοῦσαν γὰρ, τὴν γνῶσιν τὴν οἰχείαν, 


δι ἣν αἰτίαν γέγονεν ἡ μῆνις ᾿Αχιλέως, 


(1163) B, ἐχ τῆς ἄχρι. 
| (412861) A b, πυρετρόχωσε. 

(1165) P, δεινότατος. 

(1166-69) Quatuor hi versus snnt pes- 
sime tornati, repetitis vocabulis horridi, 
Varietates λέγω ex δ C v, 1167, αὐτὰς 
ex C, ἀνωτέρως ex B v. 1169 nil prz- 
bent auxilii. 

(1170) B, παραχλίνει. A, παρεχλί- 
νει. C, παρεκχλίνει, B.C, συμφ. τούτῳ. 
A, αὐτῷ συμφ. Schol. in C: πῶς “Ὅμη- 
Qo; ὁμολογῶν τὴν μῆνιν διὰ γυναῖχας 
τὰς αὐτὰς γενέσθαι, ἅτπερ πάντες 9x- 
cl, μετατρέπει πρὸς τὸ συμφέρον αὑτῷ 
τὸν λόγον. 

(1471) ABC, δορναλώτους, quod 
mutavi, natum ex pronunciatione, Nuper 
didici virum eximium illam scripturam dc- 
fendere « conatam fuisse n, quibus argu- 
menlis non didiri. Seuor judicium criti- 
corum diligentissimorum, Schweigbzuseri 
ad Κρίμα. p. 159 ; qui dativum in com- 

ito adjectivo tuetnr analogia Appianico- 
m exemplorum, δορὶ λαδῶν, dpi Dá- 


6ou s, quibus addo Thucydidea 4, 128, 
δορὶ £v, 4, 98, δορὶ ἐκτήσαντο ; Lo- 
beckii, qui, ad Ajacem 210, cdit, prioris, 
rationem ait dictilare scribendum pt, ci- 
tatqne. Wessclingium, « affirmantem » ad 
Diodorum 12, 83, 16, 20, svilabain gu 
« optimorum librorum consensu semper 
prababeri, p quum Wesselingius, discor- 
diam librorum significare contentus, ipse 
£1 elegerit; Krabingeri ad. Synesii Calvi- 
tiem p, 233 ; Bekkeri ad P'rocopiana Anec- 
dota p. 23, 34, 78. Diligentiz tantum 
causa post doctissimos illos viros mcas in- 
dicabo notas ad Choricium p. 221, 346. 

(M73) A, συγγράφει. 

(1174) B, εἴπομεν ἡμεῖς £x τῶν συγ- 
γεγραμμένων, C, συγγραψαμένων. A, 
qued dedi, 

(1175) C, οὗτος e correctione pro οὗ- 
τως. 

(1177) Homerus enim : MZvtv ἄτιδε, 
Θεά. Cf. mox liber A, 4. 

(1178) B, δι᾿ ἣν αὕτη yéy., hemisti- 
chio breviore, 


ΤΩΝΑΛΛΗΓΌΟΡΤΙΩΝ. 
καὶ συμφορὰς ἐπήγαγε τοῖς “Ἕλλησι υυρίας, 
παράγει ταύτην λέγουσαν ὡς ἀποκρινομένην, 
ὡς ἐκ Θηξῶν ἐχράτησαν τάχα γυναῖκας δύο, 
τὴν Χρυσηΐδα τε αὑτὴν xzi γε τὴν Βρισηίδα, 
xai Βρισηΐδα δωρεὰν τῷ ' A yet παρέσχεν, 
τὴν Χρυσηίδα δὲ αὑτὴν ἔλαδεν ᾿Αγαμέμνων, 
παῖδα Χρύσου τυγχάνουσαν, X ρύσου τοῦ ἱερέως. 
“Ὅστισπερ Χρύσης, ἱερεὺς ᾿Απόλλωνος ὑπάρχων, 
λαδὼν τὸ στέφος τοῦ θεοῦ δάφνινον ὑπηργμένον 


καὶ τὸ χρυσοῦν τὸ μαντικὸν σχῆπτρον, μετὰ xo δώρων, 


ἦλθεν ἐξωνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα" 

τοῦ ᾿Αγαμέμνονος δ' αὐτὸν διώξαντος ὀργίλως, 
πὔξατο τῷ ᾿Λπόλλωνι ὁ Χρύσης καθ᾽ ' Ἑλληνων. 
Ὃ δὲ λοιμὸν βαρύτατον Ἕλλησιν ἐπιπέμπει. 

Τῇ λοιμικῇ δὲ τοῦ στρατοῦ παντὸς συμφθειρομένου, 
τοῦ ᾿Αγαμέμνονος αὐτοῦ 6 Αχιλεὺς ἐδεῖτο 

τὴν Χρυσηίδα τῷ πατρὶ Χρύσῃ πεμφθῆναι τότε, 
ὡς μὴ φθαρῇ τὸ στράτευμα νόσῳ τῇ βαρυτάτη. 

Ὃ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ὀργισθεὶς τὴν Χρυσηΐδα πέμπει 
μετὰ στεφάνων xai τιμῆς πρὲς τὸν αὐτῆς πατέρα, 
αὐτὸς δὲ, τὸν Ταλθύξιον πέμψας καὶ Εὐρυδάτην, 
τοῦ ᾿Αχιλέως ἔλαδε γυναῖκα Βρισηΐδα" 

ἔθεν ὁ ἥρως ᾿Αχιλεὺς τοῖς Ἕλλησιν ὠργίσθη, 


zal παντελῶς ἀπέπαυσε τῆς Λάχης καὶ πολέμου" 


4180 


1185 


1190 


1195 


1200 


(1180) C, xai &xoxp., superscripto (1187) Burg. δάφνιον et. sic libro ἃ, 


ὡς. Cf. p. 71, n. 75. 15. C, δάφνηνον, sed. δάφνινον recte 
(1183-83) Absunt ab RB, Causa omissio- libro A, 15. 

nis initium v. 1484. (1189) Codd, αὐτοῦ, et sic libro 4 17, 
(1184) A B, τε, versu repetito, 


(1186) Versus 1186.89 inseruit Bur- (1192) B, λοιμὸν τοῖς “Ἕλλησι βαρ, 


gess, Initiis llomer.p. 76. A B, τυγχάνων. ἐκχπέμπει. 
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66 IIPOAETOMENA. 
ci 'Τρῶες δὲ θαρρήσαντες ἀνέῳξαν τὰς πύλας. 
Τὰ δὲ λοιπὰ συνάδουσιν ᾿Ομήρου καὶ τῶν ἄλλων. 
Καὶ τοῦ ᾿Ομήρου μέν ἐστιν ἡ Aga. ῥαψῳδία 1205 

τὴν μῆνιν περιέχουσα ταύτην τοῦ ᾿Αχιλέως’ 
ἐγὼ δ᾽ οὐκ οἶδα τὸν σκοπὸν τῶν σῶν ἐνθυμημάτων, 
εἴτε συντόμως παντελῶς βούλει με ταῦτα γράφειν, 
εἴτε πρὸς πλάτος, μερικῶς, κεφαλαιωδεστέρως, 
τοῦ " AAqa καὶ τοῦ Βῆτά σοι καὶ τῶν λοιπῶν γραμμάτων 4340 
τὰς ὑποθέσεις γράφειν με τὰς ἀναγχαιοτέρας, 
τὸ τί, καὶ τίς τίνος, παρὰ καὶ τίνος ἐφονεύθη, 
καὶ μερικῶς αλληγορεῖν ὀλίγα τῶν χρησίμων. 
Ταχέως δηλωθήτω μοι" διαπορῶ γὰρ πάνυ. 

(1905) ^, ἡ πρώτη ῥαψ. dum, quem accentum hac versus sedes 


(1213) A B, τὸ τίς. AB C, παρά τι- non admittit, exhibeo τίνος παρά, accen- 
voc. Sed quum τίνος sit omnino scriben- — tu qui metro aptus sit, 


AAAHFPOPIAI IAIAAOX A (*). 


Τῆς ἴλλφα ἡ ὑπόθεσις Ομήρου folia; 
ἵνα πρὸς σὴν ὠφέλειαν πάλιν ἐπαναλόάξω, 


τάϑε δηλοῖ κατὰ λεπτὲν ἄπερ ἐνθάδε φράσω. 


'O  Oumpos ὁ πάνσοφος τὴν γνῶσιν τὴν οἰκείαιν 


ὡς Καλλιόπην, ὡς θεὰν, ὡς Μοῦσαν πορεισάγων, 5 
ανερωτᾷ τὸ αἴτιον ὀργῆς τῆς ᾿Αχιλέως, 

dy οὗ πρὸς ᾿Αγαμέμνονα θιήχθρευσεν ἐρίσας. 

Ἢ δὲ φησὶν, ὡς πρὸς αὐτὸν δῆθε, πᾶν τὸ βιδλίον, 

οὕτως ἐντεῦθε τὴν αρχὴν τοῦ λόγου ποιουμένη. 


Ὃ τῆς Λητοῦς καὶ τοῦ Acc Ἥλιος παῖς Λπέλλων 10 


τῆς ἔχθρας καὶ τῆς μήνιδος αἴτιος ἐγεγόνει" 
ὁ Χρύσης γὰρ ἦν ἱερεὺς ᾿Απέλλωνος ᾿Ἡλίου, 


(*) Addidi leinma, simile additurus se- 
quentiam librorum unicuique, f.emma est 
in A : ὑπήθεσις τῆς ἄλφα Ὁ κήρου δα- 
ψῳδίας. In B, ἀρχὴ τῆς A Ὁμέρου ῥὰ- 
Ψῳδίας, Sic A Din reliquis rliapsodiis, 
In € pro leuunate est tautum in margine 
Α rubricatum, 

(1) Cossentit codex Barzessii qui in« 
ler dnitia. llomerica versus primos 43 hu- 
jus libri descripsit p. 62, 

2, 3) Desuat in A, 

(o Burg. γνώμην, Schol, in € : ση- 
μείωσαι τί ἐστιν ἡ Μοῦσα. Conf, Pro- 
leg. 1172, lib. 2, 113. . 

- (6) Burg. «i. 

(8) A h, Burg. δῆθεν, C, δῆθε. Exem- 
plotn quidem in ''hesauro adlatam cst ex 
"rector Chiliadibus 1, 893. forma: 580: 
Sed estin Basileensi editione 2262. quod 
et ipse. reperi in bono codice 2644. At 


reperio δῇθε mox v. 121; cui íavet δε 
frequentissimum (vide ad Proleg, 389) ; 
favet et proximum. ἐντεῦθε codicis ΟἹ 
ὄπισῆε T, 145; Écoz Prol. 591 in C, 
Multa alia similia. non congeram, mo.lo 
monere liceat iu "Tzetzz epistola post Chi- 
liadas p. 533, pro maro74 n es lesi 
ma2500::502 in optimo codice 9644, Gf. 
librum O, 179, 240. 

(9) Burg., ἐνταῦθα. C, ἐντεῦθε. A h, 
viele y. 

(10) schol. in C, Αητὼ τὸ 0:0; τὸ 
ἀρχέγονον χαὶ ἡ νύξ, £95 νῦν ὁ οὐηα- 
voz. "Ex γάου; ἐχείνγυ γὰρ ῥαγέντος 
ὁ ἥλιος ἐν οὐρανῷ ἐφάνη. Uibliopegus 
particulam scholii resecuit, heliquit ὦ pri- 
mm vocs, secunde. ἀρχέ, ἐχ peril; ex 
participio ῥαγέντος superest fa ντος, 
el φάνη verbi ultimi, 

(12) Barg., C, ἦν γάο. 


68 AAAHTOPIAI 


ἤγουν σοφὸς καὶ ἐπωδὲς, ἀστρονομῶν καὶ μάγος, 


ἐχ τοῦ ἡλίου σύμπαντα ποιῶν καὶ σὺν ἡλίῳ. 


Οὗτος τὸ στέφος τοῦ θεοῦ τὸ δάφνινον κατέχων 15 


xal σχῆπτρον τούτου τὸ χρυσοῦν, καὶ περισσὰ δὲ δῶρα, 
ἦλθεν ἐξωνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα, 
Οἷον, ἵνα σαφέστερον τὸ πᾶν σοι διαρθρώσω, 


ὁ Χρύσης, ὄνπερ εἴπομεν ἀστρολογοῦντα μάγον, 


ἐστολισμένος μαντικῶς χαὶ μαγικῶς εἰσῆλθε, 


10 


χερσὶ κατέχων στέφανον ᾿Απόλλωνος ᾿ Ἡλίου, 


τουτέστιν εὐωδέστατον θάλλοντα κλάδον δάφνης, 


ἣν, περιτρέχων ἥλιος τὸν κύχλον τὸν τοῦ χρόνου, 


θάλλουσαν δέδορκεν ἀεὶ, μὴ χέουσαν τὰ φύλλα" 


xai σὺν αὐτῷ κατεῖχε δὲ καὶ τὸ χρυσοῦν τὸ σχῆπτρον, 25 
τιμίαν ῥάδδον μαντικήν" χρυσῆ γὰρ οὐχ ὑπῆρχεν, 

αλλὰ ξυλίνη καὶ χυρτὴ, χρήσιμος δὲ μαντείαις * 

κατὰ τῆς γῆς γὰρ χέοντες τέφραν ἐκ τῆς ἑστίας 

τῇ ῥάδδῳ ταύτῃ τεχνιχῶς ἔγραφον τὰς μαντείας, 


βλέποντες πρὸς τὸν ἥλιον καὶ λέγοντες τὸ μέλλον" 


30 


ταύτην τὴν pa6dcy Πλούταρχος λίτυον ὀνομάζει, 


(15) Burg , δάφνιον. Cf. p. 65, 1187. 

(18) A, ὅμως ἵνα. B. Ug , olov ἵνα τὸ 
T. σοι σαφ. διαρθρώσω. 

(19) 4, τὸν Χρύσην. C, Χρύσης... 
B. lig. ὁ χρ... μάγον xai ἀστρολόγον. 

(20) A, ἐστολι σμένως, B C, μαγικῶς 
X. uaxvc. Bg., x- μανικῶς. 

(31) C, στέφανος. 

(23) Bg., περιέχων. 

(25) ΒΕ.» κατεῖχεν.... χρύσειον τὸ 
σχἥπτρον. 

ι30-33) protulit Hodius Appendice ad 
Malal p. 132 ex codice Oxoniensi, in- 
tel/exitque male de Calchantc. Inspexerat 
codicem properantius. Rg. et Hod, τὴν 
μίαν. B, χρυσοῦν. A, ὑπῆρχε. 

(31) À, χρησίμη, 

(38) A, ἐκ τῆς μαντείας. 


(29) 4 ῥαύδω, εἰ ῥαῦδον 31. Vid. n. 
212.94. 

(31) B, Hodius, λύτιον, A, λίτιον, C, 
Bg., 'l'zeizes Exegesi pp. 76, 84, λίτνον. 
l'intarchus Romulo 22, ) (cuov. Corrnpta 
lectio lemmatis in C : πῶς ἐμαντεύοντο 
μετὰ τοῦ λητίου (imo λιτύον), ὅπερ ἦν 
χαμπύλη (cod, χαμπ'λὴ) βαχτηρία. 
Tzetzes Exegesi p. 76, χαμπέλη βαχτη- 
ρία ; mendum codicis recentis reprzsen- 
tante accuratissime ipsa in editione Her- 
manno illo. Godofredo, non facturo aliter 
si papsrum horrenda vetustate sacrum, 
AKschyli sui manum heroisve alius tractas- 
set, Scipionem illum comparant, Corayus 
ait ad Plutarchum, cum episcoporum in- 
curvo baculo, vernacule « crosse », quem 
nunc Grzci πατερίτζαν vocant, ὑπομι- 


IAJAAOZX 4. 69 


λίτουος δὲ Κοχχειανὸς Κάσσιος Δίων λέγει. 
Οὕτως ὁ Χρύσης μαντικῶς ἐστολισμένος ἦλθε 
σὺν δώροις ὠνησόμενος αὑτοῦ τὴν θυγατέρα. 


Ὡς δ᾽ ᾿Αγαμέμνων μετ᾽ ὀργῆς ἐξήλασεν ἐχεῖνον, 


35 


ηὔξατο τῷ ᾿Απόλλωνι ὁ Χρύσης καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων, 
ἤγουν ἐπηύξατο σφοδρὸν τὸν ἥλιον γενέσθαι. 

Ὃ δὲ σφοδρὸς γενόμενος μετὰ πολλοὺς τοὺ; ὄμδρους 
ei; στράτευμα, πολυπληθὲς πύκνωμα σχηνωμάτων, 


ατμοὺς δυσώδεις ἀνιμῶν καὶ κόπρων καὶ πτωμάτων, ΠῚ 


μιάνας Qua ρατῶώσας τε σύμπαντα τὸν ἀέρα, 


καὶ συνεργοῦντος καὶ αὐτοῦ ταῖς μαγικαῖς ταῖς τέχναις, 
λοιμοὺς ἐπήγαγε δεινοὺς, φθείρων ἀνθρώπους, κτήνη. 

Καὶ πρῶτον μὲν ἀπήρξατο τὰ κτήνη διαφθείρειν, 

ὡς κεχυφότα πρὸς τὴν γῆν, ἧς ὁ λοιμὸς ἐκτρέχει, 45 
καὶ ὡς εὐοσφραντότερα κατὰ πολὺ ἀνθρώπων" 

μετὰ μικρὸν δ᾽ ἀπήρξατο κτείνειν καὶ τοὺς ἀνθρώπους. 

"Ἐννέα μὲν ἐκράτησε τὸ νόσημα ἡμέραις 

καὶ τῶν νεκρῶν ἁπανταχοῦ συνήγοντο σωρεῖαι" 

δεκάτῃ δὲ συνέδριον ὁ ᾿Αχιλεὺς ποιήσας, 50 
ἠρώτα ci τὸ αἴτιον τῆς νόσου τῆς λοιμώδους" 


ὁ Κάλχας δ᾽ ὁ τοῦ Θέστορος υἱὸς καὶ Πολυμήλας, 


« Οἵἷδα μέν » εἶπεν, «᾿Αχιλεῦ, τῆς νόσου τὴν αἰτίαν" 


« τὸν βασιλέα φρίττω δέ" τούτου γὰρ ἡ αἰτία. » 


Τοῦ δὲ θαρρύναντος αὑτὸν, ἄρχεται λέγειν οὕτω" 


μνήσχουσαν δηλονότι τοὺς φέροντας 
ὅτι πατέρες, οὐ δεσπόται, τοῦ πλή- 
θους εἰσί. 

(32) A, λιτουτιχὸν Κοχχιανὸς χά- 
σιον. B, λίτους δὲ K, Bg., λιτύους. C, 
λίτουος, bene, Melius Tzetzes Exegesi p. 
76, λέτονους. ilodius, λιτούους... Δίος" 
et corrigit Δίων. 

(34) Bg., ὠνησάμενος, 


σε 
c 


(40) B, ἑσμούς, Bg., ἀνέμων. 

(41) A, δέ. 

(42) A BC, Burg., ὡς cuv. In C va- 
rietas xat. 

(45) A, οἷς ὁ X. εἰστρέχει. Illas opi- 
nationes sunt 'l'zetza antiquiores, Seqni- 
luv. veteres commentatores, Vide Scholia 
ad I. 1, 50. 

(47) B C, sine δ᾽. 


70 AAAHTOPIAL 


« Τὸ λοιμικὸν ἐνέσκηψε νόσημα στρατοπέδῳ, 

« aO" ὧν ὀτίμως ἤλασε τὸν Χρύσην ᾿ΛΑγαμέμνων, 

« ἄνθρωπον μάγον, καὶ δεινὸν εἰς τὸ μεγάλα βλάπτειν, 
« ἐλθόντοι πρὸς ἐξώνησιν παιδὲς τὴς Χρυσηΐδος. 


« Οὗτος γὰρ ἄκρως λυπηθεὶς, ἐν μαγικαῖς ταῖς τέγναις 


60 


« εὑρὼν vai τὴν ἐχφλόγωσιν ἡλίου συνεργοῦσαν, 


« ἐπήγαγε 


τὸ νόσημα, καὶ παῦσις οὐκ ἐσεῖται 


« πρὶν ἂν ἀποκομίσαιμεν αὑτῷ τὴν θυγατέρα, 
« μετὰ καὶ δώρων καὶ τιμῆς αὑτὸν ἐξιλεοῦντες" 


« xai τότε τρέψει τὸν λοιμὸν ἐν ἐπωδαῖς ἑτέραις. » 


Οὕτω τότε τοῦ Κάλχαντος εἰπόντος τὴν αἰτίαν, 

ὁ Ἀγαμέμνων μετ᾽ ὀργῆς ὁ βασιλεὺς ἀνέστη, 

xai πέμπων πῦρ ἐξ ὀφθαλμῶν κακολογεῖ τὸν μάντιν" 
ὁ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς ὑπερμαχῶν τοῦ μαντέως ἀνέστη, 


καὶ πρὸς τὸν ᾿ Ἀγαμέμνονα φησὶ τὸν βασιλέα" 


τὸ 


« Πέμψον τὴν κόρην, βασιλεῦ, τὴν Χρύσου θυγατέρα 
« ὑπὲρ παντός σου τοῦ στρατοῦ καὶ τούτου σωτηρίας" 
« ἡμεῖς δ᾽ ἄνπερ πορθήσωμεν τὴν Τ᾿ οὐὐκὴν τὴν πόλιν, 
« διπλᾶ, τριπλὰ act, τετραπλᾶὰ δώσομεν ὑπὲρ ταύτης. » 


(62) Faturi ca forma ἐσεῖται frequen- 
tissima. est. in seriptoribus ielalis recen- 
tioris, ceterum accuratis, 

(65) Schol, in C et in Anecd. Oxon, 
1. 3, p. 879 : ἀποτρυπιασμοῖς xad ἐπῳ- 
£ai; ἠδύναντο οἱ μάγοι xai λοιμιχὰ 
καὶ ἕτερα μετατρέπειν νησήματα, ὡς 
᾿Ορφεὺς γράφων παραδειχνύει. TTufa- 
γόρας τε χαὶ Ἐμκεδοχλῆς πολλὰ 
τοιαῦτα μετατρέψαντες καὶ αὐτοί 
teod, αὐτή). Ὥσπερ xai ἐν τοῖς (cod, 
τῆς) ᾿Αντιόχον χρόνοις ἐν ᾿Αντιοχείᾳ 
C et. Cram, ἀντιοχία) ὁ Λαίϊος νόσημα 
λοιμιχὸν ἐξελάσας" οὗ xal αὐτὸς ἐγὼ 
ἐν Ἐπιταφίῳ ἐμνήσθην εἰπών. « Οὐκ 
«ἦν σοφιστὴς ἱκανός τις ἐν λόγοις, 
«Οὐχ ἣν τελεσθεὶς υυστιχῶν τελε- 
“« “μάτων, 12; 30; εὑρεῖν μυστιχωτά- 


«ταῖς τέχνοις Εἰς ἐξέλασιν λοιμιχῶν 
« υκυλᾷν νανόρ ὩΣ; πρὶν Λαίίος ἐν χρό- 
« νοις ᾿Αντιόχον, Χαρώνιον πρόσωπον 
« ἐγγλύψας π ἔτραις.» Τοιαῦτα πολλὰ 
καὶ ᾿Απο)λλώνιος ὁ Τυανεὺς ἐν ἐπῳ- 
δαῖς ἀνέπαυσεν ἐν τοῖς Δομετιανοῦ 
χρόνοις ὑπάρχων. Orphei locum ipse 
Tzelzes recitat Exegesi p. 92, sumtum c 
Lithicis v, 48-53. De Lio vide L. Din- 
dorfinm, in Thesauro Graco, Codex xé- 
τρᾶς. pro quo scripsi πέτραις, sequutus 
"l'zetzam ipsum, tres ultimos Epitaphii ver 
siculos prosz sux immiscens Exegesi p. 
93. De Apollonii "'yanensis incantamen- 
Us ac telesmatis multa refert Malalas p. 

342, multa "Tzetzes chil, 9, Hist, 60; c: 

inferius libro Ἰῶτα, 89. 

(73) Bt, παντὸς σοῦ. 


IAIAAOZ A. 71 


Ὃ δὲ φησὶ καὶ πρὸς αὑτὸν οὕτω τὸν ' Ay Oda 75 


« ᾿Εγὼ μὲν ἕτοιμος εἰμὶ τὴν Χρυσηίδα πέμπειν, 
« τὴν Βρισηΐδα δὲ τὴν σὴν αἰχμάλωτον λαμβάνω. v 


Τούτων ἀκούσας ᾿Αχιλεὺς τῶν λόγων ἐθυμώθη, 
διπλὰ δὲ λογιζόμενος ὑπῆρχε τῇ καρθίᾳ, 


ἢ ξίφος ἑλκυσώμενος κτεῖναι τὸν βασιλέα, 


80 


ἡ καταπαῦσαι τὴν ὀργήν, ὥσπερ ἀνὴρ ἐχέφρων. 


"Ev τούτοις ὄντος τοῦ ανδρὸς τοῖς λογισμοῖς, ὡς εἶπον, 


ἤγουν ἐργῆς καὶ λογισμοῦ t μέσον χαθεστηχότος, 


καὶ τῆς ὀργῆς ὡς πρὸς σφαγὰς τὸν ἥρωα κινούσης, 


τοῦ λογισμοὺ δὲ θέλοντος παύειν θυμοῦ τὸ ζέον, 8 


παρὰ τῆς Ἥρας ᾿Αθηνὰ ἐξ οὐρανοῦ ἐπέμφθη, 
ἐχ τῆς ψυχῆς ἡ φρόνησις, ἐκ κεφαλῆς ἐλθοῦσα, 
ἥτις ἐστὶ σφαιροειδὴς εἰς οὐρανοῦ τὸ σχῆμα" 


“« 
ἕπεισξ 


λόγοις λοιδόροις δὲ πολλοῖς πλύνει τὸν βασιλέα 


(75) Quum conjmnctio xai vim non 
habeat magnam hic loci, suspicor serie 
p 'Tzetzam ipsum ὡς πρὸς αὐτὸν. 

ἔχε formula ὡς πρὸς valde frequens in 
"Trete versibus, Exempla sunt in Prolez. 
648, 850, 963, 966, 988, etc.; in boc 
primo libro v. 85, 120, 99, 340, etc.; 
multa deinceps occurrent; multa ctiam in 
Chiliadibu«, Ac. quandoque variatur inter 
ὡς et xai, quod monstrabunt ποῖα: ad li- 
brum T, 136, 157 ; 4, 73; E. 43; Z, 
34, 64 ; H, 103, 112, 140; O. 88,177, 
195; I, 91, 109; . ^. 48, 52. 54, 82, 
158; N, 35, 51;2,27; 0, 105, 158, 
162; I1, 88, 394; P, 88; X Z, 18, 287, 
3106, 435; 0, 69, 146, 188, 

($4 Non est in h. 

(88; Zacharias Mitylenzos, De immort, 
animi p. 191 : τελειότατον σχημάτων 
τὸ σφαιριχὸν εἶναι γεωμετρία φησίν.. 
τούτου δὲ πόνδε τὸν χόσμον μετα αγ- 
χάνειν ἡ ὄψις δεΐχνυσιν. Ibi mca nota, 
Athenazoras Legat, $ 16 : 4225; μὲν ὁ 


τοῦτον παῦσαι μὲν τὸ ξίφος καθελχύειν" 


90 


X66002... χαὶ τῷ σχήματι σφχιριχῷ 
ὄντι. 

(90) B, πλύνει, Priestat quidem πλῦ- 
ναι ob symmetriom, παῦσαι μὲν, πλῦναι 
B£* sed non valde plaect φρόνησις male- 
suada, φρόνησις quie Achilli persuadet ut 
regem regum, exercitusque ducem pro- 
racissimis insectetur conviciis, edit 7A 9- 
νεῖν libro T, 15. Gregorius. laudatione 
Bessarionis in meis Ancecdotis Gr, t. 5, p. 
A34 : βάλλων αὐτὸν ἀφειδῶς τοῖς ὄνε!- 
δεσι καὶ ταῖς ἐχ τοῦ Κόινο: πλύ- 
νων λοιδορί ἴαις. Vide Brodzumn Misc. 4, 
233; Heiff, ad Artemid. 2, 4. lpse non- 
nulla apposui ad Anecd. ^ L, ubi et 
contuli, vernaculam humnilemque d:cendi 
formulam « layer la t&te ἃ quelqu'un, » 
Voltarius : « on lavera la téte au president; 
« je lui parlerai, je lui parlerai et du bon 
«ton, » Et Filio prodigo : « Lavons la 
« téte à ce large visage. » ursus Seque- 
stro : « Oh! je vais de ce pas laver sa 
« téte ince, » Destuchius : « Oh parbleu ! 


72 AMAHTOPIAI 


χαὶ τέλος ἐξωμόσατο μὴ συμμαχεῖν ἐχείνῳ, 


μηδὲ βοήθειον τινα τοῖς Ελλησι παρέχειν. 


'Ex τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ πάλιν τοῦ βασιλέως 


ὀργιξομένου χαλεπῶς wx μιηνιῶντος ἄγαν, 


ὁ Νέστωρ ὁ τῆς Χλώριδος υἱὸς καὶ τοῦ ΝΝλέως, 


95 


χατὰ τινας ἑτέρους δὲ Νηλέως, Πολυμήδης, 


τριγέρων tov καὶ βασιλεὺς [Πυλίων γλυκυλέγος, 


ὡς πρὸς σύμδασεις ἔσπευδε συναγαγεῖν τοὺς δύο, 
τὸν βασιλέα παραινῶν ἱκετιχοῖς ἐν λόγοις 


καταλιπεῖν τῷ Αχιλεῖ κεκτῆσθαι Βρισηΐδα, 


100 


πύργον τὸν ἄνδρα τοῦ στρατοῦ λέγων ᾿Ἑλλήνων εἶναι, 


τὸν δ᾽ ᾿Αχιλέα νουθετῶν παύειν τὰς αὐθαδείας. 


τῷ βασιλεῖ δὲ μηδαμῶς ἐθέλειν αντερίζειν, 


λέγον πρὸς τοῦτον" «᾿Ο χρατῶν £x τοὺ Διὸς τὸ σχῆπτρον 


« cz ἔστι σοι ὁμότιμος, ὦ Ἀχιλεῦ, οὐκ ἔστιν" 


105 


« εἰ ῥωμαλέος ἔφυς δὲ xai παῖς θεᾶς ὑπάρχεις, 

« τοῦτ᾽ ἔστιν ἔχεις ἀρετὴν τὴν πρακτικὴν ἐν μάχαις, 

« οἱδλλ' οὗτος χρείστων σοῦ πολύ" πολλῶν γὰρ βασιλεύει. v 
Οὕτω τοῦ Νέστορος αὐτοὺς ἄγοντος πρὸς συμδάσεις, 


ἀσύμθατοι διέμειναν. ᾿Ἐχστάντες δ᾽ dim ἀλλήλων, 


{0 


ἦλθεν αὐτῶν ἑκάτερος σχηνώμασιν ἰδίοις. 


« ma princesse, Je m'en vais vous laver la 
« téte comme il faut, » Hamiltonem, qui, ex 
hibernia oriundus, gallice tamen scripsit 
summa cnm elegantia, memini alicubi in 
Memoriis Grammontianis illo uti idiotismo, 
(92) Abest ab A C, 
.97) B, γλνυχολόγος, Cf. l'roleg. 676. 
98: A, σύμδασιν. C, συμβάσεις, su- 
perscripto εἰρήνη. B, εἰρήνην. Cferatur 
v. 109. 
(99) Conf. Proleg. n. 407. 
ees Conf. Prol, n. 683. 
(102) B, τῆς ἀναιδείας. C, τῆς αὖθ. 
(104) Διός, Glossa in C, τῆς εἴν αο- 
μίνης. Cf. liber R. 18 83; Γ, 134. 


(106) Schol. in € : τί δηλοῖ (perüt 
nonnilil sub cultro bibliopegi, τί fortasse, 
uod addidi,) τὸ θεᾶς παῖς ὑπάρχεις; 
ὅτι τὴν πραχτιχὴν ἔχεις ἀρετὴν, Ono- 
σοι γὰρ ἥρωες, ἤγουν ἀρέτην ἔχοντες 
ἄνδρες ἡμίθεοι, τεθνήχασι μὲν τοῖς 
σώμασι, ζῶσι δὲ ταῖς ἀρεταῖς, τὴν 
πραχτιχὴν μὲν ἔχοντες ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν (addo τὴν, resectum ut videtur) διὰ 
χειρῶν, θεαινῶν παῖδες λέγονται: eL δὲ 
τὴν θεωρητιχὴν ἔχουσιν ἀρετὴν, ἤγουν 
τὴν διὰ λογισμοῦ xal (addo χαί) φρο- 
νήσεως, θεοὺς ἔχειν πατέρας λέγονται: 
(cod, λέγοντες). 
(111)Glossa superscriptain Γι σχηναῖς 


ΓΑΊΑΔΟΣ A. 13 


'O " Ayauéuvov μὲν εὐθὺς πέμπει τὴν Χρυσηίδα 


πρὸς τὸν πατέρα τὸν αὐτῆς σὺν δώροις καὶ θυσίαις, 
τοῦ ᾽Οδυσσέως σὺν νηΐ κομίζοντος ἐχείνην" 


αὐτὸς δὲ, τὸν Ταλθύδιον καὶ Εὐρυδάτην πέμψας. 


115 


τὸ᾿ Ἀχιλέως ἔλαδε γέρας τὴν Βρισηίδα. 


Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, ὑπέραντλος γενόμενος x λύπης 
, 7 , 


εὐθέως πάντων χωρισθεὶς τῶν φίλων, τῶν οἰχείων, 


ἐλθὼν παρὰ τὴν θάλασσαν ἐκάθητο δαχρύων, 


βλέπων ὡς πρὸς τὸ πέλαγος, καὶ τῇ μητρὶ προσλέγων, 


130 


τῇ τοῦ Νηρέως, Θέτιδι δῆθε τῇ Νηρηΐδι" 
« Μῆτερ, ἐπεί με ἔτεκες ὄντα τῶν βραχυδίων, 


« ὁ Ζεὺς ὀφείλων μοι τιμὴν ὑπῆρχε διὰ τοῦτο" 
« νῦν δὲ χαὶ βραχυχρόνιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχω" 
« ὁ᾿᾿Αγαμέμνων γὰρ αὐτὸς ἔλαθε τὴν τιμήν μου, 125 


« τὴν κόρην τὴν αἰχμάλωτον ἣν εἶχον Βρισηίδα. » 


Οὕτως αὐτοῦ δακρύοντος, ἀνέδ ραμεν ἡ Θέτις 
&x τῆς θαλάσσης τοῦ βυθοῦ, καθάπερ ἡ ὁμίχλη, 
χειρί τε ὁμαλίσασα, ἠρώτα τὴν αἰτίαν. 


'O ϑὲ τὰ σύμπαντα λεπτῶς ἐκείνη διηγεῖται 


μέχρι τῆς ἀφαιρέσεως τῆς κόρης Βρισηΐδος, 
καὶ ἱκετεύει ἀνελθεῖν εἰς οὐρανὸν πρὸς Δία, 


καὶ ἱκετεῦσαι βοηθὸν τοῖς Τρώεσσι γενέσθαι, 


τοὺς Ἕλληνας συγκλεῖσαι δὲ καὶ τρέπειν πρὸς τὰ πλοῖα 


φονευομένους ὑπ᾽ αὐτῶν τῶν Τρώων ἐν τῇ μάχη, 


« εἴ ποτε Δία ἔσωσας μέλλοντα δεσμηθῆναι 


(2) A C, δὲ εὐθύς. 
(415) A, εὐθὺς δέ. 

(116) A, δῶρον. Cf. v. 195. 

(1317) A, óxépa voc. 

(121) B, νιρέως. À B, δῆθεν. C, δῆθε. 
Cont. n. ad, v. 8, 

122) B C, βραχυχρόνων. A, Bpxyu- 


δίων. In loco suspecto Chil, 1, 941, Co- 
dex C mutilus est. 

(429) B, ὁμιλήσασα. Verbo ὁμαλί- 
ζειν Tzetzes reddit Homericum H. 4, 
361, κατέρεξεν, Cont. v. 217. 

(131) 4, βλέπειν πρός. Cf. Hl. 1, 409. 

136! A, ὁπότε. A C, ἔσωτε. D, ἔσω- 


7i AMAHTOPIAI. ὃ 


« &x [Ι᾿οσειδῶνος, ᾿Αθηνᾶς, καὶ σὺν αὐτοῖς ἐξ Ἥρας. » 


Ἢ Θέτις δ᾽ εἶπε πρὸς αὐτὸν πάλιν τὸν Ayo 

« 'O Ζεὺς παρὰ Δὶθίοπας νῦν πότοις δεξιοῦται, 

« μετὰ δ᾽ ἡμέρας δώθεκα ἐλεύσεται ᾿Ολύμπῳ" 

« xcyo δὲ τότε πρὸς αὐτὸν εἰς ὕθλυμπον ἀνέλθω, 

« χαὶ παρακλήσεσιν αὑτὸν, δοχεῖ μοι, καταπείσω. ν 
Τοιαῦτα μὲν ὑπέσχετο τῷ Αχιλεῖ ἡ Θέτις. 

Καὶ δὴ Διὸς εἰς Ὄλυμπον ἐλθόντος δωδεκάτῃ 

καὶ σὺν αὐτῷ καὶ τῶν θεῶν, ἀνῆλθε καὶ ἡ Θέτις, 
καὶ τῇ σκαιᾷ μὲν ἧψατο γονάτων τῶν ἐκείνου, 
τῇ δεξιᾷ γενείου δὲ, τοῦ καὶ ἀνθερεῶνος, 
παραχαλοῦσα τὸν υἱὸν τιμῆσαι Αχιλέα. 
Οὗτος δ᾽ ἐσίγα, μὴ λαλῶν τῇ Θέτιδι μηδόλως. 
'Ως δ᾽ ἠνωχλεῖτο, στεναγμὸν ἐξέπεμψεν ἐκ βάθους 
ἐκείνην προτρεψάμενος πάλιν ἀποδημῆσαι, 

τῇ κεφαλῇ δ᾽ ἐπένευσεν ἐκείνῃ βοηθῆσαι. 

Καὶ ἡ μὲν Θέτις πρὸς αὐτὴν τὴν θάλασσαν κατῆλθεν" 
ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὸν ἴδιον οἶκον εἰσῆλθε τότε, 

πάντες δ᾽ ἀνέστησαν θεοὶ &x τῶν καθιδρυμάτων. 

Ἢ δ᾽ Ἥρα ὀργιλώτερον πρὸς Δία διετέθη 

ὅτι συνδιελέγετο Θέτιδι τῇ Νηρέως" 

τούτου δὲ τὸ ἐμδρίμημα μεγάλως πτοηθεῖσα 

ἐχάθισε περίφοθος, ἀμέτρως λυπουμένη, 

καὶ πάντες ἀνεστέναξαν θεοὶ οἱ οὐρανίδαι. 

Ὃ παντεργάτης δ᾽ Ἵφαιστος παρηγορῶν τὴν Ἥραν 


σας. Ouod visum est. narrationem facere (142) A, χαταπεῖσαι. 
vividiorem, A. δεσμευθῆναι. WC, ὃ:- (141) A, καὶ τοῦ ἀνθ, 
σμηθῆναι. Verbo δεσμιέω noununquam (153) B, χατῆλῆς, 
Tzetzes ntitur. (156) BC, ἡ ἤρα ὃ 


140 


115 


150 
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RB, ὀλιγώτερον. 


(189 4 B C, περί. Serisi παρά. ἃ, (158) A, εὐρίμημα. V, non potest le- 


τοὺς AS, Vid, p. 46, 15}, gi. C, £ubp μημιχ, 


ΓΛΊΑΔΟΣ A. Τὸ 


διπλοειδὲς ποτήριον ἐδίθου συγκεράσας, 


καὶ πρὲς αὐτὴν ἃ πέπονθεν x τοῦ Διὸς ἐλάλει. 
εἰπὼν πῶς ἔρριψεν αὐτὸν ἐξ οὐρανοῦ πρὲς Λῆμνον, 


χαὶ πῶς αὐτὸν οἱ Σίντιες ἀνέλαθον πεσέντα. 


τοῦ 


Οὕτως ᾿Ηφαίστου λέγοντος ἐγέλασεν ἡ Ἥρα, 

καὶ τὸν ποτῆρα δέχεται χειρὸς ἐξ ᾿ΠΠφαιστείας. 

Ὃ δὲ καὶ πᾶσι τοῖς θεοῖς ἐκίρνα κατ᾽ αξίαν, 

οἱ καὶ πολὺν ονήγειραν δὲ ἼΠφαιστον τὸν γέλων. 

Οὕτω πανημερίως μὲν ἐδαίνυντο τῷ τότε, 410 
τέρποντος τοῦ ᾿Απόλλωνος ἐχείνους τὴ κιθάρᾳ, 

καὶ τῶν Μουσῶν τραγοιδουσῶν φωναῖς ἐν γλυκυτάταις. 
᾿Ἑσπέρᾳ δ᾽ ἕκαστος αὐτῶν ἦλθε πρὸς τὴν οἰκίαν, 

ἧνπερ ἑκάστῳ Ἥφαιστος ἐποίησεν ἐντέχνως. 


Ζεὺς δ᾽ ὁ ποιῶν τὰς ἀστραπὰς ἦλθεν αὑτοῦ τῇ κλίνῃ, 


175 


ἔνθα πεσὼν ἀφύπνωσε ux pev μετὰ τῆς Ἥρας. 
Ταῦτα μὲν εἶπον μυθικῶς ὡς κεῖνται τῷ χειμένῳ" 


τὸ δ' αληθὲς νῦν μάνθανε καὶ τὴν αλληγορίαν. 
Ὃ ᾿Αχιλεὺς, ὡς εἶπον πρὶν, υἱὸς ἦν τοῦ Πηλέως 


χαὶ Θέτιδος τῆς θυγατρὸς Χείρωνος φιλοσόφου" 


(162) Διπλοεξιδὲς ποτήριον reddit 
Womericum δέπας ἀμφιχύπελλον, I. 1, 
584. Cf, v. 527. 

(463) A, πρὸς 1. Διός. 

(164) A, εἰς Azpvov. 

(167) 8, ἡφαιστίου. Non displiceret 

Ἡκαιστείου, quod formas masculinas aJ- 
jeetivorum Tzetzes usurpet saepius, 

(169) A, διήγειραν. ΒΟ, ἀνήγ. 

110) €, πανυμερίως. 

(29) Τραγῳδουσῶν, « canentium ». 
Verbo τραγουδῶ fere sewper utuntur re- 
centiores ἀντὶ τοῦ ἄδω veterum, et no- 
mine τραγούδιον, τῷ φαγοῦδι ἀντὶ τοῦ 
&cya, atqne. etiam τῷ τραγῳδία, Infra 
v. 326, 352, Μουσῶν τραγῳδία, he- 
"picitur utroque. versu locus H, 1, 602 : 
οὐδέ τι θυμὸς ἐδεύετο... φόρυνγγος 


480 


περικαλλέος ἣν ἔχ᾽ ᾿Απόλγων, Mou- 
σάων θ᾽ αἵ ἄειδον ἀμειδήμεναι ὀπὶ κα- 
3j. De lioc sensu. monuit Corayus ad Isu- 
cratem. Christopulus : καί μ᾽ ηὖρε "oo 
τραγουδοῦσα, « et mc repent qui canta- 
bam, » Scholiastes Oppiani Cyn. Lf, 
ἀείδω vertit τρατῳδῶ. line ὑποτρα- 
γῳδῶ. Theodorus Amaranto in Nolitii« 
mann, t, 8, p. 195, recepta optima codi- 
cis 11, Stephani lectione, quam miror non 
fuisse a. Dutheilio receptam : ἐγὼ ὃς τι 
᾿Αναχρέοντος μούσης ὡς ἐν χατευ- 

ναστιχοῦ μοίρᾳ ὑποτραγῳδήσω τῇ 
ἑορτῇ. 

1113) AN, ἦλθεν εἷς. 

(174 j AR, ἐν τέχναις. 

(175) C. , χοίτη. 
(9) € DAT roleg. 425, 413, et nou, 


τὸ AAAHTOPIAI 


ὃς Χείρων ὁ φιλόσοφος, πάππος τοῦ Ay dos, 
Ex λεχανομαντείας τε xai σκέψεως οἱ τέρων 


τὰ μέλλοντα συμϑήσεσθαι τῷ ᾿Αχιλεῖ προεῖπε. 


Καὶ Θέτις μὲν ἡ Χείρωνος, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως, 


καὶ Θέτις δὲ ἡ θάλασσα τοῦ χιλέως μήτηρ 


185 


διὰ τὸ ἄγριον αὐτοῦ χαὶ θυμικὲν καλεῖται" 


Y$ Lina x " , 
καὶ ὅτι, τὸ γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόῳ, 


ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 
χαὶ τοῖς χειμῶνος δὲ καιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο" 


χαὶ ὅτι ἐκ τοῦ ὕδατος καὶ λεχανομαντείας, 


190 


ὡς ἐκ μητρὸς, ἐμάνθανε τὰ μέλλοντα γενέσθαι" 
καὶ ὅτι μετὰ θάνατον αὐτοῦ τοῦ ᾿Αχιλέως 


νεχροῦ τούτου τοῦ σώματος εἰσέτι προχειμένου, 


ἡ θάλασσα, ταράξασα κῦμα φρικτὸν καὶ μέγα, 


ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεκροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 


195 


ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοχοῦντας" 


ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ ἐκμυχωμένη 


πάλιν εἰς κοίτην τὴν αὑτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 


ὅπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φησὶ xoi IN'npnidov- 


xal ὅτι κατὰ “Ομηρον πρῶτον στοιχεῖον ὕδονρ, 


(182) C, λεχανομαντίας e correctio- 
ne ; olim τείας. Cf. ad P, 85. 

(185) tlic locus repetitur libro E, 45, 
*qq., paucis mutatis, 

(188) ΑΒ, πανύγροις. C, παρύγροις 
hic et X, 55, Quod prztuli, quum videa- 
tur' astrologis | placuisse, Adecal lector 
"U'hesaurum Grzcum, unde disco in Ma- 
nethone fuisse πάνυγρος pro πάρυγρος 
rescriptum, fortasse citra necessitatem, 

(193) C, τοῦ τούτον. 

(195) B, τόπου. De re Philostratus, 
ler, p. 733 ; "Tzetzes P'osthom, 450, ct 
n, Jacotsit, 

,196; dousyzi.] C£ Vomerus Od. 24, 
49, 57. 
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(197) A, μυχησαμένη. 

(199) Homerus scilicet φησὶ, Non ta- 
men iu narratione Odyss, 24, 47 scqq. 
ipsum reperitur nomen θρῆνος. Ceterum 
apte recensuit "'zetzes 'l'hetidis. dolorem 
ac luctum in funere Achillis inter arzu- 
menta qui ipsam herois fuisse matrem 
confirmarent. Kai τότε μάλιστα, Phi- 
lostratus ait l.l, xai ᾿Αχαιοὶ ξυνῆχαν 
ὅτι τέχοι τὸν 'Ay T éx ἡ Oécu, οὐδὲ 
ἄλγ)γως ἀπιστοῦντες. 

(200) Plato "hezteto 525 : “Ὅμηρος 
ὃς εἰπὼν [Il. 14, 201] : « Ὠχεανόν τε 
θτῶν γένεσιν xol μητέρα Τηθὺν», 
πάντα εἴρηχεν ἔχγυνα ῥοῆς τε xai 
χινήσεως, Vide Hevn. ad Hom. 


IAIAAOX A. 
ἐχ τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. 
Κατὰ τοσούτους λέγεται ἡ θάλασσα τοὺς τρόπους 
μήτηρ εἶναι τοῦ ἥρωος ἐκείνου 'A χιλέως. 

"Oc οὖν ἐξ ᾿Αγαμέμνονος τὴν κόρην ἀφῃρέθη, 
ἔνδακρυς πρὲς γενέθλιον ὕδωρ θαλάσσης βλέπων, 
αὐτὸς ἐλάλει πρὸς αὑτόν" « Ποῦ μοι τὰ τῆς μαντείας, 
« ἅπερ ὁ Χείρων ἔλεγεν ὁ πάππος μοι γενέσθαι, 

4 iz τῆς παρύδρου μαντιχὴς καὶ λεκανομαντείας; 
« ἰδοὺ καὶ βραχυχρόνιος καὶ ἄτιμος ὑπάρχω. 

« O ᾿Αγαμέμνων γὰρ λαδὼν ἔχει τὴν Βρισηΐδα. 

« Τοῦ τοῦ Διός μοι ἡ τιμὴ » ; ἤτοι τῆς εἱμαρμένης. 

Τῆς ὁμιχλώδους Θέτιδος τὰς ανελεύσεις μάθε. 
Περίλυπος καὶ ἔνδακρυς καθήμενος 2 ἥρως, 
καὶ ταῦτα λογιζόμενος περὶ αὑτοῦ φρονίμως, 
ἀναθυμίασιν ὁρᾷ θαλάσσης ὁμιχλώδη 
περὶ ὀρῶν τοὺς πρόποδας, προλέγουσαν χειμῶνα" 
ὅπερ ὁμάλισις ἐστὶ χειρὸς πραχτικωτάτη, 
καὶ μήτηρ τούτου ὁ χειμὼν λυσιτελῶν ἐχείνῳ" 

ἡ γὰρ ἡμέρα πέφυκε χαὶ μητρυιὰ καὶ μήτηρ, 

τοῖς δυστυχοῦσι μητρυιὰ, τοῖς δ᾽ εὐτυχοῦσι μήτηρ. 
᾿Ιδὼν οὖν τὸ κατάστημα τὸ ὁμιχλῶδες τότε, 

πρὲς ἑαυτὸν τὰ σύμπαντα λέγων τὰ πεπραγμένα, 
εἰς τοῦτο τὸ χειμέριον κατάστημα ὁμίχλης 

εὔχεται τὸν οὐράνιον ἀέρα μεταθῆναι, 

ὅπως χακχῶς οἱ Ἕλληνες πάσχοντες ἐκ τῶν Τρώων 
εἰς παρακλήσεις ἔλθωσι τοῦ ἥρωος ἐκείνου, 


205 


215 


220 


(206) B C, αὐτόν, A, αὑτόν. Sed spiritus tenuitas est lonica, non ha- 
(208) B C, παρ᾽ ὕδωρ μαντ. Cf. 188. — bet nunc locum, Respicitur versus de 
(213) B, περίδαχρυς superscripto àv, — Thetide, ll. 1, 359 : Καρπαλίμως δ' 


περίλυπος. À, γενόμενος. ἀνέδυ πολιῆς ἁλὸς, ἠύτ᾽ ὀμίχλη. 
(314) A BC, αὐτοῦ. (216) B, περιορῶν. 
(315) B, ὀμιχλ, et sic 212, et passim, (917) Conf. hujus libri n. 129. 


18 : AAAHTOPIAI 
Ἢ δὲ Διὸς βοήθεια ἐκ Θέτιδος ὑπάρχει, 
ὅτε τοῦτον ἐξέσωσε τῶν ἐπιβουλευόντων" 
ἔπερ ἠλληγορήσαμεν ἐν κρίσει τῇ τοῦ μήλου, 
ὅτι μετὰ διάρθρωσιν dlépoz ἐχ τοῦ χάους 


ix 
Ξ 


παλιντροπία γέγονε καὶ σύγχυσις μεγάλη 

Ἥρας, τοὺ καταστήματος, ὡς εἶπον, τοῦ πυρώδους, 

τοῦ Ποσειδῶνος, τοῦ ὑγροῦ φημὶ καὶ τῶν ὑδάτων, 

καὶ ᾿Αθηνᾶς, τοῦ ζοφεροῦ δέρος καὶ προσγείου; 

ὑφ᾽ ὧνπερ ἐκινδύνευε τὸ καθαρὸν οἰέρος, ?35 
τὸ χλιαρὸν wai Éyvypoy καὶ κατηυχρατωμένον, 

ὁ Ζεὺς αὐτὸς ὁ μυθικὸς, δεθῆναι καὶ κρυδῆναι, 

εἰ μὴ τὸν ἑχατόγχειρον ἥλιον ἐκ θαλάσσης, 

τὸν εἰς πολλὰς ὑπάρχοντα λυσιτελῆ τὰς πράξεις, 

συνέθη σὺν ὑγρότητι φανῆναι θαλασσίαι, 210 
τὰ μὲν ὑγρὰ καθαίροντα τῇ ζέσει τῇ πυρφόρω, 

ὑγρότητι συμμέτρῳ δὲ κιρνῶντα τὸ φλογῶϑες, 

ἔπερ ἐκεῖ γοῦν ἔφημεν ὑπάρχειν ᾿Λφροδίτην 

τὸ μῆλον σχοῦσαν ἔπαθλον, τὸν κέσμον τὸν ὦ ραῖον. 

Νυὺν τοῦτον ᾿Ἑχατέγχειρον Βριάρεών τε λέγει 215 
Διὶ παρὰ τῆς Θέτιδος σύμμαχον ἀναχθέντα. 

᾿Επεὶ δὲ σεπτεμέρίου μὲν ἦν ὀκτωχαιδεκάτη 

ὅτε ταῦτα χατηύχετο ὁ ᾿Λχιλεὺς γενέσθαι, 

χατὰ δὲ τὸν ὀχτώδριον ἔμελλε γεγονέναι 

τὸ ὄμδριον κατάστημα xoà ψύξις τοῦ ἀέρος, 950 
ὁ Ὅμηρος, ὧν πάνσοφος ἐν τῷ τοὺς μύθους γράφειν, 


(398) Conf. Il, 1, 402. (235) B, ἀφ᾽ ὦν. 
(219) C, ἀλληγορήσαμεν. Conf, Pro- (341) A. zac) xsvza. B deletus, 
leg. 294. (243) ἐχεῖ, sciiicet l'roleg. 279. 


(331 B, σύγχ. καὶ ζάλη. Cf. Pr01.994. (244) Con'. Proleg. 300, 
(232) εἴπον, scilicet Proleg. 972,973, (345) V. 4, 402, 403. 
(334) Conf, Proleg. 271, $, (347) B, σεπτεδρίον, et sic infra, 


IATAAOX A. 


xz περὶ ἀναθάσεως θέλων τοῦ Νείλου λέγειν, 
ποιεῖ τὴν Θέτιν τὸ ὑγρὸν κατάστημα λαχοῦσαν" 


ὁ Ζεὺς δὲ πρὸς τὴν Αἴγυπτον δαῖτα μεγάλην ἔχει," 


ἤγουν ἀὴρ ὁ κάθυγρος ἔστιν ἐν τῇ Αἰγύπτῳ. 
Ἔστι γὰρ ἡ ἀνάδασις τοῦ Νείλου Αἱγυπτίοις" 

ἐκ τέλους ἰουλίου γὰρ, δὲ ὅλου σεπτεμδρίου 
γίνεται ἡ ανάξασις, τῷ δ᾽ ὀχτωδρίῳ λήγει, 

καὶ γίνεται κατάστημα χειμέριον ἐνθάδε, 

« Μετὰ δ᾽ ἡμέρας δώδεκα ἐλεύσεται ἐνθάδε 

« ὁ Ζεύς, » οἷόνπερ σὺ ποθεῖς ἀέρα τῶν ἐνύγρων, 
ὄνπερ ἡ Θέτις, τὸ ὑγρὸν, δύναται καταπείθειν. 
Ἔξ ὀκτωκαιδεκάτης γὰρ μηνὸς τοῦ eerte pico 
ἡμέραι δώδεκα εἰσὶν εἰς πρώτην ὀκτωθρίου. 

Ὡς γοῦν μετὰ τὰς δώδεχα, ἤγουν τῷ ὀκτωθρίῳ, 
χειμέριον κατάστημα συνέθη γεγονέναι, 

ὅπερ πρὸς “Ολυμπον Διὸς ἔλευσιν ὀνομάζει 

καὶ τῶν ἑτέρων τῶν θεῶν, ἤγουν λοιπῶν στοιχείων" 
Οὗ γὰρ ἀὴρ ὁ ἔνυγρος χαὶ κατηυχρατωμένος, 
ἐχεῖ καὶ ὕδωρ τε καὶ πῦρ ἐστὶ καὶ γῆς τι μέρος. 
Αἰὲν ἐόντα λέγων δὲ Ὅμηρος τὰ στοιχεῖα 

τὸν κόσμον τοῦτον ἄφθαρτον φαίνεται δογματίζων. 
Τοιούτου χαταττήματος τῷ τότε γενομένου 

ὅπερ Διὸς πρὸς Ολυμπον ἔλευσιν ὀνομάζει, 

£x τῆς θαλάσσης πρὸς αὐτὸν ἀνῆλθε καὶ ἡ Θέτις, 
νέφος παχὺ καὶ ἔνυδρον, μεμεστωμένον ὄμδρου. 


Καὶ τὸ μὲν λίαν πάχιστον καὶ τὸ βαρὺ τοῦ νέφους, 


9600 


No 
- 
c 


1253) 4 B, λαλοῦσαν. (11) 1]. 1, 494: θεοὶ αἰὲν ἐόντες, 
($54: C, Z. νῦν. A, μεγάλην δαῖταν — Allegorist θεοὶ sunt στοιχεῖα. Cf. infra 


ἔχει. Cf, Vl. 1, 424. v. 307; liber B. 1. 


(260; Verlia "Phetidos post. Homerum (272) B, δογματίζων. 


V. 1, 425. (275) M. 1, 495, 
(265) ^, τοῦ ὀχτωρίον. (376) A, ἔνυγρον. 
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ὃ χαὶ σκαιὰν τῆς Θέτιδος χεῖρα χατονομάζει, 


τῶν κατωτάτων ἥπτετο μερῶν τῶν τοῦ ἀέρος, 


ἅπερ αὑτὸς καὶ γόνατα Διὸς χατονομάζει" 


380 


τὸ δ᾽ αὖ λεπτομερέστερον, χεὶρ ἡ δεξιωτάτη, 


τῶν ανωτέρων ἥπτετο μερῶν τῶν τοῦ αέρος, 


ἅπερ πανσόφως χέχληχε πάντως οἰνθερεῶνα᾽ 


ἐκεῖ γὰρ ἀναθρώσκοντα τὰ νέφη πνευματοῦται, 


᾿Λναξαγόρας δ᾽ ἐκ τῆς γῆς λεγέτω τοὺς ἀνέμους, 
᾿Ομήρου προδιδάξαντος πρὸ τοῦ ᾿Αναξαγόρου, 


385 


πρὸ γε τετρακοσίων τε τῶν χρόνων καὶ πλειόνων, 


τὸ ὑλικὸν μὲν αἴτιον γίνεσθαι τῶν πνευμάτων 


£x γῆς τε καὶ τοῦ ὕδατος, ὥσπερ᾽ Ἀναξαγόρας" 


τὸ τελικὸν καὶ πραχτικὸν πάλιν τοῖς ἄνω τόποις 


290 


ὡς νῦν διδάσκει συνετῶς μύθους δοχῶν συγγράφειν. 
Τοιούτου νέφους πανταχοῦ τῷ τότε συναχθέντος 


συνέδη πάντα ζοφερὸν ὑπάρχειν τὸν ἀέρα 


ἄλυτον, ὅπερ καὶ σιγὴν Διὸς κατονομάζξει. 


Ὃ στεναγμὸς δὲ τοῦ Διὸς, ἡ κίνησις ὀφρύων, 


ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὡς πρὸς θαλάσσης τόπους, 


Ἥρας τὸ φιλονείκημα, ἡ κέρασις Πφαίστου, 
μέχρι τοῦ τέλους ἔχουσι τοιάνδ᾽ ἀλλιηγορίαν. 


(318) A, συμδὰν pro σχαιάν. Dc 
σχαιᾷ Thetidos et dextra. cf. Il. 1,501. 

ἘΠ B, χατωτάτω. 

980) A B, ὅπερ. Ad γόνατα Cf. 
1,500. 

(282) B, ἀνωτέρω. 

(285) κέχληχε 1]. 1,501. B, ἀνθερτῶ- 
νας. 

(384) A B, πνευμχτοῦνται, 

(285) Dicebat Anaxagoras, teste Dio- 
gene Laertio 2, 9, ἀνέμους γενέσθαι 
λεπτυνομένου τοῦ ἀέρος ὑπὸ τοῦ 
ἡλίου. 

(386) C, προσδ. A, προδιδάτχοντης, 

(293) ^, γενέσθαι. 


(294) A, óvxto. hespicitur lTomerus 
1. 42,511: τὴν δ᾽ οὔτι προσέφη νε- 
φεληγερέτα Ζεὺς, ᾿Αλλ᾽ ἀχέων δὴν 
$610. 

(395) Respicitur nomine. στεναγμὸς 
ad 1]. 1, 517 : Τὴν δὲ μέγ᾽ ἀχδῆσας 
προσέφη νεφελεγηρέτα Ζτυς. Νίνησις 
ὀφθαλμῶν indicat nobilissimum locum : 
Ἢ, xxi χνανέῃσιν ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε 
Κρονίων. 

1296) Il. 1, 531 : ἡ μὲν ἔπειτα Εἰς 
ἅλα &) x0 βαθεῖαν. 

(397) 1. 4, 537 : οὐδέ μιν Ἥρα 
Ἠγνοίησεν ἰδοῦσ᾽... De Vulcani χερά- 
σει cf, ibid, v, 581. 


ΤΑΙΑΔΟΣ A. 

Ὃ στεναγμὸς ὁ τοῦ Διὸς ἀνέμου δηλοῖ πνεῦμα 
κινῆσαν τούτου τὰς ὀφρῦς, ἤγουν νεφῶν τὸ πάχος" 
ἡ Θέτιδος κατέλευσις ὄμδρον δηλοῖ γενέσθαι, 
ὅστις καὶ συγκατάνευσις ἐστὶ τῆς βοηθείας" 

ἡ τοῦ Διὸς δὲ ἔλευσις πρὸς οἶκον τὸν οἰχεῖον 

τὸ πάλιν εἶναι καθ᾽ αὑτὸν ὡς πρώην τὸν ἀέρα, 
εἰς ὄμδρον ἐχλεπτύναντα τὸ πάχος τὸ τοῦ νέφους. 
Ἢ τῶν θεῶν ἀνάστασις ἐκ τῶν χαθιδρυμάτων 

ἡ τῶν στοιχείων σύγχυσις καὶ τάραξις ὑπάρχει, 
ἡ ἐκ τῆς συγκλονήσεως νεφῶν ἐγγινομένη 

ἅπερ σφοδρότερον αἰθὴρ, ἡ Ἥρα, συνεκλόνει" 
ἔπερ καὶ ἔχθρα λέγεται ρας ὡς πρὸς τὲν Δία" 
αὕτη καθαίρει γὰρ cti τὸ κάθυγρον ἀέρος" 

τὸ πτῆξαι δὲ καθίσασαν περίφοθον ἐκείνην 

τὸ πάλιν τὸν ἀέρα δὲ νεφῶν συμπληρωθῆναι. 


Ὃ στεναγμὸς δὲ τῶν θεῶν, κτύπος βροντῆς ὑπάρχει. 


Εἰ γὰρ καὶ Δία λέγουσιν αἴτιον βροντημάτων, 
d) εἰ μὴ νέφος κάθυγρον, ἔχον ξηρὸν ἀέρα, 

τῷ βάρει μὲν συμπέσειε πρὸς ἄλλο πάλιν νέφος, 
τῷ δὲ ξηρῷ κροτήσειεν, οὐκ ἂν βροντὴ συσταίη" 
αδλλ᾽ οὐδὲ σέλας ἀὐτραπῆς τὸ σύνολον φανεέη, 

εἰ μὴ τὸ πνεῦμα λεπτυνθὲν ἐκδράμῃ τῇ συντρίψει. 


81 


300 


305 


310 


315 


320 


Ὃ παντεργάτης δ᾽ Ἥφαιστος, πῦρ τὸ θερμὸν αἰέρος, 
μεταποιῶν οπήρξατο τὸ νέφος ἐρυθραίνειν, 


(303) I1. 1, 609 : Ζεὺς δὲ πρὸς ὃν 
λέχος fiis. 

(305) B, ὡς ón6pov ἐκλεπτύνουτα... 
ἀέρος. A, ἐχλεπτύνοντα. 

306) Cf. Il. 1, 608. 
e ^, ἥπερ. 
(311) À, αὐτή. B, αὕτη καθαίρει 
ἀήρ. 


ro) B, χινῆσαι, 


(312) 1I. 1, 568 : ἔδδεισεν δὲ βοῶπις 
πότνια Ἥρη, Καί ῥ' &xéovca xa- 
θῆστο. 

(314)]l. 1, 570 : "ἔἄχϑησαν δ᾽ ἀνὰ 
δῶμα Διὸς θεοὶ οὐρανίωνες. À, βροντῶν 
ὑπάρχων. 

(317) B, πάλιν πρὸς ἀλλο. 

(318) A, κρατήσειεν. B, χοιήσειεν 

(323) 4, ἀπήρχετο. 
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ὅπερ τῆς Ἥρας λέγεται χρατὴρ παρηγορία" 
ἡ παντελὴς δὲ κάθαρσις, ἡ κατηνκρατωμένη, 


γέλως θεῶν xai τράπεζα, κρατὴρ καὶ πανδαισία, 


325 


καὶ μουσικὴ Ἀπόλλωνος, Μουσῶν τε τραγῳδία" 
διπλοειδὲς ποτήριον νεφῶν ἡ ἐρυθρότης, 

ἥτις ποτὲ μὲν ὄμθρους τε καὶ πνεύματα σημαίνει, 
ποτὲ δὲ πάλιν γίνεται σημεῖον τῆς εὐδίας. 


Βλέπε πῶς παίζων Onpos σπουδαῖα περιπλέχει, 


330 


θέλων καὶ περὶ ῥίψεως τῶν χεραυνῶν συγγράφειν, 

ἐξ ὧν τὸ πῦρ ἐφεύρηται τοῖς πρότερον ἀνθρώποις 

ἐν Λήμνῳ, χόσμῳ σύμπαντι οὗ μένουσιν οἱ ὄχλοι, 
οὕσπερ καλεῖ καὶ Σίντιας τοὺς εὑρετὰς τοὺς πρώτους. 


Εὑρόντες πᾶσαν τέχνην γὰρ ἐκ τοῦ πυρὸς ἐχεῖνοι 


335 


πάντα τὸν βίον ἔδλαψαν καὶ πάντας τοὺς ἀνθρώπους" 
πρὸ γὰρ τεχνῶν οὐ πόλεμος, οὐ δοῦλος, οὐ δεσπότης, 
αλλ᾽ ἐλευθέρως ἅπαντες ἔζων ἐν ὁμονοίᾳ. 

" AÀÀàa δὲ Σίντιας φασὶ χαλεῖσθαι τοὺς Λημνίους, 


ὡς πρώτους πρὸς τὸν πόλεμον εὑρόντας ἐπλουργίαν. 


310 


Τέως βλέπε τὸν Ὅμηρον πῶς παίζων καὶ σπουδάζει. 
Θέλων γὰρ περὶ ῥίψεως τῶν χερσυνῶν συγγράφειν 


πῶς ὃν τὸ πῦρ ἀνωφερὲς χάτω πρὸς γὴν ἐχρέει, 


(393) I. 1, 597 : Μειδήσασα δὲ 
παιδὸς ἐδέξατ' o χειρὶ χύπελλον. 

(325) Il, 1, 599 : ΓἌσθεστος δ᾽ àp' 
ἐνῶρτο γέλως μαχάρεσσι θεοῖσιν. Ad 
sequentia ll. 1, 602, 603, 604 

(326) De τραγῳϑία n. ἴα, 
"as. 75. 

(337) Ad διπλοειδὲς ποτάριον᾽ Vide 
n, 162 hujus libri, 

(338) l'linins 1}. N. 18, c. 78,2: 
« Pradicit idem (so!) ventos, qunm ante 
« exorientem eum nubes rubescunt,.... 
« Quod si in exorta. fiet ita ut rubescaut 
« nubes, maaima ostendctur tempestas, » 

(330: ^, σπουδαίως παραπλέχει. 


supra 


(830) B. C, χεραυνῶν γὰρ γράφειν. 
A, συγγράφειν Cf. v, 84. 

'(833) Ci. v, 348. 

(334) χαλεῖ Σίντιας Hl. 1, 594. 

(335) B, τέχνην πᾶσαν. 

(336-339) Ludit in nomine Σίντιες. 
Eustathius ad ll, : χαλκεῖς ἄνδρας Tivey- 
χέ ποτε ἡ νῆσος, οἱ πρῶτοι γαλχενσά- 
μενοι βέλη, διὰ τοῦτο Σίντιες ἐπεχλή- 
θησαν, διὰ τὸ σίνεσθαι ἤτοι βλάπτειν 
τῇ εὑρέσει τῶν ὅπλων.---Β, πάντως τὸν 
βίον. B, λημναίους, A, λημνείους. 

(840) Β, πρώτως 

(341) Y παίζει, B, σπουδάζει παί- 
ζων. 


ΑΊΑΔΟΣ A. 


à3 


φέρει, τὸ πῦρ, τὸν Ἥφαιστον λέγοντα πρὸς τὴν "Heavy: 


« Πείθου, μὴ μάχου cà Δι" δύναται γὰρ μεγάλα: 


345 


« χαμὲ γὰρ πρὶν βουλόμενον σοὶ συνεργῆσαι, μῆτερ, 
« ἐν τῇ τοῦ χόσμου δηλαϑὴ πρωτίστῃ διαρθρώσει, 


« κάθυγρος ὧν ἀπέρριψεν πρὸς Λῆμνον, ἤγουν χόσμον 


5 


« απὸ πρωΐας τῶν καιρῶν μέχρι δυσμῶν ἡλίου, 


« ἐξ οὗ τὸ πῦρ ἐφεύρηται, καὶ τέχναι τοῖς αἰνθρώποις. » 


350 


T? χροῦμα vuv τῆς μουσικῆς ᾿ Ἀπόλλωνος μάθε 
καὶ τραγῳδίαν τῶν Μουσῶν, μέχρι τοῦ τέλους πάντα. 
Ὃ μὲν ᾿Απόλλων, ἥλιος, ἀστὴρ εἷς τῶν πλανήτων, 
Μοῦσαι δ᾽ αἰστέρες οἱ λοιποὶ τῶν συμπλανήτων τούτου" 


ἑπτὰ δ᾽ εἰσὶν οἱ σύμπαντες, ὧνπερ αἱ κλήσεις αὗται- 
2 * 


355 


Κρόνος πάντων ἀνώτερος, ὁ Ζεὺς δὲ δευτερεύων, 
" Agnc τρίτος, ὁ Ἥλιος τέταρτος μέσος πάντων, 

ἡ ᾿Αφροϑίτη καὶ ' Epusie, ὑστέρα δ᾽ ἡ Σελήνη. 
Οὗτοι γοῦν, δίκην μουσικῆς ορίστης ἑπταχέρδου, 


ἕχαστος σφαίραις ταῖς αὐτῶν κινούμενοι χροτοῦσι 


360 


μέλος τι λιγυρώτατον ἀρίστης ἁρμονίας, 
καὶ μᾶλλον ἀνατέλλοντες, κατάρχοντος ἡλίου. 
Τοῦτο γοῦν βούλεται εἰπεῖν ὁ Ὅμηρος ἐνθάδε, 
ὅτι μετὰ τὴν ἔλευσιν τοῦ νέφους ἦν εὐδία 


(944) B, φέρειν... λέγεται. 

(345) Conl. Il. 1, 586. A B, μεγά- 
λως. 

(340) A, γὰρ πῦρ B. Quum jam sit 
modo πῦρ τὸν “Ἥφαιστον, non necesse 
videtur iterum se πῦρ esse przdicare 
Vulcanum, Pretuli πρὶν ex B C. 

(348) B, ἀπέρριπται. C, ἀπέρριπτε 
A, ἀπέρριψε, ut Il. T, 591: ῥῖψε ποδὸς 
τεταγῶν. Jam Leinnum esse pro mundo 
dictum est v, 333. 

(549) Il, 1, 593, loco paralleto : Πᾶν 
δ᾽ ἦμαρ φερόμην, ἅμα δ᾽ ἡελίῳ χα- 
ταδύντι Κάππεσον ἐν Λήμνῳ. 

(350) Iterum B. πρὶν, non πῦρ. Sed 


cum adserbio πρὶν poscunt τέχναι plu- 
rale ἐφεύρηνται. 
(352) De τραγῳδίᾳ «cantu » n. ad v. 
172 hujus libri. A, παντὸς τοῦ τέλους. 
353) A, εἴς ἀστήρ. 
854) B, τούτων. A, τοῦτο. 
(355) A, καὶ τῶνδε x). B. 
(356) A B, δευτερεύει. De planetis 
cf. Tzetzes Kxeg. p. 99. 
(358, in C, ἑδδόμη super ὑστέρα. A, 
δὲ σελήνη. 
(359) B, γάρ. A, δίκης. B, ἑπταχό- 
0' 


v. 
(364) 4, λιγυρώτερον, 
(362) B, κατάρχοντες, 


δ AAAHTOPIAI IAIAAOZ A. 
εὐάρμοστός, ἀρχέσασα μέχρι δυσμῶν ἡλίου" 
μετὰ τὴν νύχτα δ᾽ ἕκαστον ἠρέμει τῶν στοιχείων, 
οὗπερ αὐτοῖς ἐποίησε τὸ πῦρ τὰς κατοιχίας, 

ὁ παντεργάτης Ἥφαιστος πάντα ποιῶν καὶ τρέφων. 
Τὸ nip γὰρ, κατὰ Ἕλληνας, ἐν τῇ κοσμογενείᾳ 
ἑκάστῳ διενείματο τοὺς τόπους κατ᾽ αξίαν' 

τὸ ὕδωρ ἐκλεπτῦναν γὰρ ἐποίησεν ἀέρα" 

τοῦτον λεπτῦναν πλέον δὲ ἐποίησεν αἰθέρα, 

xai τοὺς ἀστέρας μετ᾽ αὑτὸν πυρώδεις τὴν οὐσίαν. 
Οὗτοι πάντες ἠρέμησαν ἐν τόποις τοῖς οἰκείοις, 
καὶ Ζεὺς αὑτὸς ἠρέμησεν εὔδιος σὺν aifpia. 


(366) ΑΒ, ἠρεμεῖ. σπέρμα τῶν περὶ βίον πὶ 
(868) lemma in C : πῶς ὁ Ἥφαιστος ἐπειδήπερ dvtu πυρὸς οὐ 


368 


310 


375 


γματειῶν᾽ 
έν ἐστι τῶν 


παντεργάτης λέγεται. AEschylo Prom, εἰς τὰς περὶ τὸ ζῆν ἀναγκαίας χρείας 


Ἴ, πῦρ dicitur πάντεχνος" 110, διδά. ἐργάσασθαι. Diodorus Nic. 1, 


8: γνω- 


σχαλος τέχνης πάσης, ibi 'interpretes ; σϑέντος τοῦ πυρὸς xal ἄλλων χρησί- 
960, πὺρ ἔχουσ᾽ ἐφήμεροι, ᾿Αφ' οὖγς μων, χατὰ μιχρὸν καὶ τὰς τέχνας eüpt- 
πολλὰς ἐχμαθήσονται τέχνας. Solon θῆναι, xai τἄλλα τὰ δυνάμενα τὸν 


Fragm. 5, 49 : Ἡφαίστου πολυτέχνεω χοινὸν βίον ὠφε) ἦσαι. 
Ἔργα δαείς. Plutarchus de inimicorum (310 

ntilitate c. 2 : πῦρ... τέχνης ἁπάσης (312) A, τοῦτο. 
ὄργανόν ἐστι τοῖς χρῆσθαι αϑοῦσι. (373) A, αὐτῶν. 


ilo de septenario $ 7 : πῦρ ἀρχὴ καὶ (315) AC, σὺν αἰθέρι. 


B, δὲ ἐνείματο. Cf. E, 475. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ B (ἢ. 


Τοῦ Βῆτα ἡ ὑπόθεσις τὸν νοῦν ἔχει τοιόνδε. 

Οἱ ἄλλοι πάντες μὲν θεοὶ, τὰ σύμπαντα στοιχεῖα, 

ἐκάθενδον, ἡσύχαζον, ἦσαν ἡρεμηκότα" 

ὁ Ζεὺς, ἀήρ, δ᾽ ἐφρόντιξε τιμῆσαι ᾿Αχιλέα. 

Ὃ ὕπνος ἐξ ἀέρος γὰρ ὑγρότητος ὑπάρχει, 5 
ἐξ ὕπνου δὲ οἱ ὄνειροι γίνονται τοῖς ἀνθρώποις" 

ὁ ὄνειρος ἐδήλου δὲ τιμᾷν τὸν ᾿Αχιλέα. 

Τῷ ᾿Αγαμέμνονι καὶ γὰρ ὄναρ ἐφάνη τόδε" 

ἐδόκησε τὸν Νέστορα τῇ κλίνῃ παραστάντα 

λέγειν" « Καθεύδεις, βασιλεῦ" οὐ πρέπει σοι καθεύδειν. 10 
«ἼΑκουσον λόγων τῶν ἐμῶν " τὰ τοῦ Διὸς ἐγγέλλω, 

« τὰ εἱμαρμένα λέγω σοι, τὰ μέλλοντα συμβῆναι. 


« Καθόπλισον τοὺς ᾿Αχαιοὺς πανστρατιᾷ τοὺς πάντας, 


« δῆλον τὸ πᾶν σου στράτευμα μετὰ τοῦ ᾿Αχιλέως" 


« νῦν γὰρ καιρὸς πορθῆσαι σε τὴν Τρωϊχὴν τὴν πόλιν. 


(*) Lemma in A. B: ὑπόθεσις τῆς B 

ὋὉμήρον ῥαψῳδίας. Et sic C in margine, 
1) AB, ἐχει τὸν νοῦν. 
) Cf, n, ad librum A, 270. 

t B, δ᾽ ἀὴρ ἐφοόντισε. C, δ' ἀὴρ 
ἐφρόντιζε. 

(5, 6, 7) C omisit in contexta, exhibet 
ad marginem et a prima manu, cum scho- 
lio, quod estet in Anecd. Oxon, t, 3 p. 379 : 
σχῆμα κατ᾽ ἄλλους μὲν κλιμαχωτὸν, 
κατὰ ἐμὲ δὲ χλίμαξ, Διαφέρει γὰρ κλί- 
pat xai χλιμακωτὸν, ὡς τρόπος (Codex 
τρόπον, Oxon, Anecdota, τροπή) καὶ 
τροπιχόν, διήγημα xai διηγηματικόν. 


15 


Τινὲς δὲ τὸ κλιμαχωτὸν ἀτελῆ (Oxon. 
Anecdota, ἀτελῶς) χλίμαχα ἐκάλεσαν. 

(8) B, ὄναρ ἐδήλου τόδε. A, ὄναρ 
ἐφάνη τότε. 

(11) A, ἄκονε ῥήματα ἐμοῦ παρὰ 
Διὸς σταλθέντος. Sequor B C, quorum 
lectio. magis accedit ad IIomerica ll, 2, 
96 : Nov δ' ἐμέθεν ξύνες ὥχα' Διὸς δέ 
τοι ἄγγελος εἰμί. 

(13) B C, Ἔλληνας. 1), 8,38 : Θωρῆ- 
fai σε κέλευσε καρηχομόωντας ᾿Α- 
χαιοὺς Πανσυδίῃ. 
ti À, πᾶν σοι. 

15) A, πορθήσεσθαι. 


86 AAAHTOPIAI 

« ᾿Ομοφρονοῦσιν οἱ θεοὶ τῆς Ἥρας παρακλήσει" » 
τὰ πάντα χγατηυχράτωται τῷ χαθαρῷ ἀέρι" 

« éx τοῦ Διὸς δ᾽ ἐπήρτηται τοῖς Τρώεσσιν ἡ βλάθη" » 
τουτέστι βλάδη τοῖς Τρωσὶν ἐξ εἱμαρμένης ἔσται. 
Τοῦτο τὸ ὄναρ ἅπασι τοῖς τῆς συγκλήτου λέγει 

καὶ βούλεται τὸ στράτευμα πρὸς πόλεμον ὁπλίζειν" 
θέλων δὲ γνῶναι τοῦ στρστοῦ χαλῶς τὴν προθυμίαν 
προλέγει πᾶσιν ἄρχουσι, τοῖς πρώτοις βουληφόροις" 
« ᾿Εγὼ πειράζων τὸν στρατὸν ὑποχωρεῖν χελεύσω" 
« ὑμεῖς δὲ λόγοις συνετοῖς τούτους μὴ παρεάτε. » 
Ὃ Νέστωρ συναινέσας δὲ τοῖς βασιλέως λόγοις, 


« Δεῦτε » φησίν, « ὁπλίσωμεν τὸ στράτευμα Ἑλλήνων. 


Καὶ πρῶτος ὥρμησεν ἐλθεῖν εἰς τον στρατὸν ἐχεῖνος, 
καὶ μετ᾽ αὑτὸν οἱ βασιλεῖς καὶ τῆς συγκλήτου πάντες" 
καὶ μετ᾽ αὐτοὺς καὶ τὸ κοινὸν ὁρμᾷ τῶν στρατευμάτων 


320 


25 


30 


ὡς βοτρυδὸν αἱ μέλισσαι χωροῦσι πρὸς τὰ ἄνθη. 

Πλησίον τῆς θαλάσσης δὲ συνήγοντο τὰ πλήθη 

μετὰ θορύδου καὶ χραυγῆς, ὡς μέλλοντες ἐκπλέειν. 

Μόλις δ᾽ ἐννέα κήρυχες κατέπαυσαν ἐχείνους, 

xai ᾿Αγαμέμνων βασιλεὺς δημηγορῶν ἀνέστη, 35 
ἐξ βασιλέων ταῖς χερσὶ σκῆπτρον αὐτοῦ κατέχων 

ἐξ ὧν αὑτὸς ἐκέκτητο πάντως τὴν ῥιζουχίαν. 

ν τούτῳ στηριζόμενος λέγει πρὸς πάντας τάδε" 


(18) A, δὲ πέπρωται, quod comino- 
de dictum est, quum sit Ζεὺς allegorice 
ἢ εἱμαρμένη, quod statim enunciatur, 
Cf. n. 104 ad librum A, et v, 211. Sed 
lectio ἐπήρτηται propior est Homerico 
versui ll, 2, 32: Τρώεσσι δὲ χήδε᾽ ἐφῆ- 
πται "Ex Διός, 

(24) A, χελεύω. Lectionem χελεύσω 
confirmat versus lliadis 2, 74 . φεύγειν 
κελεύσω. 


(26) C, συνέσας. 

(27) B, φασίν. A, B, στράτευμα 
τῶν ἑλλήνων. Lectio A C redibit v. 53, 
et libro T 18. 

(31) B, χωροῦσιν εἷς. Il. 2. 89: Bo- 
τρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾽ ἄνθεσιν elapi- 
νοῖσιν, 

(34) B, sine δ΄, Nosem pracones no« 
minat Schol, Venetus Il. 9, 97. : 

(33, B, τόδε, 


ΤΑΙΑΔΟΣ B. 81 


« "Q Ἕλληνες ἡμίθεοι, θεράποντες πολέμου, 
« ἐπὶ ματαία ἤλθομεν ἐνταῦθα εἱμαρμένῃ" A0 
« πλείους yàp ὄντες δεκαπλῶς παρὰ τῶν Τρώων πλῆθος 


« ἐννέα ματαιάξομεν ἐν χρόνοις πολεμοῦντες. 
« Πρὸς τὰς πατρίδας πλεύσωμεν, τὴν Τροίαν οὐ πορθοῦντες.» 
Οὕτως εἰπόντος, ὥρμησε τὸ πλῆθος ἀποπλέειν, 


εἰ μὴ κατεῖχεν ᾿Οδυσσεὺς φρονήσει τῇ cixeio 


45 


τοὺς εὐγενεῖς καὶ στρατηγοὺς ἐν πραοτάτοις λόγοις, 
τοὺς δ᾽ ἀφανεῖς ἐν μάστιξι χαὶ δημοτικωτέρους, 
καὶ πάλιν ἀντανέστρεψε πρὸς τὴν βουλὴν ἐκείνους. 


᾿Ὡς δ᾽ ὁ Θερσίτης ὕῤριζε μόνος τὲν βασιλέα, 


ὃς ἦν φοξὸς καὶ παραδλὼψ, χωλὸς, κυρτὸς, ψεδνόθριξ, 


50 


τῷ σχήπτρω πλήξας xal αὐτὸν, ὥστε δαχρύειν τοῦτον 
τοὺς δ᾽ ἄλλους ἅπαντας γελᾷν, δημηγορεῖ τοιάδε" 

« Ὦ ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων 

« πᾶσιν ἀνθρώποις βούλεται σὸν καταισχῦναι κράτος. 


« Οὐ γὰρ πληρῶσαι θέλουσιν αὐτῶν τὰς ὑποσχέσεις, 


55 


« ὡς καρτερεῖν τὴν πόρθησιν ἐνθάδε τὴν τῆς Τροίας" 

« αλλ᾽ ὥσπερ βρέφη κλαίουσιν ἐλθεῖν εἰς τάς οἰκίας. 

« Μείνατε χρόνον, ἀδελφοὶ, βραχύτατον ἐνθάδε, 

« ἕως τὴν Τροίαν λάθωμεν τὴν πόλιν τοῦ Πριάμου. 

« Νῦν ὁ καιοὸς ἐφέστηκε τοῦ χρόνου τοῦ δεκάτου, 60 


« ὅτε ταύτης ἡ πόρθησις γενήσεται τῆς Τροίας, 


(41) G, δεκαπλῶν ὡς παρά. Voluit 
mutare ὧν in ὥς et properantior pro uno 
mendo exhibuit duo, 

(43) A, ματαιάζοντες τοῖς yp. πολε- 
μοῦμεν. B, ἐν yo. C quod dedi, 

($3) B C, πορϑοῦμεν. Si πορθοῦμεν 
sensu futuri intelligetur, sententiz Home- 
rice ]l, 2, 140, forma fere reddetur : 
φεύγωμεν... Οὐ γὰρ ἔτι Τροίην αἱρή- 
σομεν εὑρνάγνιαν, 


(47) A, δριμυτικωτέρως. Fortasse 
δεσποτιχωτέρως. B, δημοτικωτάτους. 
Ii, 2, 198: Ὃν δ᾽ αὖ δήμου τ' ἄνδρα ἴδοι. 

(S0) A, ἀντανέστρεψεν εἶς. 

50) In. C super goto glossa ὀξυκέ- 
φαλος, στραδὸς saper παραδλὼψ, μὰ- 
δαρόθριξ super ψεδνόθριξ. Jam post 
Homerum Il. 2, 217, Thersitem depinxit 
Proleg. 651, ubi vide n. 

(84) B C, κράτος καταισχῦναι. 


84 AAAHTOPIAI 

« ὥσπερ ὁ μάντις ἔλεγεν ἡμῖν ἐν τῇ Αὐλίδι, 

« ἐκ τῶν στρουθῶν xad δράχοντος πάντα χαλῶς νοήσας. » 
Οὕτως εἰπὼν ὁ ᾿Οδυσσεὺς τοῖς πᾶσιν ἐπηνέθη, 

χαὶ μετ᾽ αὑτὸν δημηγορεῖν ἀπήρξατο χαὶ Νέστωρ" 65 
« Παισὶ μικροῖς ἐοίχαμεν οἷς πόλεμος οὐ μέλει" 

« φιλονεικοῦμεν μάτην γὰρ ἐπὶ ματαίοις λόγοις. 

« AXI, ᾿Αγαμέμνων βασιλεῦ, βουλεύου νῦν ὡς πρώην, 


A 


στρατήγει καὶ παράτασσε τὸ στράτευμα πρὸς μάχας" 

« ἕνα καὶ δύο φθείρεσθαι τῶν μὴ θελόντων ἔα: |^ 76 
« ἡμεῖς τὰς Τρώων λάδωμεν γυναῖκας αἰχμαλώτους. 

᾿Αλλὰ βουλεύου, βασιλεῦ, καὶ πείθου τοῖς φρονίμοις" 

χώρισον πάντα τὸν στρατὸν πρὸς γενεὰς καὶ ἔθνη, 

ὡς dy τὸ γένος βοηθῇ τῷ γένει τῷ οἰκείῳ, 


& A OA ^ 


τὸ ἔθνος πάλιν ἔθνει δὲ, xad τότε γνώσῃ πάντως δ 


« τίς ἡγεμόνων ἄριστος, τίς τῶν τῆς κάτω τύχης" 


LJ 


καὶ τότε γνώσῃ οἰκριδῶς πῶς οὐ πορθεῖς τὴν Τροίαν, 
« εἴτε θεόθεν, ἡ κακῶν ὄντων τῶν ὑπὸ χεῖρα. » 
Ὃ βασιλεὺς ἐπήνεσε τοῦ γέροντος τοὺς λόγους, 
καὶ τῆς ὀργῆς ἐμνήσθη δὲ τῆς πρὸς τὸν Αχιλέα, 80 
ὡς γενομένης ἀπρεπῶς καχῆς ἐξ εἱμαρμένης, 
καὶ τὸν στρατὸν ἐκέλευσεν ὁπλίζεσθαι φοιγόντας. 
Αὐτὸς δὲ θύσας βοῦν Διὶ, τῇ εἱμαρμένῃ, τάχα 
ἑπτὰ τοὺς πρώτους ἄρχοντας χαλεῖ πρὸς τὴν θυσίαν, 


τὸν Νέστορα, καὶ μετ᾽ αὐτὸν ᾿Ιδομενέα Κρῆτα, 85 
63) A, στρουθῶν τοῦ 0px. τότε γνώση, πάντως. À, ἔθνει τε... m. 
66) A, μέλλει, Cf, 11. 2, 338. C ἔθνε: δε... πάντα. 


(67) in C super λόγοις scripta varietas (70) C, ἡγεμόνων, ac supra στρατή- 
Ésyow. Sed λόγοις firmatur loco llome- γὸς ἦν. 


eico ll. 2, 342 : Αὕτως γάρ ῥ᾽ ἐπέεσσ᾽ (17) B C, γνώσεις. In C. supra τότε 
ἐριδαίνομεν. scriptum τοῦτο. 

(11) B, τὰς πρώην. À, τῶν τρώων (81) ΑΒ, χαχῶς, 
λάδομεν. (82, A, ἐκέλευεν. 

(72) A, καὶ φρονίμοις. Ἢ Conf, n. ad librum A, $04. 

(75) B, πάλιν δ' ἔθνει συμμαχῇ xai (ss B, ἰδομενῆα. 


IAIAAOZ B. 
εἶτα τοὺς δύο Αἴαντα: μετὰ τοῦ Διομήδους, 
καὶ ᾿Οδυσσέα μετ᾽ αὐτοὺς. Μενέλαος δὲ μόνος 
ἦλθεν αὐτοῖς αὐτόκλητος, στέργων τὸν βασιλέα. 
Θυσίας ἅμα καὶ εὐχῶν τότε δὲ γενομένων, 
φαγόντες Νέστορος βουλαῖς, ὥρμησαν πρὸς τὴν μάχην. 
Οἱ στρατηγοὶ δὲ τὸν στρατὸν παρέτασσον κοσμίως, 
σὺν τῇ φρονήσει, Αθηνᾷ, καὶ τῇ αἰγίδι ταϑτης, 
ταῖς πολυπλόχοις μηχαναῖς αὑτῆς ταῖς ὑπερτίμοις. 
Γλυκύτερος δ᾽ ὁ πόλεμος τούτοις ἐφάνη τότε 
map ὅπερ ἕκαστον αὐτῶν ἐλθεῖν εἰς τὴν πατρίδα. 
Αἱ πεδιάδες ἔλαμπον ὡς πῦρ απὸ τῶν ὅπλων" 
ὥσπερ δ᾽ ἀγέλαι τῶν χηνῶν, γεράνων ἢ καὶ κύχνων, 
πέτονται περὶ Καῦστρον τὸν ποταμὸν ᾿Ασίας, 
οὕτως ᾿Ἑλλήνων ὁ στρατὸς Σκαμάνδρου πεδιάσι 
πολὺς εἱστήκει καὶ λαμπρὸς ἐν ὅπλων ποικιλίᾳ, 
χαὶ πρόθυμοι πρὸς πόλεμον ὡς μυῖαι πρὸς τὸ γάλα. 
Ὃ ᾿Αγαμέμνων δ᾽ ἐν αὐτοῖς ὁ βασιλεὺς εἱστήκει, 
τὴν κεφαλὴν xai ἐφθαλμοὺς ἔχων Διὶ ὁμοίους, 
τῷ λογισμῷ παρόμοιος, φρόνιμος καὶ αἰδήμων" 
τὴν ζώνην δὲ τῷ “Δρεῖ, τὸ στῆθος Ποσειδῶνι, 
πολεμιχὸς xal τὸν θυμὲν ἔχων, ὁπόταν δέῃ, 
κατὰ τὴν θάλασσαν αὐτήν" οὐ γὰρ dii χινεῖται, 
d) ὅταν πνεύσας ἄνεμος ἐκείνην κυματώσῃ. 
“Ὥσπερ δὲ ταῦρος μέγας τις ἀγέλης ὑπερέχει, 


τοσοῦτον ἐμφανέστερος χαὶ τῶν λοιπῶν ὑπῆρχε. 


95 


100 


105 


110 


(95) 4 C, παρόπερ Est prapositionis (96) A B, ὑπό. C, ἀπὸ, quod firmat 
παρὰ ctcompositi παρὸ vei παρ᾿ ὃ nunc — comparatio loci Homerici 2, 457 : ἀπὸ 


sensus idem particule ἢ in loco Home-  72)x09..... αἴγλη. 


rico Il. 8, 453: Τοῖσι δ᾽ ἄφαρ πόλεμος Α (106) A, ὁπότε δέοι. Β (, ὁπότ᾽ ἂν 


γλυχίων γένετ’ ἠὲ νέεσθαι Ἐν νηυσὶ δέη. 
γλαφυρῇσι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν, Cf. (107) A, ὁρᾶν ἀεί. 
1, Ἵ. 


Γ,1 (109) Α, μέγας ταῦρος τις. 


9 AAAHTOPIAI IAIAAOEZ B. 
Τοιοῦτον μὲν ἐποίησε τότε τὸν βασιλέα 
ἡ εἱμαρμένη φαίνεσθαι πάντων ὑπερτεροῦντα. 

Εἴτα πάλιν ὁ Ὅμηρος καὶ πρὸς τὰς Μούσας λέγει, 
τὴν γνῶσιν πάντως τὴν αὐτοῦ τὴν ἐχ τῶν μαθημάτων. 
« Εἴπατε, Μοῦσαι, πρὸς ἡμᾶς πάντας τοὺς ἡγεμένας" 
« τὸ πλῆθος σύμπαν γὰρ ἐγὼ καὶ πάντας τοὺς ναυάρχους, 
« οὐδ᾽ ἄνπερ δέκα στόματα xoà δέκα γλώσσας εἶχον, 
« ἄρρηκτον δ᾽ εἶχον τὴν φωνὴν καὶ σιδηρᾶν καρδίαν, 

« τοὺς σύμπαντας ἄν ἴσχυσα πρεπόντως καταλέξαι, 
« εἰ κὴπερ ὑπεμνήσατε πάντα ὑμεῖς ἐχ βίδλων v. 
Οὕτως ἐνταῦθα συμπληροῖ τὴν Βῆτα ῥαψῳδίαν, 
καὶ μετ᾽ αὑτὴν κατάρχεται λέγειν τὴν Βοιωτίαν, 

ἣν Βοιωτίαν ἔγραψα τοῖς τόποις τοῖς οἰκείοις, 

τοὺς ἡγεμόνας λέγων σοι καὶ τούτων ναυαρχίας, 
καὶ κατ᾽ ἐπαύξησιν αὐτῶν μορφάς τε καὶ τὰ γένη. 
Μετὰ τὴν Βοιωτίαν δὲ κατάρχεται τοῦ Γάμμα, 
οὕτω ποιήσας τὴν ἀρχὴν αἰρξάμενος ἐνθένδε. 


(112) De more ipsi Ζεὺς Ποπιογίους (120) Non est in A. 


145 


120 


125 


est ἡ εἱμαρμένη. Il. 2, 482: Totov ἀῤ (133) τόποις τοῖς οἰκείοις; scilicet in 
᾿Ατρείδην θῆχε Ζεὺς ἤματι χείνῳ, —Prolegomenis, ubi Grecorum ducum fit 


(113) B,"sine xai. Malim ὡς πρὸς, enumeratio, 


quod confirmabit n. p. 71. (125) Non est in A. 
(114) Lemma in C : Τίνες αἱ Μοῦσαι. (126. A B, τό. 
Conf. ad libr, A, δ. B. τὴν αὐτήν. (127) Non est in A. 
Ld 
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᾿Επεὶ δὲ παρετάξαντο παρὰ τῶν ἡγεμόνων, 

οἱ Τρῶες ἐπορεύοντο κραυγῆ τε καὶ θορύξῳ, 

δίχην γεράνων φευγουσῶν εἰς Αἴγυπτον ἐκ Θρᾷκης, 

οὗ τοὺς Πυγμαίους κτείνουσι, τρώγουσαι τούτων στάχυς" 

- οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἐπήρχοντο καὶ σιωπῇ καὶ τάξει. 5 


Ὃ δὲ πολὺς κονιορτὸς πεζῶν xad τῶν ἱππέων 


ὥσπερ ὁμίχλη σκότωσιν ἐποίησε βαθεῖαν. 
Ὃ δὲ θεοῖς παρόμοιος ᾿Αλέξανδρος τὸ εἶδος, 


ἤγουν ὁ ὡραιότοτος λαμπρῶν δίκην ἀστέρων, 
5 μᾶλλον ὁ αὐτόχρημα τελῶν ᾿Ἐπιθυμία, 10 


πρῶτος τῶν ἄλλων, ὡς εἰκὸς, τῶν Τρώων προεμάχει, 


(*) Lemma in A C : ὑπόθεσις τῆς 
Γάμμα Ὁμήρου ῥαψῳδίας lunc inte- 
grum librum Tzetzicarum Allegoriarum in- 
seruit Burgeasius Initiis Homericis p. 17 


*qq. 

(1) Non est in A. B C, ἐπεὶ δέ. Burg., 
ἐπειδὴ. Notabile παρετάξαντο significa- 
tione passiva, Non desunt exempla ex pro- 
batissimis quoque scriptoribus, Theocri- 
tus 3, 29 : τηλέφιλον ποτιμαξάμενον, 
ubi Meinek, Kuripides Ilel. 42, προνθέ- 
μὴν pro προυτέθην, ubi n, Mattliz, ln 
Philippi epigrammate Platanus, quam ra- 
bidi violentia noti radicitus exturbavit, lo- 
quitur, Anth. 9 247 : Λουσαμένη βρο- 
μίῳ δ᾽ ἔστην πάλιν. Est λουσαμένη 
passive dictum ; optime Grotius : « lota 
resurrexi Bromio, » l'seudoPhocylides 
153 : ἄρουραι Λήϊα χειράμεναι, ubi 
Schaefer, et in Indice v. Aoristus, J. €. S. 
(Jo. Conr, Schwartz) in Miscell. Lips. 


Novis t, 4, p. 99, hunc aoristi medii usum 
illustravit, ἀρξαμένη passive explicans in 
Antipatri Macedonis epigrammate Anth. 
9, 421, de insulis desertis : Ἦ ρ' ἡμᾶς 
ἐδίδαξεν ἕνα τρόπον ἡ τότε λευχὴ 
Δῆλος, ἐρημαίον δαίμονος ἀρξαμένη. 
Subintelligit przpesitionem cum passivis 
usitatam, ut sit ἀπὸ δαίμονος ἀρξαμένη 
ἐρημαίον, ipso interprete «a deserto Deo 
recta, ». l'utayerim: ἀρξαμένη nativam 
hic habere sidliücallonen, verterimque : 
« solitariam ad&picata fortunam. » 


n Burg., xat Opaxnv. 
4) A, &i τοὺς. Burg. , τρωγωσαι, 
(1) B C, às. 

(8) C, AX. παρόμ. 

(9) B, ὡραιότερος. A, δίκην), &os., 
et sic Bui 

(40) Sensus est Alexandrum ipsum essc 
Amorem, Conf, v, 102. 

(M) AC, ἄλλων προπη δῶν τῶν. 
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᾿Ἑλλήνων τὸν βουλόμενον ζητῶν μονομαχῆσαι. 


᾿Ιδὼν δὲ τὸν Μενέλαον τοῦ ἅρματος πηδῶντα, 


ὥσπερ τις δράκοντα ἰδὼν, ἔφευγεν ὠχριάσας. 


Τοῦτον ὁ Ἕκτωρ θυμωθεὶς λόγοις λοιδόροις πλύνει" 


18 


« ᾿Απατεὼν, γυναιμανὲς, εἴθε νεκρὸς μοι εἴης 


« παρὸ δαχτυλοδείκτημα καὶ πάντων Τρώων ὕδρις. 


« Ὄντως μεγάλως χαίρουσι τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων 


« τῷ λογισμῷ τῷ ἑαυτῶν ἄριστόν σε δοχοῦντες, 


* " -T Li - " ε - & c 
« ayO ων σρῶσιν ευμορφον, ὡραῖον gov τὸ εἶδος. 


20 


« Πῶς οὖν αὑτὸς τοιοῦτος ὧν, νύμφην ἀνδρῶν αἰρίστων 


« ἁρπάξας βλάδην ἤγαγες σύμπαντι Τρώων γένει; 


« Οὐ καρτερεῖς; πολέμησον ᾿ Ἑλένης τῷ συνεύνῳ, 
« καὶ γνώσῃ τίνος ἥρπαξας νεάζουσαν γυναῖχα. 


« Οὐχ ὠφελήσει σοι οὐδὲν ἡ μουσικὴ θανόντι, 


28 


« οὐ κάλλος, οὐδὲ τρίχωσις, δῶρα τῆς ᾿Αφροδίτης" » 


εἴτουν ἐπιθυμίας τε, εἴτε καὶ τοῦ ἀστέρος. 


Οἱ γεννηθέντες πάντες γὰρ ἀστέρι Ἀφροδίτης, 


καὶ μάλλον τὴς αἱρέσεως ὄντι μὴ παραιρέτῃ, 


(15) De verbo. πλύνειν n, ad. librum 


'(6) Nomen ἀπατεὼν corruptum est 
leviter confusione perpetua vocalium at 
€ in scholio inedito ad. l'achymeris, lli:t. 
Andr, l'alzol, 23, verba hzecce : ἀγυρτώ- 
δεις xai τριωδολιμαίους, Scholiastes : 
ἀπαταιῶνας (imo ἀπατεῶνας), συρφε- 
τώδεις, τριῶν ὀδολῶν εὐώνους. Con- 
vicio illo obolorum trium usus est Geor- 
gius Acropolita Hist. c. 60, loco non edi- 
to, Nominatis Georgio Muzalone, Andro- 
nico, quos magnis officiis ac dignitatibus 
auxerat Lascaris imperator, et Joanne An- 
gelo quem ποιμιχήριον τελοῦντα τετίμης 
κε πρωτοστράτωρα, addit in codice 
3041 : ἀνδράρια μηδενὸς ἢ τριῶν ὁδο- 
λῶν ἄξια, παιδιαῖς ἀνατεθραμμένα χαὶ 
σχυδάλων μέλεσί τε xal ἄσμασι. 

(VT) παρὸ cst hic « potius quam.» El- 


lipsis est. adverbii comparationis in versu 
precedenti, Cf. libri B n. 95, 

(81) B C, πῶς οὖν τοιοῦτος Qv v. sine 
αὐτός. À, πῶς ὧν t. οὖν αὐτός, Burg., 
πως ουν (105 T. ὧν νυμφων. 

(22) A, ἁρπάξας. B, ἁρπάσας εἰ sic 
254. Bin hoc verbo passim literam σ ex- 
libet ; reliqui £. Cf. ber N 128; II 3114; 
Proleg. 380. 

(23) Burg. εἰ xapz. πολεμήσων. B, 
οὐ χαρτερεῖς ; C, οὐ καρτερεῖς, πολ. 
E. τῶ συν., cum. superscripta variante, 
τὸν σύνευνον Ἔλ νης. 

25) Α, οὐ μουσιχή. 

(io B C, τὰ &yp. à. Burg., τῆς "Agp. 
δῶρα. 

(27) Burg. εἰ γουν. 

(39) Burz., μὴ, παρ᾽ ἀρετῆς. R C, 
μὴ παραιρέτη. A, μὴ συναιρέτί, αἱ 
videtur, 


IAIAAOZ T. 98 


elpxeicat μᾶλλον καὶ καλῶς οἷσπερ ἁρμόζει τόποις. 


80 


᾿Ὡραῖοι καὶ ἐπέραστοι γυναῖχές τε καὶ ἄνδρες ; 
ἂν ἐν τῇ πρώτῃ, μάλλον δὲ τῇ εἰκοστῇ ὁγδέῃ 
μοίρο: Καρκίνου φέρωσιν αὐτὴν τὴν Αφροδίτην, 


θεαῖς οἱ ἄνδρες μέγνυνται, τουτέστι βασιλίσσαις 


“ἢ ἰσοθέοις γυναιξὶν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει" 


35 


γυναῖκες πάλιν δὲ θεοῖς, εἴτε xad ἰσοθέοις. 


Οὕτω μὲν Ἕχτωρ πρὲς αὐτὸν Ἀλέξανδρον ἦν λέγων" 
« Εἰ Μενελάῳ πόλεμον συνήραξας, εὖ ἴσθι, 


« οὐδέν σοι ἡ γενέθλιος ὥνησεν ᾿Αφροδίτη. 


« Αλλὰ δειλοὶ ὑπάρχουσιν, ᾿Αλέξανδρε, οἱ Τρῶες 


40 


« οἵτινες οὐ κατέχωσαν βάλλοντές σε τοῖς λίθοις ». 


Πρὸς τοῦτον δὲ ᾿Αλέξανδρος οὕτως αἰνταπεχρίθη" 


« “Ἕχτορ, ἐπεί με ὕδρισας πρεπόντως, ἐπαξίως, 


« σὸς λόγος ὥσπερ πέλεκυς κόπτει μου τὴν καρδίαν᾽ 


« θάρσους ἐμπλήσας πείθει με μάχεσθαι Μενελάῳ, 


(30) Burgess., αν χεῖται. Locus est 
omnino mutilus. 

(81) A, ἄνδρες τε xal γυναῖχες. 

:88) A, μοῖραν, Burg. φερουσιν. 

(35 p 1wGofigats. 

(38) Redorditar lectoris orationem 
prolixa et absurda, mendosa etiam, paren- 
thesi. interruptam de planetz Veneris in- 
fluxu. B, εἰ μεν. γὰρ πόλεμον σννῆψας 
εὖ ἴσθι. Ut. versus incedat saltem scribi 
oportuit πόλ, γὰρ. À, συνήρραξας. 
qp Burg. ! i Ph 

(44) Burg. xat£y ct. 

42) A B, ἀντεπεχρίθη. 
ds À, ἕχτωρ. - 
Me) C, σάρσνος, exemplo in codici- 
bus non facile obvio litterz: 0. male pro- 
nüntiatz, À sono legitimo szpius sic aber- 
rant exteri qui Grace loquuntur vel. Grze- 
calegunt, Anglis exceptis quorum littera 
th ad 6 proxime accedit ; accedit etiam si 
non aspere efferatur ad litteram ὃ, Quod 
tetigisse memini ad Nicetam Engenianum 
5, 495, et in Anccdotis Grecis 4, 270. 


ἐδ 


Difficilis esse przcipue videtur réctaenun- 
ciatio littere ὃ, quz utramque paginam 
facit, Quid enim frequentius particnla δέ 
MHellenistz nostrates lingoam exerceant, 
fepetito accurate 'lrachiniarum versu : 
Δίδαξον, εἰ διδαχτὸν, ἐξ ὅτου φοθδεῖ, 
Experiantur etiam num. queant in hocce 
"Theodori Prodromi politico, Kal γίνεταί 
σοι δάμαρ ἡ νύμφη, Θάμαρ, tenuius ὃ 
efferre, 0 asperius, Facillima. synehysis 
litterarum ὃ et 0, ut Doriensibus et Ko- 
liensibus δεὰ δεὸς dictum faerit pro θεὰ 
θεός. À quo nomine δεὸς, non δέος «ti- 
mor » nomen « Deus », in linguam latinam 
influxit, Quemadmodum θ negligentius pro- 
latum abit in ὃ, sic Anglorum th iu d. In 
comaediis Anglicis Hiberni, ut risus imo- 
veatur, pro that dicunt dat, et nostrates, 
inter alia oris. inelegantis et indocti mon- 
stra, n n utuntar articulo tlic, sed barba- 
rismo de, Neque comici nostri ac. mimo- 
rum «reriptores jocosiorum Anglis parcunt, 
si qnos Gallice balbutientes introducunt, 
Nugis id genus concordia non laditur, 
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« Σὺ δὲ μὴ κατονείδιζε τὸ κάλλος καὶ τὴν τρίχα, 


« τὰ τῶν θεῶν δωρήματα, ἀστέρων γενεθλίων" 


« ἅπερ μοι κατωνείδισας, τὴν κόμην καὶ τὸ κάλλος, 


« καὶ τὰ λοιπὰ τῶν ἀγαθῶν ἀπόρριπτα οὐχ ἔστιν, 


« ἅπερ παρέχουσιν αὑτοὶ, θέλων δ᾽ οὐκ ἄν τις λάθοι ». 


56 


Σεμνῶς ἐνταῦθα καὶ δεινῶς αἰὐνθύθρισεν ὁ Πάρις" 


οὕτω σεμνῶς ὑδρίσας δὲ οὐχ ἔδοξεν ὑέρίζειν. 


Μέλας, στραδὲς γὰρ καὶ ψελλὸς ἦν Ἕκτωρ, ὡς γινώσχεις. 
Ἐν τῷ εἰπεῖν ὁ Πάρις δέ « θέλων cix dv τις λάθοι » 


μονονουχὶ λέγει ταυτὶ, τὰς ὕῤρεις ἐπικρύπτων" 58 


« Ἕκτορ, χαὶ σὺ ἄν ἤθελες τοιοῦτος γεγονέναι" 

« αλλ᾽ εἱμαρμένην ἔσχηχας ἑτέραν" λοιπὸν παύου, 
« xai κάλλος μὴ χκαθύέριξε, μηδὲ τρίχωσίν μου. 
« Ei βούλει δέ με μάχεσθαι μετὰ τοῦ Μενελάου, 


« τὸ Τρωϊκὸν μὲν στράτευμα παῦσον xoi τῶν ᾿Ἑλλήνων" 


« ἐγὼ δὲ καὶ Μενέλαος μόνοι μονομαχοῦμεν" 


« ὁ δὲ νικήσας ἅπαντα λαβέτω σὺν Ἑλένῃ, 


« οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀπερχέσθωσαν εἰς 


τὰς αὐτῶν πατρίδας ». 


Οὕτως εἰπόντος Πάριδος, Ἕκτωρ τερφθεὶς τοῖς λόγοις 


(46) Burg. χατωνειδιζε. 

(49) Burg., cv ἄγαθων. B, ἅπερ 
ἐνσοὶ οὐχ ἔστιν. 

(50) Burg., απερ παρασχωσιν"... λα- 
θη; B, ὅσα παρεχ... λάθη. C, ὅσα 
παράσχωσιν, 

(54) B, εμνῶς, omisso E rubricando. 
lud adverbium σεμνῶς causa est cur 
repudietar varietas v. 49, ἅπερ ἐν col 
οὐχ ἔστιν, cui aliquid inest. petulantioris 
convicii et ἀσέμνου. Altera lectio proxi- 
ma est. verbis Homericis Il. 3, 65 : OS- 
τοιἀπόδ)λητ᾽ ἐστὶ θεῶν ἐριχυδέα δῶρα. 
Acqui sequuntur dubitationi locum non 
relinquunt. Versus. 51-54 omissi sunt in 
A, ob ὁμοιοτέλεντον versuum 50-54, 
γάθοι. 


(53) Ὡς γινώσχεις, scilieet antea di- 

clum Proleg. 797 in descriptione Hectoris, 
(ἢ B, Burz., λάθῃ. 
(51) B, μόνοι τανῦν μαχῶμεν. A, 
Burg., μόνοι μονομαχουμεν. C, μόνοι 
μονομαχῶμεν. Repetitio μόνοι μονομα- 
χοῦμεν barbarismo μαχῶμεν prz'erenda, 
et habet etiam. quo se Lueatur. exemplum 
llerodoteum 9, 27 : μοῦνοι Ἑλλήννων 
δὴ μουνομαχήσαντε: τῷ Πέρσῃ. Quo 
in exemplo tamen μοῦνος vim habet ct 
empbasin, quz in "U'zetzico versu nullz 
sunt. 

(63) B C, Burg., παρερχέσθωσαν. A, 
ἀπερχ. Et infra 103 omnes ἀπερχέ- 


σθω. 
(64) Burg., τῶ λογῳ. 
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τοὺς Τρῶας μάχης ἔπανε μέσον κρατῶν τὸ δόρυ, 
οἱ δ᾽ Ἕλληνες τοξεύμασιν ἔβαλλον καὶ τοῖς λίθοις, 
μέχρις ἔπεσχε βάλλοντας ἐκείνους ᾿Αγαμέμνων. 
Καὶ τότε τοῖς στρατεύμασιν “Ἕκτωρ τοῖς δύο λέγει 
γνώμην τὴν ᾿Αλεξανδρειον περὶ μονομαχίας. 
Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, Μενέλαος ταῦτ᾽ εἶπεν" 
« Ὃ λόγος ἔστιν ἀρεστὸς ὁ τῆς μονομαχίας" 
« αλλ᾽ ὅρκοις βεδαιώσωμεν πρότερον τὰ τῆς μάχης. 
« Παρέστω δὲ καὶ Πρίαμος αὐτὸς ἐν ταῖς θυσίαις" 


« ἄπιστος γὰρ᾽ Ἀλέξανδρος καὶ παραδάτης ὄρχων ». 


᾿Εχάρησαν οἱ “Ἕλληνες καὶ Τρῶες ἐπὶ τούτοις, 
παῦσιν εὑρεῖν ἐλπίζοντες τοῦ χαλεποῦ πολέμου. 
Συντόμως δ᾽ ἀφωπλίζοντο" πλησίον δὲ ἀλλήλων 
οἱ Ἕλληνες ἐκάθηντο καὶ Τρῶες δίκην φίλων. 
'O "Excop πέμπει φέρειν δὲ πάντα τὰ πρὸς θυσίαν, 
χαλέσαι τε τὸν Πρίαμον τοῖς ὅρκοις συμπαρεῖναι 
καὶ ᾿Αγαμέμνων ἔπεμψεν ἐκ πλοίων ἄρνα φέρειν. 
Ἣ Ἴρις τῇ Ἐλένῃ δὲ πᾶν τὸ συμβὰν μηνύει, 
τὸν περὶ ταύτης πόλεμον καὶ τὴν μονομαχίαν, 
ὁμοιωθεῖσα θυγατρὶ Πριάμου Λαοδίκη" 
τουτέστιν Ἴ pis γέγονε, τόξον τὸ νεφελῶδες, 
ἐξ οὗ τὸ συμδησόμενον ἐνόησεν Ἑλένη 
ὡς εἴπερ τις κατέλεξε πάντα καλῶς ἐκείνῃ. 
Ἦλθε δὲ πρὸς ἐνθύμιον εὐθὺς τοῦ Μενελάου 


(05) B, ἔπανσε. Burg., ἐπαυσεν. AC, (70) B, ovy. τε... 


μέσον, scilicet ἐχ μέσου. Hm B, Burg., ἄριστος. 
j Burg., ert tovto. Ἐπὶ τούτῳ 


(67) A, ἐχείνους βάλλ. ἐπέσχεν. 75 
(69) Burg . Αλεξανδρειαν. Suspicor potius. 


Burgessium non sequi accuratissime co- Ἢ B, Burg., sine δ᾽, 
81) B, ἔπεμπεν... φέρειν ἄρνα. 


dicem. Et in aliis jam locis talis me subi- 
bat suspicio, (88) A, ἦλθε xai. 


65 


70 


75 


80 


85 
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χαὶ τῆς πατρίδος τῆς αὑτῆς, ἀλλὰ καὶ γεννητόρων. 


Λεπτῷ δ᾽ ἐπικαλύμματι κατακαλυψαμένη, 


90 


δυσὶ σὺν ἄλλαις ὥρμησε χλαίουσα πρὸς τὸν πύργον. 


Περὶ δὲ πύλας τὰς Σκαιὰς αὑτὴν διερχομένην 


απὸ τοῦ πύργου βλέποντες οἱ γέροντες τῶν Τρώων, 


ἐκ γήρως μὲν ἀπόμαχοι, σύμθουλοι δὲ γενναῖοι, 


Πριάμῳ συγχαθήμενοι καὶ αδελφοῖς Πριάμου, 


95 


τῷ Πανθέῳ xai Θυμοίτη, xai Λάμπῳ καὶ KAvrio, 


καὶ σὺν τῷ ᾿Ἱκετάονι τῷ ἀδελφῷ τῷ ἔχτῳ" 


€ Οὐχαλέγων τε αὑτὸς ἅμα χαὶ ὁ ᾿Αντήνωῤ 


ἐν ἐρημαίᾳ τῇ φωνῇ ἀλλήλοις προσλαλοῦντες 


« Οὐ νέμεσις » ἐφθέγξαντο, « διὰ τοιαύτην κόρην 
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« ἐπὶ πολὺ κακοπαθεῖν τοὺς “Ἕλληνας χαὶ Τρῶας. 
« Λίαν ἐστὶ παρεμφερὴς αὐτῇ Ἐπιθυμίᾳ" 
« αλλὰ καὶ κάλλος ἔχουσα τοιοῦτον ἀπερχέσθω, 


« μὴ γένοιτο μετόπισθεν ἡμῖν καὶ τέκνοις βλάξη ». 


Ταύτην δὲ Πρίαμος αὑτοῦ πλησίον ἑδριάσας, 


105 


ἀνερωτῶν ἐμάνθανεν ᾿ Ελλήνων τοὺς aipiaceus 


πρῶτον τὸν Ayauéuyoya ὅνπερ καὶ μακαρίζει, 


τὸν ᾿Οδυσσέα δεύτερον, τὸν ᾿ Αἴαντα δὲ τρίτον. 


Μέόνους δ᾽ ὑπέδειξεν αὑτῷ, καὶ τὸν Ἰδομενέα" 


(89) Codd. αὐτῆς. Βυγρ'δβίι αντῆς, 
id est αὐτῆς; nam μισότονος quidem 
est, si. quis alius, sed. spirituin asperum 
retinet commodus et patiens, 

(91) B, ἄλλοις. 

(92) B, δὲ τὰς π. τὰς ax. 

(94) Α, ἀπόλεμοι. 

(96) A, πάνθῳ x. θυμ. τε... χλυ- 
ταίω. B, πάρθω...... τε. C, πάρθω 
x. Boi... τε. Burg., πανθεῳ x. Θυμ. x. 
Seripsi πανθόῳ ex Il, 3, 146. 

($7) A, ἱκετάων &Ó. τῶ Ext, B, 
ἱχετάονι ἀδ. τ. ἔχτω. C, τῶ ἀδ. τῶ 
ἕκτω, Burg., cvv τχέταῦνι τῳ a6. τῳ 


Ἕχτορος. Et hic fere opinor "Extopoz 
deberi Burgessio pro reperto ἔχτω, Sed 
non íuit Hicetaon frater Hectoris; fuit 
l'riami, ut Lampus Clitiu-que, teste Il. 90, 
238, et Apollodoro Bibl, 3, 12, 3, cu: 
Λάμπος liomeri voc.tur Adumv. 

(98) Burg., δε. A, καὶ ᾿Αγαπήνωρ. 
Cf. 1l. 8, 14s. 

(99) A, ἀλλήλους. 

(102) Deest Burgessionz. Ἐπιθυμία 
est Venus, Cupido, Cf, v. 10. B, αὐτή. 

e Burg., μηδ' oxtabtv. 

105) Codd. αὐτοῦ. 
(109) B C, Burg., μόνη. 


IAIAAOE I. 91 

τοὺς ἀδελφοὺς δὲ Κάστορα ταύτης xai Πολυδεύκην 30 
οἰποθανέντας οὐδαμοῦ προσδλέπειν δυναμένη, 
μὴ συστρατεῦσαι τοῖς λοιποῖς ἐδόκησεν ᾿ Ἑλλήνων, 
ἡ δὺ αὐτὴν αἱσχύνεσθαι φανῆναι τῷ πολέμῳ. 

Οἱ κήρυκες λαθόντες δὲ πάντα τὰ πρὸς θυσίαν 
καλοῦσι xai τὸν Πρίαμον. 'O δ᾽ αναξὰς εἰς ὥρμᾶ 45 
ἦλθε παρὰ τὸ στράτευμα Ἑλλήνων τε xoi Τρώων. 
Στάντων πρὸς τὴν θυσίαν δὲ, νυψάντων καὶ τὰς χεῖραξ, 
ὁ ᾽Αγαμέμνων τῶν ἀρνῶν τὰς τρίχας ἀποκόψας, 
᾿Ἑλλήνων διενείματο καὶ Τρώων τοῖς ἀρίστοις" 
ηὔχετο δὲ πρὸς οὐρανὸν τὰς χεῖρὰς ἀνατείνας" 120 
« Ἤλιε, Γῆ χαὶ Οὐρανέ, καὶ Ποταμῶν τὸ ὕδωρ, 
« καὶ οἱ παρ᾽ “Λδὴν τιμωροὶ δαίμονες τῶν αδίκων, 

ὑμεῖς ἔφοροι γίνεαθε καὶ φύλακες τῶν ὄρχων. 

Kv μὲν ᾿Αλέξανδρος αὐτὸς Μενέλαον φενέύδῃ, 

᾿Ελένην καὶ τὰ χρήματα ταύτης ἐχέτω πάντα, 125 


« 
« 

« 

« ἡμεῖς δὲ πορευσώμεθα πάλιν εἰς τὰς πατρίδας" 

« εἰ δ᾽ ἀντιστρόφως γένοιτο, γενέσθω τοὐναντίον, 

« ἡμῖν τε πρέπουσα τιμὴ δοθήτω κατὰ νόμους, 

« τὸ τῶν χρημάτων ἥμισυ δῆλον τῶν ἐν τῇ πόλει ». 

Οὕτως εἰπὼν ἀπέσφαξε τοὺς ἄρνας ᾿Λγαμέμνων, 430 
οἶνον δ᾽ ἐπέχεεν αὐτοῖς" ηὔχετο πᾶς λαές δε 

χεθῆναι τὸν ἐγκέφαλον οὕτω τῶν ἐπιόρχων. 


(116) A. περί. Cf. Proleg. n. 179. γένοιτο γενέσθαι. B, γενέσθω, syllaba 
i C, πάντων. 66 in vocabulo evanido adhuc fere ni- 

ih 19) Burg., τους aptatov;. tid, 

(130) A, ηὔξατο. 128) A, Burg , μιν δε. 

(126) B, ὑμεῖς. C, πορευσώμεθα, 130) Burg , ἀπεσταττε τὴν ἄρνα. 


superscriplo o, πάλιν δ᾽ εἶτ, addito δ᾽, — Sed τοὺς ἄρνας confirmat locus ll. 3, 
inter lineas a prima manu. Pratili subjun- — 292 : ἀπὸ στομάχους ἀρνῶν τάμε. 
ctivum ob Homericum νεώμεθα 1l. 3, (131) A, ἐπέχενεν. Homerus 1l. 9, 295 κα 
9853 οἶνον .. ἔχχεον. ! 
(127) A BC, Burg., ἂν δ᾽. A C Burg., (132) B, Burg., χνϑηναι. 
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Ὃ δὲ Κρονίων οὐδαμῶς τούτων εὐχὰς ἐπλήρον, 


ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδτιλος ἅπασιν εἱμαρμένη. 


Ὃ Πρίαμος μερίδα δὲ λαδὼν ἐκ τῆς θυσίας, 


135 


ὀπισθοδρόμως ἤλαυνε πάλιν ὡς πρὸς τὴν Τροίαν 


εἰπών" « Τὸν θάνατον αὑτῶν οἶδεν ἡ εἱμαρμένη" 
« ἐγὼ δ᾽ οὐχ ὑπομείναιμι βλέπων τοῖς ὀφθαλμοῖς μου 


« ᾿Αλέξανδρον μαχόμενον μετὰ τοῦ Μενελάου ». 


Οὕτως εἰπὼν ὁ Πρίαμος εὐθέως ὑπεχώρει. 


110 


Tcv τοῦ μονομαχίου δὲ τόπον συγκατεμέτρουν 
μονομᾶχ 7 


"Extop ὁμοῦ xai ᾿Οδυσσεὺς * ἔδαλον δὲ xal κλήρους 


τοῦ Μενελάου, Πάριδος, ἐν περικεφαλαίᾳ, 


ὅστις ἂν πρότεροᾳ αὐτῶν λάχῃ τὸ βέλος πέμψαι" 


᾿ Ἕχτωρ δὲ βλέπων ὄπισθε τοὺς λίθους ἀνεχίνει, 


145 


Καὶ πρότερος ἐξέδραμεν ὁ χλῆρος Ἀλεξάνδρρυ. 


Οὗτοι δὲ μέσοι ἔστησαν ὅπλοις ηὐτρεπισμένοι. 


Καὶ πρῶτος μὲν ᾿Αλέξανδρος τὸ σάκος Μενελάου 


ἄπραχτος ἔμεινε βαλὼν, κλιθέντος τοῦ σιδήρου" 


δεύτερος δὲ Μενέλαος, πέμψας αὑτοῦ τὸ δέρυ, 


150 


» * *, ' - PT] 
ἔχοψε τὴν ἀσπίδα τε χαὶ πᾶσαν πανοπλίαν 


πρὸς τὴν λαπάραν Πάριδος, Κλιθεὶς δ᾽ αὑτὸς συντόμως 


ἐξέφυγε τὸν θάνατον δόρατος Μενελάου. . 


Μενέλαος τῷ ξίφει δὲ πλήξας τὴν κεφαλαίαν, 


(134) Jupiter est. allegorice ἡ c(4ap- 
μένη. Conf, ad librum A. 104. 
Sic slatim l'riamns Tzetzicus ,. οἶδεν 
ἡ εἱμαρμένη, dicente Priamo Ho- 
merico ll. 3, 308 : Ζεὺς μέν mov τόγε 
οἶδε. ᾿ 

(136) B, xal xoc Cf. ad librum A, 
n. 75, et mox v, iss. 

(138) 1! C, Burg., βλέπειν, 

(141) A, xai τόν. 

(142) A, δὲ τούς. 

(444) B C, Burg., λάχοι, 


(1457 4 B, Burg., ὄπισθεν. Pratuli 
ὄπισθε ex C, Conf, liber A, 8. BC, Burg., 
κλήρους. 

(146) Βατε,, πρότερον. 

(147) B C, Burg., μέσον, 

(148) Burg.,tpoxov. Α, πρῶτα. 

(150) Codd. αὑτοῦ. 

(351) A, ἔχαμψε. 

(153) 4, λαπάρην, C, χλινθεὶῖς. 

(133) Burg., ἐξεφευγεν, 

(154) A, πλήξας πάλιν τῷ ξίφει δὲ 
τὴν περιχεφαλαίαν, U, τὴν περιχ. 


IAIAAOZ T. 

£x. τῆς χειρὸς τετράκλαστον ἀπέθαλε τὸ ξίφος. 
Γυμναῖς ὁρμήσας τὸ λοιπὸν εἴλκε χερσὶν ἐκεῖνον, 
στρέφων ὡς πρὸς τοὺς “Ἕλληνας ἐκ περικεφαλαίας. 
Καὶ τοῦτον & ἀπέκτεινε Μενέλαος εὐθέως, 
εἰ μή πως ἔσωσεν αὐτὲν ἡ ᾿Αφροδίτη τότε, 
τὸν λῶρον ἀποχόψασα τῆς περικεφαλαίας, 
χαὶ τοῦτον αἀφαρπάξασα πρὸς τὸν αὐτοῦ κοιτῶνα, 
ἦτις συνέκλινεν αὐτῷ τότε καὶ τὴν ᾿ Ελένην. 

Τῆς ᾿Αφροδίτης μάνθανε νῦν τὴν αλληγορίαν. 
Oi ᾿Αφροδίτης ἔχοντες γενέθλιον ἀστέρα 
κείμενον τόποις ay acis σώζονται xal χινδύνων. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ γενέθλιον τοιοῦτον ᾿Αλεξάνδρου, 
οὕτως ἐξέφυγε σωθεὶς, τοῦ λώρου χεχομμένου" 
ἐπεὶ δὲ δρᾷ χαὶ ποθεινοὺς τοὺς οὕτω γεννηθέντας, 
πολλὰ ζυγομάχησασαν πρὸς ἑαυτὴν ᾿ Ἑλένην 
τὸ κάλλος εἴλκυσεν αὐτὴν, xol μετὰ ποίαν ἧτταν" 
χαὶ οὕτως συγχατέχλινεν ὥσπερ νενιχηχότι. 

Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὡς λέων ανηρεύνα. 
Ἔλεγε τότε τοιγαροῦν αὐτὸς ὁ Ἀγαμέμνων" 
« Ἢ vixn, Τρῶες, φαίνεται τυγχάνειν Μενελάου" 
« δότε λοιπὸν τὰ χρήματα, δότε καὶ τὴν ᾿ Ἑλένην 


« xa τὴν τιμὴν τὴν πρέπουσαν, τὴν οὖσαν κατὰ νόμους, 


« τὸ τῶν χρημάτων ἥμιου δῆλον τῶν ἐν τῇ πόλει. 


155 


160 


165 


118 


ü 55) C, ἀπέλαδε. A, &ànéxOa).c. (169) B, οὗτος. 
156) Burg., ὕμνοις. (170) Burg., δ᾽ εἴλχυσεν, 

(157) 4 B, καὶ πρός. Cf. n. 136. B, (171) A B, xai τούτῳ. B, ὑπερνενι- 
εἰς περιχεφαλαίας. χηχότι. 

(158) Rurg., μὴ περ. (173) 4, αὐτήν. Burg., ἀανηρωτα, 


(161) B, ἀφαρπάσασα. AB, αὐτῆς. (176) Burg., νομὸν. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX A). 


Oi δὲ θεοὶ παρὰ Διὶ πρὸς γὴν χεχρυσωμένην 
καθιδρυμένοι σύμπαντες, ' Héng κιρνώσης νέχταρ, 
ἐδημηγόρουν βλέποντες τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 
xai περὶ τῆς πορθήσεως αὐτὴς ἐζυγομάχουν. 

, Τέως κατῆλθεν ᾿Αθηνά τῷ τότε πρὸς τοὺς Τρῶας, 
καὶ Πάνδαρον παρέπεισε Μενέλαον τοξεῦσαι. 
“Ἐστώτων τῶν ἀρίστων δὲ κύκλῳ τοῦ Μενελάου 
καὶ τοῦ Μαχάονος αὐτοῦ τὸ τραῦμα θεωροῦντος 
ἔνοπλον Τρώων τὸ πεζὸν ἐχώρει καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων. 
᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μενέλαον, εὐθέως ᾿ Ἀγαμέμνων, 
τὸ στράτευμα καθώπλιζεν ἀθρόως πρὸς τὴν μάχην" 
πεζὸς δὲ διερχόμενος πάντας τοὺς ἡγεμόνας, 
τοὺς σπεύδοντας μὲν ὥτρυνεν ἐπαίνοις πρὸς τὴν μάχην, 
᾿Ιδομενέα, Αἴαντας, τὸν Νέστορα σὺν τούτοις " 
τοὺς δὲ ῥᾳθύμους αὐστηροῖς ἐπέπληττε τοῖς λόγοις, 
τὸν Μενεσθέα, καὶ αὐτὸν ἅμα τὸν ᾿Οδυσσέα, 
καὶ Διομήδην σὺν αὑτοῖς υἱὸν τὸν τοῦ Τυδέως. 

Τῶν Τρώων καὶ Ἑλλήνων δὲ τῷ τέτε μισγομένων, 


θόρυδος ἤρθη φοδερὲς καὶ κτύπος των ἀρμάτων, 


(*) Lemma in ἃ C, ὑπόθεσις τῆς Δ, (8) C, μαχάωνος. 


ὋὉμήρον ῥαψῳδίας. B, ἀρχὴ τῆς Δ 11) B, χαθώπ)λισεν. A, εὐθέως. 


40 


15 


Ὅμηρον ῥαψῳδίας. (15) C, ἐπέπλυσσε. B, ῥαθύμως αὐὖ- 


(8) A, φονεῦσαι. Firmatur τοξεῦσαι στηρῶς ἐπέπληττε. 
loco lliadis &, 94. (18) n, τῶν τότε. "ic A, v. 61. 


ΑΛΛΗΓΌΡΙΑΙ IAIAAOZ A. 


ὡς χειμερίων ποταμῶν ἐπιρροὴ ῥαγδαίων 


101 
10 


ἀπὸ πετρώδους ὑψηλοῦ κρημνιξομένων ὄρους. 
Καὶ πρῶτος μὲν Ἀντίλοχος βαλὼν ἐν τῷ μετώπῳ 
ἀνήρηκεν ᾿Ἐχέπωλον υἱὸν τοῦ Θαλυσίου, 
᾿Αγήνωρ δ᾽ ᾿Ελεφήνορα τὸν στρατηγὸν Εὐρίπου, 


ἕλκοντα τὸν Θαλύσιον καὶ μέλλοντα σκυλεύειν, 


25 


τρώσας δορὶ κατὰ πλευρὸν, ἀπέκτεινεν εὐθέως. 
Δίας δ᾽ ὁ μέγας ἐν δορὶ βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος 
ἀνεῖλε Σιμοείσιον νέον ὡραῖον οἷον. 

ἼΑντιφος τοῦ Πριάμου δὲ νόθος υἱὲς ὑπάρχων 


σύροντα Σιμοείσιον γυμνῶσαι πανοπλίας 


90 


Asüxoy τὸν ᾿Ιθακήσιον κτείνει βαλὼν βουδῶνι" 
νόθον δὲ Δημοκόωντα πάλιν υἱὸν Πριάμου 

ὁ Οδυσσεὺς ἀνήρηκε βαλὼν κατὰ τὸν xépanv. 
Ὃ Πείρως ὁ "InGpaacv δὲ, ὃς ἦν ἀπὸ τῆς Alyov, 


ἡγεμονεύων τῶν Θρᾳκῶν τῶν παρελλησποντίων, 


35 


ἀπέκτεινε Διώρεα υἱὸν ᾿Ἀμαρυγχέως, 


(20) B, xai χειμ. C, ποταμὸς ἐπ. 
ῥαγδαίων superscripto μεγάλων. 

loa A, πρῶτον. C, ἀντίοχος. Il. 4, 
451 : Πρῶτος δ᾽ ᾿Αντίλοχος. Cf. liber 


E, 79. 

33) A, θαλησίον. 1l, ὃ, 458, Θαλυ- 
c ἄδην ᾿Εχέπωλον. 

(24) Homero ll. 4, 468, Elephenor 
est ἀρχὸς ᾿Αδάντων, id est Beotorum, 
Et Tzeize Εὔριπος est Eubea. CÍ. ad 
Proleg. n. 641, 

(35) A, θαλήσιον. B, θαλίσιον. 

(36) A, πλευρόν. BC, πλευρῶν. Sta- 
tim κατὰ τὸ στῆθος * $a, X. τὸν χόρ- 
ov E, 30, 36. 

(31) A, βονθῶνος. B C, βουθῶνι, 
subaudito ἐν. Modo βαλὼν ἐν τῷ με- 
vé. Libro E, 25, 28 : στήθει βαλών, 
et μεταφρένῳ. 

(33) Sic ABC, χατὰ τὸν χόρσην, 
superscripto τὸν μήνιγκα, Libro Ε,, 85, 


Homericum χόρσην Tzetzes reddit per 
μήνιγγα, scriptum in C, μηνίγκα. Cra- 
merus Anecd, Oxon, t, 3, p. 379, exhibet 
scholium, quod et ipse inveni in €, ac pro 
lemmate praemittit e codice suo. versum : 
Ὃ Ὀδυσσεὺς ἀνήρηχε βαλὼν' xarà 
τὸν μήνιγχα κόρσην, confusis textu et 
scholio; nam ex aeccntu patet μήνιγχα 
non posse variantem esse lect'onem, ]ta 
autem scholium : χόρσης νῦν ὁ μῆνιξ, 
map! Ἐμπεδοκλεῖ (C ἐμπεδοχλὴ et 
sic Cram.) δὲ xi ἡ ὅλη χεφραλή. Φησὶ 
γάρ' « Ὡς πολλῶν μὲν χόρσαι ἀναύ- 
ἄχενε: βλάστησαν ». Ὁ κχόρσης δέ 
ἐστιν ἀρσενικῶς. Inter fragmenta Empe- 
doclis versus est 219, ad quem vide Stur- 
rium plurimos citantem testes, Videtur 
Tzetzes scripsisse eruditius τὸν χόρσην. 
p (34) C, &ovov. II. 4, 520 : ὃς ἄρ' Ai- 
νόθεν εἰληλούθει. 
(36) Β, διόδωρα. 
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τῶν ' Exetày τὸν στρατηγὸν, τουτέστι τῶν Ἠλείων, 
λίθῳ τραχεῖ τὴν δεξιὰν κνήμην ἐκείνου κόψας, 


- 


Τὸν Πείρωα δ᾽ ἀπέκτεινε τοῦτον ὁ Θόας πάλιν, 


εἶτα καὶ δέρατος πληγῇ ἔντερα τούτου χέας. 


40 


ὑπὲρ μαζὸν τῷ δόρατι τὸ πρῶτον δορατίσας, 
εἶτα καὶ τὴν γαστέρα ὃς τούτου τῷ ξίφει τύψας. 


Οὗτοι μὲν πάντες ἔπεσον ἄνδρες ἐξ ἡγεμόνων" 


ΜᾺ : d FARA 
τοῦ δὲ χοινοῦ πολυπληθεῖς ἦσαν vexpüv σωρεῖαι. 


Τὰ μὲν τῆς ὑποθέσεως πάντα τῆς Δέλτα ταῦτα, 


τᾷ 


τὴν δὲ θεῶν νῦν μάνθανε πᾶσαν αλληγορίαν. 


Μὴ Χερουξὶμ, μὴ Σεραφὶμ ὧδε θεούς μοι νόει, 
ὥσπερ Ψελλὸς ἐδίδαξεν ὁ πάνσοφος ἐκεῖνος, 


παίζων οὐκ οἶδα πῶς εἰπεῖν, ἡ καὶ σπουδάζων ἄρα. 


Οὐδὲν γὰρ πρὸς τὸν Ὅμηρον ἅπερ φησὶν ἐχεῖνος" 


50 


ασύντροχα πρὸς δόξαν γὰρ εἰσὶ viv Ομηρείαν, 
ὥσπερ ζωὴ καὶ θάνατος, καὶ τῶν ἀντιθετούντων. 


Ὃ Ὅμηρος ἐνταῦθα γὰρ οστρολογῶν νῦν γράφει. 
Μετὰ τὴν ἧτταν Πάριδος τὴν παρὰ Μενελάου 


ἐπιδλαδὲς θεμάτιον ὑπῆρχε τῶν ἀστέρων, 55 


τοὺς οὕσπερ λέγει καὶ θεοὺς ἐν γῇ κεχρυσωμένῃ 


(37) A B, ἠλείων C, ἡλείων. Scho- 
lium est in C et in Anecdotis Oxon, t, 3, 
Ρ. 380, quod ut longius describam in Ap- 
pendice. 

(45) A, ὑποθέσεως ταῦτα τῆς δέλτου 
τά ὃς. B, πάντα τῆς δέλτα, sequente 


vocabulo pessime exarato, cujus finis est - 


τα. C, δέλτα ταῦτα. 

(46) ^, θεῶν μοι μ. 

(47) {ππ|ὸ transcribam idque opportune 
scholium 'lzetzz a4 sua llomerica 27 : 
πρὸς τὸν ψελλὸν ἀποτεινόμενος ταῦτα 
| un Ἐκεῖνος γὰρ, τὴν Δ ῥαψῳξίαν 

ξηγούμενος, θεοὺς ἐνταῦθα τὰ ζέρον. 
δὶμ καὶ Σεραφτὶμ. εἶναι λέγει. Putabat 
Jocobsius hanc valde absonam Pselli expli- 


1 

cationem quzrendam fortasse in ejus Alle- 
goriis, quas cum fleraclide Pontico edidit 
Gesnerus a, 1544. Librum non viderat Ja- 
cobsius rarissimum, Ego qui illum possideo 
lectores monebo tres esse Pselli allegorias, 
vel ἀναγωγὰς, nil ad rem praesentem fa- 
cientes, de Tantalo scilicet, de Sphinge 
ac Circe. Iilas post 'l'zetzicas edam, rem 
lectoribus non injncundam facturus. 

(48) A, εἰπεῖν εἰ xal om. ἄρα. B, εἰ- 
πεῖν 7, xai ox. ἅμα, C, ἄρα. Et C im- 
plevit versum oblato παίζων, sed male 
post εἰπεῖν. Eadem antithesis libro A, 
330 : Βλέπε πῶς παίζων Ὅμηρος 
σπουδαΐα περιπλέχει' et 341, 

.ι56) Conf. hujus libri versus primus, 


^ 
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ἐνιδρυμένους dy αὐτῷ τῷ ξωοφόρῳ κύκλον, 


καὶ πίνοντας τοῦ νέχταρος, Ἤδης οἰνοχοούσης" 


αἰεὶ γὰρ περιτρέχοντες τὸν ζωοφόρον χύχλον 


δύνουσιν, ανατέλλουσι, πάσας ποιοῦσι φαύσεις. 


60 


Τούτων τῷ τότε τοιγαροῦν à Kpévog καὶ à" Apne, 


οἱ τῶν ἀστέρων κάκιστοι καὶ βλαπτικοὲ τῶν ἄλλων, 


ἦσαν τετραγωνίζοντες ἀλλήλους ἐν τῇ φαύσει" 
τὸ δὲ τοιοῦτον κάκιστον θεμάτιον ὑπῆρχε, 


xa πόρθησιν ἐσήμαινεν ὅσον οὐκ ἤδη Τροίας. 
LI 
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Τέως δὲ τότε γέγονε καί τις ἀστὴρ κομήτης, 


ὅστις σημεῖον πέφυχε γίνεσθαι καὶ πολέμων, 
ὃν ᾿Αθηνᾶς κατέλευσιν Ὅμηρος εἶναι λέγει 


ἐξ Ἥρας παροτρύνσεως, ἤγουν Ἑρμοῦ ἀστέρος" 

ταῦτα γὰρ περιττώματα τυγχάνουσιν ἀέρος, πο 
ἀρεϊκὰ τνγχάνοντα καὶ τοῦ Ἑρμοῦ ἀστέρος. 

Οἱ Πυθαγόρου δὲ φασὶν ἀστέρας εἶναι τούτους 


καὶ τοὺς λοιποὺς τοὺς πλάνητας ἐν χρόνῳ φαινομένους * 


᾿Επεὶ δὲ ταῦτα σήμαντρα τυγχάνουσι πολέμων, 


ὁ Πάνδαρος, ὡς εἴπομεν, οὕτω χεχινημένος, 15 


τοξεύει τὸν Μενέλαον πρὸς μέρος τοῦ ζωστῆρος, 


καὶ τότε μὲν ὁ πόλεμος εὐθέως ἀνερράγης 


|. (57) A, παρ᾽ αὐτῷ. C, ζωηφόρῳ. 

(59) C, ζωηφόρον. 

; B C, πάσας ποιοῦνται στάσεις, 

superscripto φαύσεις in C. 

(62) C, κάλλιστοι. 

(64) C, τὸ δὲ τοιοῦτο κάλλιστον 0. 
ὑπῆρχε. Inde mutavi ὑπάρχει codd, A D. 

(65) A, ὅσον οὔπω. Rursus ὅσον οὐχ 
ἤδη v. 80, ᾿ 

(67) Sch. in C, et in Anecdotis Oxon, 
t.3, pag. 380 : χαλῶς εἶπον xal πο- 
λέμων. Οὐ μόνον γὰρ πολέμων ση- 
μεῖον ἐστὶ, ἀλλὰ xai αὐχμῶν, xal 
ναυαγίας, xal χτηνῶν ἀπωλείας, xal 
πνευμάτων, xal γάμων' δηλωτιχόν᾽ 


ὥσπερ ὁ Τζέτζης, προειπὼν περὶ τοῦ 
βασιλέως γάμου ὅτι μετὰ ἑπτὰ μῆνας 
γενήσεται, ἰανοναρίον μηνὸς, οὐχ ἀδό- 
χιμος ἐφάνη περὶ τὴν πρόρρησιν. Καὶ 
ἑτέρων πλειόνων ὁ χομήτης ἐστὶ δηλω- 
τιχός ( cod. et Cram, δηλωτιχῶς), xa- 
60; ὁ μαθηματικὸς ἀνώνυμος (cod. et 
Cram. μαθηματιχῶς ἀνωνύμως) περὶ 
χομητῶν ἀχριδέστατα διέλαθε. 

(68) Innuit Minerve descensum in ter- 
ram, Jove jubente ll, 4, 70, 78- 

(70) B, sine γάρ, ὑπάρχοσσινι 

(71) ^, ἀεριχά. 

(13) C, ὡς τούς. 

(15) Conf, v. 6. 
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xad πέπτωχε σφαττόμενος ὁ δεῖνά τε xod δεῖνα, 

ὧν πρὸ μικροῦ κατὰ λεπτὸν ἐγράψαμεν τὰς κλήσεις. 

Ὅσον cox ἤδη δὲ λοιπὸν κατέπιπτε καὶ Τροία" 80 
οὗπερ καιροῦ παραδρομὴν εἰς πόρθησιν ἐκείνης 

θεῶν βουλὴν ὠνόμασε βλεπόντων πρὸς τὴν Τροίαν. 

Δία δ᾽ ἐνταῦθα νόησον ἀστέρα τὸν πλανήτην, 

τὴν Ἥραν πάλιν, τὸν ᾿Ἑρμῆν, τὴν ᾿Αθηνᾶν, σελήνην" 

εἷς γὰρ ἀστὴρ ὁ Ηρακλῆς, Ἑρμῆς τε καὶ ἡ Ἥρα, 85 
εἷς πάλιν xad ἡ ' Apcepuc, »)' A0nya, σελήνη. 


Sch. in C, etin Anecd, Oxon. t. 3, πλανίγγης.) Cod, meus. non nitide quic 


μὴ C, ἥνπερ. τῇς) λεγόμενος wal πλανήτης (Cram. 
83 
p. 380 : ἔστι καὶ πλάνης (Cram, πλά-ὀ — dem, sed omnino πλανήτης. 
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Τότε τῷ Διομήδει δε τόλμαν xod καρτερίαν 

ἡ ᾿Αθηνὰᾶ παρέσχηκε δοξάσασα τὸν ἄν ρα" 

ix περικεφαλαίας δὲ τούτου καὶ τῆς ἀσπίδος 

πὺρ ἀφλεγὲς ἀνέκαιεν ὅμοιον τῷ χυνάστρου. 

Μάθε τὸ αλληγόρημα τοῦτο, μιχρὸν ὑπάρχον. 5 

'O Διομήδης θέλων δὲ τότε γνωσθῆναι πᾶσι, 

κάτοπτρον χατεσχεύασεν ἀσπίδι καὶ τῷ λέφῳ 

πυρὸς ἐχπέμπον δόκησιν dxziat ταῖς ἡλίου, 

οἷον ἐνῆν xai ᾿Αχιλεῖ φόδητρον πολεμίοις" 

οὐ καυστικὸν δὲ κάτοπτρον οἷον τὸ Ἀρχιμήδους, 10 
ᾧπερ ὁ γέρων ἔφλεξεν ἑλκάδας τοῦ Μαρχέλλου 

ἐκ τῆς αντανακλάσεως ἡλίου τῶν ἀκτίνων" 

dXX. ἀφλεγὲς εἰς πτόησιν ταγμάτων ἐναντίων. 

Οὕτω δὲ δρᾷν κελεύουσι πάντες μηχανογράφοι 

(Φίλων καὶ Φιλεταίριος, ᾿Ισέης, Ἀρχιμήδης, ΠῚ 
"Hpov καὶ Διονύσιος, Σώστρατός τε xac Πάππος, 

ὁ Παλλαδᾶς ᾿Αθηναῖος σὺν τῷ Ἀπολλοδώρῳ," 


(*) Lemmata in A B at supra, C, ut A. (10) A B, τοῦ &oy. 
Totis si scriberetur litteris, ὑπόθεσις τῆς (13) 4, ἀφλογές. C, ἀφλαγές. 
Ἐψιλοῦ Ὁμήρου ῥαψῳδίας, versus 14) A C, οὕτω γάρ, εἰ γὰρ in codice 


fieret n.n malus, sed fortuitus omnino, Crameri, Cramerus enim, in Anecd, Oxon. 
(23) B, δοξάζουσα. t, 3, p. 381, versus descripsit 14-19. 
(4) A, χυνάστρῳ. 15) C, et Cram, Φιλαιτέριος. 

;. (8) A, ὑπάρχων. 46) €, et Cram. sine τε, 
(6) Simili speculo utitur Achil'es libro (17) Β, παλληδᾶς. Consentiunt A et 


I, 2318. Cram, in accentu. δὰς, etiam Tzetzes. ad 
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Κτησίβιος, ᾿Ανθέμιος μετὰ τοῦ Πατροκλέους, 


ἐξ ὧνπερ ἀνεγνώκειμεν πολλὰς μηχανουργίας)), 


τοιαῦτα μὲν τὰ κάτοπτρα λόφοις καὶ ταῖς ασπίσιν, 


10 


εἰ δυνατὸν, χαὶ θώραξι καὶ σπάθαις ἄμα τούτων, 


ὅπως παντοίως ἔχπληξις εἴη τοῖς ἐναντίοις. 


Τοιοῦτον ἔχων κάτοπτρον τοῖς ὅπλοις Διομήδης, 
χ Fort 


εἰς μέσον παρεισέδραμε τὸ στόμα τοῦ πολέμου, 


Φηγέα δὲ τὸν Δάρητος στήθει βαλὼν ἀνεῖλεν" 


26 


ὃς Δάρης πυρεργάτιδα μετήρχετο τὴν τέχνην 
ob; ἱερεῖς ὁ Ὅμηρος εἶναι φησὶν ᾿Ηφαίστου. 


Ὃ δ᾽ ᾿Λγαμέμνων δόρατι βαλὼν τῷ μεταφρένῳ 


τῶν Βιθυνῶν ἀπέκτεινε τὸν στρατηγὸν :Οδιίόν. 


᾿Ιδομενεὺς τὸν Φαῖστον δὲ τρώσας κατὰ τὲν ὦμον 


80 


£x Σάρδεων ὑπάρχοντα φίλον υἱὸν τοῦ Βώρου. 


Τὸν τοῦ Στροφίου δὲ υἱὸν. Σχαμάνδοιον τὴν χλῆσιν, 
δ, ἢ , i 


Μενέλαος ἀνήρηκεν ἄριστον κυνὴγ την 


φεύγοντα, τὸ μετάφρενον τρώσας τῷ δορατίῳ. 


Lycophr. p. 258, cujus codices tamen fe- 

runt παλλαδᾶς, idquc rectius opinor, 

LY sit decurtatam nomen pro integro 
αλλαδόδωρος. C, παλλαδᾶς. 

(20) A, λόφαι:. Instituo syntaxin cum 
verbo δρᾶν v. 14 ; μὲν redordienda sen- 
tentiae inserviet, pro qua particulam ma- 
lim δὴ, οὖν, δέ. 5C, τοιαῦτα χάτοπτρα 
ποιεῖν poterit etiam jungi verbo χε- 
λεύουσι v. 14, 

(21) B C, θώραξιν ἅμα x. o7. τι À, 
σπάθης. 

35) A, φυγέα. Est Φηγεὺς Il. 5, 11. 
27) Homerus Il. 5, 10. 

(31) A, ix Σάρων δέ. Womerus 1l. 5, 
44, ἐκ Τάτνης. Ibi scholium Venetum : 
πόλις Δυ ἕας (Λυδίας melius in scho- 
liis Didymi), ἡ νῦν Σάρδεις. — C, βάρον, 
Homerus I, c., υἱὸν Βώρου. 

(34) 4, πήξας iv "rw Scholiuim 
in C et in Anecd, Ox. t. 3, p. 381: μετά- 
€ptvov τὸν μετὰ τὸν τράχηλον 


μέρος μεταξὺ τῶν ὥμων, τὴν ῥάχιν... 
Cramerus et C exhibent quidem τὸν μετὰ 
τὸν 1p. Sed corrigendum τὸ, vel, servato 
τὸν, perierit post τράχηλον nomen τό- 
πον. Sic enim scholium ad Il, 2, 265, 
ubi Ulysses Thersitz iratus σκήπτρῳ με: 
τάφρενον ἠδὲ xal ὥμω πλῆξεν : με- 
τάφρενον" τὸν μεταξὺ τῶν ὦμων τό- 
ov. Reliqui lacunam ante μέρος. Dedit 
rosis ὦ μέρος, et est quidem in C 
non syllaba scripta, inacula potius fere si- 
milis litterae à, pro qua velim reponere τὸ 
vel ἢ, lost ῥάχιν Cramerus monstrum 
apposuit securus δεδυσωμίας, quod fer- 
me codex exhibet, Ipse legere mihi videor, 
δὲ δυσὶν μέαν᾽ scilicet spinam in'erponi 
unam duobus dorsi lateribus, Scholium 
quidem est mutilum, sed Cramerus, vel ejus 
antiquarius, dormitavit, Vide 9, 101. Obi- 
ter tangam locnm liypati de corporis par - 
tibus p. 150 : μετάφρενα ἡ ῥάχις. Co- 
dex 3035 : μετάφρενον. 'V'zelzes ad Ly- 
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Φέρεκλον δὲ, τὸν γαυπυγὸν τῶν ᾿Αλεξάνδρου πλείων, 


35 


δορὶ βαλὼν κατὰ γλουτὸν ὁ Μηριόνης κτείνει" 


εὐθὺς γὰρ ἐξεπέρασε τὸ δόρυ πρὸς τὴν χύστιν" 


Πηδαῖον δὲ ᾿Αντήνορος νόθον υἱὸν ὁ Μέγης, 


ἐξόπισθε τῆς κεφαλῆς τὸ στόμα περονήσας᾽ 


Εὐρύπυλος δ᾽ ὑψηνορα ξίφει τεμὼν τὴν χεῖρα, 


40 


παῖδα τὸν Δολοπίονος, Σκαμάνδρου ἱερέως, 


ἀνδρὸς ἰχθῦς θηρεύοντος ἐν ποταμῷ Σκχαμάνδρῳ. 


Τὸν Διομήδην δὲ πολλοὺς ὡς πρὸς φυγὴν χλονοῦντα 


πρὸς δεξιὸν ἐτόξευσε Πάνδαρος ὦμον τότε" 


τὸ βέλος δὲ πρὸς τοὔμπροσθε κοῖλον ὀστοῦν ἐξῆλθεν, 15 


ὃ Σθένελος ἀνέσπασεν. O δ᾽ ἀγρίανας μᾶλλον 


δορὶ βαλὼν ὑπὲρ μαζὸν ' Ἀστύνοον ἀνεῖλεν, 


ἀνεῖλε καὶ Ὑπείνορα, πλήξας τὴν ὠμοκλεῖδα, 


ξίφει τεμὼν τε παρεχτὸς τῆς ῥάχεως τὸν ὧμον. 


“Αξαντα καὶ Ἰ]ολύειδον τοὺς αδελφοὺς ἀνεῖλεν, 
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υἱοὺς τοῦ Εὐρυδάμαντος ανδρὸς ὀνειροχρίτου, 


᾽ * AME) - n * * ;-—^ 
xai τοὺς υἱοὺς τοῦ Φαίνοπος, Θέωνά τε καὶ Ξάνθον, 


cophronis μετάφρενον 688 : μετάφρε- 
vov xai τὴν ῥάχιν. 1d quidem explicatio- 
nem ῥάχιν tuetur tantum ; plurali enim 
potuit Hypatus uti cujus sunt exempla plu- 
rima; vide Bernard. ad Nonnum t. f, 
p. 456. Sed quum prebeatar electio, 
μετάφρενον pratulerim, Vocandus etiam 
ad partes Lycophronis scholiastes μετά - 
gotvov v. 1112 sic explicans : xai τὸν 
μεταξὺ τῶν φρενῶν, τῶν ὥμων τόπον. 
Sed non possunt φρενῶν ὥμων poni συ- 
νωνύμως. Propono ὥμων xai φρενῶν. 
Non male scholia Veneta ad Wl, 5, 40 : 
μεταφρένῳ, μεθ᾽ ὅ εἶσιν αἱ φρένες. 
Favorinus Camers : μετάφρενα, τὰ νῶ- 
τα, ὅτι ἐξόπισθεν τῶν φρενῶν χεῖται. 

35) B, φίλεχλον, vel φέλεχλον. 

δὴ A, δῖρν B, δόρὶ duplicem simul 
exhibens lectionem, — Sch. in C et in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 381 : γλοῦτος τὸ 


ὄπισθεν μέρος τοῦ ἰσχίον. Conf, u. ad 
Pachymeris Declamationes p, 95. 

(38) A, πήδασον. B, μέδης. Πηδαῖον 
εἰ Μέγης tactur Il. 5, 69. 

ἫΝ Β, ἐξόπισθεν. 

40) C, εὐρύπηλος ἁψήνορα. 

(41) A, δολοτίωνος. Il. 5, 77 : υἱὰν 
Δολοπίονος. 

42) A, θηρεύοντα. 

(ts) C, διομήδη. B, xai πρός. Cf. 
n, ad librum A, 75, et mox v. 59. 

(45) B, τοὔμπροσθεν. 

(46) D, πλέον. 

(48) A, ἀνεῖλε δὲ ὑπήνορα. B C, 
ὑπείρονα. Il. 5, 145 , Ὑπείνορα. 

(49) ^, ῥάχεος. 

(50) B €, πολύτδον, I, 5, 148 : πο- 
λύειδον. 

(52) C, Φαίνωπος. 1l. 5, 153 : Φαίΐνη- 
πος vie. 
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᾿Εχήμονα καὶ X pópacv υἱοὺς τε τοῦ Πριάμου. 


᾿Απέχτεινε καὶ Πάνδαρον, βαλὼν παρὰ τὴν ῥῖνα, 


καὶ τὸν Αἰνείαν ἔθραυσε λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 55 
θλάσας αὑτοῦ κοτύλην τε, κόψας καὶ τὰς νευρώσεις" 


ἡ δὲ γενέθλιος αὐτὸν ἔσωσεν ' Λφροδίτη 


᾽ Η s τ MT t ᾿ 
καὶ τόπος ὁ τῆς lg δὲ οὗπερ αὐτὸς ἐσπάρη" 


ἔφευγε yàp, τοῖς δένδρεσιν ὡς σκέπῃ κεχρημένος, 
ἄπερ φησὶν ὁ Ὅμηρος χεῖρας τῆς ᾿Αφροθδίτης, 60 
χαὶ πέπλου πτύγμα φαεινοῦ σώσαντος τὸν Αἰνείαν. 


Χειρὸς δὲ τρῶσιν νόησον εἶναι τῆς Ἀφροδίτης, 


ἢ ὅτι, φεύγοντος αὐτοῦ, δραμὼν καὶ πρὸς τὸ ἔρος 


T 4... 3--cs . 7* . 
οὗπερ αὐτὸς ἐσώζετο, τὴν ὕλην συνδονήσας 


εἰς πλείονα τὴν πτόησιν ἐνέδαλεν ἐκεῖνον" 


ἢ ὅτι προθυμούμενον ἔπαυσε τοῦ πολέμου, 


ὅθε τὴν χεῖρα λέγουσι τρῶσαι τὴν ᾿Αφροδίτης 3 


τὴν πραχτικὴν γὰρ ἔσδεσεν ἐπιθυμίαν τούτου, 


καὶ τὴν χροιὰν μετήλλαξε τῆς θέας, τοῦ προσώπου, 


(53) A B C, ἐχέμονα. ll. 5, 160: 
Ἐχήμονα. 

(54) A B, περί. 1]. 5, 391 : ῥῖνα παρ᾽ 
ὀφθαλμόν. 

(50) Β, θραύσας. 

pe B, xài σχέπῃ, 

(60) I1, 5, 314 : Ἀμφὶ δ᾽ ἑὸν φίλον 
υἱὸν ἐχεύατο πήχεε λευχῶ, Πρόσθε 
δέ οἱ πέπλοιο φαεινοῦ πτῦγμ᾽ ἐχάλυ- 
ev. 

(60) B, ὥσπερ — versus 60, 61, 62, 
desunt in A, 

(61) D, πτύσμα... σώσαντα. C, πτύ- 
γμα, superscripta glossa δίπλωμα. Scho- 
lia Didymi ad verba Momerica πέπλοιο 
πτύγμα * ἀντὶ τοῦ διπλῷ τῷ πέπλῳ. 
Et Hesychius : πτύγμα, κόλπωμα, δί- 
πλωμα, Πτύξις, δίπλωσις, 

(63) Conf. 11. 5, 336. 

(63) Schol. in C ad αὖτον : τοῦ Ai- 
νείον, Diomedes est ὁ δραμών 


(67) 4 8, ὅϑεν. Prztuli ὅθε ex C. Cf. 
n, ad Proleg, 389. Tzeues Chil. 7, H, 
116: Ὁ Πυθαγόρας χορνφὴν πάσης 
φιλοσοφίας Τὴν σιωπὴν ἐνόμιζε xal 
τὸ χρατεῖν τῆς γλώττης Ὅθεν (Cod. 
2644, δθε) μετὰ συμπέρασμα πάσης 
ςιλοσοτίας, Καὶ τὸ σιγᾶν πενταετῶς 
ἐδίδασχε τοῖς μύσταις Βραχέσι χατορ- 
θούμεν:ν εὐρυθμήτοις ἄγαν, Editori 
ultima sic vi-ebantur sananda : βραχέσι 
κατορθούμενος xai εὖρ. Sanum est par- 
ticipium quod ad τὸ ctyav πενταετῶς 
referendum, et recipiendum ex codice 
9644, εὐαριθμήτοις, quod jam pro- 
posuit Lud, Dindorf. in Thesauro Greco 
t. 4, p. 411 D, Est. βραχέσι pro ὀλί- 
qois, ut Chil, 7, 400 : φέρεται λόγος οὐ 
πολλοῖς, γνώριμος δὲ βραχέσι" et Chil, 
11, 54: πάνυ δ᾽ εἰσὶ βραχέα. Atque 
ὅ9ε codex pro edito ὅθεν Chil, 3, 500, 

(68) C, sine γάρ. 
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ἔθεν $0 αἷμα γέγραφε τοῦ τραύματος ῥνῆναι, 
οἷον ἰχῶρα δέ τινα" τὸν y pov οὕτω λέγων. 

Τότε λοιπὸν ὁ Σαρπηδὼν ἀνέγειρε τοὺς 'Γρῶας. 
χτείνει δὲ Δηϊκέωντα πρῶτος ὁ ᾿Αγαμέμνων, 
ὄντα φίλον τοῦ Αἰνείου, υἱὸν δὲ τοῦ Περγάσου, 
τούτου τὸ σάκος ἐν δορὶ τεμὼν καὶ τὴν γαστέρα. 

Θεραπευθεὶς Αἰνείας δὲ υἱοὺς τοῦ Διοχλέους 
απέχτεινε τὸν Κρήθωνα καὶ τὸν ᾿Ορσίλοχόν τε. 
Μιχροῦ καὶ τὸν Μενέλαον ἔκτεινεν ἂν σὺν τούτοις, 
εἰ μὴ συντόμως παρ᾽ αὐτὲν ᾿Αντίλοχος παρέστη. 
Καὶ πέφευγεν Αἰνείας μὲν, οὗτοι δ᾽ ανεῖλον τότε, 
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ὁ μὲν τὸν Πυλαιμένεα, ἀρχὸν τῶν ΠΠαφλαγόνων, 
ἑστῶτα τρώσας τῷ δορὶ κατὰ τὴν ὠμοκλεῖδα" 


Αντῶοχος δὲ Μύδωνα, ἡνίοχον τὸν τούτου, 


λίθῳ βαλὼν τὸ πρῶτον μὲν εἰς μέσον τὸν ἀγχῶνα, 


εἶτα κατὰ τὴν μήνιγγα πλήξας αὑτὸν τῷ ξίφει. 85 


'O Ἕχτωρ δὲ σὺν ' Apsi, θυμῷ μαχιμωτάτῳ, . 


Μενέσθην καὶ Αγχίαλον ἔκτεινε πρώτῃ μάχη" 


ὁ Αἴας δὲ τὸν Αμφιον, υἱὸν τὸν τοῦ Σελάγου, 


κατὰ τὸ ὑπογάστριον τὸ δέρυ περονήσας, - 


αντιμαχῶν τῷ "Except xal πᾶσι Τρωσὶ μόνος, 90 


(70) C, γέγραφε. Homerus scilicet, ll, 
5, 340. A C, τρώματος. 
(71) ^, λέγω. 
(13) A, διΐχόωντα. B, δηϊόωντα. Cf. 
Il. 5, 534. 

(14) C, φίλον alvztou μέν. A, περγά- 
μου. Cf, Tl. 5, 533. 

(15) A, τοῦτο τὸ σ. ἐν δόρυ 

(76) A, υἱός, in B versus finis legi ne- 
quit, Con, Il. 5, 542. 

(13) Α, Kp: θωνα. 

(19) À, αὐτῶ. D, αὐτούς. C, ἀντίο- 
xo idem i in eodem codice mendum li- 


bro A, 22. Adeo facilis lapsus, ut latina 
interpretatio editionis Ernestinz a. 182 f, 
quiz in fronte ait esse correctior, hic loci 
exhibeat Antiochus, Conf, liber Z, 21. 

(80) Schol. in C, ct in Anecd. Oxon, 
t. 8, p. 381 : τὸ σχῆμα χατὰ ἄλροισιν 
(Cram, ἄνθροισιν) καὶ μερισμὸν. "A- 
ῦροισις μὲν γὰρ xà « οὗτοι», μερισμὸς 
δὲ τὸ « ὁ μὲν τὸν, ᾿Αντίλοχος δὲ τὸν 

δεῖνα ». 

(81) A, πυλοιγενέα. Cf, Tl, 5. 576. 

(83) €, μήνιγχα. B. Cf. ad libram Δ, 
33, B C, αὐτοῦ, scilicct αὑτοῦ. 
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ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ IAIAAOZ E. 


xai δόρατα δεχόμενος πλείονα καὶ χαλάζης" 


ὅτε Τυδείδης ἦν τραπεὶς, ὁ ἀριστεὺς ὁ μέγας, 


οὐκ αἰδεσθεὶς τὴν ᾿Αθηνᾶν τὴν τούτῳ συνεργοῦσαν, 


καὶ πῦρ ὅπερ ἐξέπεμπεν ἐκ κεφαλῆς, ἐξ ὥμων. 


Ὃ Σαρπηδὼν Τληπόλεμον βαλὼν δὲ πρὸς αὐχένα 95 


τοῦ Ἡραχλέος τὸν υἱὸν κτείνει καὶ Ἀστυόχης" 


αὐτὸς δ᾽ ἐλιποψύχησε, μηρῷ προδεδλημένος 


ἐκ Ὑληπολέμου τοῦ δορός" ἄμφω γὰρ fixav ἅμα. 


'O ᾿Οδυσσεὺς ἀνεῖλε δὲ πολλοὺς ἐκ τῶν Λυκίων, 


τὸν Κοίρανον, ᾿Αλάστορα, τὸν Χρόμιον σὺν τούτοις, 
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"Αλκανδρον καὶ Νοήμονα, Πρύτανιν, “Αλιόν τε. 


“Ἕκτωρ δὲ τὸν Οἰνόμαον, τὸν Τρῆχον, τὸν ᾿Ορέστην, 
τὸν Τεύθραντα καὶ “Ἕλενον μετὰ τοῦ ᾿Ορεσέϊου. 


᾿Αλλ᾽ ὅτε καὶ Περίφαντα υἱὸν τοῦ ᾿Οχησίου 


, , Ld m - * 
ἐφόνευε σὺν A pei, θυμῷ μαχιμοντάτῳ, 
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: TES : PANE: 
ὁ Διομήδης ἔφιππος πέλας ἐλθὼν ἐχείνου 


εἰς κενεῶνα τέτρῳκεν ἑρμαίνοντα θυμῶδες. 


Τρῶες δ᾽, ὡς εἶδον τὴν πληγὴν δορὸς πρὸς τὴν λαπάραν, 


νομίσαντες τὸν θώρακα τμηθῆναι wa τὰς σάρκας, 


LÀ - * * * Ld - 
ἤδη πεσεῖν γε καὶ νεχρὸν τὸν Ἕκτορα δοχοῦντες, 
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σμερδνὸν πάντες ἐξέησαν" ἀντήχησαν τὰ ὄρη. 


(94) ἃ C, ἐξέπεμψεν. 

(97) C, ἐλειποψύχησε. A. μέρος 
προσδξεθδλημένος, Cf. ἯΙ, 5, 660. 

(98) B, &oupóc. A, ἴσαν. Ad ἦχαν 
scholium in C : ἔπευψαν δηλονότι τὰ 
δόρατα. Τὸ σχῆμα ἔλλειψις, ὅπερ ἐστὶ 
τῆς συντομίας, 

(104) A, ἄλλοντε.. ἠχησίον. D, ὁ: χη- 


σίου. Il. 5, 843 : Ὀχησίον ἀγλαον vióv. 
105) A B, ἐφόνευε. Eadem paraphra- 
sis nominis "Apre v. 86. Cf, Il. 5, 844. 
(107) Α,, ὁρμαίνοντος. Ad óppaivov- 
14 scholium in C : ὁρμῶντα νῦν, ἀλλα 
χοῦ δὲ λογιζόμενον. 
(108) A, διός... )απάρην, 
(110, A C, πεσεῖν δε. 


" AAAHTOPIAI ΙΛΔΙΑΔΟΣ Z ὦ. 


Τῶν Τρώων ἐμονώθη δὲ καὶ ᾿Αχαιῶν ἡ μάχη, 
ἤγουν ἐρήμη γέγονε θεῶν τῆς συμμαχίας. 


θεοὺς ἐνταῦθα δὲ καλεῖ τὰς ψυχικὰς δυνάμεις. 


᾿Αφ᾽ οὗ γὰρ Ἕκτορος θυμὲν κατέπαυσαν, τὸν ' Apt, 

ἡ Διομήδους ᾿Αθηνᾶ, φρόνησις σὺν εἰνδρείᾳ, 5 
χωρὶς θεῶν ἐμάχοντο “Ἑλληνές τε καὶ Τρῶες" 

αἰπῆγ γὰρ Ἕκτορος θυμὸς καὶ δόλοι Διομήδους. 

᾿Ἐξήπλωτο δ᾽ ὁ πόλεμος, ἐξήνθησεν ἡ μάχη 

μέσον τῶν δύο ποταμῶν Σιμόεντος καὶ Ξάνθου. 


Πρῶτος δ᾽ ὁ Τελαμώνιος Αἴας Ελλήνων πύργος 40 


dvi pnxv ᾿Ακάμαντα υἱὸν τὸν τοῦ Ευσώρου, 
τὸν ἡγεμόνα τῶν Θρᾳκῶν τῶν ὄντων ἐκ τῆς Αἴνου, 
δορὶ κατὰ τὸ μέτωπον ἐκεῖνον περονήσας. 


(2) Lemmata codicum ut in prioribus 
libris, 

(7) Scliolium in C, ct in Anecd, Oxon, 
t, 3, p. 381 : ἐγνώσθη γὰρ Διομήδης 
ὅτι κατόπτρῳ μηχανιχῷ πυρὸς φαντα- 
σίαν προπέμπει, 'Extwp ὃὲ τῷ πάθει 
θέμενος μάθος, ἐπαύθη τοῦ συναλο- 
γίστῳ χαὶ ἀπερισχπέτῳ θυμῷ μάχε- 
σθαι. Editor ad μάθος adscripsit. sic, 
quasi attonitus monstro vocabuli, Erudi- 
tissimus scholiastes "U'zetzes Eschyleorum 
meminit versuum Agamemnone 174 : Z3- 
vat... τὸν φρονεῖν βροτοὺς ὁδώσαντα, 
τῷ πάθει μάθος θέντα χυρίως ἔχειν. 
Scilicet Hector calamitate edoctus pruden- 
tius jam ac consideratius dimicare statuit ; 
etenim. χρήσασθαι τοῖς πταίσμασι δι- 


δάγμασι, ἀνδρὸς ἀγαθυῦ xal νοῦν 
ἔχοντος, monente Platarcho Fab. c. 13, 
Rursus schylus cadem fabula 243 : δίχα 
δὲ τοῖς μὲν παθοῦσιν μαθεῖν ἐπιρρέ- 
πει. Vide de sententia illa proverbiali 
Blomfieldi Gloss, , notulasque meas ad JE£- 
schylum, et que adposut ad Choriciana 
p. 260 : τῷ βραδέως αὐτῇ τῇ νόσῳ 
μαθόντι τὸ δέον. Ibi allego epistolam 92 
Tyanenis, sic corrumpente typotlieta T ya- 
nensis nomen, Apollonii scilicet. 

(11) B C, νἱὸν τοῦ ἐῦσώρον. 1]. 6,8, 
υἱὸν "Egccopov, eum varietate Ἐῦσώ- 
ρον. Bene rejecerunt B C duplex sigma, 
male servantes diphthongi dialysin qua& est 
metrica, nec Tzetzz convenit. ἃ, optime, 
τὸν τοῦ εὐσώρον. 
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AA AHTOPIAI 


O Διομήδης δ᾽ ᾿Αξυλον τὸν ἐξ ᾿Αρίσβης κτείνει, 


jx i ; : ; 
υἱὸν ὄντα τοῦ Τεύθραντος σύναιμον τῆς Τεχμήσσης, 
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ἄνθρωπον πολυχρήματὸν, πάντοις ξενοδοχοῦντα" 
αὑτὸν καὶ τὸν Καλήσιον δοῦλον ἀνεῖλε τούτου. 

Tv Δρῆσον καὶ ᾿Οφέλτιον ᾿ὑρύαλος ἀνεῖλε- 

xoi Αἴσηπον καὶ Πήδασον ἅμα σὺν τούτοις χτείνει, 


υἱοὺς τοὺ Βουχολίωνος καὶ τῆς ᾿Αδαρδαρέης" 
ὃς Βουχολίων ἀδελφὸς ἦν νέθος c 


“0 
Ὁ Πριάμου. 


ἈΑστύαλον παρέπεμψε πρὸς Adr» Πολυποίτης, 
Ὃ Τεῦχρος ᾿Αρετάονα, ὁ ᾽Οδυσσεὺς Πιδύτην, 
᾿Αντίλοχος τὸν "Λόληρον, Ἑλατον ᾿Αγαμέμνων, 


ς * 7. DN de 
παρὰ Σατνίῳ ποταμῷ τὴν Πήδασον οἰκοῦντα. 


25 


Ὃ Βοιωτὲς δὲ Λήϊτος τὸν Φύλακον ανεῖλε, 
«uu "M ^ LÁ t4 
Μελάνθιον Ἰυὺρύπυλος. Τὸν Αδραστον δὲ ζῶντα . 


κατέσχεν ὁ Μενέλαος τοῦ ἅρματος πεέσέντα" 
ἐν γὰρ τῷ φεύγειν τοῦ ῥυμοῦ θραυσθέντος πρὸς μυρίκην, 


χατέπεσε τοῦ ἅρματος. Οὕτω καὶ κατεσχέθη, 


xai σώζειν τὸ 
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ὕτον ἔμελλε Μενέλαος οἰκτείρας" 


αλλ ᾿Αγαμέμνων ἔχτεινε λαπάραν δορὶ τρώσος. 


Νέστωρ δ᾽ ἐξάκουστον βοᾷ λέγων "Nay siet; cade * 


D " ^ L 
« Τοὺς ἄνδοας, &yO ptc, χτείνωμεν πρῶτον, ὡς ἔστι πρέπον" 


« εἶτα τὰς τούτων ἥσυχοι γυμνοῦτε πανοπλίας, 


(14) ἃ, fine δ᾽, scholium in C, et ἀποοά, 
Oxon, t. 3, p. 381 : ᾿Αρίσθη, ὄνομα πό- 
λεως xz vna moios Ἑλλησπόντου 
Conf, p. 51. n. 881. 

(20) 4, Baux^ “υλίωνος. Cf. 11. 6, 22. 
(34) A €. » ἀντίοχος, Cí. ad librun F, 
T9. AB C, ᾿αὔληρον, Prononciatio sunil- 
lima. litterarum 8 y id mendum pepe rit. 
Sic scribunt χαλ ἀθρον *2). αὔροψ. )αῦ- 
£0; λάδιρος, Αὐδηρίτης Αδδηρίτηςς 
alia. Nuper monebam ad caput llieroclis 
ac Philagrii de Abderitis p. 289; molo 

vidimus t 29, ῥαύδῳ pro ῥάξδῥῳ, 

(24) B, ἔλατον δ᾽ Αγ. 
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(35) B, σατνίδῳ, I, 6, 34: Ναῖε δὲ 
Σατνιόεντος ποτάμοῖο παρ᾽ ὄχθας. 

(26) A, οί vel φήλαχον, 

(99) b, μετέσχεν. 

(29) 4, ῥνήμοῦ θρανσθέντος ἐν μη- 
gio. Il. 6, 39 : ὄζῳ ἔνι μυρικίνῳ. Sch. 
in C, : gas Ax εἶδος δενᾶρον μεταξὺ 
τὴν ἰδέαν τῶν φύλλων ἔχουσα ἐρεί- 
x": χαὶ χυπαρίσσου, Simile est. scho- 
lium ad libram K. 61 

i32) A, δορὶ τρώσας: λαπάραν. 

(35) A, λέξας. 

(3 ἢ B, xai ἔστι. 

Q3 A, γυμνομενν 


IAIAAOX 1. 
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« υηδὲ σκυλεύοντες νεχροὺς πολέμου ῥᾳθυμεῖτε. » 


"Exzop, ᾿Ελένου δὲ βουλαῖς ἐλθὼν ὡς πρὸς τὴν Τοοίαν, 


τὰς γεραίας ἀθροίσασαν ἐχέλευσεν ᾿Ἑξκάβδην 

ἐν τῷ ναῷ τῆς ᾿Αθηνᾶς θῦσαι λαμπρὰν θυσίαν, . 
βοὺς ἐξ ἀγέλης δώδεκα τῶν ἐνιαυσιαίων, 10 
καὶ πέπλον ποικιλύφαντον ἀπο τῶν Σιδωνίων 


θεῖναι τοῖς τοῦ ἀγάλματος γόνασιν, ἕπως παύσῃ 
τὸν Διομήδη μάχεσθαι κατὰ τῶν Τρώων οὕτω. 
Γλαῦκος τοῦ ᾿Ιππολόχον δὲ, σύμμαχος ὧν τῶν Τρώων, 


xal Διομήδης αἀριστεὺς ὑπάρχων τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 
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ν᾿ - * * $9.5 * * n 
τοὺς ἵππους ἀντεπήλαυνον ἀλλήλοις ὡς πρὸς μάχην" 
ἐχ λόγων δὲ ἐγνώρισαν εἶναι παππῷοι φίλοι. 
Βελλεροφόντης γὰρ αὐτὸς ὁ πάππος ὁ τοῦ Γλαύκου, 
ε * * hd - t - ᾿ 
ὁ παριδὼν τὴν Αντειαν γυναῖκα τὴν τοῦ Προίτου, 


χατ᾽ ἄλλους δὲ Σθενέδριαν, ἔρωτα σχοῦσαν τούτου, 


(36) A, πολέμῳ. 'Ραθυμεῖν genitivo 
junxit Pachymeres non semel : μελέτης 
ῥαδνυοῦσι πολιτικῆς. 63: τοῦ πολε- 
μιχοῦ καθήκοντος ῥαᾳθυμήσοντυ, p. 
$33. Ipse Tzetzes inra II, 285 : ῥαήυ- 
μεῖν τοῦ πολέμου. 

(37) B, δ᾽ ἐλένου ταῖς B. 

(38) A, γεηράς. 

1:39) Schol. 1n. C, et in Anecd. Oxon, 
t. 8, p. 3110 : τῆς ᾿Αθηνᾶ:, τῆς φρονή- 
σεως. Ἐν toi; ἀγροῖς γὰρ οἱ παλαιοὶ 
Ἄρεος ἵστων (ait Cramer ioca esse in 
litura ; in C est quidem correctionis circa 
primam syllabam tentamine obscuratum, 
sed nonlituratum) xai ἐξωγράφουν ἀγάλ- 
ματα, ἐν δὲ ταῖς πύλαις τῶν πόλεων 
xai οἰχιῶ" (Cramer, οἰχείων, addito si, 
In C est οἰχειῶν, unde scripsi ex usu io- 
lacismi οἰκιῶν) "Afigvas, συμδολιχῶς 
λέγοντές τε xai προτρεπόμενοι, ὡς ἐν 
τοῖς ἔχτος δεῖ (C, et Cr. τῆς ἑχτὸς δὴ, 
quod correxi) θυμοῦ xai πο) ἐμιτν, ἐν δὲ 
τοῖς ἐντὸς χαὶ ταῖ; οἰκίαις (C, εἴ (τ. οἱ- 
χείαις) xal πόλεσι εὐθουλίας(Ὁ, et Cr. 
εὐδονλ εἰα:) τε xal φρονήσεως. 
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(40) B, βόων. A, ἐνηαυσιαίων. 

(At; B, ποιχιλόφαντοην, lu C super 
ποιχιλύφ. scriptu. ἔργματν, re pectu 
ad W, 6, 289 : πέπλοι παμποίχιλοι, 
ἔργα γυνχικῶν Σιδωνίων. Codices 51 
νίων, bene, δὶς Proleg. 385, 383, cum 
t) Σιδῶνος. XiGmwiog. Recentiores u- 
tuntar plerumque syllaba pro-lucta: lHlome- 
rus metri causa. ὅο et. 6r exhibet. Co- 
rayus ubique Straboni syllabam. brevein 
contribuit, et si non sint in hac scriptura 
con tantes libri! Hlerodianus l'artitionilus 
p. 4293 : Σιδὼν πόλις xai χλίνεται 
Σιδῶνος. Brevir. fuit Moschopulus. []. 
Gy. 1, 53 : Σιδὼν ὄνωμα πόλεως. Nam 
de vocali prima lector monitus, fuit etiam 
monendus de vocali qua fierct auvesis, Vide 
Bern ard. ad Dionysium Perieg. 912. In 
Óiieroclis Fac: tiis seripsi nuper. Xitvtoz 
vel covtra codices, 

(431 Βιδιομή Env. 

(41} & B C, γνωρίσαντε΄. Ουὐγτγοχὶ, 
Sed fortasse periit versus unns, cui parti- 
eipimm faerit aptum, 

(49) B, παριών, 
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AAAHTOPIAI 


ἀνὴρ ὁ σωφρονέστατος, ὁ Χίμαιραν φονεύσας, 
θηρίον τὸ τρικέφαλον, τῷ πτερωτῷ ΠΠηγάσῳ, — 


ἤγουν ὁ τροπωσάμενος ἔθνη τριπλᾶ τῷ πλοίῳ, ᾿ 
Σολύμους, ᾿Ἀμαζένας τε, τοὺς τῆς ἐνέδρας τρίτους" 


Σολύμους μὲν, ὡς λέοντας, ἔντας γενναίους ἄνδρας, 
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ὡς χίμαιραν, ὡς aya δὲ κρημνοδατοῦσαν πάλιν, 


᾿ * * * . * d 
τῶν Ἀμαζόνων τὸν στρατὸν Apt^s θυγατέρων, 


ATE n ἐς 2, 2: ; 
ὡς δράκοντα τὴν ἔνεδραν τῶν ἐλλοχώντων τούτω 


καὶ θυγατέρα δι’ αὐτὸ λαδὼν τὴν ᾿Ιοδάτου 


τὴν κλῆσιν τοῦ ὀνόματος ἔχουσαν Φιλονέην, , — 


60 


φίλος ὑπῆρχε τῷ Οἰνεῖ τῷ πάππῳ Διομήδους. 


᾿Αλλήλοις ανταμείξουσιν a τῶν τὰς πανοπλίας, . 


ὁ Διομήδης μὲν χαλχὴν dvd χρυσῆς πρὲς Τλαῦχον, 


ὁ Γλαῦκος δ᾽ ἔμπαλιν χρυσὴν ὡς πρὸς χολκὴν ἀμείψας. 


Ἢ εἱμαρμένη γὰρ τὸν νοῦν ἐδόξασε τοῦ Τλαύχου, 
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χάριν φιλίας, τὴν χρυσὴν ὡς πρὸς χαλκῆν ἀλλάξαι. 


"Extop 26, μετὰ κέλευσιν τῆς, ἧς εἴπου, θυσίας, 


ἦλθε καὶ πρὸς ᾿Λλέξανδρον πρὸς πέλεμον ὀτρύνων" 


(83) A, ἔῆνη πο)λά... Σολύμους... 
Quiz repetit libro IT, 43 sqq. 
(55) B, εἶναι. 
(58) A, αἶγα τε. 

(58) 4, ἐλαχόντων. ἃ C, τούτων, P, 
sine caret, scripsi τούτῳ, 

(59) ἃ, διὰ τοῦτο. 

(63) A, χαλκόν. 

(64) B, «ai ποός, οἱ sic mox 66, Cf. 
n. ad librum A, 75. 2 

(65) Est ἡ εἱμαρμένη allegorice pro 
Κρονίδης Ζεὺς versus Homerici ll. 6, 
934 : Ἔνθ᾽ αὖτε Γλαύχῳ Κρονίξης 
φρένας ἐξέλετο Ζεύς. In C scholium et 
in Anecd, Oxon. t. 3, p. 381 : Πῶς δεῖ 
νοεῖν σε xo (C. et Cram. τῶ! πχο᾿ Ὁμή- 
(o, « Ἐνθ αὖτε Γλιύχῳ Κρονίδης 
p ἐξέλετο Ζεύς, Ὃς πρὸς Τυ- 


i δὴν Διοιλήδεα τεῦχε ἄμειθε Χρύ- 


gsx χα)χείων, ÉExatüu6oV ἐννεα- 
βοίων » (duos. postremos versas non lia- 
bet Crameris), Ἔξελετο ἀντὶ τοῦ ἐξαι- 
ρέτου: καὶ δεδυξχσμένας: ἐποίησεν. οὗ 
μὴν ἄφρονας, ὥσπερ ἂν ἕτερος εἶπε 
ἰλόχρυσος γχαὶ ἀγεννὴς πινητῆς, 
Ἡσίοδος ἢ χαὶ Σιμωνίδης ἢ Πίνδαρος. 
Ὅμηρος δὲ καὶ ψυχὴν (Cram. τὴν Ψ.) 
προτιθέναι: τῶν φίλων παιδεύων, τῶς 
μικρολογεῖσθαι xal φειδωλεύεσ'α: 
πρὸς τοιλῦτα ἐπίσταται; "Amays. 
Δεύτερα τὰ τοιαῦτα πάντα φιλίας νο- 
μίζει xai πολληστά. Καὶ τὸν Γλαῦ- 
χον, ὡς μεγαλόφρονα χαὶ λίαν φιλότι - 
μὸν διὰ φιλίαν φανέντα, γεραίρει vot: 
ἔπεσιν. Qcse interpretandi verbum ἐξέ) e- 
τὸ ratio 'l'zetzz placuit, et Homeri is 125, 
displicuit plurimis, idque merito 
(67) Εἶπον, scilicct hujas libri v. 39, 


4“. 


ΤΑΙΑΔΟΣ Z. 15 

καὶ, παροτρύνας χαὶ αὑτὸν, οἴκοις ἰδίοις ἦλθεν 

ἰδεῖν αὑτοῦ τὴν σύζυγον τὴν κλῆσιν ᾿Ανδρομάχην, 10 
τὴν παῖδα Ἠετίωνος Κιλίκων βασιλέως, 

χαὶ σὺν τῇ ᾿Ανδρομάχῃ δὲ τὸν πεφιλμένον παῖδα, 

ὃν “Ἕχτωρ μὲν ὠνόμαζε Σκαμάνδριον τὴν κλῆσιν, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι ᾿Αστυάνακτα" ῥύστης γὰρ Τρώων Ἕκτωρ. 

Τὴν δ᾽ ἐν τοῖς οἴκοις οὐδαμῶς εὗρεν, a! ἐπὶ πύργον τῇ 
ἑστῶσαν καὶ δαχρύουσαν ἐν τῷ νικᾶσθαι T poe 

ἣν λογισμοῖς τοῖς πρέπουσι σωφρόνως νουθετήσας, 

καὶ τοῦ παιδὲς ἁψάμενος καὶ πατρικῶς φιλήσας, 

xai τοῦτον ἐπευξάμενος, ὡς οἷδε πτοηθέντα 

τὴν πανοπλίαν τὴν αὐτοῦ καὶ πρὸς τροφὸν στραφέντα, 80 
"γελάσαξ, καὶ πρὸς γέλωτα κακκείνην δὲ κινήσας, 

φρμησε πρὸς τὸν πόλεμον, θοῆνον λιπὼν κατ᾽ οἴκους" 

οὐδὲ γὰρ ἣν προσδόκιμος νοστῆσαι τοῦ πολέμου. 

Ἕκτορος δὲ πρὸς πόλεμον ὁρμῶντος ἐπιτρέχειν, 


ἐν δόμοις οὐδ᾽ ᾿Αλέξανδρος ἐδράδυνεν οἰκείοις, 


85 
dÀÀ' ὁπλισθεὶς ἐξέδραμεν, ὥσπερ στατὲς τις ἵππος 
πρὲς πεϑιάδας ποταμῶν γαυρούμενος ἐχτρέχει, 
ὑψῶν αὑτοῦ τὴν κεφαλὴν, τινάσσων καὶ τὰς τρίχας" 
οὕτως ἐξ ἀκροπέλεως ὁ Πάρις τότε τρέχων, 
λαμπρὸς ἐν ὅπλοις, καὶ φαιδρὸς δικὴν αὐγὴς ἡλίου, 90 
τὲν “ἕχτορα προπέφθακε πρὶν ἐξελθεῖν τῆς Τροίας, 
(70) Codd. αὐτοῦ. ὯΝ A, θρήνους. C, ἢρῆνην }0 mov. 
(A) A, xv Cuv. (85) A, τούτον δὲ np τὸν πόλ. C, 
(3) Non est in. δ, A, ὅν νέχτωρ super ἕχτορος δὲ scriptum «ahibet τοῦς 
ἐξωνόμαζε. 109 δὲ, debuisset et τὸν addere, 
(74) ^, ῥύστε và. (86) 4, στρατός... ἐντρέχει. In C ad 
(5) A. τὴν δὲ τὸ τ, στατὸς scholium : ἐσταυλισμένος. Ver- 
(8) 4 C, ὡς v. φιλίσων. bum σταυλίζομαι fit a σταῦλος nomine, 
(79) €, ἐπενξόμενος. latinorum. & stabulum p, Scholasticus. in 


(81) 4, χἀχίνην. Hieroclis Facetiis, p, 267, equi. quem 
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ὄνπερ ἐπαίνοις πρέπουσιν "Ἕκτωρ εἰσδεδεγμένὸος, 


ἐπηύξατο τοὺς Ἕλληνας τῆς Τροίας ἐξελάσαι. 


venditabat, audaciamlandaps, ἐν τῷ στού- — gius Glossario V. Σταΐλον, σταῦ)ος 
λῳ, aiebat, μόνος ἔστηχεν. Multa Can« (93) Abest a B C. 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ Η (ἢ). 


. Σύναμα τούτω τῶν πυλῶν ἐξώρμησαν τῆς Τροίας, 

ἀμφότεροι πρὸς πόλεμον ἐμπύρως τεθηγμένοι. 

Καὶ Πάρις μὲν ἀπέκτεινε Μενέσθιον ἐξ Apyns, 

vicy ' Ἀρηϊθόου τε καὶ τῆς Φιλομεδούσης, 

ὃν πάντες Ἀρηΐθοον ἐκάλουν Κὶ ορυνήτην" 5 
οὐ τόξοις yàp, οὐ δόρατι xad στόματι μαχαίρας, 

d)Àà ῥοπάλῳ σιδηρῷ τὰς μάχας συνεκρότει. 


Ἕχτωρ ᾿Ηἱονέα δὲ βαλὼν πρὸς τὸν αὐχένα, 


ὁ Γλαῦκος δὲ ᾿Ιφίνοον τοῦ Δεξιοῦ τὸν παῖδα 


οἰνέρηκε τῷ δόρατι βαλὼν κατὰ τὸν ὦμον. 10 
Ἢ δὲ γλαυκῶπις ᾿Αθηνᾶ, φρόνησις τῶν Ἑλλήνων, 
ἰδοῦσα τούτους κτείνοντας στρατὸν τὸν τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 


ὁρῶσα καὶ τὸν Ἤλιον νίκην Τρωσὶ διδόντα 


(*) Lemmata codicnm ut in superiori- 
bus libris, 

(f) BC, ἐξώρμησε, scilicet ἔχτωρ 
τούτῳ τῷ πάριδι, Malui ex A, ἐξώρμη- 
σαν, ul τούτω sit dualis numerus. 

(3) Scholium in C ; Ἄρνη πόλις Βοι- 
ωτίας. 

(ὦ B, υἱὸν δὲ ἀρηΐθου τε. 11.7, 8, 
υἱὸν Ἀρηϊθόοιο, C, φυλομεδούσης. Ilo- 
mero Φιλομέδουσα. 

(5) A, κορονίτην. Scholium in C : 
ῥοπαλὰν, fiot ματζονχάν. Fortasse 
omissum nonnihil, verbi causa : παρὰ 
χορύνην, ῥοπαλάν... Codicis exhibeo 
accentus accurate, Herodianus Fpimeri- 
smis pp. 70, 233 : χορύνη, ματζοῦχα. 
Niceta Cloniate Je Manuele 7, c. 6, no- 


minatur ὁ Ματζούχης vel Ματζουχά- 
χης Θεόδωρος, qui χορυνήτης verbo 
tenus fuisse videtnr ; nam in disceptatione 
quadam ab. Eustatbio illo Thessalonicensi 
confulatus, stetit ἐννεὸς xal τὰ χείλη 
μύσας:. Vid. ad IHlerod. meanota, Radix est 
Massa Μάτζα. Vlura Cangius , Fabrot 
tus Glossario. Nicete in. Ματζουχάχη, 
collato Corayu Atactis t, 1, p. 195, Za- 
l]yces. Lexico : Massue , ῥόπαλον, μα- 
ζούχα. Nomen ῥοπαλὰ nondum vide. 
ram, Monuit Zalyces ματζούχα nomen 
esse yutatxov. 

(6) A, σὺν στόματι. Cf, 1}, 7, 138... 

(7) ἃ, ῥωπάλω. 

(12) Non in B. A, χτείνοντα, 

(13) C, διδοῦντα. ^, τρωσὶν 015. 


118 


AAAHTOPIAI 


τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον EJXvow τὰς αἰκτῖνας, 


xc μονομάχιον᾽ Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 15 


Καθιδρυθέντων ἄμφω δὲ λοιπὸν τῶν στρατευμάτων 


αὑτὸς ὁ Ἕκτωρ αναστὰς μέσον τῶν στρατευμάτων, 
ἡτησς τὸν βουλόμενον μονομαχεῖν ᾿ Ἑλλήνων. 
Τῶν πάντων πτοηθέντων δὲ Μενέλαος ὡπλίσθη, 


ὑδρίζων πάντας Ἕλληνας Ἕκτορα πτοηθέντας. 


20 


Καὶ δὴ vexpóc ἂν ἔχειτο χερσὶ ταῖς ᾿ Εχτορείοις, 
εἰ μὴ κατέσχον ἅπαντες, ὁ δ᾽ ᾿ Ἀγαμέμνων πλέον, 
Καὶ τότε Νέστωρ ἀναστὰς, καὶ σχετλιάσας μέγα, 


καὶ τὴν Ερευθαλίωνος εἰπὼν μονομαχίαν, 


ὄνπερ ἀνεῖλε νεαρὸς ὑπάρχων τῷ σαρκίῳ, 


25 


καὶ τέλος θεὶς τοῖς ῥήμασιν, « Ei νέος ἦν εἰσέτι, 


« xai ἂν πρὸς μονομάχιον Except συνεπλάκην »," 
" , , X288, s x . 
ἄνδρας ἐννέα πέπεικεν ᾿Ἰλλήνων ἀναστῆναϊ, 


πρῶτον τὸν ᾿Αγαμέμνονα, δεύτερον Διομήδην, 


εἶτα τοὺς δύο Αἴαντας καὶ τὸν Ἰδομενέα, 


30 


τὸν Μηριόνην μετ᾿ αὐτοὺς, Ἑυρύπυλον σὺν τούτοις, 


(15) A, ἥτισέ μον. 

(16) It, χαθιδρυσθέντων. A. χαθι- 
ὄρυνῆ. C, xaflEouDévcmv. Ioc vocabu- 
lum € codice suo Craerus protulit, lem- 
ma scholii sequentis quod inseruit Anecd, 
O50, t. 8, p. 382: γράφεται (meus 
cael eo verbo, quod. periisse videtur τὸς 
»ectum cultro. bibliopegi ) xat ἱδρυνθέν- 
Tow. Ἱδρυνθέντων, ἰωνιχῶς ἱδρυν- 
θέντων (quod deest Cram.) μετὰ τοῦ v, 
ὡς τὸ χλινηέντων. Ἀττικῶς δὲ ἄνευ 

“ὦ v. ὡς τὸ χλιθέντων, καὶ τὰ ὅμοια. 
Ciber K, 77. — ἃ, λοιπῶν. 

147) Non est in C, omissus propter 
τὸ ὁμοιοτελευτον dua um clausularum, 

(21) A, xai μήν... ἐκτορείαις, l're- 
tuli forinam masculinam ex B C, Consen- 
Viebaat metrice in δόξαν Ὁμηρείαν libro 
Δ, 51 Ci n. al Δ, 107. Tzetzes Chil, 


5, 762 : Ol Μοῦσαν τὴ" οὐρανίαν Ὁ- 
μήρον καθελόντες. Metri necessitas om- 
nino masculinum οὐράνιον reponi jubet, 
quod reperio in bono codice 2644. 

(23) In C, ad σχετλ. scholium 
γηπαήάσας, »wirnlistz. 

(34) ^, £p:02) τῶνος. K, ἐρευθαλ) ίω- 
voz. Cf. 1. 7, 136. 

(23) €, συνεπ)άχη. 

(28. A, πέποηιχεν. 

(29) 4 B C, διομήδην. 

(30) ἰδομενῆα. 

(31) C, ug: ovr, ^ μυριόνηνς permuta- 
tio ne vocalium ἢ v. In l'zetzze Chil. 4, 496, 
ubi πρίσας Eu) ύφιον p.ex pov, malim Eu - 
λήφιον. Frustra consulni codicem 2644. 
l'erierunt illius Chiliadis versus inter £40 
ct 581, avu'so folio saltem uno, quod de- 
buit esse medium inter folia 45 et 16. 
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καὶ Osayza, καὶ παίγνιον Ομήρου ᾿Οδυσσέα. 


Οὗτοι πᾶντες ἀνέστησαν τὰ χα μονομαχῆται. 


Πάντων δὲ λόγοις Νέστορος «κλήρους βαλέντων τότε 


κυνῇ τοῦ ᾿Αγαμέμνονος, τοῦ Αἴαντος ἐξῆλθεν, 35 


εἴτε τυχαίως προδραμὼν ἡ κατ᾽ οἰκονομίαν" 


& Νέστωρ τότε γὰρ κινῶν ἐτύγχανε τοὺς κλήρους. 


Ἔχ κήρυκος τὸν κλῆρον δὲ δεξάμενος ὁὶ Αἴας, 


ὥρμησε καθοπλίζεσθαι" τοῖς “Ἕλλησι δὲ λέγει" 
p: ey 


« Ἕχτορα, φίλοι Ἕλληνες, δοχῶν νικῆσαι χαίρω" 10 
p, 9 , χαιρ 


« dX, ἕως οὗ ἐνδύουαι αὐτὸς τὴν πανοπλίαν, 


« τῇ ἀφανεῖ κατεύχεσθε σύμπαντες Viuapuévn 


«σιγῇ χαὶ λάθρα xaÜ αὑτοὺς, μὴ μάθωσιν οἱ Τρῶες, 


« εἴτε καὶ φανερώτερον" φέξος οὐδεὶς ὑπάρχει ». 


Οὕτως εἰπὼν καὶ ὁπλισθεὶς, κραδαίνων καὶ τὸ δόρυ 45 


τρανῶς ἐδάδιζε γελῶν ἐκπληχτικῷ προσώπῳ" 


ὄνπερ μεγάλως ἔχαιρον οἱ Ἕλληνες ὁρῶντες, 


τρόμος πολὺς δὲ τοῖς Τρωσὶ χαὶ ᾿κτορι σὺν τούτοις. 


Αἴας δὲ φέρων θυρεὸν στήθει στερρὲν ὡς πύργον, 


τὸν ὄνπερ χατεσχεύασε Τυχίος ὁ Ὑλαῖος, 


50 


ἑπτὰ βοῶν μὲν ἔχοντα βύρσας ὀχυρωτάτας, 
ἄνω πασῶν δὲ τῶν βυρσῶν σίδηρον ὥσπερ βύρσαν, 


ἔστη πλησίον ᾿Εχτορος καὶ μάχην συνεκρότει. 


Καὶ πρῶτος χτωρ uiv, βαλὼν τὴν Αἴαντος: ἀσπίδα 
, 3 


20 S, xal χθήεντα. 
34) A C, βαλλόντων. 

(36) A, εἶτα ταχέως mpocóp. D, ἢ 
tuy. προσδρ. 

(37) B, à v. τότε v. ἐτύγχανε τότε 
X*VNIUN X. χὰ, 

(38) C, ἐκ χήρ, ὁ Alu; δὲ δεξ c. χλ. 

(40) A, δοχῶ νιχῆσαι ya pov. 0}. 
1, 4191. 

(43) ^, κατέχεσθε. B, κατεύχεσθαι. 


"lzetzica εἱμαρμένη est pro Jove Satur- 
nio Homeri, ut passim, 

(43) ^, xax! αὐτούς. 

(46) A, βοῶν. Cf. 11. 7, 212, 

(47) B, ὄνπερ μ. οἱ λληνες ὁρῶν- 
τες ἀνεσχίρτων, Il. 7, 914 Ἰὸν δὲ 
καὶ ᾿Αργεῖοι μέγ᾽ ἐγήθεον εἰσοροῶν- 
τες. 

(80) scholium in C : 
Βοιωτίας 


"Yin πόλις 
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τὸν σίδηρον διέκοψεν ξξ τε βοείας βύρσας" 55 
ἐν βύρσῃ τῇ ἑδδόμῃ δὲ τὸ δόρυ κατεσχέθη" ᾿ 

δεύτερος δ᾽ Αἴας προσδαλὼν κέπτει καὶ τὴν ἀσπίδα 

xoi θώρακα τοῦ Ἕκτορος, μικροῦ καὶ τὴν λαπάραν, 

εἰ μή που χλίνας τὸ πλευρὸν ἐξέφυγε τὸν μέρον. 

᾿Ἑκσπάσαντες δὲ δέρατα συνέπεσον edet 60 
καὶ πλήττει πάλιν “Εκτωρ μὲν τοῦ Αἴαντος τὲ σάχος, 

καὶ τὸν χαλκὲν οὐχ ἔχοψε, κλίνεται δὲ τὸ ξίφος. 

Αἴας πηδήσας πλήττει δὲ τὴν Excopec ἀσπίδα, 

xai τὴν ασπίθα κέπτει μὲν xad μέρος τοῦ τραχήλου, 

χρουνοὶ δ᾽ ἐχώρουν αἵματος. Ἔχτωρ δ᾽ οὐχ ὑπεχώρει, 65 
ἄρας δὲ μέγαν μέλανα λίθον τραχὺν τῷ τότε, 

πρὲς ἐμφαλὸν τοῦ Αἴαντος πάλιν τὸ σάκος βάλλει, 

xal πλεῖον γέγονεν οὐδὲν, ἤχησε δὲ τὲ σάχος. 

Δεύτερος Maz δὲ λαξὼν μείζονα τούτου λίθον, 

στρογγύλον, ἔπεμψε στερρῶς, καὶ λύει τὴν ἀσπίδα, 70 
λύει καὶ γόνυ Extopoz* ὁ δ᾽ ὕπτιος ἡπλώθη, 

ασπίδι τούτου στηριχθεὶς. Τὸν δ᾽ ὥρθωσεν ᾿Ἀπέλλων. 

Αἴαντος κατὰ πρέσωπον ἥλιος γὰρ ἐκλάμπων 

αὑτὸν ἐχώλυσεν ἰδεῖν τὴν ᾿Εχτορείαν πτῶσιν" 

τὸν “Ἕκτορα δ᾽ ἀνήγειρεν, Αἴαντος οὐχ ἱδέντος. 15 
Καὶ τότε δὴ καὶ ξίφεσιν ἂν ἔτρωσαν αλλήλους, 

εἰ μὴ Ταλθύξιος αὐτοὺς εἶρξε καὶ ὁ Ἰδαῖος" 

ἡ νὺξ γὰρ χατελάμδανεν, ἡμέρας πληρουμένης. 

Οὕτω μονομαχήσαντες ἔδον αλλήλεις δῶρα, 


ὁ "Exzzog μὲν τῷ Αἴσντι ξίφος σὺν ξιφοθήκῃ, 80 
55) Y, βοιας. (69) ^, μείζονα λίθον τότε. 
97) Δ C, δεύτερος Αἴας δὲ βαγών. (74) ἃ, ἐχτορίαν, Fort, Ἑ χτόρειον.. 
(58) B, μικρόν. Cf. n. ad v, 91. 
(62) Δ, χυλκοῦν... τὸ 667v. (15) B, εἰδότος. 
(64 ) , πρήττει, (76) B, δὴ Eig ἔτρωσαν ἄν, 
4 - A 
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καὶ πᾶσι παραρτήμασι xad τῇ σκευῇ τῇ τούτου" 
ὁ Αἴας δὲ τῷ "Except χοχκοδαφὴ ζωστῆρα. 
Καὶ τούτῳ τῷ ζωστῆρι μὲν Ἕχτωρ, ἐξ ᾿Αχιλέως 
θανὼν, δεθεὶς ἐσύρετο μετὰ μικρὸν τὲν χρόνον, 
Αἴας δ᾽ ἀνεῖλεν ἑαυτὸν τοῦ Ἕκτορος τῷ ξίφει. 85 
᾿Αλλὰ ταυτὶ μὲν ὕστερα " τότε δὲ χωρισθέντες, 
Aa ἀπῆλθεν Ἕλλησι, τοῖς δὲ Τρῶσιν ὁ Exzop. 
ὋὉ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων θύσας βοὺν εὐώχει τοὺς ἀρίστους, 
ἐτίμα δὲ τὸν Αἴαντα ῥάχιν βοὸς παρέχων. 
Μετὰ τροφὴν ὁ Νέστωρ δὲ δημηγορεῖ γενέσθαι 90 
συναγωγὴν τῇ αὕριον᾽ Ελλήνων τῶν σφαγέντων 
καὶ τάφον ἔνα καὶ πυρὰν μίαν χοινὴν ἁπάντων, 
καὶ πέλιν εἰς ἀσφάλειαν τῶν ζώντων καὶ τῶν πλοίων. 


᾿Αντήνωρ λέγει δὲ Τρωσὶν Ἐλένην εποδοῦναι, 


τῷ 
e 


μηδὲ ματαίως μάχεσθαι πατήσαντας τοὺς ὄρχους" 
᾿Αλέξανδρος δ᾽ αντέλεξεν οὐχὶ διϑοὺς ᾿ Ἐλένην, 
ἔσα δ᾽ ἐξ Αργους ἔλαξε χρήματα δοῦναι λέγων, 
καὶ ἔτι τούτων πλείονα. Πρίαμος δ᾽ ἔφη τότε" 
« Ny μὲν δειπνοποιήσασθε, καὶ φυλακὴν ποιεῖσθε" 
« τῇ αὔριον Ἰδαῖος δὲ τοῖς “Ἕλλησιν λεγέτω 100 
« ὅσα φησὶν Ἀλέξανδρος τὰ νῦν περὶ EXvne, 
« καὶ παῦσιν αἰτησάσθω δὲ πολέμου map ἐκείνων, 
« ὡς χλαύσωμεν καὶ καύσωμεν νεχροὺς τοὺς πεπτωχότας ». 

᾿Ἑλθόντος τῇ ἐπαύριον παρ “Ἕλληνας ᾿Ιδαίου 
xoi χκαταγγείλαντος αὑτοῖς τὴν γνώμην τὴν τῶν Τρώων, 105 
ἤρεσε μένον τὸ νεκρῶν στρατοῖς τοῖς αμφοτέροις, 
'Eg' «ἁμαξῶν δ᾽ ἀθροίσαντες, καίουσιν ἄμφω τούτους, 

(81) Ad παραρτήμασι schol. ia C. deed B, xai χλαύσωμεν. 

αἰωρήμασι, χρεμαστῆυσι. (104) A Β C, τῆ. 


(86) B, ταῦτα. (107) Α C, in' ἀμαξῶν. A, ἀμφοτε- 
(92) A, τὴν αὔριον. Sic ^ B, v. 100. ρους. 
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τοὺς ἑαυτῶν ἑκάτεροι δακρύοντες ὡς δέον. 


Ἕλληνες δὲ διέπραξαν ὥσπερ ὁ Νέστωρ εἶπε, 


καὶ τάφον ἕνα wai πυρὰν δειμάμενοι καὶ πόλιν, 


410 


τὴν ἥνπερ ἀπειργάσαντο μονοημέρῳ πόνῳ, 

ὥσπερ ὁ Σαρδανάπαλος Τάρσον καὶ Ἀγχιάλην, 

6 ' Ἀσσυρίων βασιλεὺς παῖς ᾿Ανακυνδαράξου. 
Ὃ Ποσειδὼν ὁ λέγων δὲ Ac περὶ τοῦ τείχους 


ὅτι τὸ τεῖχος ἔκτισαν ἄνευ θεῶν θυσίας, 


καὶ τοῦ Διὸς οἱ λέγοι δὲ ταῦτα δηλοῦσιν εἶναι" 


H - Li "as - 
ἐν τροπικοῖς οἱ ἔλληνες ἧσαν πυργοποιοῦντες, 


οὐχὶ χρηστὲν θεμάτιον κρατήσαντες ἀστέρων" 
ὅθε συντόμως ἔμελλε καταπεσεῖν τὸ τεῖχος 


(15) VC, δαχρύσαντες. 

(111) C, ἀπηργάσαντο μονοημἕρω 
πάχει, superscripto πόνῳ, cum "dpi. 
σημείωσαι ὅτι οἱ Ἔ)ληνες μιᾷ ἡμέσα 
πολίχνην πλησίον τῆς Τροία: ἐτειχο- 
ποίησαν, ὡς ὁ Σχρδανάπαλο: ἸΤ'άρσον 
ἄμα xol ᾿Αγχιάλην. 

(112) B, καίπερ. 

(113) A, ἀνακινδαράξονυ. 

(117) Conseitiunt A I C. Cramerus in 
Anecd, Oxon, t. 3, p. 382, ante scholium 
ase repeztum quodque ipse reperi in C , 
versum habet imperfectum, ἐν τροπι κοῖς 
καταρχῶν, lemma fortasse poematis unde 
sequentia sunt deprompta, In C post. fi- 
neolas duas prorsus evanidas sequitur frag- 
mentum poetze astrologi, Ammonis puto : 
Ἐν τροπιχοῖς oUz αὖ γαμέειν καλὸν 
οὔτε γάμοιο Ὥραν (hoc addo) μνή- 
σθείην ἐρατὴν (sie scribo pro ἐρατεινήν) 
τελέειν, οὐ w 17,3107 ὦνήν (sic C. Cram,, 
χτήσιος ἦν, ct in. nota exhibet. compen- 
dii figuram prorsus molam), Mfjzt &orr- 
μοσύνην τέχνης τινὸς ἄρχεο τῆμος. 
Εἰ δὲ καὶ ἀλλο τι πρᾶγμα θέλεις, μί- 
μνειν ἐπὶ δηρόν. My, συγε τοῦτ᾽ ἔρξεις 
(^oc verbum quod exhibet Crameras ie:e 
cst in C, finis £c:z certus saltem), τροπι- 
xi; μήνης ἐνευύτης. Πάντα γὰρ ἐν 
τρυπιχοῖσι παλίντονα ἐχτελέυνυσι, καὶ 
χρησμοὶ xal ὄνειρο: ψεύξοντ' ἐν τρὸ- 


πιχοῖσι. Ῥηϊδίως ὁ λαθὼν καὶ Xona- 
σίως ἀποτίσει. El δὲ ξένην πλώειν 
Cram. εἰ C. π)ώην. Melius. foret, εἰ 
E ξείνην πλεῖν) καὶ ὁδεύειν γῆν ἐθέ- 
λησθα (Cram et C, ἣν. Sed γῆν εἰ πλεῖν 
est subridiculum. Fortasse, εἰ δὲ ξείνῃ 
πλεῖν. € Quod si in extera. regione mari 
terrave iter facere volueris 5), "Ev *Q0- 
πιχοῖς χέλομαι" νόστος δὲ τοι ÉGGE- 
ται ὡχύς (est νόστος pro lectione scripta 
γοῦσος conjectara Dubneri v, d., conür- 
mata versibus Ammonis a "Tzetza. citatis 
Exegesi p. 93; loquitur Amon de. soli- 
dis signis, στερεοῖς, quz sunt τροπικοῖς 
contraria ; quam adjectivi στερεὸς signifi- 
cationem in lexicis non reperio, nisi innua- 
tur ab Hesychio loco. mendoso 7 Στερεαΐ 
τινε: τῶν διχαστιχῶν ψήτων, ἄλλοι CE 
ἀστέρας. Vide Dorvill, ad Charit. Annon 
igitur : Ἐν στερεοῖς ζώοις ξείνην εἰς 
γαῖαν ἐπειχθεὶς δηρὸν ἐκεῖ μενέεις, 
χαί v^ νόστος βραδὺς ἔττιν. Con'er 
Manetlionem 6, 359, 3060), Καὶ εἰς οἴκον 
ἴθι τῆμος ξείνης (C εἰ Crom, ξένης) ἀπὸ 
γαΐης. "Hv δὲ φύγῃ θεράπων xaxout- 
γανος ἐν τροπιχοῖσιν, "ἂψ εἰς οἶχον 
ἄναχτος ἐλεύσεται, οὐδ᾽ ὑπαλύξει. 
Κλέψας δ᾽ ἐν τροπιχοῖτιν ἁλίσκεται, 
οὐδε τε λήσει. CI. liber M 5. 
(119) A B, ^ev. Vide notata ad l'rolc- 
gom, ». 389. 


IAIAAOEX H. 
ἐπιφοραῖς ὑδάτων ὃ: καὶ κύμασι θαλάσσης, 


μετὰ τὴν ὑπονέστησιν Ἑλλήνων πρὸς 'Ἑλλαδα. 
᾿Επεὶ βρονταὶ γεγένασι τότε δὲ πυργουμένου, 
αἱ δὲ βρονταὶ πεφύκασιν ὑδάτων καὶ ἀέρος, 
εἰκότως ἄγει λέγοντα Διὶ τὸν Ποσειδῶνα. 


Ὅτι δ᾽ εἰσὶν εὐέμπτωτα τὰ τροπιχοῖς πραχθέντα 


màs οστρολέγος ἐχθοᾷ, xai Καταρχαῖς ὁ Αμμων' 
ἡλίου δ᾽ ἔντος ἐν ζυγῷ τῶν τροπιχῶν ζωδίων, 

cl Ἕλληνες ἐπύργωσαν ἐκείνην τὴν πολίχνην, 

ἐν ὀχτοθρίω τῷ μιηνὶ, κατὰ φωνὴν Λατίνων" 


εἰ δ᾽ ἦν τῷ τότε τροπιχοῖς οὗσα καὶ ἡ σελήνη, 
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χωρὶς ἄλλης κακώσεως καὶ βλάδης τῶν ἀστέρων, 


ἤρχεσαν ἂν κατάπτωσιν οὗτοι ταχέως πράξαι. 


Μετὰ δυσμὰς ἡλίου δὲ τοῦ τείχους πληρωθέντος 
μας Χ ( ) 


ἐγένοντο βουσφάγια καὶ δεῖπνοι τῶν ᾿ Ελλήνων. 


᾿Ελθέντων ἐκ τῆς Λήμνου δὲ καὶ πλοίων οἰνοφόρων, 
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ἅπερ ὁ Ἑὔνηος υἱὲς ᾿Ιάσονος ἦν πέμψας, 

ἔπινον ἐξωνούμενοι, δαινύμενοι παννύχως" 
ἑμοίως καὶ οἱ Ἡρῶες δὲ πάλιν κατὰ τὴν Τροίαν. 
Ὃ δ᾽ οὐρανὲς παννύχιον ἐξαίσιον ἑθρόντα, 


ὡς ὡχριᾷν τοὺς σύμποντας τῷ φόξῳ ψυχρουμένους. 
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Εἴτα τῇ Εἱμαρμένη δὲ θύσαντες ἐχοιμῶντο. 


(120) B, χύματι. 

(425) A, εὐέπτωτα. 

(126) A, xa:' ἀρχάς. C, vas! αρ- 
4235. B, καταρχαῖς. Hoc recepi, lonuitur 
astrolozicus liber. Ammonis psendonvymi, 
poemati similis Maximi περὶ χαταρχῶν. 
Ad v. 117 fragmentum ex Ammone, ni fal- 
lor, fuit exhibitum, 

(132) Δ, xazà πτῶσιν. 


134) C, ἐγίνοντο 
n) A, εὔὴηνος. Il. 7, 468 : Ἰησο- 
νίδης E9vno:. ^, ἴασο: ἣν ὁ 7. 

(137) B, ἔπιον. A, ἔπεινον. C, ἔπι- 
vov. B, ἐξωνηύμενος. 

(140) D, καὶ ὧχο. A, ὡς: ὠχρειὰ. 

(141) B. C, θύσαντας χοιμηθῆναι. 
Et hie τῇ Εἰμαρμένη respondet Hlome- 
rico Κρονίωνι H. 7 , f 


ΑΛΛΗΙῸΌΡΙΑΙ IAIAAOX Θ 0). 


ὲ Ἡμέρα μὲν ἐξήπλωτο πρὸς πάσης γῆς τὸ πλάτος" 
"à Ζεὺς δὲ πᾶσι τοῖς θεοῖς ἐδημηγόρει λέγων" 
« Μήτε θεά τις θήλεια, μήτε θεῶν ἀρρένων 
« τοῖς "Ἕλλησιν ἡ Τρώεσσι νῦν βοηθὸς γινέσθω, 
« εἰ μὴ τὴν αγανάχτησιν ποθεῖ τὴν ἡμετέραν. 5 
«Ἢ γὰρ εἰς οὐρανὸν ἔλθοι πληγεὶς ἀπρεπεστάτως, 
« 7 ῥίψω πρὸς τὸν Τάρταρον, ὡς γνοίη μοῦ τὸ κράτος. 
« Ei βούλεσθε δ᾽ ἀπέπειραν λαθεῖν μου τῆς ἰσχύος, 
« σειρὰν χρυσὴν κρεμάσαντες πάντες χαθέλκετέ με" 
« αλλ᾽ οὐ καθέλξετε πρὸς γῆν" ἐγὼ δ᾽, ἄνπερ ἑλκύσω, 40 
« ἀνάξω γῆν καὶ θάλασσαν" τοσοῦτον γὰρ ἰσχύω ». 
})αῦτα τοιαύτην ἔχουσι σοφὴν αλληγορίαν. 
Μετὰ βροντὰς, ἃς εἴπομεν, ἐκείνας τὰς παννύχους, 
ἡμέρας ἦν ὁ οὐρανὲς μέσως τεθωλομένος, 
μὴ χαθαρὲς, μηδ᾽ ἔνομδρος, aX. , ὥσπερ εἶπον, μέσως" 15 
ὅπερ xad ἄχραν σιωπὴν θεῶν κατονομάξει, 
ὅπερ καὶ κώλυμα φησὶν dugoly τῆς βοηθείας. 
Μετὰ μικρὸν δὲ κινηθεὶς βραχὺ φαιδρὸς ἐφάνη, 


(*) Codicum lemmata similia superio- (14) A B, μέσων. 


ribus, ( 5) A, B, &vou poc. A BC, μέσος. 
(2) B, τοῖς γαοῖς. Seripsi μέσως, ὥσπερ εἶπεν. 
(4) Fro τοῖς δὴ τὶς exl. 8, 7? C, τρώ- (16) χατονυμάζει, omerus lihro 
£56t. À B, γενέσθω. 8, 28 
(6) Fortasse ἔλθῃ. (17) Schol. inC : ἀμφοῖν, ἤγουν Ἔ)- 
(7) 4 C, vw. λήνων καὶ Τρώων. 


(13) εἴπομεν, modo libro Hl, 439. (18) D, μιχρὸν γε. 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ IAIAAOZ 9. 
ὅπερ καὶ λόγους ᾿Αθηνᾶς καὶ γέλων Διὸς λέγει" 
τὴν ἐπὶ πλεῖον κίνησιν ἵππους δὲ λέγει τούτου, 
τὴν περὶ Ἴδην στάσιν τε, πύκνωσιν πάλιν νέφους, 
ἐκ τῶν ἐνύδρων ποταμῶν τῆς πιδαχώδους Ἴδης. 
᾿Επεὶ γοῦν ἦσαν εὐτελῆ, τὸ τὰ τοιαῦτα γράφειν 
εἰς ὄγκον, εἰς ἀξίωμα xai μέγεθος τῶν λόγων 
6 Ὅμηρος ὁ πάνσοφος ῥητοριχῶς ἀνάγων, 
μιγνὺς τοῖς ῥητορεύμασι χαὶ τὴν φιλοσοφίαν, 
ποιεῖται νῦν τὴν σύγχρισιν στοιχείονν τῶν τεσσάρων, 
καὶ θέλων πάντων κρείττονα δεικνύειν τὸν ἀέρα, 
ὡς τοῦ πυρώδους τὲ φαιδρὸν συγκχρύπτοντα νεφώσει 
καὶ ἀνασπῶντα τοὺς ἀτμοὺς ἐχ γῆς καὶ τῆς θαλάσσης 
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20 


"y 
οι 
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σὺν τῷ ἡλίῳ, τῇ χρυσῇ σειρᾷ τῇ λελεγμένη, 


accu δὲ πρὸς τὸ κάταντες γῆς μὴ καθελκομένου, 


αἰνθρωποπρεπωδέστερον νῦν προσωποποιήσας, 


ὡς βασιλέα τῶν θεῶν πλάττει δημηγοροῦντα 


μεγαληγόρῳ τῇ φωνῇ, καὶ )έγοντα τοιαῦτα. 35 


Τοιοῦτον τὸ κατάστημα τῷ τότε μὲν Urzpyev: 


οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὡπλίζοντο, τὸ πρῶτον ἐμφαγόντες " 
ὁμοίως καὶ οἱ Τρῶες δὲ, καὶ τῶν πυλῶν ἐξῆλθον 


πεζὸς λαὸς τε γαὶ ἱππεῖς, καὶ μάχην συνεχρέτουν. 


ὯΝ NR Tdde Vor E 
Kai μέχρι ueanpepizz μὲν ἱσοπαλὴς ἡ un, 40 


ἐξ αφοτέρων τῶν μερῶν πολλῶν αναιρουμένων, 


(19) λόγους 'Afmva:. Cf. 11. 8, 30. 
A, διὸς γέλων. Cr. 11, 8,38. 

(20) ἵππους. Cf. Il. 8, 41. 

a) περὶ Ἴδην, 11. 8, 47, 50. B, 
περιόδων σύστασιν. C, στάσιν δε. 

(33) ^, πιδαχόδους. II. 8, 47 : Ἴδην 
2' ἴχανεν πολυπίδαχα. 

(24) B, εὐτελῶς. 

(24) BC, τὸν λόγον. Ex A placuit τῶν 


λόγων, locus. est. impeditus, ac videtur 


esse men lum in. versu 22, Qaidquil sit, 
sic ordino verba data : "Ouv,2o; ἀνάγων 
τὸ γράφειν τὰ τοιαῦτα εἷς..... μέγεθος 
τῶν λόγων. 

(39) A B, συγχρύπτοντος. C, συγ- 
χρίπτοντα. Nepius in liac syllaba. peeca- 
tur, 

30) A B, ἀνασπῶντως. C, xal ἀν. 

31) A, λεγομένη, Conf, v. 9. 

36) C, τοιοῦτη. 
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Ἢ Εἰμαρμένη τέτε δὲ κλίνει ζυγὸν Τλλήνων, 


ἤγουν τροπὴν ἐδήλωσε τῷ γένει τῶν ᾿Ἑλλήνων. 
Βροντῆς χαταρραγείσης γὰρ μεγάλης, ἐξαισίας, 


ϑργὴς κατήχθη κεραυνὸς στρατῷ τῷ τῶν ᾿ἙΕλλήνων. 
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Λοιπὲν σὺν δέει σύμπαντες τὴς μάχης ὑπεχώρουν, 


Ἰδομενεὺς, 


Ατρείδης δὲ, xad Αἴαντες ci δύδ. 


Ὃ Νέστωρ ἄκων ἔμενε, τοῦ ἵππου τοξευθέντος 
ἐξ Αλεξανδρου πρὲς αὐτῆς τῆς κορυφῆς τὰς τρίχας. 


Kai δὴ μικρὸν ὑφ᾽ ᾿ἕχτορος νεχρὲς ἂν ἦν ὁ γέρων, 


(42) Ποπνοτίοιι ΠΕ τὴ Wl. 8, 69, poc- 
tastro sllegoristze dicitur 7, Kipapué ἕνη de 
fuorc, —Kive ζ ζυγόν. Ct. V. 8,7 2. Scho- 
lium in. C, ct in. Auecd, Oxon, t. 3, p. 
382 : τὸ ζυγὸν νῦν τὸ ζυγὸν τρυτάνης 
(quod nomen addo e conjectura), 322.3 
καὶ ᾧ (pro ᾧ quod in € mihi divinare vi- 
sus sum, Crainerus c: mpen-'ium exhibuit, 
in quoc superimpositum lite i& y. pede 
varenti) ζευγνύουσιν" ὑποζυγία —€ 

Ὁμήρῳ χαὶ τοῖς ἀρχαίοις οὐδετέρω 
λέγεται. 

(45) Seholium in C, et ia Anecd, Oxon, 
τ, 3, p. 382 : εἴδη, χεραν τῶν ἕξ, Wo- 
λόεντες, πυτόεντες, cams χαὶ κα- 
5016324. Καὶ ἑλικίαι μετ᾽ αὐτυὺς, χαὶ 
σὺν αὐτοῖς ἀργῆται, AÉ. Ed δὲ καὶ 
ἀργὴς καὶ ἀρ Ὑτῆς. —AÀ, ἀρτγεί: ,Ve:- 
mutatio fit vocalium ἢ ει. T τοῖχον Chii, 7. 
921 : ἢ ὡς χιὼν μὲν ψυγᾷ, Οὕτω xoi 
λύπη τὰς ψυχάς. bDuvenerat Κὶ Ψύχη, 
quod emeiav isse sibi visus est edito ψν- 
χᾷ, sententiam juvans. quidein, sed prs- 
sumdato metro, Notius aderat ejnsdemque 
vocabulo 277, suni verbum ψύχει, quo ἢ 
et sen-ui crat. aptum ac rlivilimo, Invenio 
ψύχει in codice 26 14, Plausibiliorem te- 
cit versui medicinam Chil, 4, 188, cujus 
prius. liemistichium sysllaba carebat, Nar- 
vat 'zczes. Athenienses, Nerve 0rbi obsi- 
dJiorer minante, Salamina conjuges, li»c- 
TOS àc pretiosissuna quique asportavisse : Η 
"Hs δὲ τότε συμπάθεια καὶ τῶν ἐμέ- 
ptov ζώων, Τρεχόντων τὴν θάλασσαν 
σὺν τοῖς; αὐτῶν δεσπόταις, Ἰπνει εἶ τε 
ditor; τρελόντων τὲ τὴν θάγασσαν. 
Colex "multo mehus t0. πρὸς :. Mn 
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mquor currebant, sed ad littus, Canis 
Xanthippi illius. qui fuit. Periclis 
audacior insiluit. flnctibus et natando na- 
veu sequebatur qui vehebat. dominum, 
sed eum. delecerunt latera, et in ipso lit- 
lore a:simam. exspiravit, Cani sepulcrum 
erexit Xanthippus, fieique. meminerat A- 
sclepiades, Tzetze teste : ᾿Ασχλυπιάδης 
Ti φηῆσιν οὕτω χατ᾽ ἔπος λέγων. « Ὃ 
χαὶ χυνὸς χαλοῦσι δυσμόρον σῆμα». 
Qui versus in Scholiis ad Hecubz v, 13- 
49, Κννὸς ταλαίνης σῆμα ναντί) οις 
τεᾶμαρ, recitatur : περὶ τοῦ κυνὸς σύ, - 
ματος χαὶ ᾿Ασχληπιάδης φησὶν, ὅτι 
χυνὸς χαλοῦσι δυσμόύρον σῆμα. Fer- 
me opinor ''zetzam quamvis μνημονέστα- 
τὸν vrravisse, et ad Xanthippi camen 
male retulisse "quod de llecuba in canicu- 
lam mutata scripserat Asclepiades, Eten in 
verba χυνὴς ὄνσμόρον σῆμα mani.c- 
stam produnt Earipidei loci ἐπι δείοινοιν, 
Atque ibidem in allegando JEliani ioco la - 
psus est per err.rem memorim, Vir do- 
ctissimus qui cliolambiczs poeseos (ra; - 
menia colle-it, non. neglexit A-elepiadis 
versicu um, quem ex scholio tantum nove- 
rat, sed conjunetione ὅτι impeditus, edi- 
dit ὅπον, proponens. etiam. ὅχον χυνὸς 
καλεῦσι. Viel scriptura difficultatem 
removet, 

ἡ (47) In C. soper ᾿Ατρείδης glossa, à 
᾿Αγαμέμνων. 

(19) A, τῆς τροίας. 
Lectionem. € firmat locus 1], 8, 83 : 
"Avr χαχχορύ ἣν, 0t τε mpi. 
τρίχες ἵππων. Firmat ctian. B, qui noa 
κόρας, scd χόπας in mente habuit. 


B, τὰς χόρας- 


IAIAAOXEX 6. 127 
εἰ uh περ τοῦτον κατιδὼν à Διομήδης τότε. 
τὸν ᾿Οδυσσέα φεύγοντα κέκραγε συνεργῆσαι" 
ὡς δ᾽ οὐδαμῶς ἠδύνατο πείθειν αἀνθυποστρέφειν, 
μόνος στραφεὶς ἐξέσωσεν ἅρματι τῷ clxein, 
τὸ ἄρμα δὲ τοῦ γέροντος Σθένελος, Εὐρυμέδων, 55 
κομίζοντες ἐξήνεγκαν εἰς τὸν στρατὲν Ελλήνων" 
αὑτὸς δὲ σὺν τῷ γέροντι τοῦ Ἕχτορος ἀντίος 
ἐλθὼν, ἀπέκτεινε δορὶ ἡνίοχον ἐκείνου, 
᾿Ηνιοπέαι πρὸς μαζὸν βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος. 
Ἕκτορι δ᾽ ᾿Αρχεπτέλεμος ἡνίοχος ἀνῆλθε. 60 
Καὶ Διομήδους μέλλοντος ἀνδραγαθεῖν xai πάλιν, 
βροντὴ φρικώδης, σὺν αὑτῇ καὶ κεραυνὲς αργήτης 
πρὲ τῶν ποδῶν ἐμπέπτωκε τῶν ἵππων Διομήδους. 
Οἱ ἵπποι πτοηθέντες δὲ χρύπτονται πρὸς τὸ dpua. 
ἐχ τῶν χειρῶν δὲ Νέστορος ἔπεσον τὰ ἡνία, 
καὶ πρὸς φυγὴν παρήλασε πείσας τὸν Διομήδην. 
Ὡς δ᾽ Ἕκτωρ dysGénae, « Φεύγεις, υἱὲ Τυδέως », 
ὁ Διομήδης ἔμελλε πάλιν τοὺς ἵππους στρέφειν, 
καὶ τούτῳ συνεισφέρεσθαι ποὲς πόλεμον χαὶ ua nv. 
Τρισσάκις ὥρμησεν αὐτὲ ποιῆσαι Διομήδης, 10 
καὶ τρὶς ἐξ Ἴδης οὑρανὲς ἐξρόντησε μεγάλως 
νέχην σημαίνων τοῖς "T pori. "Exzop βοῶν δὲ μέγα 
τοὺς ἑαυτοῦ παρώτρυνεν ἐμξαίνειν πρὸς τὸ τεῖχος, 
καὶ πῦρ ζητεῖν ὡς πρήσωσιν Ἑλλήνων τὰς ἑλχάδας, 


καὶ πρὲς τοὺς ἵππους τοὺς αὑτοῦ, τὲν Ξάνθον καὶ τὸν Λάμπον, 18 


(51) A, μὴ πως. (65) B, χειρῶν τοῦ —— 
(53) A, xai οὐδαμῶς. (ΤΊ B,c5onot. A, ἐδρόντισε. len 
(57) 4, ἀντίως. : habuit βροντὶ v. 62, l'ermutatio soli a 


159) ἃ C, ἡνιοπέα. In B, spiritus nanc. In Georgida: Gnomologio p. 45 Anecdoto- 
€vanidus, llomero nomen tenuatur ll, 8, — rum. Gr. t, 1, pro reperto. βραδὺς μὴ 
120. B, βαλών τε χατὰ στῆθος. ἤσθη, scripsi B. μιὴ ἴσθι, ae sic. beue 

(60) A, ἔκτορος. codex τοῦ Μηνᾷ v. εὐ nune obtulit, 
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εἴτε μὴν καὶ πρὸς τέσσαρας ἵππους cotade λέγει" 


& Νῦν μοι τὴν ἐπιμέλειαν ἀπέδοτε, ὦ ἵπποι, 


« ἦνπερ ἐμοῦ ἡ σύζυγος ὑμῶν ἐπεμελεῖτο, 
* - - - *, 1C P - - * -T 
« πάρος ἐμοῦ διδοῦσ᾽ ὑμῖν σῖτον φαγεῖν καὶ οἶνον; 


« ὁπόταν ἤθελον αὐτὸς " ὅθε σπουδάσατὲ μοι, 
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& ὡς τὴν χρυσὴν τοῦ Νέστορος κρατήσωμεν ἀσπίδας 


« xoi Δ Διομήδους θώραχα ἐξ ὥμων τῶν ἐχείνου. 


« Εἰ ταῦτα λάδω, φεύγουσιν “ἕλληνες νῦν ᾿Ἐλλ 


οἶδα: 


Ἢ λαλιὰ τῆς Ἥρας δὲ καὶ στόνος Ποσειδῶνος 


πνευμάτων κίνημα δηλοὶ καὶ μὐκημα θαλάσσης: 
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Οἱ Ἕλληνες δὲ φεύγοντες ἐπλήρωσαν τὲν τόπον, 


ὅσος ὑπῆρχεν ἐξ αὑτὴς τὴς τάφρου πρὲς τὸ τεῖχος, 


ἔνδον απὸ τοῦ τείχους 


τε πάλιν ὡς πρὲς τὰ πλοῖα, 


ὃ λέγεται πωμήριον κατα Λατίνων γλῶσσαν. 


Καὶ δὴ πυρὶ κατέφλεξεν " Exzop ᾿ Ἑλλήνων νῆας, 
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εἰ μὴ τὲν Ἀγαμέμνονα ἼἼρα, ψυχὴ οἰκεία, 


V. (76) Sel oliom in t, etin Ane;d, (son, 
- *3, p. 382 : ἐποχηῦντο γάρ τινες τῶ) 
ὑπερόχων τὸ παλαιὸν Y, ἱ τέτρατιν ἵπ- 
ποις, ὡς ᾿Αδραδάτις ὕστερον τ τετραρ- 
ρύμῳ ἄςματ': ἐπυχούμενο: ἐξήπτων 
(imo ἐξ ἵππω") ὀχτὼ συνειστυ,χότι" Μα- 
πἰίσδις respicitur Xen. Cyr. 6, 1. 51. 


(78) ^, ἐπεμελεῖται. ἢ. 8, 188 : 0z- 


xtv. 

(19; A C, παρὸ ἐμοῦ διδοῦσα μοι, 
B, παρὸς ἐμοῦ διδοῦσα μοι. Üorresi ex 
" 8, 188 : ὑμῖν γὰρ προτέροισι..... ἢ 
yx. A. ἄρτον. In C. ἄρτον est scriptum 
super σῖτον. 

(80) A, vov δὲ cz. B, ὅηεν σπ. 

(B1) B, xai τὴν... χρατήσχιμεν, 

(82) Schol. in C, et in Anecd, Oxer. 
t, 3, p. 383 : θώρακα, τῶν περὶ τὸ 
στῆθος πολεμιχὸν σιδηροῦν χιτῶνα. 
"'O Διομήδους ὃ δὲ θώραξ λωρίχιον ἣν, 
καὶ οὐ σωσάνιον; ἀλυπτειδως ἦν Dp" 
Ὃ Ὅμηρος οὕτω φησίν [1 5, 113 
« Αἷμα δ᾽ ἀνηχόντιζε δια στρεπτοῖο 
« χιτῶνος n. Στρεπτὸ: δὲ ὁ ἀλυστιδω- 
τὸς λέγεται. Ἔσε:ξ» xai ono: [Πτὸ- 


leg. 695 et u.] περὶ αὐτοῦ λέγων, cop: - 
θέντος ἐν Λωγιδαρδία, ὅ ὅτι τὸ τῶν La 
δῶν πάχο: ἰσυπαχὲ: εἶχε μεσοπαγεῖ 
χονδύλῳ. Ὁ Μασιστίου δὲ θώραξ ἐν 
τοῖς περσιχοῖς σωσάνιον ἣν" ὁλόχρυ- 
σὸν γὰρ αὐτὸν λεπιδωτὸν Ἡρόδοτος 
E e. 22] xai ἕτεροι τασὶν ἱστοριχοί" 

ὄνπεῦ ϑώρανα, ToU ἀνδρὸς ἂν ΡΥ, - 
μένον, μάχη, vut: Ἕλλησι πρὸς ἀλλη- 
λους γέγονε γαρτερά. 

83) A, λέγω. B Ὁ, ἐλλάδι. 

(84) Ct. " 8, 198, 208. 

(85) A, mv. υύλημα... μήκημα f. 

(87) B, 670v. 

(88) A. τείχους δέ. D, καὶ πρὸς. Ct. 
n ad 4, 75. la C scriptum οἰκείας supr 
πλοῖα, Voluit οἰκίας. Cf, scholium prox πὶ 
mum rt n. ad 7, 39. 

(89) A, πρ΄ μέριυν Sclolium in C et 
iu. Anecd, Oxon. t, 3, p, 353: keen 
ρίον λατινιχῶς λέγεται, τὸ ἀπὸ : 
τάφου υἔχρι τοῦ τείχους διάστημα, ᾿ 
χαὶ τὸ ἔντος ἀπὸ τιῦ τείχους μέχρι 

τῶν οἰχιῶν. 

ΠΊ ΘΑ) Con, Hl, B, 218. 


ἸΛΊΑΔΟΣ 9. 
παρώτρυνεν ὀνείδεσι στῆσαι τοὺς πεφευγότας, 
λέγοντα πάντας Ἕλληνας Ἕκτορος οὐχ αξίους, 
καὶ γε χαταμεμφόμενον πολλὰ τῇ Εἱμαρμένῃ. 
Τούτου δὲ σχετλιάσαντος διὰ τὰς οατυχίας, 
ἐλάφου μόσχον αἰετὸς ἀπέρριψε βαστάζων" 
οἱ δ᾽ “Ἕλληνες θαρρήσαντες ἐπ᾿ ἀγαθῷ σημείῳ 
κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν καὶ μάχην συνεχρότουν. 
Πρῶτος δὲ πάντων ἤλασε τοὺς ἵππους Διομήδης, 
καὶ κτείνει παῖδα Φράδμονος, ΔΛγέλαον τὴν κλῆσιν, 
φεύγοντα, τὸ μετάφρενον δέρατι περονήσας. 
Καὶ μετ᾽ αὐτὸν xad οἱ λοιποὶ χωροῦσι κατὰ Τρώων 
᾿Ατρεῖδαι τὲ καὶ Αἴαντες, Ιδομενεὺς σὺν τούτοις͵, 
ὁ Μόλου Μηριόνης τε μετὰ τοῦ Ἐὐρυπύλου. 
" HA6s zai Τεῦκρος ἔννατος, τόξοις ηὐτρεπισμένος, 
χαὶ περιδλέπων ἔκτεινε τοξεύμασι τοὺς Τρῶας" 
τοξεύων δ᾽ ὑπεχρύπτετο τῇ Αἴαντος ἀσπίδι, 


ὥσπερ τὶς παῖς κρυπτόμενος ταῖς μητρικαῖς ἀγκάλαις. 


᾿Οκτὼ μὲν οὖν ἀνήρηκεν οὗτος ἐκ τοξευμάτων, 
Ὀρσῶοχον καὶ Ὄρμενον, Δαίτορα, ᾿Οφελέστην, 
Χρόμιον καὶ Μελάνιππον, σὺν τούτοις Λυχοφόντην, 
καὶ τούτου τὸν ἀκόλουθον τὸν Πολυαιμονίδην. 

'O ᾿Αγαμέμνων τοῦτον δὲ βλέπων ἐχάρη μέγα, 

καὶ δωρεὰς ὑπέσχετο δοῦναι λαμπρὰς ὑστέρως. 

Ὃ δὲ κατὰ τοῦ "Exzepgc τόξευμα πέμψας ἄλλο, 
ἀποτυχὼν οἰπέκτεινε νόθον υἱὸν Πριάμου, 
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95 


100 


110 


A15 


(95) Εἱμαρμένυ, Jovi scilicet Il, 8, 286. (105) B. ,Évavtoc. llomerus Il, 8, 
(95) A B, σχετλιάζοντος. A. χατά. 266: Τεῦχρος δ᾽ εἴνατος ἦλθε. A B, 


(100) B, τείνει ΟἹ, 11, 8, 256, ὅπλοις. ll 8, 266 : παλίντονα τόξα 
(101) Glossaad μετάφρενον ἴῃ C: τὰς τιταίνων. 
δυσωμίας. Cf. ad librum E, 36.---Α, πε. (144)0, λυκοφρόντην. Cf. Il. 8, 275. 
ροχήσας. À, λυχοφῶντα. 
9 
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Καστιανείρας παλλακῆς ὄντα τῆς ἐξ Αἰσύμης, 
τὴν κλῆσιν Γοργυθίωνα, βαλὼν κατὰ τὸ στῆθος" 
ὁ δ᾽ ἔχλινε τὴν κεφαλὴν ὡς ἔνδροσος χωδία. 


Τεῦχρος δὲ πάλιν ἀστοχεῖ xal) Ἕκτορος τοξεύσας, 


420 


ἡλίου βλάψαντος αὑτόν, Παρὰ uatev βαλὼν δὲ 
κτείνει τὸν Ἀρχεπτόλεμον ἡνίοχον ἐκείνου. 
Πέπτωχς δ᾽ ἐκ τοῦ ἅρματος" ταράσσενται οἱ ἵπποι, 
τούτου συμδᾶντος. Ἕχτωρ δὲ μεγάλως ἐλυπήθη. 


Καὶ τοὺς μὲν ἵππους αδελφῷ ὃ idoi τῷ KeGpióvn, 


4125 


αὐτὲς δ᾽ ἀπὸ τοῦ ἅρματος μέγα βοῶν κατῆλθε, 

xai γε τὸν Τεῦχρον, μέλλοντα πάλιν τοξεύειν τοῦτον, 
πρὸς στῆθος xai τὸν τράχηλον λίθῳ βαλὼν μεγάλῳ, 
φοράδην ἔπεισεν αὐτὸν ἀχθῆναι πρὸς τὰς νῆας, 


᾿Αλάστορος βαστάζοντος τοῦτον καὶ Μηκιστέως. 


430 


Καὶ πάλιν Τρῶες τρέπουσιν Ἕλληνας πρὸς τὰς νῆας. 


Ὃ ἔλεος τῆς Ἴρας δὲ, καὶ ᾿Αθηνᾶς οἱ λόγοι, 


οὕσπερ φησὶ δὲ ᾿Πρακλῆ ἐξ ἀδου σεσωσμένον, 


καὶ ὅπερ λέγει πλήρωμα Θέτιδος ἱκεσίας, 


χαὶ ζεῦξις ἡ τοῦ ἅρματος τῆς ᾿Αθηνᾶς καὶ Ἥρας 


(117? 4, καστιανείρας. B C, χαστια- 
νείρης. Schol. Αἰσύμη ὄνομα πόλεως. 

118) A, γοργοθύονα. Cf. 11. 8, 302. 

(119) C, κωδεία. Scholium in C, et 
in Anecd, Oxon, t, 3, p. 383 : χωδεία 
τὸ ὑπνωτιχὸν φύτρον (Cramerus addit sic 
et nescio quid figurz obscurioris pro com- 
pendio c dicis, mei saltem, Accentus soli- 
tus est φιτρὸς εἰ φυτρὸν) παροξυτόνως, 
παρὰ τὸ κώματι ἤγουν (Cram, 7j, com- 
pendio, opinor neglecto) δέειν xai δε- 
σμεῖν Κώδεια δὲ ἡ κεφα) ἡ προπαροξυ- 
vóv0 , παρὰ τὸ κεῖσθαι τὰ Na ἐν 
αὐτῷ, ἤγουν (Cram, fco) τὸ λογιστι- 
χόν. Mecepi in fine versus alteram lectio- 
nem χωδία. Nominum Κώδεια et Kocía 
accentus est vulgo illius antepenultimus, 
bujus penultimus, ut illud clausuliz versus 
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non conveniat, Utromque dicitur de papa- 
veris capite, In hoc loco is est omnino vo- 
cabuli sensus, Ilomerus enim Il. 8, 306 : 
Μήχων δ᾽ ὡς ἑτέρωσε χάρη βάλεν. 
Alibi poeta transtulit ad hominem, V. 14, 
499 : κώδειαν ἀνασχών. 

(121)-A, B, περὶ 8, 313 : βάλε 
στῆθος παρὰ μαζόν. 

(122) A, ἐχείνον glossa in C, τοῦ 
Ἕχτορος. 

(426) A B, κατήχθη. 

(4130) A μιχησταῖος. Οἱ. 1]. 8, 333. 

(139) 11. 8, 350 : Τοὺς δὲ ἰδοῦσ᾽ ἐλέ- 
γσε θεὰ λευχώλενος Ἥρη..- ἢ. 8, 
357 : τὴν δ᾽ αὗτε προσέειπε θεὰ γλαυ- 
χῶπις ᾿Αθήνη. 

( ΗΝ Ct, T1. 8, 370. 

(135) Cf. II. 8, 383. 
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οποστολή τε Ἴριδος πρὸς τὸ κωλῦσαι ταύτας, 
καὶ τοῦ Διὸς ἡ δίφρευσις πρὸς οὐρανὸν ἐξ Ἴδης, 
ἐχ Ποσειδῶνος λύσις τε Διὸς ἁρμάτων ἵππων, 

καὶ τὰ τοιαῦτα σύμπαντα τοιώσδε συνεγράφη. 


Ὃ Ὅμηρος, ὡς χρονικὸς καὶ συγγραφεὺς τῶν τότε, 
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ἅπαν μὲν γράφει τὸ πραχθὲν καὶ τὸ συμδὰν τῷ τότε" 
τὰ δὲ γε περιπέξια καὶ τῶν εὐτελεστέρων 
τρέπων ὡς πρὸς ἀξίωμα καὶ μέγεθος τοῦ λόγου 
σεμνῶς συγγράφει xai δεινῶς, δεινὸς iv λογογράφος. 
Μετὰ βροντὰς ἃς εἶπον yàp καὶ τοὺς δεινοὺς ἀργῆτας — 145 
πνεῦμα λεπτὸν ἀπήρξατο καθαίρειν τὸν ἀέρα" 
μετὰ μικρὸν ἐφάνη δὲ τῷ οὐρανῷ ἡ Ἴρις, 
εἶτα καὶ νέφος κάθυγρον ἐξαναχθὲν ἐξ Ἴδης 
τὸν οὐρανὸν ἐπλήρωσεν" εἶτα ῥαγέντος ὄμθρου, 


ὃ λύσις ἐστὶ τῶν Διὸς ἁρμάτων Ποσειδῶνι, 
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χρυσοειδὴς ὁ οὐρανὸς ἐκ πνεύματος ἐφάνη, 

οἷα συμδαίνει γίνεσθαι πάντως ὀμθδροευδίαις, 

καὶ μᾶλλον καταστήμασι φθινοπωρινωτάτοις. 
Ταῦτα μὲν ἦν &x τῶν πεζῶν xoi τῶν ἀφελεστάτων, 


ὅθε τὴν ἀνακάθαρσιν ἐκείνην τὴν ἀέρος 


4δὅ 


Ἥραν καλεῖ καὶ ᾿Αθηνάν, καὶ ἔλεος Ἑλλήνων, 


xai ξεῦξιν Ἥρας, ᾿Αθηνᾶς, ἁρμάτων χρυσαμπύκων. 


(436) Cf. 11. 8, 398. — A, ἔριδος... 
χαλέσαι. 

(137) Cf. Il. 8, 438. 

138) Cf, 1l. 8, 440. 

139) À, τοίως δὲ συνεγράφει. 

{Ὁ Β, ὡς σνγγρ. ὡς qune ^, 
X0. χὰ . τῶ τοτε. óc. 

(p 5, ἀπελεστέρων, 

(145) Cf. liber 11, 439. A, ἀργήτας, 
δ ὦ, ἀργῆτας. Scholium in C, et Anecd. 

on, t. 8, p. 483 : λέγεται xai ἀργὴς 
xai ἀργήτης" Ὅθεν orit: τὸ γῇ; 
xui ὀξύνειν δεῖ xal περισπᾶν. Brevius 
esse videtur id scholium, Ὁ ξύνειν δεῖ γέ 


καὶ περισπᾶν γη, ἀργέτας ἃ» ἀργὴς, 
ἀργῆτας ab ἀργήτης. Yel ὀξύνειν yv in 
nominativo ἀργήτης, περισπᾷν in accu- 
sativo ἀργῆτας. Cf. n. ad O, 45. 

147) B, xai οὐρανῷ. 

148) A B, ὅθεν. 

157) A B, ζεῦξις. Mendosus iste no- 
minativus, ortus ex precedente ἔλεος. Sed 
ἔλεος nunc est nenter accusativus τὸ 
ἔλεος. C, χρυσαμπύχων, superscripto 
χρυσοχαλίνων, quod nomen non potest 
esse varians lectio, est autem glossa, sed 
ea mala, quum atriusque vocabuli diversa 
sit significatio, 
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Ο᾿Πρακλὴς ὁ ἥλιος ἐστὶν ἐν τοῖς ἐνθάδε 


ὡς χλέος Ἵ ρας, καὶ τῆς γῆς, ὃν Εὐρυσθεὺς ἐκπέμπει, 


ἡ σφαῖρα ἡ οὐράνιος ἥτις εὑρέως θέει, 160 
ἄθλους τελέσαι δώδεκα, τὸν χρόνον ἐχπληρῶσαι 
δώδεχα περιτρέχοντα τμήματα τῶν ζωδίων, 


Κριὸν, Ταῦρον καὶ Δίδυμον, Καρκῖνον, Λέοντά τε, 
Παρθένον ἅμα καὶ Ζυγὸν, Σκορπιὸν καὶ Τοξότην, 
Αἰγόκερων, YOpóycvy τε, καὶ σὺν αὑτοῖς ᾿Ιχθύας " 
οὗς ἄθλους απεργάζεται, τρέχων οἰχείους δρόμους 
δυσμέθε πρὲς ἀνατολὰς, τῆς σφαίρας ἐναντίος, 
οὗτος οἰκεῖος δρέμος γὰρ τυγχάνει τῶν πλανήτων. 
Ἔστι καὶ δρόμος ἕτερος τούτου, τῶν ἀνοικείων, 

ὃν xal ἑχάστην τρέχει μὲν -ξ ἕως πρὸς τὴν δύσιν, 


165 
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ἄκων περιφερόμενος σφαίρᾳ τῇ οὐρανίω, 

δύνων καὶ ἀνερχόμενος ποιῶν τὰς νυχθημέρους, 
τὰς ἅσπερ δύσεις κάθοδον πρὸς ὁ δὴν εἶναι λέγει, 
" Adcu δὲ κύνα τὸ ὑγρὸν καὶ τῶν ὑδότων φύσιν, 


ἐξ ὧνπερ οπαρύεται ἥλιος, γῆς ἐκτρέχων. 415 
Ἔκ γοῦν τοῦ λέγειν Ὅμηρος ἐξ ᾿Αθηνᾶς τοιαῦτα, 
ὡς, εἰ μὴ τοῦτον ἔσωζεν, οὐκ ἂν ἀνῆλθεν αὖθις, 


ἐξ ἀναθυμιάσεων δοχεῖ κινεῖν τὴν σφαῖραν, 
ὡς οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν ᾿Δριστοτελείων. 


(158) De llercule et Eurystheo ll. 8, 
362... Scholinm in C, etin Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 383 : Ἡραχλῆς à; χλέος "H- 
Qa; καὶ τῆς γῆς. Τὸ σχῆμα παρετυ- 
μολογία καλεῖται. 

(160) Β, εὐθέως. 

(161) B, ἄλλους. 

(162) C, περιέχοντα, 

(163) ἃ B C, δίδυμον. Dixit δίδυ- 
μον, quum διδύμου: lex metrica reji- 
ceret, 

(165) A, αἰγόχερον. 

(167) Δ B, δυσμόθεν, A C, ἐναν- 


τίως. Ovidii. Phoebus : « contrarius eve- 
hor orbi ». 

(169) In C glo:sa super τούτον : τοῦ 
35 (ov. 

(170) B, μὲν τρέχει. 

(173) tlomerus scilicet. λέγει, ll. 8, 
367. 
(174) Cf. I1, 8, 368. 

(175) A, ἀπερρύεται. B, ἀπαρρύε- 
ται... ἐχτρέχει. 

"b ἃς τῶν, 
(177) B, xai εἰ. 
(179) B, xai οἵ 2. C, ὡς xai ^. 
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᾿Αριστοτέλης δ᾽ ἄναρχον εἶναι τὴν σφαῖραν λέγει, 


τὴ 
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αὐτοκινήτως ὑφ αὑτῆς κινεῖσθαι δογματίζων. 


Τῆς ἱκεσίας Θέτιδος ἡ πλήρωσις τυγχάνει 


τὸ γεγονέναι κάθυγρον τὸν οὐρανὸν, ὡς εἶπον. 
Τὰ δ᾽ ἄλλα πάντα σοι σαφὴ μακρηγορεῖν οὐ πρέπει. 


Μετὰ γοῦν τὸ κατάστημα τοῦτο νυχτὸς ἐλθούσης 
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"Extop ἐδημηγόρησε τροφὰς ἐκ Τροίας ἄξαι 


ὅσα τε τούτοις ἕτερα τῶν χρειωδῶν ὑπάρχει 
ἔξωθε δὲ τῆς πόλεως πάντας δειπνοποιεῖσθαι, 


πυρκαϊὰς ἀνάπτειν τε μέχρι καὶ τῆς ἡμέρας, 


μὴ κατὰ νύχτα φύγωσιν ἔλληνες ταῖς ὁλκάσι" 
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τοῖς χήρυξι δ᾽ ἐκέλευσε συλλέγειν χατὰ Τροίαν 


τοὺς παῖδας xal τοὺς γέροντας εἰς φυλακὴν τῶν πύργων, 


τῶν γυναικῶν ἑκάστην τε πῦρ ἔχειν ἐν οἰκίαις, 


καὶ φυλακὴν καὶ προσοχὴν ἀκριβεστατην εἶναι, 


μὴ λάθῃ λόχος ἔνεδρα δραμεῖν ὡς πρὸς τὴν πόλιν, 


195 


xai ταύτην ἐχπορθήσωσιν, ἀπόντων στρατευμάτων. 


Οὕτως εἰπόντος ἕκτορος ἀπεπληροῦτο πάντα. 


Μέσον δὲ τοῦ Σχαμάνδρου τε καὶ τείχους τῶν Ελλήνων 


οἱ Τρῶες ἦσαν καίοντες πυρκαϊὰς χιλίας, 


(180) A, λέγων. Cf. De celo 4, 9, εἰς, 

(181) A, δογματίζει. 

(152) Cf, supra v, 148. 

(184) D, πρέπον. 

(188) A B, ἔξωθεν. 

(193) A B, δέ. Scholium in C : λείπει 
τὸ λέγειν, tj ἡ ἐχέλευσε λέγειν πῦρ 
ἔχειν ἐν οἰκίαις. Nulla fit ellipsis. 

(195) B, χαὶ πρός. Cf, n. ad A, 75.— 
Sedes nominis ἐνεῦρα lectorem metricum 
a pronunciatione sohta, ἐνέδρα, aberrare 
cogit, et tonum antepenultimz imponere, 
Sic pronuntiavisse Tzetzam manifestum est 
ex alio loco Chil, 12, 519 : Λόχος δὲ 
xai ἡ ἔνεδρα χάλυμμα χαλεῖται. 
Quod vitimn notavcrunt. doctissimi edito- 


res "l'hesauri. Graci novi, Est enim a loo- 
gum in ἐνέδρα, teste. Arcadio p. 194: 
τὰ εἰς px μετ’ ἐπιπλοχῆς συμφώνον 
ἐκτείνει τὸ α, ἐνέδρα... Ipse ctiam Tzc- 
ts regulam bene noverat, cujus hoc est 
scholium in Crameri Anecdotis Oxon, t, 3, 
p. 364, ad epistolam XIII (imo 14) : τὰ 
εἰς pu (wem μονοφθόγγῳ παραλή- 
si rie ig 10 &, χώρα, ὥρα, χήρα" 
ἰφθόγγῳ δὲ, συστέλλει αὐτὶ » βοῖρα, 
σπεῖρα, καὶ τὰ ὅμοια. Τὰ δὲ μετ' ἐπι- 
πλοχῆς συμφώνων, εἴτε μονοφθόγγῳ 
εἴτε διφθόγγῳ παραλύήγοντα ἐχτείνει 
τὸ a, οἷον Φλέγρα, Φαίδρα, ἐγχλεί- 
στρα, πέτρα, καὶ τὰ ὅμοια. 
(197) A C, ἀπεπληροῦντο, 
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ἄνδρες δ᾽ ἦσαν πεντήκοντα πυρχαϊῶν ἑκάστῃ. 


ΑΛΑΉΓΟΡΤΙΑΙ IAIAAOEX Θ. 
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Τῶν ἐγχωρίων τὸ ποσὸν 'Γρώων ἐνταῦθα γράφει, 


πεντήκοντα χιλίους σοι λέγων τοὺς πάντας εἶναι 
, 


πλὴν μέντοι τῶν συμμάχων τε καὶ τῶν ἐπικουρούντων " 


οὗτοι γὰρ τριπλασίονες τῶν ἐγχωρίων ἦσαν" 


ὅτε δ᾽ ὁ Μέμνων ἅμα τε καὶ Πολυδάμας ἦλθε, 
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τίς ἀριθμήσει τὸν στρατὸν τὸν auymy μένον τότε ; 


(203) A B, ἐπιχουρίων. 

(304) Schol, in A C, etin Anecd, Oxon, 
t. 8, p. 388 : μετὰ τοῦ Αἰθίοπος Méuvo- 
νος ὕστερον σύμμαχος ἦλθε τῇ Τροίᾳ 
Πολυδάμας ὁ "Ivboc. Ὁ γὰρ Τρωϊχὸς 
Πολυδάμας ὁ Πάνθον υἱὸς μιᾷ νυχτὶ 
γεννηθεὶς ὅτε καὶ “Ἕκτωρ, ὁ καὶ Τρωῖ- 


χὸς βουληφόρος ἀεὶ τῇ Τροία παρῆν. 
Τέως σημείωσαι PAL Ἔχτωρ νυχτὸς 
ἐννηθεὶς ἀρεϊκὸς ἦν, καὶ, τὸν γενέ- 
λιον Ἄρην ἔχων αἱρετὴν καὶ οὐ πα- 
ναιρέτην (C, παναιρίτην), γενναῖος ἦν 
τὰ πολεμιχὰ διὰ τοῦτο, 


(205) A C, ὅταν, Mox À, τότε συν. 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ ΙΔΙΑΔΟΣ I (ἢ. 


Οὕτως οἱ Τρῶες μὴ φυγεῖν τοὺς ᾿Ελληνας ἐτήρουν. 
Ἕλληνες πάντες δὲ φυγῇ κατείχοντο καὶ φόβῳ, 
πένθος δ᾽ ανυπομόνητον εἶχε τοὺς ἀριστέας. 
Καθάπερ ὁ Βορέας δὲ πνεύσας ὁμοῦ καὶ ΝΝότος 
ταράσσουσι τὴν θάλασσαν, ὑψοῦται δὲ τὸ κῦμα, 5 
οὕτω μερίμναις καὶ αὐτοὶ διπλαῖς ἐκυματοῦντο. 
'O βασιλεὺς, μεγάλῃ δὲ τῇ λύπῃ βεδλημένος, 
ἁπονταχοῦ διήρχετο, τοῖς κήρυξι κελεύων 
χαλεῖν εἰς τὸ συνέδριον ὀνομαστὶ τοὺς πάντας, 
ἄνεν βοῆς. "Toy πάντων δὲ τότε συνηθροισμένων 10 
καὶ περὶ τὸ συνέἐδ ριον ἐν θλίψει καθεσθέντων. 
ὁ ᾿Αγαμέμνων ἀναστὰς, δάκρυα χέων, λέγει" 
« Ὦ στρατηγοὶ καὶ βασιλεῖς ᾿Ἑλλήνων πεφιλμένοι, 
« ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, με μεγάλως ἀεὶ βλάπτει. 
« Λοιπὸν, ὦ φίλοι, φεύγωμεν πλοίοις εἰς τὰς πατρίδας" 15 
« οὐκέτι τὴν πλατύοδον πορθήσομεν γὰρ Τροίαν». 
Πάντων ἡσυχασάντων δὲ, φησὶν ὁ Διωμήδης * 
« Οὕτω δοκεῖς ἀπόλεμον τὸ γένος τῶν ᾿ Ἑλλήνων: 
« Εἴπερ αὐτὸς, ὦ βασιλεῦ, ἀνθυποστρέφειν θέλεις, 
(5) Lemmata codicum εἰνεῖμία ργαεάσῃς- δ᾽ ἄχεϊ μεγάλῳ βεβολημένος Trop. 
tibus. B, ἐν λύπῃ. 
(8, B, ἀριστῆας. (14) Pronomen non bene junctum est 


aq) C, μεγάλως. A B, τῇ λύπῃ δὲ priori hemi-tichio, Fortasse Tzetzes scri- 
μεγάλως Bs. ll. 9,9 : ᾿Ατρείδης — psit ipse: M. ἀεὶ Bere: με ὁ Ze ἡ εἶμ. 
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« ἀπέρχου" πάρεστιν ὁδός" πλησίον τὴς θαλάσσης 

« ὅδλκάδες ἅσπερ ἤγαγες πολλὰς ἐκ τῆς Μυχήνης. 

«Ἄλλοι δὲ καρτερήσουσιν εἰς πόρθησιν τῆς Τροίας. 

« Εἰ δὲ καὶ οὗτοι θέλουσι, φευγέτωσαν οἱ πάντες᾽ 

« ἐγὼ δὲ καὶ ὁ Σθένελος ἐγκαρτεροῦμεν μόνοι». 
Πάντες μὲν οὖν ἐδόησαν θαυμάσαντες τὸν λόγον. 

᾿Ανέστη xai ὁ Νέστωρ δὲ, xai, τοῦτον ἐπαινέσας, 

λόγον παρέρριψε δεινῶς ῥητορικῷ τῷ τρόπῳ, 

τὴν ἔριν ᾿Αγαμέμνονος σύρων καὶ ᾿Αχιλλέως. 

Eine yáp* « Ὅστις ἔρωτα μάχης ἐμφύλου τρέφει 

« χωρὶς ὑπάρχει συγγενῶν, ἄδικός τε καὶ πένης. 

« ᾿Αλλὰ πεισθῶμεν νῦν νυκτὶ, νυχτερινὸν φαγόντες 

« φύλακας δὲ χωρίσωμεν ἔξω πρὸς τάφρον μένειν. 

« Σὺ, βασιλεῦ, πρὸς τράπεζαν χάλει δὲ τοὺς ἀρίστους 


20 


25 


30 


« xai aupGovAeUcu μετ᾽ αὑτῶν. Χρεία βουλῆς μεγάλης" 
« ἐγγὺς γὰρρὶ πολέμιοι πὺρ καίοντες παννύχως 35 
« Ἢ νὺξ δὲ σώσει τὸν στρατὸν, ἢ φθείρει πάντως αὕτη ». 


Οὕτως εἰπόντος ὥρμησαν εἰς φυλακὴν ἐνόπλως 


φύλακες ἑπτακόσιοι, ἑπτὰ δὲ στρατηγέται, 


(31) B, ὁλκάδας. A, ὁλκάσιν. Confer, 
V. 9, 43. 

23) A. καρτερήσωσιν. 

96) Ad τοῦτον in C glossa interlinea- 
ris : τὸν Διομήδην. 

(29) C, ἐμφίλον. Sic olim in Planudis 
Ovidiana Metamorphosi p. 276 corru- 
ptum notavi ἐμφιλίῳ πολέμῳ pro. ἐμ- 
φυλ. Anonymus in Georgidz Gnomologio 
t. 1, p. 15 Aneedotorum Gr. meorum : 

ρδαριχὸν φίλον xal Báp6agov τὸ φι- 

ἄνθρωπον. Sentent sensum reddit 
lectio codicis τοῦ Μηνᾶ; βαρ. φῦλον 
xai βάξθαρον ἀφιλάνθρωπον. Nomen 
auctoris adscriptum est sic, ἀντιοχ. Sen- 
tentiz ali, δι᾽ ἀχοῆς μὴ μέμψῃ ποτέ 
τινά, quam p. 28 cdidi anonymam , codex 
idem nomen tribuit auctoris, Àvzio. Hanc 


quasivi in Antiochi monacli Pandecte S, 
Scripture, reperique cap. 31. Citat 4n- 
tiochus velnt ex Proverbiis verba quz sumta 
indicavi ex Sapientia Sirach, et cum varie- 
tate minimi momenti, Sirach et Antiochus 
et τοῦ Μηνᾶ liber exhibent ἐν μέσῳ λό- 
yov, ipse, codici meo , ni fallor, obse- 
quutu:, ἐν μέσῳ λόγῳ. riorem senten- 
Uam, Antiochum cursim quidem evolvens, 
non inveni. lilum fortasse rursus adibo ; 
non est despiciendus, 

(33) ^ B, χωρήσωμεν. 

(36) B, νύξ vé. 

(37) B, ὥρμησεν. Ἐνώπλως adver- 
bium rarum. llesychius : περιχορίζειν 
ἐνόπλως συντόνως ὀρχεῖσθαι. Conjecit 
v, d. ἐν ὅπλοις, cui bono? Rarius πανό- 
πλως occurret libro M, 34. 
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᾿Ασχάλαφος, ᾿Ιάλμενος, ἅμα καὶ Θρασυμήδυς, 


ὸ Μηριόνης, ᾿Αφαρεὺς, Δηίπυρος σὺν τούτοις, 


0 


xai Λυκομήδεως Κρέοντος φίλος υἱὸς ὑπάρχων. 
᾿Ελθόντες δ᾽ ἐκαθέσθησαν τείχους καὶ τάφρου μέσον, 


χαὶ πῦρ ἀνάψαντες ἐκεῖ νυχτερινῶς σιτοῦνται. 


Ὃ βασιλεὺς καλέσας δὲ τοὺς πρώτους τῆς συγκλήτου 


ἁδραῖς τραπέζαις ad τρυφαῖς δέχεται βασιλείοις. 45 
Μετὰ τροφὴν ἀνέστη δὲ Νέστωρ βουλεύων τάδε" 


ἐξευμενίσαι τῷ στροτῷ παντὶ τὸν ᾿ Αχιλέα 


ἐν λαμπροτάταις δωρεαῖς καὶ λόγοις πραοτάτοις. 


Συγκστετέθη τοῦ λοιποῦ τοῖς λόγοις Ἀγαμέμνων, 


ἑπτὰ μὲν δοῦναι τρίποδας μήπω πρὸς πῦρ τεθέντας, 50 


ξήκοντα νομίσματος χρυσίου χιλιάδας, 


(40) 4, δηΐπυλος. Cf, 1). 9, 83. 

(44; A, κελεύσας. 

(45) Α C, τροφαῖς. B, τρυφαῖς. Ele- 
ctio difficilis, Cf. v. 139. Permutatio illo- 
rum nominum passim obvia, de qa agere 
ncc brcviter ineinini ad Eonapium, Euma- 
thius utrimque. junxit 1, p. 14 : τὰ δὲ 
πιρὶ τροφὰς καὶ τρυτὰς τί δεῖ κατὰ 
μέρος φιλοκρινεῖν, Lego φυλοχρινεῖν. 
De qva confusione monui ad. l'Ianudem 
Met. p. 276, ad .Eneam Gazeum p. 183. 
Verbum φιλοχρινεῖν tuetur in 'Thucydide 
vir doctissimus et cujus opinioni n:ultum 
semper tribui ac tribuam, 

(47) B, ἐξευμενῆσαι. 

(49) B, cuyxaceoy 6n, quod nunc vix 
potest divinari ex rctiquiis, σνγ τε χιθη. 
Cf. v. 5T. 

(50) Scliol, in C. et in. Anecd, Oxon, 
t. 3, p. 388. τρίποδας, ὑδροδόχα Bo- 
xs. Twà μὲν εἰς μαντείας χρησι- 
μεύονται, τινὰ δὲ εἰς ἐπίχυσιν θερμῶν 
λουτρῶν. Οὕὔπω yàp λουτρῶνες τοῖς 
παλαιοῖς ἐγνωρίζοντο" ἀλλὰ τοῖς τρί- 
ποσι τούτοις τὸ ὕδωρ θερμαίνοντες 
ἐλούοντο, ὡς Ὅμηρος δειχνυσι διὰ 


χχρίτους ἀθλητὰς δώδεχα, νικηφόρους, 


᾿Αὐδρομάχην λέγων [Π]. 22, 443. Cra- 
meru: citati loci tria tantum apposuit ver- 
μα]. « Κέχλετο δ᾽ ἀμφιπόλοισιν ἐῦπλο- 
« ἀάμοις κατὰ δῶμα "Aygi πυρὶ στῆ- 
« σαι τρίποδα μέγαν, ὄφρα πέλοιτο 
« Ἕκτορι θερμὰ λοετρὰ μάχτς ἐχνο- 
στήσαντι». "Ex γὰρ τῶν περὶ Ἑλ) ή- 
νων λεγομένων, οὐχ ἔστι ῥαδίως 
τοῦτο τινὰ συμδαλεῖν. Ἴσως γὰρ ἂν τις 
ἐρεῖ" ἀπεξενωμένοι τῆς πατρίδος, xad 
μὴ εὑρίσκοντες λουτρῶνας, οἰ τὼ τοῖς 
τρίποσιν ἐλούοντο. "Ex δὲ οὗ εἴπομεν 
περὶ Ἕχτορος, βασιλέως τε ὄντος χαὶ 
ἐν τῇ οἰκείᾳ πατρίδι ὑπάρχοντος, χα - 
τάδηλον γίνεται ὅτι οὐκ ἦσαν λουτρῶ- 
νες τοῖς παλαιης. Cf. scholium infra ad 
libr, K, 75. 

(51) C, νυμίσματα. 

(53 Scholium 1n C et in Anecd, Oxon, 
t. 9, p. 384: ὁ λουτρὼν λέγεται τὸ βα- 
λανεῖον ἀρσενιχῶ." τὸ λουτρὸν δὲ τὸ 
θερμὸν ἰδωρ ᾧ (C ὦ ὅ ) λονόμεσθα 
(Cram. λυνόμεθα", καὶ τὸ ψυχρόν. 

(53) De equis Achi li pr: mis is ab Aga - 
mem n: ἀστείσμοὺς "Tzelzae et παρῳ- 
δίαν videsis in Chil, 10, tist, 319, Res 
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ποικιλεργοὺς ὡραίας δὲ κόρας ἑπτὰ Λεσδίδας. 


σὺν αἷς καὶ Ἱπποδάμειαν ὀγδόην τὴν Βρισέως, 55 


ὁμόσας τι τὸ σύνολον αὑτῇ μὴ συνειδέναι. 

Ταῦτα δοθῆναι ᾿Αχιλεῖ καθυπεσχέθη τότε" 

μετὰ δὲ Τροίας πόρθησιν χἀθυπισχνεῖτο πάλιν 
πλοῖον χρυσοῦ τε χαὶ χαλκοῦ πλῆρες αὐτῷ δοθῆναι, 


χαὶ αἰχμαλώτους Τρωϊκὰς εἴκοσι τῶν ὡραίων, 


60 


εἰς Ἄργος δ᾽ ὑποστρέψαντα γαμδρὸὲν αὐτὸν ποιῆσαι, 
ἰσότιμον ποιῆσαι τε ᾿Ορέστῃ τῷ φιλτάτῳ, 


λαθόντα τούτου τῶν τριῶν ἣν θέλει θυγατέρα, 


τὴν πρώτην τὴν Χρυσόθεμιν, εἴτε τὴν Λαοδίκην, 


εἴτε τὴν ᾿Ιφιάνασσαν' φερνὴν δ᾽ αὐτῷ δοθῆναι 


πόλεις ἑπτὰ πρὸς θάλασσαν χειμένας τὰς ἁπάσας, 


Πήδασον, Αἴπειαν, Φηρὰς, " AvÜeuxy καὶ Ἐνέπην, 


τὴν βετανώδη ze pov, ὁμοῦ καὶ Καρδαμύλην. 


"Ey τούτοις πρέσθεις πέμπουσιν ὡς πρὸς τὸν Ἀχιλέα, 


Φοίνικα καὶ τὸν Αἴαντα μετὰ τοῦ ᾿Οδυσσέως, 70 


καὶ κήρυκας Ταλθύθδιον ἅμα καὶ Ἰξὐρυδάτην, 


ὅπως τοῖς δώροις τὴν ὀργὴν πείσωσιν ἀποθέσθαι. 


Πολλὰ δ᾽ εἰπόντος πρὸς αὐτὸν πρῶτα τοῦ ᾿Οὐυσσέως, 


est parvi momenti ; altamen miror ne ver- 
bulo quidem fuisse indicatam in lleyuiana 
larragine, 

(51) B, ὡραίους. A, )£o6i δας 

(61) 4, ἄρνονς ὑποστρέψαντες. C, δ᾽ 
ὑποστρέψαντας. 

62) 4 B, δέ. 

(63) C, θέλεις. B, θυγατέρων. 

(64) A B, εἴτε καί. 

(65) ^ D, φέρνην αὐτῷ. 

(66) Scholium in C : αὗται πᾶσαι πα- 
φαθαλάσσιοι πόλεις εἰσὶν ᾿Αρχκαδίας. 

(68) 4, βρυτανόην τε. ἃ B C, ἅμα. 
In C super ἅμα scriptum. ὁμοῦ elegi 
quum mox redeat ἅμα. 


(10) Non est in C, 

(14) Scholium in C, ct in Anecd, Oxon, 
t. 8, p 384 : χήρυχκας, μανδάτορας, 
μᾶλλον δὲ τοὺς νῦν γεγομένους τζαου- 
σίωυς. Vst τζαούσιν: nomen barbarem, 
"'urcicum, quod f.eunclavius apud Can- 
gium latine reddit Coumissarium auicum, 
Apud l'achymercin τζαούσιοι nonnulli no- 
mi^antur. In illo ipso capite Acropolitze, 
q'od ausi n. ad librum FP, 16, agitur de 
Constantino Margarita, qui luit τζαούσιος. 
De τζαουσίων officiis ἥνεπιακαῖς cos vo- 
camus chiaou x) l'urnefurtius utilia monait 
lüncris. Epistola 18, Zalyces fexico : 
« chiaoux, Τζαούτγ,ς.» 


ΓΑΙΑΔΟΣ I. 
ὁ ᾿Αχιλεὺς ἀντέλεξε σφοδρῶς τε καὶ τραχέως. 
Καὶ Φοίνικος δακρύοντος ἐλεεινολογίαις, 
καὶ τὴν φυγὴν τὴν ἐχ πατρὸς τῶν ἑαυτοῦ λαλοῦντος 
διὰ τὴν μίξιν παλλακῆς τῆς τοῦ πατρὸς συμδάᾶσαν, 
καὶ πῶς αὐτὸν ἀνέθρεψεν ἐκ βρεφικῶν σπαργάνων, 


199 


τὸ 


καὶ δεομένου καὶ αὐτοῦ τὴν μῆνιν ἀπορρῖψαι, 

λέγοντος μετατρέπεσθαι καὶ τοὺς θεοὺς θυσίαις, 80 
ἤγουν ἐν λόγοις ἐπωδῶν τὴν φύσιν τῶν στοιχείων, 

ἢ εἱμαρμένην φυσικὴν, ὡς Πτολεμαῖος γράφει. 

Διττὰς αὑτὸς γὰρ βούλεται τὰς εἱμαρμένας εἶναι 

θείαν, τὴν ἀμετάτρεπτον, καὶ τὴν φυσιχωτάτην, 

ἧἦνπερ καὶ μετατρέπεσθαι φησὶν ὡς κλιμακτῆρας" 85 
ὁ μὲν yàp ὄμδρους τῶν σοφῶν, ὁ δ᾽ ἔπαυσεν ἀνέμους, 

᾿Ορφεὺς καὶ Πυθαγόρας τε σὺν τῷ ᾿Αναξαγόρᾳ, 

᾿Εμπεδοκλῆς Μελίτωνος ὁ xai ΚΚωλυσανέμας, 


€ πανδαὴς Δημόκριτος, ὁ Τυανεὺς ὑστέρως. 


Τοιαῦτα xai τοῦ Φοίνικος δάκρυσι δεομένου, 90 


ὡς τοῦ θυμοῦ κατάπαυσιν ποιήσαιτο τοῖς δώροις 


καὶ τιμηθῇ τὰ μέγιστα τοῖς σύμπασιν ᾿Αργείοις, 
μὴ, ἄνευ παρακλήσεως μόνος ἐλθὼν ὑστέρως, 
πάθοι ταὐτὸν ὃ πέπονθε Μελέαγρος ἐκεῖνός. 


(T4) A B, ταχέως. 

(18) A, ἐν βρεφικοῖς σπαργάνοις. 

(83) Scholium in € : σημείωσαι πό- 
σαι εἱμαρμέναι κατὰ Πτολεμαῖον. A B, 
γὰ αὐτός, 

) A B, θόαν. B, xai φ. 

(85) A B C, χλημαχτῆρας Et C χλη- 
μαχτῆρες im hocce scholio ; μετατρέ- 
πονται γὰρ αἱ φυσικαὶ εἱμαρμέναι, 
χαϑάπερ οἱ χλιμαχτῆρες. 

(87) ἃ, πνγόρας. 

(8B) Νίσπι versus legitur in Tzetze 
Chiliadc 4, 526, loco con:erendo, et Chil, 


3, 899, lilustrationem przbebit, abunde 
Sturz, Empedocle p. 48, ubi de Philoso- 
phi magia, 

189) Dicitur T'zetze Democritus παν- 
δαὴς et Chiliad. 4, 599. Atque ibid. 2, 
909 recitat Diogenis Laertii epigramma 
Democritum vocantis παντοδαῆ. — A, 
θυανιεύς. De Tyanensi Apollonio non- 
nulla huc facientia quare n. ad librum 
A, 65, 

(94) A B, xai τοῦ. Sic 82, D, xai 
πτολεμαῖος. C, ποιῆσαι! τό. 

(98) 4 C, μόνως. 
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Οὗτος υἱὸς ὑπάρχων γὰρ Οἰνέως xai ᾿Αλθαίας, 


95 


ὡς ἀνερράγη πόλεμος, χάριν τοῦ χοίρου τότε, 
᾿Αμόρακιώταις καὶ αὐτῶν τῶν Αἰτολῶν τῷ γένει, 
ἀφεὶς τὴν μάχην, ὡς θλιδεὶς ἐκ τῆς μητρὸς ᾿Αλθαίας, 
τῇ ἑαυτοῦ συνήδρευε συζύγῳ Κλεοπάτρα. 


Κουρῆτες, ᾿Ακαρνᾶνες δὲ, ἤγουν ᾿Αμθρακιῶται, 


100 


τοὺς οὕσπερ μετεκάλεσε Καῖσαρ Νιχοπολίτας, 


νικήσας τὸν ᾿ Ἀντώνιον ἐκεῖ καὶ Κλεοπάτραν, 


ἔβαλον πύργους Αἰτωλῶν καὶ πύλας τὰς ἐχείνων, 


τὴν Καλυδῶνα, Ναύπακτον αὐτὴν, πυργομαχοῦντες, 


Πάντες λοιπὸν οἱ τῆς βουλῆς καὶ μεγιστᾶνες πάντες, 


108 


καὶ ἱερεῖς οἱ τῶν θεῶν καὶ προύχοντες ἁπάντων, 


καὶ ἀδελφαὶ καὶ ἀδελφοὶ, καὶ ὁ πατὴρ ὁ τούτου, 


γυνυχλιτοῦντες, καὶ πολλὰ δῶρα διδόντες τούτῳ, 


γὴν περισσὴν φυτευσιμον χκαὶι γὴν τῶν ἀροσίμων, 


ὡς πρὲς τὴν μάχην ἐξελθεῖν οὐκ ἔπειθον ἐκεῖνον. 


110 


Ὑστερον βαλλομένου δὲ καὶ τοῦ κοιτῶνος τούτου 


ἐν λίθοις καὶ τοῖς βέλεσι, xai πυργομαχομένου, 


τοῖς τῆς ἰδίας γυναικὸς θρηνοῖς ἐχδὰς πρὸς μάχην 


xai συμβολῇ πολέμου δὲ τρέψας τοὺς ᾿Ακαρνάνας, 


τὴν δωρεὰν οὐκ ἔλαθεν" οὐ γὰρ ἐξῆλθε τέτε 


415 


ὅταν αὑτὸν οἱ σύμπαντες γονυχλιτοῦντες ἧσαν. 


Τοιαῦτα καὶ τοῦ Φοίνικος τῷ τότε δεουένου 


xai Μελεάργῳ μὴ παθεῖν τὰ ἴσα παραινοῦντος, 


(95) A, ἀλθέας. C, οἰναίως. 

(96, 97, 98) Desunt in B, propter bo- 
mceoteleutum in ᾿Αλθαίας. —- A, αὐτον, 

(104) Vide notam l'inedi ad Stephani 
Νιχόπολι:. 

(103) A B, ἐκείνου, Cf. Tl, 9, 569 

(104) 4, χαλυδόνχ, Meletius Geugrz- 
phia t, 9, p... 292, de ᾿Αετῷ Κάστρῳ, 
quod ad ἀνα. δοίη. pertinet metropolitae 


Naupacti : τινὲ ; θέλουσιν ὅτι τὸ αὐτὸ νὰ 
εἶναι ἡ Καλυδών. Aliter. l'uquevillius, 

(107) ^ B, τούτων. 

(110) A D, xai πρός. Cf. ad libram 
A, 15. 

(114) ἃ C, συμδολὴ, C, ἀχαρνᾶνας, 
superseripta varietate ἐναντίους, 

(116) €, ἦσαν γοννυχλῖτ. 

(417) À B, τοῦ τότε. 


ἙΛΊΑΔΟΣ Ἰ. 


ὡς πρὸς αὐτὸν ὁ "Ἀχιλλεὺς τούσδε φησὶ τοὺς λόγους" 


« Παύου, τροφεῦ μοι γηραιὲ, παύου, τροφεῦ μοι, Φοῖνιξ, 


« Μὴ τὴν καρδίαν τὴν ἐμὴν σοῖς θρήνοις τήκειν θέλε, 

« χάριν ποιῶν τῷ βασιλεῖ" τοῦτον οὐ χρὴ φιλεῖν σε, 

« ὅπως μὴ μισηθεΐης μοι, πάμπολλα σὲ φιλοῦντι. 

« Καλὸν ὑπάρχει σὺν ἐμοὶ θλίδειν τὸν θλίδοντά με. 

«᾿Αλλὰ σὺ μεῖνον μεθ᾽ ἡμῶν" αὐτοὶ δ᾽ ἀπαγγελοῦσι » . 
Πρὸς οὖν τοὺς λόγους τὸ λοιπὸν τούτους ὁ Αἴας εἶπεν" 

« ᾿Απέλθωμεν᾽ εἰς μάτην γὰρ, ὡς ἔοιχε, ληροῦμεν. 

« Οὗτος σχληρόψυχος ἐστὶ διὰ γυναῖκα ποίαν" 

« ἑπτὰ δὲ νῦν παρέχομεν ἀρίστας dyt ἐκείνης 

« καὶ σὺν αὐταῖς ἐκείνην δέ" οὗτος δ᾽ ὀργὴν οὐ παύειν. 
Ταῦτα τοῖς πᾶσιν Ἕλλησι λέγουσιν ἀπελθόντες 

ἅπερ αὐτοῖς à Ἀχιλεὺς πρεσθεύουσιν ἀντεῖπε. 

Πρὸς ταῦτα Διομήδης δὲ φησὶ πρὸς τὸν ᾿Ατρέως" 

« Ὦ βασιλεὺ, μὴ ὥφελες ἄνδρα τῶν ἀλαζόνων 

« παρακαλεῖν πρὸς πόλεμον, τὸν ᾿Αχιλέα λέγω" 

« ἀεὶ τῶν αλαζόνων γὰρ ὑπάρχοντα τὸν ἄνδρα 

« τὰ νῦν αλαζονέστερον ἐποίησας xai πλέον. 

« Καταλειφθήτω μὲν αὐτός" ἡμεῖς δὲ κοιμηθῶμεν, 

« οἴνου καὶ σίτου xai τρυφῆς ἁπάσης χορεσθέντες. 


Ὅταν δ᾽ αὐγάζειν ἄρξηται τὸ φῶς τὸ τῆς ἡμέρας, 


ut 


120 


125 


130 


135 


140 


(119) A B C, xai πρός. Motus tot ᾿ (181) 4 B, πρὸς ταῦτα πᾶσιν. Libra- 
exemplis permntatorum xai et &;jamme- riorum oculi aberrabant ad versum ab hinc 


moralis, et inopportunitate hic loci con- secundum. 


junctionis xaí, correxi ὡς πρὸς, quz for- (134) B, ἀτρέα. 
* mula plane 'l'zeizica est, (135) 4, λέγων. 
134) A B, ὑπάρχειν. ü 38) B, χαταληφθήτω. 
m B, πρὸς δέ. 139. A C, τροφῆς. B, τρυφῆς. Cf. n. 


(127) 4, ἀπέλθομδν, C, ἔοιχεν. B, ad v. 45 
πληροῦμεν. (140) Α B, ἄρχηται. 
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« σπουδάζων πάντα τὸν στρατὸν παράταττε πρὸς μάχην, 
« xai σὺ σὺν τοῖς προμάχοις δὲ μάχου xai πρωτοστάταις ». 
. Πάντες ἐπήνεσαν λοιπὸν τοὺς λόγους Διομήδους, 

καὶ παρελθὼν ἐν ταῖς σκηναῖς ἕκαστος κατηυνάσθη. 


(141) A B, παράταττε εἰς. (144) A, συνευνάσθη. B, κατευν. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX K 0). 


" AJàot μὲν πάντες ἀριστεῖς ἐκάθευδον παννύχως" 

ὁ δ᾽ ᾿Αγαμέμνων ἄγρυπνος ὑπῆρχε ταῖς φροντίσιν, 

απὸ καρδίας συνεχῶς δίχην βροντῆς στενάζων. 

Πυρκαϊὰς δὲ βλέπων μὲν ἐν τοῖς Τρῶσιν ἀπείρους, 

ἀκούων δὲ καὶ σύμφωνον μέλος αὐλῶν, συρίγγων, 5 
xai τῶν ανδρῶν τὸν θόρυδον ἐθαύμαξε μεγάλως" 

στραφεὶς δὲ πρὸς τοὺς Ἕλληνας καὶ βλέψας πρὸς τὰ πλοῖα, 
ανέσπα τρίχας κεφαλῆς τῆς ἑαυτοῦ προρρίζους. 

Λοιπὸν γοῦν ἔδοξεν αὐτῷ πολλὰ λογιζομένῳ 

ἐλθεῖν ὡς πρὸς τὸν Νέστορα χάριν βουλῆς γενναίας. 4“ 
Δέρμα βαλὼν δὲ λέοντος γνώρισμα καὶ σημεῖον, 

λαδὼν καὶ δόρυ τὸ αὐτοῦ συνάμα καὶ τὸ ξίφος, 

£us)) e πρὸς τὸν Νέστορα ποιεῖσθαι τὴν πορείαν, 

ὡς ἴδωσι τοὺς φύλαχας τοὺς ὄντας πάρα τάφρον, 


μὴ καταρρᾳθυμήσωσι καὶ κρατηθῶσιν ὕπνῳ. 45 


Ὁμοίως καὶ Μενέλαος ἄγρυπνος ὼν φροντίσι, 


(5) Lemmata codicum similia przce- 
dentibus. 

(1) B, ὅλοι, C, ἑλλήνων superscripta 
variante πεννύχως. Il. 10, 2 : εδέον 
παννύχιοι. 

(4) B, sine δέ. 

(14) A, λαδών 

(15; A B, καταραθυμήσωσι. Theo- 
dorus Prodromus Rhod, 5, p, 2032: Μὴ 
γοῦν ( sic -bene Gaulmimus pro ἤγουν), 
χἂν ἐστὶν ἀσθενὴς ὁ Μιστύλος Κα- 


ταῤῥᾳθυμοίσητε τῆς φίλης μάχης. 
Corrigendum iotacismi vitium, lecto χα- 
ταῤῥαθυμήσητε. De vitio metrico ne sit 
sollicitus lector, Svllaba:numerantur ; non 
de quantitate agitur, sed quotitate, Pa- 
chymeres. l'rogymn, p. 585, 16: οὗ διὰ 
τὴν συγενεχθησομένην πολλάκις ἀπό- 
τευξιν vana piece ta ἐργασίας. 
Nilus Epist. : μὴ ἀμελῶμεν, μὴ κα- 
ταῤῥᾳθυμῶμεν τῆς οἰχείας ἐπιμελείας. 
Quibus verbis utitur et Epist, 1, p. 9. 
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πτοούμενος μὴ πάθῃ τι τὸ στράτευμα ᾿ Ἑλλήνων, 


νώτοις παρδάλεως δορὰν εἰς γνώρισμα φορέσας, 

καὶ περικεφαλαίαν δὲ πρὸς κεφαλὴν ἁρμόσας, 

καὶ δόρυ φέρων τῇ χειρὶ, δραμὼν ὡς ἐξεγείρων 40 
τὸν βασιλέα, εὕρηκεν οὕτως ηὐτρεπισμένον. 

Ὃν αἀδελφὲν Μενέλαον ὁ βασιλεὺς ἐκπέμπει 


᾿Ιϑομενέα καὶ αὐτὸν τὸν Αἴαντα καλέσαι, 


εἰπὼν, ὅποι διέρχοιτο, λαλεῖν ἐγρηγορέναι, 


απὸ πατρὸς καὶ γενεᾶς καλοῦντα τὸν καθένα, 25 


μηδὲν σοδαρευόμενον, τοὺς σύμπαντας τιμῶντα. 


Αὐτὸς δ᾽ ἐλθὼν ὁ βασιλεὺς οὗπερ κατώχει Νέστωρ, 


ἀνήγειρε τὸν Νέστορα, καὶ σὺν ἐχείνῳ πάλιν 


τὸν ᾿Οδυσσέα πρῶτα μὲν, εἶτα xad. Διομήδην" 


ὁ Διομήδης Μέγητα καὶ τὸν Λοχρὸν ἐγείρει. 30 


'QOs δὲ παρὰ τοὺς φύλακας ἦλθον εἰς τάφρον πάντες, 


τοὺς τῶν φυλάχων ἀρχηγοὺς καθεύδοντας οὐχ εὗρον, 


ἐνόπλους πάντας, ὄντας δὲ πάντας ἐγρηγορότας, 


οὕσπερ ὁ γέρων κατιδὼν, ὥσπερ θαρσύνας, χαίρων 
τὴν τάφρον διεπέρασε σὺν τοῖς λοιποῖς στρατάρχαις, 35 
xai σὺν αὐτοῖς ὁ Νέστορος υἱὸς καὶ Μηριόνης. 


[Ιάντων ἑδριασθέντων δὲ πάλιν φησὶν ὁ Νέστωρ᾽ 
« Q9 ἄνδρες, φίλοι Ἕλληνες, τίς τῶν θαρσυκαρδίων 
« κατάσκοπος τολμήσειε γενέσθαι πρὸς τοὺς Τρῶας 


(17) A B, στράτευμα τῶν ἑλλήνων. 
Conf, liber l', 18 ubi codd. consentiunt. 
πῇ Habent codd, &üp. εἰ ηὐτρεπ. 
(23) Αἴαντα, cum glossa in C, τὸν μέ- 
γᾶν, B, αἴαντα τὸν μέγαν recepta glos- 
sa in versus seric el omisso χαλέσαι, 
Conf, Il, 10, 53. 
eo) À, οὐδέν. 

39) A B, πρῶτον. 


(34) ἃ, οὔσπερ θρασύνας. B, ὥσπερ 
θρασ. C, θαρσ. Il. 10, 190 : Θάρσυνέ 
τε μύθῳ. 

(36; Ad Νέστορος υἱὸς Scholium in C, 
etin Anecd, Oxon, t. 3, p. 385 : ὁ Θρα- 
συμήδης, ὡς: τῶν φυλάκων ἡγεμόνες. 
Legendum, ὁ Θρασυμήδης xai Μηριό- 
vn; toc. Conf. liber ἰῶτα, 38. 

(37) B, πάλιν £5p. δὲ παλιν 
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« ἐπὶ τιμαῖς μεγάλαις τε καὶ δώροις ἁρμοθίοις » ; 
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40 


Πάντων ἡσυχαζόντων δὲ, φησὶν ὁ Διομήδης" 

« 'Eyo κατάσκοπος θαρρῶ τοῖς Τρώεσσι γενέσθαι, 

« ἄνπερ ἀνήρ τις ἕτερος ἐστὶν οἰκολουθῶν μοι y. 

Πολλῶν προθυμησάντων δὲ, προκρίνει ᾽Οδυσσέα. 

Καὶ ὁπλισθέντες ὥρμησαν χωρεῖν κατὰ τῶν Τρώων. 45 
᾿Ερωδιὸς δὲ δεξιὸς, ἤγουν ἐκ τῆς ἑῴας, 


πετάσας τούτοις οφαγὴς ἔχλογξε δι᾿ ἀέρος. 


Οὗτοι δ᾽ ἐχώρησαν λοιπὸν ἐπ᾿ ἀγαθῷ σημείω. 


Zee γέρων δὲ μαθὼν τὴν οἰωνοσχοπίαν, 


πρὸς τὰς εὐτραπελίας δὲ καὶ φάμουσα νοῦν ἔχων, 


560 


ληρεῖ κανταῦθα φληναφῶν" αλλ᾽ ἐατέον τοῦτον. 


"Extop δ᾽ ἐπίσης Ἑλλησι κατάσχοπον ἐκπέμπει 


E 


Δόλωνα κήρυκος υἱὸν, ἄνδρα τινὰ τῶν Τρώων, 
δώσειν εἰπὼν σὺν ἅρματι τοὺς ἵππους ᾿Αχιλέως" 


ὄνπερ κρατοῦσιν ᾿Οδυσσεὺς ἅμα καὶ Διομήδης. 


e 
e 


EZ οὗ μαθόντες ἅπαντα βουλεύματα τῶν Τρώων, 
γελῶνσι πρῶτα μὲν τρανῶς QU ἵππους A χιλέως 
ἐκείνω παρὰ Ἕκτορος δῶρον ὑποσχεθέντας - 


(44) C, χρίνει τὸν Ὀδ,, superscri- 
pta variante, προχρίνει. 

46) B, δεξιὸς ἐξαίφνης ἐκ τῆς ἕω. 

47) A, ἀφανῶς ἔχλαγξε διαχόρως. 
Y (49) Vix crediderim ἃ 'Tzetza ipsos 
Zoili libros fuisse lectos, Legebat excer- 
ptos inde locos a commentatoribus Homeri, 
Exempli caüsa in Scholis Venetis ad 
ll. 10, 274, discere est e Porphyrio Zoi- 
lum illum Homeromastiga Homeri de ero- 
dio inventum, reprehendisse : οὗτος ἄλ- 
λατε πολλὰ Ὁμήρου χατηγορεῖ, xai 
τὰ περὶ τοῦ ἐρωδιοῦ, In. C scholium : 
εἰρωνεία τὸ σχῆμα, Ἔστι δὲ τοῦ ἤθους 
ἐνέδρας. Non prestiterim me ultimum 
vocabulum bcne legisse, Potest ὄρας tan- 
tum legi facile, 

(50) *cholium in C,et in Anecd, Oxon. 
t3, p. 381; φάμουσα, φλυαρίαι xai 


᾿ 


ὑδρεις (sic corrigo lectionem C et. Cra- 
meri jetz) ἔγγραφοι. Faplicat ipse 
"P'zetzes opti.ne id nopien, e latino Jama- 
3u5 su:iptum, Chil. 13, 487 : Φάμουσα 
δέ μοι λέγεσθαι τοῖς νομογράφοις νόει 
Τὰ ἔγγραφα ληρήματα χατὰ τῶν ὑπε- 
ρόχων,  Anzp )αθραίως καὶ χρυφῆ ταῖς 
ἀγοραῖς ῥιπτοῦνται, Εἴτε xai μέτοις 
τοῖς ναοῖς, εἴτ᾽ οὖν ἑτέροις; τόποις. Οἱ 
νόμοι τιμωροῦνται δὲ τοὺς ταῦτα γε- 
γραφότας Ibi est scholium in codice 9664: 
τιμωρῶ τὸ βοηθῶ, καὶ (omissum est xai 
in Anecdutis Oxon. t. 3, p. 375.) συγτάσ- 
σεται δοτικῇ, ὡς τὸ τιμωρῶ πατρί" 
τιμωροῦμαι δὲ τὸ χολάζω, αἰτιχτιχῇ, 
(51) C, φλυχρῶν. 
(93) Ii. 10, 315. 
a A, πρῶτον. 
(98) A, ἐχεῖνο, 
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εἶτα δὲ κτείνουσιν αὐτὸν οὗπερ καὶ συναντῶσι, 

xoà τὴν δορὰν τὴν λύκειον ἐχείνου καὶ τὰ τόξα, 60 
ὑποστροφαῖς ὡς λάξωσιν, ἔθεντο πρὸς μυρίχην. 

"Ἔπειτα λόγους ἐδηγοὺς ἔχοντες τοὺς ἐχείνου, 

ἐλθόντες εἰς τὸ στράτευμα τῶν Τρώων, αἰναιροῦσι 

δώδεκα Θρᾷκας ορχηγοὺς τοὺς ὑπεροχωτάτους, 

zai σὺν αὑτοῖς τὸν ᾿Ῥῆσον 0s τὸν τούτων βασιλέα, 65 
χρυσῆν αὑτοῦ τὴν σύμπασαν ἔχοντα πανοπλίαν, 

dpua χρυσοχατάδ excv, ἵππους ἀπαραμίλλους, 

χιόνος λευχοτέρους μὲν, ἀνέμων ταχυτέρους, 

οὗς xaà λαθόντες ἤγαγον εἰς τὸν στρατὲν ᾿Ἑλλήνων. 

Καὶ τούτους μὲν ἀπήγαγον εἰς φάτνας Διομήδους, 10 
τὰ τόξα δὲ τοῦ Δόλωνος καὶ τὴν δορὰν τοῦ λύχου 

ὁ ᾽Οδυσσεὺς κατέθηκεν ὁλχάδι τῇ οἰκείᾳ. 

Αὐτοὶ δ᾽ ἐμθάντες ἔπλυναν θαλάσσῃ τὸν ἱδρῶτα" 

εἶτα δὲ καὶ λουσάμενοι θερμὸν, dX. ἐν ταῖς σχάφαις 

(οὕπω γὰρ ἦσαν γνώριμοι τοῖς παλαιοῖς λουτρῶνες) : 15 
ἐλαίῳ τε χρισάμενοι μετὰ λουτρὲν ῥοδίνῳ, 

εἰς βρῶσιν κατεκλίνθησαν, ἔστησαν δὲ κρατῆρα, 

ἐξ οὗπερ ἀρυόμενοι ἔθυον τῇ Φρονήσει. 


(61) A, εἰς λάθωσιν. Scliol. in C: (13) A, δὲ πάντες. C, ἔπλυνον. 
μυρίχη εἶδος δένδρον μεταξὺ χυπαρίσ- 15) Vide scholium ad librum 1, 50. 
σον xai ἐρείχης τὴν ἰδέαν τῶν qUÀ- T1) A B, χατεχλίθησαν. Cf. de for- 
λων ἔχοντος. Jam legimus de Myrica ar» — ma aoristi cum litera ny schol. ad ἢ, 16. 
bore scholium ad librum Z, 29, (18) ll. K 378: ἀπὸ δὲ χρατῆρος 

(65) A B, ῥῆσον τε. ᾿Αὐήνη... λεῖθον, μελιηδέα οἷνον, 

(67) C, χρυσοχατάδεχτον. Schol, in C : τῇ παρ Ὁμήρῳ ᾿Αθηνᾷ. 
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μέρα μὲν ἐξέτρεχεν x. Τιθωνοῦ τῆς χοίτης" 
ἤτοι, μετὰ τὴν θέσιν δε πάντων τῶν πολουμένων, 
τὸ πρωϊνὸν κατάστημα, ὃ ιθωνὸς καλεῖται, 
ἡμέρα μὲν ἐπλάτυνεν ἀνθρώποις καὶ στοιχείοις * 
ἡ Εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 

ἐν ᾿Οδυσσέως τῇ νηΐ μέσῃ πασῶν ἑστώσῃ, 

Δεινὴ δὲ γέγονε βοὴ τῆς μάχης κροτουμένης" 
τοῖς “Ἕλλησι δ᾽ ὁ πόλεμος γλυκύτερος ἐφάνη 

τοῦ ὑποστρέφειν ἐν ναυσὶν εἰς τὰς αὑτῶν πατρίδας. 
Ὃ Βασιλεὺς δ᾽ ἐδέησεν ὁπλίζεσθαι τοὺς πάντας" 
ἁπλίσθη τότε καὶ αὐτὸς τὴν πᾶσαν πανοπλίαν, 
πρῶτον ὑποδησάμενος ἐν τοῖς ποσὶ κνημῖδας, 
δεύτερον ἐν τοῖς στήθεσιν ἐνδὺς τερπνὸν χιτῶνα 
τὸν ὃν Κινύρης ἔδωκεν ὡς μὴ στρατεύσῃ Τροίᾳ, 
οὗτινος δέκα μὲν γραμμαὶ εἰσὶν ἐξ ὀρειχάλκου, 
απὸ χρυσοῦ δὲ δώδεκα, εἴχοσι κασσιτέρου" 

ἐξ ἐρειχάλκου δράκοντας εἶχεν ἐγγεγραμμένους, 


10 


45 


(*) Lemmata codicum similia praceden- (9) ^, ἀποστρέφειν. B, νηνυσίν. 


tibus, (12) 'A, χνημήδας. 


ΒΟ, 


χνημίδας. 


3) B, ἦτι. ΒΟ, πωλουμένων.. Scholiam in C : χαλταὶς σιδηρᾶς (cod, 
3) ll. 11, 1: Ἠὼς δ᾽ àx λεχέων fere σιδηροῦς) τὰς Φραγγιχῶν χαὶ 
παρ᾽ ἀγανοῦ Τιθωνοῖο Ὥρνντο. Καρτζιχῶν, νῦν λεγομέμας κάτζας. 


5) Scholium in C : νῦν AN παρ᾽ 'O- (44) C, στρατεύσοι. 


μήρῳ Zio ἡ εἱμαρμέ (15) Ad οὔτινος glossa in C, θώρακος. 
(6) A B, μέσον π van, Cf. 11. 11,6. (17) Ad ὀρειχάλ xo, quod nomen re. 
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ὡς πρὸς τὸν τράχηλον αὑτοῦ δοκοῦντας ὑφαπλοῦσθαι 

ἐξ ἑκατέρου μέρους, τρεῖς, ἴρισι παρομοίους" 

τοῖς ὥμοις περιέθηκε ξίφος τῶν χρυσοήλων 20 
xi ξιφοθήχην αργυρᾶν, χρυσοῖς ἐν κρημαστῆρσιν" 

ἔλαδεν ομφιδρότην δὲ πολεμικὴν οσπίδα, 

μανδύσ. δίκην σκέπουσαν ἔμπροσθεν ὀπισθίως, 


δέχα μὲν ἔχουσαν τροχοὺς καὶ κύκλους χαλχηλάτους, 


εἴκοσι δὲ τοὺς ὀμφαλοὺς, ἥλους ἐκ κασσιτέρου" 


25 


ἐν μέσοις δὲ τοῖς ὀμφαλοῖς τοῖς λευχοτάτοις τούτοις 


ἄλλος ἦν μέγας ὀμφαλὸς μέλανος ὀρειχάλκου. 
ἾΗσαν ἐν τῇ ἀσπίδι δὲ ταύτῃ ζωγραφηθέντα 
Τοργὼν ἄγριον βλέπουσα, καὶ Δεῖμός τε καὶ Φόθος, 


'O κρεμαστὴρ ἦν ἀργυροῦς ἐκείνης τῆς οἰσπίδος 30 


εἰς δράκοντα τρικέφαλον καλῶς ἐξειργασμένος. 


Τῇ κεφαλῇ δὲ κάλλιστον ἐπέθηκε τὸ κράνος. 


Οὕτω τοῖς πᾶσιν ὡπλισθεὶς καὶ δόρατα λαμξάνει. 


Βροντὴ δ᾽ εὔδιος γέγονεν, ὃ ᾿Αθηνὰ καὶ Ἥρα, 
σημεῖον νίχης τῆς αὐτοῦ καὶ τῆς ανδραγαθίας. 35 
Οἱ πλείους μὲν οὀπέδησαν τῶν ἵππων, τῶν ἁρμάτων, 


μετὰ βεῆς ἐξώρμων δὲ πεζοὶ συντεταγμένοι, 
μεγάλως δὲ προέφθασαν πρὸς τάφρον τοὺς ἱππέας" 


οἱ δὲ ἱππεῖς κατόπισθεν ἐχώρουν βραδυτέρως. 


spondet Homericis verbis, 11.11, 24, μέ- 
λανος xu&voto, scholium in € : ὁ χύανος 
καὶ ópety a. xoc εἶδος χειμεύσεως (imo 
χήμ. Cf, n. ad Μαῖα), 16, p. 109) ἐστίν. 
(20; B, χρνυσοχόλλων. I. 11, 29: 
ἐν δέ οἱ ἦλοι χρύσειοι πάμφαινον. 
(33) A, ὀσθίως. Schoiium in C, et in 
Anecd, Oxon t, 3, p. 384 : μανδϑας, τοῦ 
μανδύα xai μανδύου. Ἵνα δὲ μὴ νομί- 
σῃ τις οὐδέτερον εἶναι, μανδύα ἔχλινα 
χαὶ οὐ μανδύον. Τὸ δὲ μανδύα δίχην 
ἐφερμηνεντιχόν ἐστιν τοῦ ἀμφιδρότη. 
Homerns scilicet 1), 11, 32: ἔλετ᾽ ἀμφι- 


δρότην ἀσπίδα. Cavere pulo ne quis de 
neutro μάνδυον cogitet, propter composi- 
tum παραμάνδνον. Vide εἰ l'ossinum 
Glossario ad l'achymerem ;. Chilmead, ad 
Malalam Chron. p. 38 

(29) 4, ὁ δῆμος τέ. B, ὁ δεῖμος τέ. 
Ac sic sepissime encliticis tonus imponitur, 
quod monere supersedeo. 

(34) A B, ὅ. C, à. ll. 11 45: ἐπὶ δ᾽ 
ἐγδούπησαν ᾿Αθηναίη τε xai Ἥρη. 
Scholium in C : εἶπον γὰρ ὄπισθεν περὶ 
βρόντης ὅτι [ἐν] ὑγρῷ νέφει, ξηρῷ χαὶ 
λεπτῷ ἀέρι γίνεται. 
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'H εἱμαρμένη δὲ δεινὴν ἀνήγειρε τὴν μάχην 40 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐψέκασεν ὄμθρους αἱμάτων τότε. 

Ἔκ τοῦ ἑτέρου μέρους δὲ ὡπλίσθησαν οἱ Τρῶες 
περὶ τὸν Πολυδάμαντα καὶ Ἕκτορα τὸν μέγαν, 
καὶ τὸν Αἰνείαν, καὶ αὐτοὺς τοὺς τρεῖς ᾿Αντηνορίδας, 
᾿Ακάμαντα καὶ Πόλυθον, ᾿Αγήνορα σὺν τούτοις. 45 
Πρὸ πάντων “Ἑχτωρ πρῶτος δὲ, φέρων στρογγύλον σάκος, 
ἐξώρμα xai προέτρεχεν εἰς συρραγὴν πολέμου. 
“Ὥσπερ δ᾽ ὁ κύναστρος ἀστὴρ λάμπει λαμπρὸν ἐκ νέφους 
καὶ πάλιν ἀφανίζεται κρυπτόμενος τῷ νέφει, 
οὕτως ὁ Extop ἔμπροσθε ποτὲ καθεωρᾶτο, 50 
ποτὲ δ᾽ ἐν τοῖς στρατεύμασι" ἐκείνου τοῖς ὑστέροις, 
χελεύων, παροτρύνων τε πάντας ὡς πρὸς τὴν μάχην, 
διατασσόμενος καλῶς πᾶσι τὰ τοῦ πολέμου" 
ὡς ἀστραπὴ δ᾽ ἀπέλαμπεν αὐτοῦ τῇ πανοπλίᾳ. 
“Ὥσπερ δ᾽ ἐν θέρει θερισταὶ στάντες ἐξ ἐναντίας 55 
ἐρίζουσι θερίζοντες στάχυς κριθῶν ἢ σίτων, 
εἰς γῆν δὲ τὰ χειρόξολα συνε χεστέρως πίπτει, 
οὕτω Τρῶες καὶ Ἕλληνες συνέκοπτον ἀλλήλους. 
Φυγῆς δ᾽ οὐκ ἦν ἀνάμνησις, ἰσοκεφάλωις δ᾽ εἶχον. 
"Epic δ᾽ 5, πολυστένακτος ἔχαιρεν εἰσορῶσα" 80 
θεοὶ δ᾽ οἱ ἄλλοι σύμπαντες ἦσαν ἀποδημοῦντες. 
"Exei γὰρ οὐ κατίσχυε φρόνησις, πανουργία, 


(40) llomero. Κρονίδης Il. 11, 53, (48) B, καίπερ δ' ὡς x. 
est Tzetzat ἡ Εἱμαρμένη. E vestigiis scri- (50) ΑΒ, ἔμπροσθεν. A, sari otis 
pture turbatm codicis B, videtur fuisse (92) 4 B, καὶ πρός. Cf. ad 4, 75. 
ἐπέτεινε. lbi et sequens versus plane (94) A B, xai ἀστραπή. 


corrüptus, (93) 4 B, πάντες. 1]. 11, 67. 
(44 ^, ἀντινορίδας. 1}. 11, 59 : τρεῖς (59) 11, 11, 72 : "Ica à ὑσμίνῃ χε’ 
Ἀντηνορίδας. φαλὰς ἔχον. 
(46) À, πρ. Ext. B sine πρῶτος. (61) 4, ἀδημονοῦντες. M. 11, Τὸ": 
(47) 4 C, προέτρεχε πρός. Οἱ δ᾽ ἄλλοι οὗ σφιν πάρεσαν cot, 
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οὐδ εὑρεσιλογία τις ἑρμαϊκῶν ἐκ δώρων, 

οὐδὲ θεός τις ἕτερος τὴν μάχην παρακρούων. 
Καὶ μέχρι μεσημδρίας μὲν ἰσοπαλὴς ἡ μάχη, 65 

εἶτα δὲ γίνεται τροπὴ στρατεύματι τῶν Τρώων. 

'O ᾿Αγαμέμνων πρῶτος δὲ Βιήνορα φονεύει, 

εἶτα τὸν Oa δὲ τρώσας δορὶ μετώπῳ. 

Καὶ τούτους μὲν κατέλειψεν ἐκεῖσε καταχεῖσθαι, 

τοὺς λάμποντας ἐν στήθεσι χιτῶνας οὁποδύσας. 0 

Τὸν ' Ioéy τε καὶ " Ayttgoy κτείνει τοὺς Πριαμίδας 

πλήξας τοῦ μὲν δορὶ μαζὸν, ξίφει δὲ obs Αντίφου, 

σπουδαίως δ᾽ ἀπεγύμνωσε καὶ τούτων πανοπλίας. 

Εἴτα καὶ τὸν ᾿Ιππόλοχον καὶ Πείσανδρον ἀνεῖλε, 

τοῦ ᾿Αντιμάχου τοὺς υἱοὺς, τοῦ πρὶν ποτε τῇ Τροίᾳ, 


175 
σπεύδοντος τὸν Μενέλαον ἐν δόλοις κατακτεῖναι" 
τὸν ΠΠεἰσανδρον nap. ἅρματι δορὶ βαλὼν τῷ στήθει, 
᾿ἹἹππόλοχον δ᾽ ἀπέκτεινεν ἅρματος ἀποδάντα, 
τὰς χεῖρας καὶ τὸν τράχηλον καὶ πόδας ξίφει κόψας, 
τὸν ὅλμον δ᾽, ἤτοι θώρακα, κυλίεσθαι παρῆκε. 80 


Νῦν γὰρ αὐτὸς μὴ πλανηθῇς ὅλμον τὴν ἴγδην λέγειν, 
ὡς οἱ σοφοὶ σχολιασταὶ τῶν λέξεων Ομήρου" 

αδλλ᾽ ὅλμον νῦν τὸν θώρακα λέγε, καθώσπερ εἶπον. 
Τούτους μὲν οὕτως ἔκτεινεν, ὡς εἶπον, ᾿Αγαμέμνων, 


tn sine οὐδ᾽, 


(80) A, 3t. 
[πε (θὲ Ad θεός τις ἕτερος, scholium 


(81) A, ὄλμην, B C, sine αὐτός, A B, 


in C: ἑτέρα ψυχικὴ δύναμις. 

(71) 4 B, τοῦ πριάμου. Scholium in 
C et in Anecd, Oxon, t. 1, p. 384: ὁ 
᾿Ἄντιφος γνήσιος παῖς Πριάμον, ὁ δὲ 
Ἶσος νόθος. 

(75) A, τοὺς πρίν... 
Sed cf, II. 11, 123, 138. 

(17) A B, à ἅρματι. Cf. V. 11, 143. 


79) 4 b xai y. B, ξίφει πόδας 
m 


^. σπεύδοντας. 


πλανηθείς. 

(82) A, καὶ οἵ, Sic enim scholiastz, 
verbi causa, Veneti et Didymus, Favet 
Tue Tzelzica interpretationi Pollux 2, 

62, de partibus corporis, θώραξ καὶ δλ- 
ος, scd ugnat Homerus ipse, qui ha- 
Ἔλμος δ᾽ ὧς ὥς, quod adverbium compa- 
rationis cst omnino, « mortariumque tan- 
quam. » 
μ. (84) A B, χαθ, cin. λέγει. 
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πρὸς δὲ τοὺς ἄλλους ὥρμησε καὶ τὴν πληθὺν τῶν ' Τρώων, 


85 


οὗ τοὺς πεζοὺς μὲν οἱ πεζοὶ, ἱππεῖς δ᾽ ἱππεῖς dv/powv. 


Ο᾽ Ἀγαμέμνων δ᾽ εἵπετο σπουδαστιχὸν χελεύων, 


αἰεὶ δὲ τὸν ὀπίσθιον ἀνέρει τῶν φευγόντων. 
Ἴριδος τότε δὲ λοιπὸν ἐξ οὐρανοῦ φανείσης, 


"Extop ὁρμήσας τὸν στρατὸν πρὲς πόλεμον xol μάχην, 


9 


ἀνέρρωσε τὴν δύναμιν ἐκείνων πρὶν φευγόντων. 
Τῆς μάχης συρραγείσης δὲ πάλιν, ὁ Ἀγαμέμνων 


ἀνεῖλεν ᾿Ιφιδάμαντα, πλήξας αὐχένα ξίφει. 
Κόων δὲ τούτου ἀδελφὸς δορὶ πρὸς τὲν ογχῶνα 


ἔτρωσεν ᾿Αγαμέμνονα, διῆλθε δὲ τὸ δέρυ. 


90 


Μέγιστα δειλιάσας δὲ, ὅμως οὐχ ὑπεχώρει, 


αδλ᾽ ἐφορμήτας καὶ αὑτὸν τὸν Κιόωνα ἀνεῖλεν. 
᾿Οϑυνηθεὶς τὴν χεῖρα δὲ, τοῦ ἅρματος ἐπέβη, 


καὶ πρὸς τὰς νῆας ἥλαυνε τοῖς ἄλλοις παραγγείλας. 


Ἕχτωρ δ᾽ ἐγείρας τὸν στρατὸν τῶν Τρώων καθ᾽ ᾿Ἑλλήνων, 400 


πρὸς πόλεμον ἐξώρμησεν, ἴσος σφοδρῷ οἰνέμῳ 


ἃς ἐμπεσὼν εἰς θάλασσαν μεγάλα χλυδωνίζει. 


: * ᾽ - * " , . ᾿ 
Απέκχτεινεν ᾿Ασαῖον δὲ, Αὐτόνοον, ᾿Οπίτην, 


᾿Οφέλτιον,᾿Αγέλαον, καὶ Δόλοπα Κλυτίδην, 


᾿ἽἽππόνοον xod Αἴσυμνον" ἀπέκτεινε καὶ Ὥρον, 


10$ 


τοὺς πάντας τούτους στρατηγοὺς Ἑλλήνων ἡγεμόνας, 
Πληθὺν δ᾽ " ὥσπερ ὁ ζέφυρος τὰ νέφη συνταράσσει, 


(86) A, οὕτω. 

(87) A B, σπουδαστιχῶς. 

(89) A B, τότε τὸ X. Nonnulla viden- 
lur excidisse de lridis ministerio, Cf. Il, 
11, 185. 

(90) ἃ B, “Ἕχτωρ δ᾽ ὁρμ. 

(100) 5, ἀγείρας. 

(101) A, ἴσως. Cf. 1l. 11, 297. 

(102) 4 B, μεγάλως, A, χλυδονίζει. 

(107; AR C, πληθύν δ᾽. Est particu- 
la δὲ enclitica, ut in versibus "TzetUze 


sepissime, Tzetzes verbi causa Chil, 3, 
904: Τὴν τοῦ θηρὸς τηρήσαντες xoi- 
τὴν χαὶ τὰς νομὰς δέ. Scribendum om- 
nino νομάς ὃς. Cliliade 7, 918 : Παρα- 
βολῆς διαφορὰ xai παραδείγματος δέ. 
Scribendum omnino, παραδείγματός δε, 
Jam plus simplici vice de liac orthographia 
versuum politicorum monui, ad Pselli 
Opuscula p. 295, ad 'Ticophylactum Si- 
moc. pp. 282, 284, Et jam de tantilla 
re contentus monuisse, volebam ad reliqua 


153 


AAAHTOPIAT 


ἀργέτου νότου πνέοντος ἀπὸ θατέρου μέρους, 


οὕτω πυκνῶς αἱ κεφαλαὶ χατέπιπτον ἐκ τούτου. 


'O Διομήδης ἔκτεινε τότε δὲ τὸν Θυμδραῖον" 


410 


ὁ ᾿Οδυσσεὺς Μολίονα τούτου δὲ δοῦλον κτείνει. 


γιοὺς δύο τοῦ Μέροπος ἀνεῖλε Διομήδης" 


ἀρδ᾽ ᾿Οδυσσεὺς ᾿Ἱππόδαμον μετὰ τοῦ Ὑπερόχου. 


Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ἀνέπνεον τὸν Ἕκτορα φυγόντες. 


Παλιν᾿ Αγάστροφον δορὶ βαλὼν πρὸς τὸ ἰσχίον 


& Διομήδης ἔκτεινεν. Extoop δ᾽ ἰδὼν ἐκείνους 


μέγα κραυγάζων χατ αὑτῶν σὺν τοῖς Τρωσὶν ἐχώρει. 


Τυδείδης τοῦτον δὲ βαλὼν τῇ περικεφαλαίᾳ, 


» apis ἢ Am .- ἜΑ 
κἄνπερ οὐχ ἐξεπέρασε τὸ δόρυ τριπλῆν ουσᾶν, 


ὅμως πλέθρον ἐποίησε δραμεῖν ἐξοπισθίως, 


130 


καὶ πρὸς τὰ γόνατα πεσεῖν, ὄμματα σχοτωθέντα᾽ 


pergere ; sed inter plurima exempla unum 
et alterum addere videtur opera pretium. 
"Tzetzes igitur Chil. 8, 961: Ἐπὶ μεγά- 
λαις δωρεαῖς φαμὲν τὴν παροιμίαν, 
Τὴν λέγουσαν ὑπὲρ χρυσὸν xal τὸ το- 
πάζιον δέ. Legendum τοπάζιόν δε, et 
animadverto in. bono codice 2644, csse 
τὸ πάζιόν Oe, omissa syllaba «o ob arti- 
culi τὸ vicinitatem, unde fit hemistichium 
bresrius, Tum Tzetzes: To δὲ τόπαζιόν 
ἐστι λίθος τῶν πρασυχρόων. Sic edi- 
dit Kiessling. e correctione Schzferi pro 
vulgato, τὸ δὲ πάζιόν ἐστι, Sed Scha- 
ferum correctionis peenituit, ac proposuit : 
Τὸ γὰρ πάσιόν ἐστί τις λίθος τ. mp. 
Sed in hac sede ἐστί τις non potest ferri, 
melius foret ἐστι τὶς À., non sine incom- 
modo in clausula syllabz τις que. emnino 
sit jungenda alteri bemistichio. Οἵ, ad 
librum M, 130. Malim, Ὑπάρχει γὰρ τὸ 
πάζιον λίθ, Si versa 903 editum luit το- 
πάζιον e codice, manifestum est articu- 
lum causam omissionis fuissc in C, et men- 
dum illa| prius peperit alterum ; unde 
bona videtnr Scheferi prior correctio, 
Tzetzes Chil. 3, 869, historiolam narrat 
civium Romanorum, temporibus Antonini 


vel Adriani, Ὧνπερ τὸ εὐεργέτημα T- 
μέραις παρεγράφη. Οὗτοι τὸν δῆμον 
οἴχοθεν ἔτρεφον τὸν τῆς Ῥώμης, H- 
μέρας ὀχτωχαίδεχα Κάλανδος χατὰ 
μῆνα, Νοννος ἡμέρας δὲ ὀχτὼ, τὰς 
τέσσαρας Εἰδὸς δέ. Legendum Εἰδός 
Br. Testes insulsissime narrationis ἃ 
'Tzetza. producuntur : Ἡσύχιος Ἰλλού- 
στριος, Πλούταρχός τε καὶ Δίων, Καὶ 
Διονύσιος ὁμοῦ γράφουσι ταῦτα πάν- 
τα, Ad Ἰλλούστριος, dignitatis titulum 
non infrequentem temporibus Byzantinis, 
cujus signilicalio non. ubique eadem est, 
scholium marginale codicis 2644 bic ad- 
ponere non inutile visum est: μάγιστρος 
ῥωμαϊχῶς. 

(08) A, ἀργήτον. C, ix τοῦ θα- 
τέρον. 

(109) A, οὕτως. 

(111) A, μολίωνα, B, μιλίωνα. Cf. I. 
11, 322. 

(113) A B sine δ᾽. A, ἱππολόχον, Cf. 
Il, 11, 335. 

(190) C, ἰσχύον. 

120) Explicat llomericum ἀπέλεθρον, 

V. 11, 354. "Exttop 9' óx' ἀπέλεθρον 
ἀνέδοαμε, 
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ὁρμῶντος τοῦτον χτεῖναι δὲ τότε τοῦ Διομήδους, 


αὑτὸς ὁ Ἕκτωρ, ἐπιδὰς ἐφ᾽ ἄρματος, ἦν φεύγων" 
ὁ Διομήδης δ᾽ ἀπειλῶν ἐχόμπαζε τοῖς λόγοις. 


Τέλος αὐτὸν ' Λγάστροφον γυμνοῦντα πανοπλίας 


πρὸς τὸν τάρσον τὸν δεξιὸν ᾿Αλέξανδρος τοξεύει" 
τὸ βέλος δ᾽ οὗτος ἐκβαλὼν, ἥλαυνε πρὸς τὰς νῆας. 
Μόνον δὲ περιέκλεισαν οἱ Τρῶες ᾿Οϑυσσέα. 

Δορὶ κατ᾽ ὦμον δὲ βαλὼν κτείνει Δυηϊοπίτην, 


εἶτα δὲ καὶ τὸν Θόωνα καὶ Ὄρμενον ἀνεῖλε" 


130 


δορὶ δὲ κατὰ πρότμησιν, ὃν ὀμφαλὸν καλοῦσι, 


τρώσας καὶ Χερσιδάμαντα, κτείνει σὺν τοῖς ἑτέροις. 


᾿Απέκτεινε καὶ Χάροπα υἱὸν τὸν τοῦ Ἱππάσου" 


Σ 


Σῶχος δ᾽ ὁ τούτου ἀδελφὸς, κατὰ πλευρία τρώσας, 
απέπαυε τοῦ μάχεσθαι τότε τὸν Οδυσσέα, 


135 


xdv ἀνῃρέθη καὶ αὐτὸς αὐτῷ πληγεὶς τὴν ῥάχιν. 


Ἔξ ᾽Οδυσσέως δὲ πλευρῶν Τρῶες ἰδόντες αἷμα, 


ὥρμησαν πάντες ἐπ᾽ αὐτόν" ὁ δ᾽ ἐξοπίσω φεύγων 


τρὶς μὲν ἐδέησε τρανῶς ὡς τύχῃ βοηθείας. 


Μενέλαος ἀκούσας δὲ σὺν Αἴαντι παρέστη 


440 


χαὶ τοῦτον μέλλοντα θανεῖν ἐξέσωσαν ἐκ Τρώων: 


ὁ Αἴας δὲ τοῖς Τρώεσσιν ὡς λέων ἐμπηδήσας, 


αἀπέχτεινε τὸν Δόρυκλον, νόθον υἱὸν Πριάμου, 
xai Πάνδοκον, καὶ Λύσανδρον, καὶ Πύρασον, Πυλάρτην. 


(124) A B sine δ᾽, A, ἐχόλπαζε. 
435) Ad αὐτὸν glossa in C, τὸν Διο- 
μήδην. : 

(129) A, Gjuov τὸν δηϊππείτην. B, 
xt. δηϊπύτην. Cf. Tl, 41, 420. 

(130) A, ὄρμαινον. C, ὄρμενον. Cf. 
Vl. 11, 423, in varietate lectionis, 

(132) À, χεριδάμαντα. Cf. TI. 14, 493. 

(133) ^, ᾿ p aec B, Xáponov. Cf. 
". 14, 426, 

(134) BC, καταπλευρίως. A, κατὰ, 


πλευρίως. Scripsi xarà πλευρία. 

(135) C, ἀπέπαυσε. 

(136) Κἂν nihil juvat sententiam, 
Fortasse χ᾽ αὖ, In'Theocrito Idyll, 11, 10, 
Varietas δ᾽ αὖ $580, pro δὲ ῥόδῳ libra- 
rio deberi videtur, qui δὲ necessario cor- 
ripi opinabatur ante ῥέδῳ. 

(138) B, πρὸς αὐτόν. 

(139) Δ, τύχει. A B, σωτηρίας 

(14 0) A, πάνδιχον... πύρας πελαρ- 
qíxs. Cf, Vl, 11, 490, 491, 
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"Qc δὲ χειμάρρους ποταμὲς ἐξ ὄμδρων πλημμυρήσας, 
δρῦς κατασύρει μετ᾽ ἀφροῦ καὶ πεύκας τῇ θαλάσσῃ, 
οὕτω τῷ τότε παρορμῶν ὁ Αἴας συνεχλόνει, 

ἱππεῖς xad ἵππους xal πεζοὺς πάντας ὁμοῦ συγχόπτων. 
᾿Αριστεροῖς δ᾽ Extrop δὲ τὴν μάχην συνεχρότει, 
ὄχθαις Σκαμάνδρου ποταμοῦ θόρυδος ὅπου μέγας, 
ὅπου περ ἔπιπτον ἀνδρῶν αἱ κεφαλαὶ πρὸς πλέον 

περὶ τὸν μέγαν Νέστορα καὶ τὸν ᾿Ιδομενέα. 
᾿Αλέξανδρος τοξεύει δὲ Μαχάονα τῷ τότε, 

χαὶ παύει τοῦτον τόλμης τε καὶ τῆς ἀνδραγαθίας, 
βαλὼν κατ᾽ ὦμον δεξιὸν ἐν τριδελεῖ τῷ βέλει" 

ὃν Νέστωρ ἐν τῷ ἄρματι ἐξάγει τοῦ πολέμου. 

Ὃ Κεῤριόνης δὲ ἰδὼν τοὺς Τρῶας κλονουμένους 
ἡνιοχῶν τῷ Ἕκτορι φησὶν ὡς πρὸς ἐκεῖνον" 

«Ἢ μεῖς μὲν πρὸς τὰ ἔσχατα στρεφόμεθα τῆς μάχης, 
« οἱ δ᾽ ἄλλοι Τρῶες συμμιγῶς, ἱππεῖς, πεζοὶ, καὶ ἵπποι 
« συγκόπτονται nap Αἴαντος. Ἔγνων χαλῶς ἐχεῖνον" 
« φέρει περὶ τοὺς ὥμους γὰρ οὗτος πλατὺ τὸ σάχος. 

« ᾽Εχεῖ γοῦν ἄρτι καὶ ἡμεῖς ἐλάσωμεν τὸ dpua 

« ὅπου πεζοὶ τε καὶ ἱππεῖς πολέμῳ βαρυτάτω 

« ολλήλους κατασφάττουσι, βοὴ δ᾽ ἐστὶ μεγάλη ». 
Οὕτως εἰπὼν ἐξήλασε διὰ νεχρῶν τὸ ἄρμα, 

συγγόπτων τούτους τοῖς τροχοῖς καὶ τοῖς ποσὶ τῶν ἵππων. 
Καὶ τῶν λοιπῶν ἐπήρχετο τάξεις Ελλήνων “Ἕκτωρ 

ἐν ξίφει τε καὶ δόρατι xai λίθοις βαρυτάτοις, 


(147) A B, τῷ τόπῳ. (156) B, ὁ vécttop. 
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(149) ᾿Αριστεροῖς. Cf. II. 14, 498, (157) A, καὶ βριώνης. Idem mendum 


(161) B, ὅπουπερ ἀνδρῶν κεφαλαί, lihro M, 41, ct N, 157... 
versu imperfecto, C, ὅπερ, superseripto — (158) A B, φησὶ xal πρός. 


ποῦ. (165) 4, ἐλάσσομεν, B, ἐλάσομεν. 


(154) B, πὸλεμεῖν, ἀνδραγαθεῖν ὧ- (167) A, τούτοις. 
σαύτως. 


IAIAAOE A. 155 
βαλλόμενος τοῖς ᾿Α χαιοῖς, ὠθούμενος μακρόθεν" 410 
τοῦ Αἴαντος δ᾽ ἐξέφευγε τὴν κατὰ χεῖρας μάχην. 
Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη δὲ τὸν Αἴαντα δειλαίνει. 
στη δὲ μόνος ἐκπλαγεὶς, καὶ, θεὶς ὀπίσω σάκος, 
φεύγει περιθλεψάμενος ἐν ἠρεμαίᾳ βάσει. 
Σὺν τοῖς Τρωσὶ δ᾽ ἐπίκουροι, μέσον τὸ δάχος τούτου 4Ἴ5 


» 


τοῖς δόρασι τιτρώσκοντες, κάτοπιν ἠκολούθουν. 

Οὗτος δ᾽ ὑπέστρεφε ποτὲ καὶ μάχην συνεχρότει, 

ποτὲ δὲ πάλιν ἔφευγεν, εἶργε δ᾽ ὡς εἶχε Τρῶας, 

μέσος αὑτὸς ἱστάμενος ᾿ Ἑλλήνων τε καὶ Τρώων. 

Τὰ ξίφη δὲ καὶ δόρατα καὶ βέλη τὰ παντοῖα, (80 
ἄλλα τῷ σάκει τούτου μὲν ἦσαν ἐμπεπαρμένα, 

πολλὰ δ᾽ εἰς γῆν ἐμπέπηκτο θέλοντα τοῦτον τρῶσαι. 

Τοῦτον δὲ βιαζόμενον τοῖς βέλεσιν ὡς εἶδε, 

στὰς παρ᾽ αὑτὸν Ἐὺρύπυλος πέμπει τὸ δόρυ τούτου, 

καὶ ᾿Απισάονα βαλὼν ἀνεῖλε τὸν Φαυσίου. 185 
Ορμήσας τοῦτον δὲ γυμνοῦν αὐτοῦ τῆς πανοπλίας 

τὸν δεξιὸν τοξεύεται μηρὸν ἐξ ᾿Αλεξάνδρου" 

καὶ τὸ τοῦ βέλους ξύλον μὲν εὐθέως ἀπεκλάσθη, 

τὸν δὲ μηρὸν Ἐὺρύπυλος ὀδυνηθεὶς μεγάλως 

ἔφευγε πρὸς τοὺς Ἕλληνας μέγα βοῶν καὶ χράζων" 190 
«'Q στρατηγοὶ, συστράφητε πάντες οἱ τῶν ᾿Ἑλλήνων 

« xai στάντες βοηθήσατε" ὁ Αἴας κινδυνεύει 

« πνιγόμενος τοῖς βέλεσιν, οὐδὲ φυγεῖν δοχεῖ μοι». 

Οὕτως εἶπεν Εὐρύπυλος" οἱ δ᾽ ἔστησαν πλησίον 


(170) Hic versus abest a B C, πες la- (182) B, ἐμπέπτηχτο. 

bet. fundum in Homerica narratione, (183) C, τοῖς βέλεσι, superscripta 
(174) ^, ἐξέφυγε, variante, πυχναῖς βολαῖς. Homerus I, 11, 
(174) A, ἠρημαία. 515 ; πυχινοῖσι βιαζόμενον βελέεσσι, 
(179) A B, δ᾽ αὐτός. (193) À, δοχεῖν. 
(180) A B, ξίφη xc. (494) A, εἰπών. 
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αὑτῶν τοῖς ὥμοις θέμενοι ἕκαστος τὰς ἀσπίδας, 


AAAHTOPÍAI IAIAAOX A. 
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ἐκτείνοντες τὰ δόρατα. Ἦλθε δ᾽ αὐτοῖς ὁ Αἴας, 


ὥσπερ καρκῖνος ὄπισθε ποιούμενος τὴν βάσιν. 
᾿Επὰν δ᾽ αὐτοῖς προσήγγισεν, εὐθέως μετεστράφη. 
Οὕτως οἱ μὲν ἐμάχοντο θερμῶς καὶ διαπύρως" 


Νέστορος δὲ Μαχάονα ἐξάγοντος πολέμου, 


200 


δ᾽ Ἀχιλεὺς τὸν Πάτροκλον πέμπει μαθεῖν τίς εἴη. 
Ὃ δὲ πρὸς Νέστορος σκηνὰς παραδραμὼν εὐθέως, 


ἐχείνους πίνοντας εὑρὼν, Μαχάονα γνωρίζει" 
πολλὰ δὲ παρὰ Νέστορος νουθετηθεὶς πρεπόντως, 


ἢ πεῖσαι λόγοις ἐξελθεῖν εἰς μάχην ᾿Ἀχιλέα, 


εἴτουν αὐτὸν φορέσαντα τὴν τούτου πανοπλίαν, 


τοῦτον τοῖς λόγοις ἔπεισεν" ὃς ὑποστρέφων πάλιν 
y , 


εὑρὼν EuponvAcy μηρὸν τῷ βέλει τοξευθέντα, 
καίπερ σπουδάζων παρ᾽ αὐτὸν ἐλθεῖν τὸν ᾿Α χιλέα, 


ὅμως αὐτὸν ἰάτρευσε. Τὸ βέλος ἐκδαλών γαρ 
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ἐν χλιαρῷ τῷ ὕδατι ἀπένιψε τὸ αἷμα, 


τρίψας δὲ ῥίζαν τὴν πικρὰν τὴν τῆς ἀριστολόχου 


τὴν παυστικὴν τῶν ὀδυνῶν, ἐνέθαλε τῷ ἕλχει, 


ἥτις πόσας ἀπέπαυσεν ἐχείνου τὰς ὀδύνας" 


τὸ ἕλκος ἐξηράνθη μὲν, ἐπαύθη δὲ τὸ αἷμα. 


(195) A B, αὐτῶν γὰρ ὦμοις. 

(toG) Α, αὐτός. ΠΡῸΣ 

(197) A B, ὄπισθεν. 

(206) C, φορέσαντες. 

(207) Sic A BC. Syntaxis non potest 
institui, Tzetzes versus componebat ex 
tempore, ac fluit sepius Jutulentas, Nexus 
sentebtiz legitimus poscit, τούτον λόγοις 
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ἐπείθετο" ὑποστρέφων δὲ πάλιν, vel 
simile quid, 

(210) B, ἐχδαλὼν γάρ. 

(212) B C, τὴν τοῦ ἀρ. A, τῆς quod 
pratuli, intellecto ἡ ᾿Αριστόλοχος de 
Diana, de Aoy(a ᾿Αρτέμιδι, Homerus ta- 
cet de lierba aristolochia, 

(213) A, ἀνέπαυσεν. 


———— € 


AAAHTOPIAI IAIAAOX M 0). 


Οὕτω σκηναῖς ὁ Πάτροχλος Εὐρύπυλον ἰᾶτο, 
Οἱ δ᾽ "Ἕλληνες ἐμάχοντο καὶ Τρῶες κατὰ πλήθη. 
Τὸ τῶν ᾿Ελλήνων ἔμελλε τεῖχος δὲ καταπίπτειν. 


᾿Εχτίσθη παρὰ γνώμην γὰρ θεῶν τῶν ἀθανάτων, 


εἰς κάκιστον θεμάτιον ἐν τροπικοῖς, ὡς εἶπον" 5 


διὸ καὶ οὐ μαχρόχρονον ἔμελλε πεφυκέναι. 


Μετὰ yap ὑπονόστησιν ᾿ Ελλήνων εἰς πατρίδας 


ὁ Ποσειδὼν ᾿Απόλλων τε ---- τὸ ὕδωρ, καὶ ὁ χρόνος 


ἔστις ἐκ τῆς κινήσεως πληροῦται τοῦ ἡλίου, 


τὴν σφαῖραν περιτρέχοντες ἐν δρόμοις τοῖς οἰχείοις 10 
πρὸς τὴν ἑῴαν ἐκ δυσμῶν, οπερ πλανήτων δρόμοι ---- 


ἔμελλον βουλευόμενοι τὸ τεῖχος ἀφανίσαι, 


τόσους ἐξ Ἴδης ποταμοὺς πληρώσαντες ὑδάτων, 


τὸν ᾿Ῥῆσον, τὸν Ἑπτάπορον, ᾿ Ῥόδιον, Κἀρησόν τε, 


τὸν Γρήνικον καὶ Αἴσηπον, Σκάμανδρον καὶ Σιμοῦντα, 45 


(2) A B, xai τά. Homerus Il. 19, 3, 
ὁμιλαδὸν, quod non male reddit le- 
ctio C. 

(3) A, τείχισμα xat. 

(4) A B, γνώμην δέ. C, γάρ. Permu- 
tantar ille conjunctiones in. Luciani Dial. 
D. 2, 1, Jove Amori dicente : ἐποῦ δὲ 
ὅλως οὐδεμίαν ἥντινα ἐρασθῆναι πε- 
ποίηχας, οὐδὲ συνῆχα ἡδὺς γυναιχὶ 


ῳ Lemmata similia precedentibus. 


διὰ σὲ γεγενημένος. Inveni, quod malim, 
in codice 1310: πεποίηκας" οὐ γὰρ cvu- 
νῆχα. 

5) ὡς εἶπον, scilicet libro H, 117, 
ubi nota. 

(A A, εἴπερ. Fortasse ὕπερ, 

(12) Inter 12 ct 13 A inserit : τόσους 
ἐξ Ἴδης βουλευόμενοι τὸ τεῖχος ἀφ. 

44: A, ῥῦσον. 

(15) A, σιμοῦντον. 


108 AAAHTOPIAI 

ὅπου πολλαὶ μὲν ἔπεσον ἀσπίδες καὶ κυνέαι, 

ὅπου περ πίπτει θερισθὲν γένος dyà. ρῶν, ἡρώων" 
τούτους τοὺς πάντας ποταμοὺς ἀναστομώσας χρόνος 
ἐνναημέρως ἔπεμπε ῥέοντας πρὸς τὸ τεῖχος, 
ὀμθροῦντος ἅμα σὺν αὐτοῖς καὶ οὐρανοῦ, Διός δὲ, 
καὶ Ποσειδῶνος πλήττοντος τὰ τείχη, τῇ τριαίνῃ" 
ἤγουν καὶ τρικυμίαις δὲ μεγάλαις τῆς θαλάσσης 
ποιησαμένης προσθολὰς, τὸ τεῖχος ἠφανίσθη. 

Ταῦτα μὲν οὕτως ἔμελλεν ὑστέρως γεγονέναι" 
τότε δὲ πόλεμος σφοδρὸς ἐρράγη πρὸς τὸ τεῖχος, 
ἐκτύπει δὲ βαλλόμενα ξύλα τῶν πυργωμάτων. 
᾿Αργεῖοι δὲ τὸν "Ἕκτορα δεινῶς ἐπτοημένοι, 
συγκεκλεισμένοι ταῖς ναυσὶν ἄκοντες ἐκαρτέρουν. 

Ὃ δὲ Τρωσὶν ἐκέλευσε τὴν τάφρον ὑπερᾷαίνειν. 

Οἱ ἵπποι δ᾽ ἐχρεμέτιζον τοῖς χείλεσι τῆς τάφρου" 
περᾷν γὰρ ἐδειλαίνοντο τῶν καταχκρήμνων οὖσαν, 
πυκνοὺς ὀξεῖς τε σκόλοπας ἔχουσαν πεπηγμένους. 

Ὁ Πολυδάμας ' Except τότε δὲ συμβουλεύει 
πεζεύσαντας τοὺς σύμπαντας, πανόπλως ὡπλισμένους 
καὶ φραξαμένους πυργηδὲν, χωρεῖν ὡς πρὸς τὸ τεῖχος. 
Οὕτως εἰπόντος, ἅπαντες ἐπέδησαν τῶν ἵππων, 
πρώτου πρὸ πάντων ' ἕχτορος ἅρματος αποδάντος. 
Εἰς πέντε στραταρχίας δὲ χαλῶς συντεταγμένοι, 

οἱ πλεῖστοι μὲν καὶ ἄριστοι χαὶ πνέοντες πολέμου, 


(16) C, ἐννεαημέρως. B, ἐννεαημέ- 21) A, xpotaivn. 
ρῶς, indicata signo hyphen vocalium syni- 22 


C, τρικυμίας δε μεγάλης 


30 


25 


30 


35 


zesi. Sed id violatelegis metrice remedium. ποιησαμένης. A B, τρικυμίαν δὲ με- 
non hic videtur accipiendum. Scripsi ἐν- γάλην, Scripsi τριχυμίαις μεγάλαις. 


ναημέρως ex A. Ipse Tzetzes Chil. 2, 43, (30) Α, τοῦ τάφρον. 
dabit exemplum, qui id exhibet. hemisti- (32) A, ὀξεῖς τοὺς σχ. 


chium, καὶ ἐνναήμερον χαιρόν, nec (35) A B, καὶ πρός. Cf. ad libr. A, 75. 
contradicit bonus codex. (38) A, τετραρχίας. Cf. M. 12, 87. 


ἙΑΙΑΔΟΣ M. 
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καὶ τεῖχος ῥῆξαι σπεύδοντες καὶ μάχεσθαι τοῖς πλοίοις 40 
μετά τε Πολυδάμαντος, Ἕκτορος, Ke6ptéveu: 
οἱ δὲ μετὰ τοῦ Πάριδος, Ἀγήνορος, Αλχάθου" 


μετὰ δ᾽ ᾿ Ἑλένου ἕτεροι, ᾿Ασίου, Διηϊφόξου" 
ἄλλοι μετ᾽ ᾿Αρχελόχου τε ᾿Λκάμαντος, Αἰνείου" 


οἱ πέμπτοι δὲ, τὰ ξενικὰ καὶ τὰ τῶν ἐπικούρων, 45 


σὺν Σαρπήδονι στρατηγῷ, ᾿Λστεροπαίῳ, Γλαύκῳ, 


συνασπισμὸν ποιήσαντες, πύκνωσιν τῶν ἀσπίδων, 


ὥρμων δοκοῦντες “Ἕλληνας πάντας γαυστάθμοις κτεῖναι. 


ἼΛσιος μόνος τῶν λοιπῶν ἱππεὺς ἁρματηλάτης 


«Βουλαῖς δὲ Πολυδάμαντος πάντων πεζῶν χωρούντων, 


50 


θρασὺς ἐχώρει σοξαρὲς ὡς πρὸς αὐτὸ τεῖχος" 


πρὸς πλοίων δὲ ἀριστερὸν ὥρμησαν οὗτοι μέρος 


ὅπου περ ἦσαν Ἕλληνες φεύγοντες ἐκ πεδίου. 


(40) C, τοῖς πλείοις. 

(41) A, καὶ βριόνον, εἰ sic A, 157, 
prima syllaba mendosa εἰ a ceteris male 
divulsa. Non sine utilitate vocem sic male 
truncatam reparabo in Luciano Dial. Me- 
retr. 4: ἐσπάραττε τότε τὰ: κόμας xad 
τὰ στέρνα ἐτύπτετο. Melius codex 
2956, ἐσπαράττετό τε, quie forma me- 
dia cum ἐτύπτετο consentit, l'aulo «u- 

rius pro vetere lectione παρμένωνα 
idem codex exlibet παρμένοντα quod 
nunc est receptum. llelladius Photii cod. 
$19, p. 1588, 24, servos ait et ex indole 
babuisse nomina, Παρμένωνα, Πιστὸν, 
Δρόμωνα. Est enim παρμένων quasi πα- 
ραμένων, et poluit per casus obliquos 
flecti ut participium ipsus. Sic Ἑρμίππονυν 
τοῦ Επιτυνχάνοντος in Inscriptione tei- 
nesiana, quam inter multa exempla parti- 
cipiorum nominascentium protuli olim 
disserlatione epigraphica Classici Diarii 
t, 17, p. 377, vel inter Holstenii ame edi 
tas Epistolas p. 434. Nec aliter Latini par- 
licipis sunt suis usi, apud quos nomina 
Occurrunt, Restitotus, Benegestus, alia ; 
quibus nondum velim tamen addere Deli- 
butus, quod proprio pro nomine babuit vir 
doct. in hacce inscriptione taurobolica et 


eribbolica: DEO MAGNO MITHIUE POL- 
LENTI ..... M. PIILONIVS PHILO- 
MVsSVS EUGENIANUS DELIRUTUS 
SACRATISSIMIS MYSTERIIS PER OIA 
PROBATISSIMUS. Mibi quidem delibu- 
tus epithetum esse videtur Kngeniani istius 
tauroboliati, qui, per sexcentas rimas ta- 
bularum sub quibus defossus latebat, ve- 
stibus, et vultu, et ore, et corpore toto, 
sanguinei imbris guttas ad unam omnes 
combiberat, ut perlutus ad ossa delibutus- 
que penitus madesceret. 

(42) A, ἀλγήνορος, ἀλγάφου. B po- 
suit 49 ante 43, non recte. Cf, Il. hà 
88 sqq. N 
"i A, σαρπήδωνι" C, πλαύχω. 
(48) A B, δοχοῦντας. B, ναυπάχτους. 
C, ναυστάϑμων. 

(49) C, παιζῶν. 
(0 B, ἄσιμος. Cf. ll. 12,110. 
51) B, στιδαρός. A B, xai πρός. Cf. 
ad v. 35. 

(52) A, ἀριστερῶν. Fortasse ὥρμη- 
σεν οὗτος. Cf. Il. 12, 118. Statim, οὗ- 
τὸς παρήλαυνε, Sed ὥρμησαν οὗτοι 
erunt τοὶ δ' ἅμ᾽ ἕποντο Homeri, Tzetzze 
οἱ δ'ἤρχοντο χατόπισθε. 

(53) A, ὅπερ. C, τεύγ. ἔλλ. 
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AAAHLOPIAI 


Οὗτος ἐκεῖ παρήλαυνε τὸ ἄρμα xai τοὺς ἵππους" 


κομπαστιχῶς οἱ δ᾽ ἤρχοντο κατόπισθε βοῶντες" 55 
ἤλπιζον γὰρ ci ἄφρονες Ἕλληνας παραυτίκα 

πάντας ὁρμῆσαι πρὸς φυγὴν; μηδ᾽ ὑποστῆναι τούτους. 

Εὕρον ἠνεωγμένας δὲ πύλας Ἑλλήνων τείχους" 


ἄνδρες αὐτὰς κατεῖχον δὲ σώζοντες πεφευγότας. 


Εὗρον καὶ δύο στρατηγοὺς τῶν Λαπιθῶν ἐν πύλαις, 60 


τὸν μέγαν Πολυποίτην τε xai γε τὸν Λεοντέα, 


τὸν μὲν Ἱπποδαμείας τε υἱὸν καὶ Πειριθόου, 


τὸν Λεοντέα παῖδα δὲ Ἱζορώνου, Κλεοξούλης. 


Οὔτοι πρὸ τῶν πυλῶν ἦσαν τῶν ὑψηλῶν ἑστῶτες, 


ὡς ὑπερμήχεις κρατεραὶ va τῶν εὑρίζων δρύες, 65 


᾿αἵπερ αἰνέμους ὄρεσι χαὶ ἔμθρους χαρτεροῦσιν" 


οὕτω καὶ οὗτοι ταῖς χερσὶ θαῤῥοῦντες ἐκαρτέρουν. 


Οἱ δὲ περὶ τὸν Ao, ᾿Ιάμενον, Ορέστην, 


᾿Αδάμαντα καὶ Θέωνα, μετὰ τοῦ Οἰνομάου, 


εἰς ὕψος ἀνατείναντες ἀσπίδος βοοδέρμους, 10 


μετὰ μεγάλης τῆς κραυγῆς ἐχώρουν πρὸς τὸ τεῖχος. 
Ὃ μέγας Πολυποίτης δὲ μετὰ τοῦ Λεοντέως, 


μέχρι τινὸς ὑπάρχοντες ἔνδον ἑστῶτες τείχους, 


ὑπὲρ τῶν πλοίων πολεμεῖν τοὺς Ἑλληνας παρώρμων. 


"Ag! οὗ τοὺς Τρῶας εἶδον δὲ πρὲς πύλας ὁρμηθέντα, τὸ 


τοὺς Ἕλληνας δὲ φεύγοντας μετὰ κραυγῆς μεγάλης, 
ἔμπροσθε στάντες τῶν πυλῶν τὴν μάχην συνεκρέτουν᾽" 


(55) B, οἵ δ᾽ ἔρχονται. A, ἔρχοντο. 
A B, κατόπισθεν. 

(51) B, τούτου. 
3 (641) A. μέσον. 

(62) AC, πυριθόον. Cf. II. 12, 129 ; 
2, 141. 


(63) A B, τὲ. A, κρόνον xai x). Οἱ. 


ii, 2, 746. 


(65) B, ὑπὲρ νίκης καθαρᾶς. A, ὑπὲρ 
μήχεις. 
(0) C, χερσίν. 
(69) A B C, ἀδάμαντα. Cf. Il. 12, 
140, in varietate. 

(72) B, τε. 

(17) Codices A B, ἔμπροσθεν. cod, 
B, πάντες. 


IAIAAOE M. 
κτύπος ὑπῆρχε δὲ πολὺς ασπίδων χαὶ θωράκων 
καὶ περικεφαλαιῶν ὃς συχνάχις βαλλομένων 


ἐκ τῶν ξιφῶν, καὶ τῶν πετρῶν καὶ τῶν βελῶν ἁπάντων, 


δίκην χιόνος συνεχοῦς, χειρῶν ἐκ πεμπομένων. 
ἼΑλλοι παρ᾽ ἄλλας πύλας δὲ τὴν μάχην συνεχρότουν" 
πρὸὲς πᾶν τὸ τεῖχος δὲ τὸ πῦρ ἔλαμπεν ἐκ τῶν ἔπλων. 
Ὃ Πολυποίτης τότε δὲ τῇ περικεφαλαίᾳ 

δορὶ βαλὼν τὸν Δάμασον ἐδάμασεν αὐτίχα, 

ἔπειτα καὶ τὸν Πύλωνα καὶ Ὄρμενον οὐεῖλεν. 

Ὃ Λεοντεὺς δ᾽ ᾿Ιππόμαχον βαλὼν κατὰ ζωστῆρα, 
ἑλκύσας καὶ τὸ ξίφος δὲ κτείνει τὸν Αντιφάτην, 
ἔπειτα καὶ τὸν Μένωνα, ᾿Ιάμενον, ᾿Ορέστην. 

Ἕως τούτους ἀπέκτεινον οἱ περὶ Πολυποίτην, 
τοῖς σὺν τῷ Πολυδάμαντι καὶ “Ἕκτορι οἰοίστοις 
μέριμνα γίνεται δεινὴ παρὰ τὴν τάφρον οὗτι. 

Τέρας ἐφάνη yàp αὐτοῖς ἀπὸ τῶν ἀπαισίω». 
Δράκοντα φέρων αἰετὸς ζῶντα, δηχθεὶς ἐκ τούτου, 
μέσον τῶν Τρώων ἔρριψε, καὶ κλάγξας ὑπε χώρει" 
φόξος δὲ μέγας τοῖς Τρωσὶν ἡ τοῦ συμξάντος θέα. 
Τοῦ Πολυδάμαντος Acinév νοσήσαντος τὸ τέρας, 

ὅτι Τρωσὶ γενήσεται δεινὴ παλιντροπία, 

Τρῶές τε πέσωσι πολλοὶ χερσὶ ταῖς τῶν ᾿Ἐλλήνων, 
καὶ λέγοντος τὸν πόλεμον τῷ τότε καταλεῖψαι, 


ὠργίσθη καὶ καθύθρισεν Extop πιχρῶς ἐχεῖνον, 


(81) Ο, χίονος. (91) A B, τοῖς ἐν τῷ. C, 


(82) A Ti; παρὰ πύλας δέ. Cl. ad Proleg. 407. 
(85) Lusui non bono Δάμασον ἐδά. (92) A B, περί. À, τάν. πᾶσι. 
μασε przibat Poeta; saltem vocabula iu- (93) A. ἐπαισίων. 
tervallo trium versum in. Iliade disjuncta 193) B C, μέσω. 
"unt. P 99}. δ δέ. C, τε nb d 
(89) 4, ἐμέωνα. B, ἐμένωνα. Cf. I1. (190. C, e correctione τῷ τότε 
42, 193. τοῦ τότ: 


τοῖς 
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μετὰ κραυγῆς δ᾽ ἐξώρμησεν ὡς πρὸς αὐτὸ τὸ τεῖχος. 

Καὶ ξυλοπύργους πρὸς αὑτὸ στήσαντες δὴ τὸ τεῖχος, 

τὰς κρόσσας τε καὶ γόμφους τε, καὶ χρόσφους καλουμένους, 
τοὺς προμαχῶνας πρὸς τὴν γῆν κατέδαλλον τοῦ τείχους, (05 
καὶ πάντα τὰ χριώματα μοχλεύοντες ἐρρίπτουν. 

Οἱ δ᾽ Ἕλληνες συμφράξαντες ἀσπίσι προμαχῶνας, 

ἔξαλον Τρῶας ἐξ αὐτῶν ὁρμῶντας πρὸς τὸ τεῖχος. 

᾿Απανταχοῦ τῶν πύργων δὲ ὁ Αἴας περιτρέχων, 

σὺν τῷ Λοκρῷ τῷ Αἴαντι χελεύων καὶ προστάσσων, “0 
παρώτρυνε τοὺς Ἕλληνας ἐμβάλλων προθυμίαν, 

λόγοις μὲν ἄλλον στερεεῖς, ἄλλον ἐν πράοις λέγοις. 

Αἱ τῶν πετρῶν δὲ χάλαζαι τῶν Τρώων, τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 

ὑπὲρ χιόνα κρύπτουσαν γῆν, ἔρη καὶ λιμένας. 

Ὃ Σαρπηδὼν παρήνει δὲ τότε τῷ Γλαύκῳ λέγων, H5 
ὡς πρέπει τὸν τιμώμενον ἄρχοντα στρατιώτην, 

τὸν ὄντα πρῶτον χρήμασι καὶ χτήμασι τοῖς ἄλλοις, 

εἶναι καὶ πρὸς τὸν πόλεμον πρωτεύοντα τῶν ἄλλων, 

ὅπως μὴ λέγῃ τις αὑτὸν εἰς μάτην δοξασθῆναι" 

« Εἴπερ γὰρ τένδε πόλεμον, ὦ Γλαῦκε, πεφευγότες 130 
« ἐμέλλομεν ἀθάνατοι καὶ ἄνευ γήρως εἶναι, 

« οὐχ dy μαχόμενος αὐτὸς ὑπῆρχον ἐν τοῖς πρώτοις, 

« dXX οὐδὲ σε παρώρμων dy εἰς πόλεμον καὶ μάχην. 


D DOM ἢ οι δες , z , 
« Ἐπεὶ οε τροποι μὲν εἰσι μυρίοι τοῦ θανάτου 


σ᾽ 


« οὗσπερ οὐχ ἔστι δυνατὸν ἄνθρωπον πεφευγέναι, 12 
« καρτεριχῶς μαχόμενοι χτείνωμεν fj χτανθῶμεν. » 
Οὕτως εἰπὼν παρώτρυνεν αὐτὸν xod τοὺς Αυχίους, 


(102) A B, sine &'. (105) C, χατέξαλον. 
(104) A, τοὺς χροσσωτοὺς καὶ Y. τὲ (112) A, στερροῖς. 
xat σχρόφους. B, γόμφους δὲ xai xp. (416) C, ἄρχοντες. 


C, τοὺ: χρόσσας.. γρόμφας.. σχρόφας- (119) 4 C, λέγει. 
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aai πρὸς αὐτὸν ἐξώρμησε τὸν πύργον Μενεσθέως. 
Ὃ Μενεσθεὺς δὲ πτοηθεὶς ἑώρα πρὸς τοὺς πύργους 


τίς ἄρα στρατηγὸς ἀνὴρ προσδοηθήσοι τούτῳ. 


430 


Πλησίον δὲ τοὺς Αἴαντας ἰδὼν, αλλὰ καὶ Τεῦκρον, 


βοῶν αὐτοὺς οὐχ ἴσχυε ποιῆσαι κατακοῦσαι" 


εἰς οὐρανὸν ὁ κτύπος γὰρ ὁ τότε διϊχνεῖτο, 


πύργων, πυλῶν χαὶ τῶν τειχῶν συχνάχις βαλλομένων, 


καὶ περιχεφαλαιῶν δὲ σύναμα ταῖς ἀσπίσι. 


(35 


Πέμψας Θοώτην ἔπειτα τὲν Αἴαντα καλεῖ ὃὲε, 


ὅσπερ ἐλθὼν σὺν αδελφῷ, 


τῷ Τεύχρῳ τῷ τοξότῃ, 


τὰ τόξα τούτου φέροντος Πανδίονος τῷ τότε, 


πρὲς πύργον δ᾽ ἀναξαίνοντας τετυχηκὼς Λυχίενς, 


λίθῳ τραχεῖ τὲν ᾿Ἐπικλῆ τὸν Σαρπηδένος φίλον 


βαλὼν ἐξ ὕψους ἔρριψεν απὸ τοῦ πύργου χάτω 
θλάσας ὁμοῦ τὴν κεφαλὴν καὶ περικεφαλαίαν. 


Ὃ Τεῦχρος δὲ βραχίονι τὸν Γλαῦκον ἐχτοξεύει 


πρὸς τεῖχος αἰνερχόμενον, ὃς πέφευγε πηδήσας. 


Ὃ Σαρπηδὼν δ᾽" Λλχμάονα τρώσας δορὶ φονεύει, 


ιἐ δ 


τὸν προμαχῶνοί τε χερσὶν ἑλκύσας ἀποχόπτει, 
οἰπογυμνοῖ τὸ τεῖχος δὲ, πᾶσιν ἑδὸν ποιήσας. 
Τοῦτον ὁ Τεῦκρος δὲ βαλὼν βέλει πρὸς τελαμῶνα 


(7 πρὸς τελαμῶνα δὲφ φημὶ τοῦ θυρεοῦ, εἰσπίδος), 


ὁ Αἴας τὴν ἀσπίδα δὲ τῷ δόρατι τρυπήσας 


150 


Dux pcy τι παρεξέωνσσαν απὸ τοῦ προμαχῶνος. 


1130) 4 C, τίς ἄρα τούτῳ στρατηγὸς 
ἀνὴρ προσδοηθήσοι " mala hemistichio- 
rum divisione, quum sic στρατηγὸς et 
ἀνὴρ casura divellantur. 

(132) A, καταχούσσει". 

(183) 6 ὁ πύτγος. 

(134) A, πολλῶν. 

(137) ἂν τοξότι. 


(138) ^, mavaiovo,. 
(139, A, τετυχιχώς. 
(140 ^ σαρπηδῶνος.- 
(145) A, ἀλκάνορα. Cr. Ii. 12, 394. 
(149) Δ, θηραίον. Cavet ne cogitet le- 
ctor de heroe rinm In nomine pre- 
[rio accentom retrahi vetat usus, 

134) A B, παρεξέωσεν. 
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Οὗτος δὲ πάλιν σὺν αὐτοῖς ὥρμησε τοῖς Avxicis, 
καὶ συγχροτοῦσι καρτερὰν xai στερροτάτην μάχην" 
ἀπανταχοῦ δ᾽ οἱ πύργοι τε χαὶ πάντες προμαχῶνες 
ἐδάπτοντο τοῖς αἵμασιν ᾿Ἰέλλήνων τε καὶ Τρώων. 
Οἱ Τρῶες δὲ, τοῦ Ἕκτορος κελεύοντος ἐκείνοις, 
ὁμοῦ πάντες ἀνέδαινον κλίμαξι πρὸς τὸ τεῖχος, 

καὶ πύργοις, οἵσπερ εἴπομεν, ξυλίνοις ὑποτρόχοις. 
Ἕκτωρ δὲ λίθον μέγιστον ἄρας εἰς ὕψος τότε, 

οἷον ἐκ γῆς πρὸς ἅμαξαν μόλις ἂν θῶσι δύο, 

μέσας τὰς πύλας ἔδαλε, τοὺς στρόφιγγας ἐκχόπτει" 
ὁ λίθος ἔσω πέπτωκεν, ἐχρότησαν αἱ πύλαι, 

σανὶς δὲ πᾶσα τῶν πυλῶν τμηθεῖσα διεσπάρη. 

Δύο δὲ δόρατα κρατῶν, τῷ Üopoxi ce λάμπων, 
δεινὸς κατὰ τὸ πρόσωπον πῦρ ἐφθαλμῶν προπέμπων 
ὁ Ἕκτωρ εἰσεπήδησεν ἔνδον τοῦ τείχους τότε 

ὄνπερ οὐκ ἄν τις ἴσχυσεν ἄνευ θεῶν κωλῦσαι, 

καὶ τοῖς Τρωσὶν ἐκέλευεν ἐμδαίνειν πρὸς τὸ τεῖχος. 
Οὗτοι μὲν οὖν εἰσέθαινον ἐκ τῶν πυλῶν xal πύργων" 


πρὸς δὲ τὰς νῆας ὁ στρατὲς ἦν φεύγων τῶν ' Ἑλλήνων. 


Bex δ᾽ ἤρθη καὶ θόρυθος κατάπαυσιν οὐχ ἔχων. 


(153) C, καρτερὰν, superecripto xp, (161) B, ἔδαλλε. AB, τάς. 


id est χρατεράν, (165) A, προλάμπων. 
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160 


170 


(155) B C, ἑλλήνων xal τῶν Tp. (167) A, ἴσχυεν. Comparetur lias ex- 


(158) A, ὥσπερ... ἱπποτρόχοις. tremo libro 12. 


AAAHTOPIAI! IAIAAOZ Ν (9. 


Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη, δὲ, σὺν Ἕκτορι τοὺς Τρῶας 
ἀφ᾽ eU πρὸς ναῦς εἰσήγαγεν, ἐχεῖσε καταλείπει 


αδιαλείπτως πολεμεῖν καὶ πόνους ὑπομένειν. 

Μέχρι γὰρ πλοίων κατελθεῖν ἦν εἱμαρμένον Τρῶας, 

οὐ μὴν καὶ περαιτέρω δέ. Ὅθεν φησὶ τοιαῦτα᾽ 5 
Αὐτὸς ἑώρα Opaxac δὲ ἄνδρας μαχιμωτάτους, 

ἤγουν τοὺς ἐν ἑτέροις δὲ πολέμους καθεώρα 


καὶ Σχύθας τοὺς ἀμέλγοντας τὸ γάλα τὸ τῶν ἵππων, 


οὕσπερ ἀδίους τε καλεῖ καὶ τῶν δικαιοτάτων. 
Ζῶσι σχηνίτην βίον γὰρ, οὐ τῶν πολυχρημάτων, 40 
xai πρὸς ἀλλήλους δὲ πολλῇ χρῶνται δικαιοσύνῃ, 


ὑπὲρ ἡμᾶς τοὺς τῷ Χριστῷ τάχα δεδουλωμένους. 
Ἀλέπτης αὐτοῖς οὐδείς ἐστιν ὡς κλέψαι τι θρεμμάτων" 
ὁ λόγος βεδαιότερος τούτοις ἐστὶ τῶν ὅρκων 


(^) Lemmata similia precedentibus. 
(9) C, προσήγαγεν. 
(5) Φησὶ, Homerus scilicet 1l, 13, 


3, sqq. 

(10) Α B C, σχηνήτην. Sed A e cor- 
rectione σχηνίτην. 

(12) 4, ἡμῶν τούς. 

(14) Videtur meminisse Isocratis Ad 
Nicoclem $ T. διὰ παντὸς τοῦ χρόνον 
τὴν ἀλήθειαν οὕτω φαΐνον προτιμῶν, 
ὥστε πιστοτέρους εἶναι τοὺς σοὺς λό- 
γους ἢ τοὺς τῶν ἄλλων ὅρκους. Iterum 
Isocrates Ad Demon. p. 5 Coravana. 


"'heodorus Hlyrtacenus. in. meis Anecdotis 
gr. t. 2, p. 448: δέξαι τὸν λόγον ὡς óp- 
χον, τὴν γνώμην ὡς πίστιν, τὸν τρόπον 
ὡς μάρτνρα. Τὶ nota, Menander Hy- 
mnide apud Stobzum Tit. 37, 19 : Τρό- 
πος ἔσθ᾽ ὁ πείθων τοῦ λέγοντος, οὐ 
λόγος. Qui versus positus fuit in Meine- 
kiana priore, alteram non vidi, inter incer- 
ta fragmenta p. 201, Stobzeus ibidem apo- 
phthegmata profert comparanda [ycurgi, 
Solonis, Demosthenis $$ 21, 34, 34. Hanc 
sententiam tractat Dasilius Macedo Exhor- 
tationibus c, 16, ubi Damkias. Isidorus le. 
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οὺς ἂν ὁ Χαλχηδόνος τε ὁμόσῃ καὶ Κυζίχου. 45 
᾿Ομονοοῦσιν ἅπαντες καὶ ζῶσι κοινοξίως, 
πολλὰ τε δικαιέτητος τούτοις ἐστὶ σημεῖα. 
Ὃ ἐκ θαλάσσης Ποσειδὼν, ὁ βοηθὲς Ελλήνων, 
τοιουτοτρόπως βοηθεῖν τοῖς "Ελλησιν ἐλέχθη" 
νέφος παχὺ τι πυχνωθὲν ἤρθη πρὸ Σαμοθράκης" . — $0 
πρὸς ἔμθρον τοῦτο δὲ ῥαγὲν, ἀνέμους τε κινῆσαν 
χατεναντίους ταῖς ναυσὶν, ἔσχε μὴ φεύγειν τούτους. 
Ἔκτοτε γὰρ οἱ»Αἴαντες, θαρσήσαντες μεγάλως, 
γενναιοτέρως τοῖς Τρωσὶ τὴν μάχην συνεχρότουν" 
οὐκ ἔτι γὰρ ὑπώπτευον ναυσὶ τοὺς ἄλλους φεύγειν. 25 
Φυγῆς τόπον cUx ἔχοντες καχεῖνοι συνεμάχσυν. 
Οὕτω λοιπὸν οἱ Αἴαντες μετὰ τῶν αριστέων 
συνασπισμὸν ποιήσαντες, πυκνώσαντες τοὺς λὸ χους, 
τὰς περικεφαλαίας τε, τὰ δόρατα, τὰ σάχη, 
τοὺς Τρῶας καὶ τὸν ' Extepat γενναίως ἐχαρτέρουν. 30 
Οἱ Τρῶες πάντες δὲ ὁμοῦ τύπτουσι πρῶτοι τούτους, 
ὁ δ᾽ "Ἑχτωρ πάντων πρώτιστος. Ὥσπερ στρογγύλος λίθος, 
ἕνπερ χειμάρρους ποταμὸς ἐξ ὄρους ἀποκόψη, 
πρὸς τὸ πρανὲς ἐξ ὄρους δὲ κυλίεται σὺν χτύπῳ, 
χόπτων τὴν ὕλην, χατακλῶν, ἀνοπηδῶν εἰς ὕψος, 35 
ἕως οὗ πρὸς ἰσόπεδον φθάσῃ χαὶ λεῖον τόπον, 
τότε δ᾽ οὐχ ἔτι δύναται κυλίεσθαι καὶ θρώσχειν" 
οὕτως ὁ  Exzop ἀπειλῶν ἐκόμπαζε μεγάλως 


εὐχόλως διελεύσεσθαι σχηνὰς τὰς τῶν VXAivova, 


lusotes 9, Epist. 2143: ὁ τρόπος γάρ (17; D, πολλά γε. C, πολλὰ τῆς. 
ἐστι τοῦ πείθοντος ὁ αἰδέσιμος, οὐχ ὁ (80) ^, πρὸς ἁρμοθράχην. Β C, πρὸς 
λόγος. Cujus legenda przserüm Epist. σαμοβοάχην. Cf. ll, 19,12, 
444, cum nota Schotti. (35' 4 B, ὑπόπτευον. 

(15) B C, Καλχυδόνος, permutatio- (31) B, τότε δ᾽ οὔτι δύναται. 


πον frequenti, (38) A, οὗτος. 


᾿ 
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σκηνὰς ὁμοῦ xai νῆας tt, μέχρι θαλάσσης χτείνων. 
Τοιαῦτα μὲν ἐκόμπαζε μέχρι τινὸς τοῦ χρόνου" 
αλλ ὅτε δὴ προσήγγισεν Λἰάντων παρατάξει, 
xai τῶν σαχῶν τὴν πύχνωσιν εἶδε καὶ τῶν δοράτων 
οἷα στερρὸν, εὐάώρμᾶστον πύργον πυκνοῖς τοῖς λίθοις, 
τὰ κράνη τε καὶ θώρακας, καὶ ξίφη τεθηγμένα, 
καὶ σιδηρᾶν τὴν ἀστραπὴν ἐχπέμποντα τῇ acier, 
ἔστη μὴ θέλων ἔγγιστα" οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ἀντίοι, 
τοῖς ξίφεσι xai δόρασι τιτρώσκοντες ἐχεῖνον, 
ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἀπήλασαν" σύντρομος δ' ὑπεχώρει, 
τοῖς δὲ Τρωσὶν ἐδέησεν" « λίγον xapreptite * 
« c) πρὸς μακρὸν οἱ Ἕλληνες κωλύαυσί με χρόνον, 
« κἄνπερ κατεπυχνώθησαν ὥσπερ στερρότης πύργου. 
«᾿Αλλὰ, νομίζω, πρὸς τροπὴν τῷ δόρατι κινήσω. » 
Οὕτως εἰπὼν ανήγειρε τὴν Τρώων προθυμίαν. 

Ὃ Μηριόνης τότε δὲ περιπατοῦντα γαῦρον 
Δηΐφοθον ἐφόδησε δορὶ βαλὼν ἀσπίδα, 
τὸ πρόσθιον δὲ δόρατος συνθραύσας τοῦ οἰχείον, 
πρὸς τὴν σκηνὴν ἀφώρμησεν ἄλλο κομίσαι δόρυ. 
Οἱ δ᾽ ἄλλοι πάντες σὺν βοῇ τὴν μάχην συνεκρότουν. 


Ὃ Τεῦκρος δὲ τὸν Ἴμριον πρῶτος τῶν ἄλλων κτείνει, 


υἱὸν ἔντα τοῦ Μέντορος, γαμθρὸν δὲ τοῦ Πριάμου" 
Μηδεσικάστην εἶχε γὰρ νέθην Πριάαου κόρην. 
Τοῦτον τρώσας ἀπέκτεινε πρὸς oos τῷ δορατίῳ. 
"Q4 δὲ φονεύσας ὥρμησεν ἐχεῖνον xai γυμνῶσαι, 


45) B C, χράνη δέ. ciationis 4 
46) B, σιδηρῶν, men est. 
41) B, ἔστημα θέλων. A, ἔστη μέν. (56) B, ἐδόησε. 
(55) À, τάφρον. Quum Γ᾽ vocis Γαῦ- (57) A, συνθλάσας. 
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áb 


55 
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40) Cf. Il, 13, 148... ctorj τάφρον videbatur proximum esse 
43) B, δὲ... ἑλλήνω παρ. mendo ταῦρον; minimum scilicet pronun- 
pov inter et τάθρον discri- 


pov abiissct lapsu solito in Ταῦρον, corre- (69) 4, μυδεσιχράτην, CF 1.13, 113. 
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"Exzop τὸ δόρυ κατ᾽ αὐτοῦ βαλὼν ἐκπεφευγότος, 
στήθει βαλὼν ἀπέκτεινεν ᾿Αμφίμαχον Κτεάτου, 
ἐξώρμησε καὶ κράνος δὲ τὸ τούτου χαθαρπάξοι. 
Αἴας δὲ τοῦτον τῷ δορὶ πρὸς ὀμφαλὸν οἰσπίδος 
τρώσας, ὸ υνάμει καρτερᾷ παρέτρεψεν ὀπίσω. " 
Τοὺς δὲ νεκροὺς οἱ Ἕλληνες ανείλοντο τοὺς δύο, 
᾿Αμρφίμαχον μὲν Στίχιος μετὰ τοῦ Μενεσθέως" 
τὸν μόριον δ᾽ οἱ Αἴαντες βαστάζοντες ἐγύμνουν. 
Ὃ δὲ Λόκρος ἀπέκοψε τὴν κεφαλὴν ἐκείνου, 
καὶ δίκην σφαίρας ἔπεμψε πρὸς Ἕκτορος τοὺς πόδας. 
Ὃ Ποσειδὼν ὠργίσθη δὲ χάριν τοῦ ᾿Αμφιμάχου, 
καὶ συνεργῶν τοῖς Ἕλλησιν ἐχέλα κατὰ Τρώων. 
Κτέατον δὲ μυθεύονται υἱὸν τοῦ Ποσειδῶνος, 
dy οὗ τοῦτον συνέλαδε πρὸς θάλασσαν ἡ μήτηρ. 
᾿Επεὶ γοῦν, ὥσπερ ἔφημεν, ἡ θάλασσα συνήργει 
τῷ μὴ παρέχειν ἐχφυγὴν τοῖς θέλουσιν ἐκφεύγειν, 
καὶ πάντες πρὸς τὸν πόλεμον ἔστρεφον ἑκουσίως 
μετ᾽ ᾿Αντιμάχου θάνατον τοῦ υἱοῦ τοῦ Κτεάτου, 
ὃν Ποσειδῶνος ἔφημεν παῖδα καλεῖσθαι πᾶσιν, 
᾿Ιδομενεὺς ὡς ὥρμησε σὺν ἄλλοις πρὸς τὴν μάχην, 
Ομήηρος δὲ ᾿Αμφίμαχον τὸν ἸΤοσειδῶνα λέγει 
ἐργίξεσθαι τοῖς Τρώεσσιν, “Ἕλληνας παροτρύνειν, 
καὶ τὸν ᾿Ιδομενέα ὃε σὺν ἄλλοις τῶν ᾿ Ελλήνων. 
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(65) 4 B, ἐχπεφευγότα. Cf. 1]. 43, (80)A B, ἐχφυγεῖν. Est ἐχφυγὴ vox 


484. rara, effugium, 


(67) B, καθαρπάσαι. Cf. v. 198. (81) B, πόλεμον E. . reliqua verbi 


(68) A '5, πρὸ ὀφθαλμῶν. Cf. Il. 13, — parte evanida. 
92. 


(82) A, υἱὸν τοῦ τον. D, υἱὸν τὸν τοῦ . 
(09) A, κραταιά. B, κρατερᾶ. Cf. n. — C, υἱοῦ τοῦ τοῦ χτ. "Transpositio fuit fa- 


ad librum M, 153; et mox v. 162. cienda, 
65}, ἐχώρα. (83) ^, ποσειδὼν ὡς. 
a) Apoliodoras Bibl, 2, 7, 2. (85) λέγει, Homerus scilicet Il. 18, 


(79) 4, ὧς Ἔφημεν se κί v, 98. 206 


IAIAAOX Ν. 
Ὃ Μηριόνης δὲ AaGóy ἐκ τῆς σκηνῆς τὸ δέρυ, 
τρέχων συντόμως πρὲς αὑτὸν ἦλθεν ᾿Ιδομενέα" 
ὁρμῶσι δ᾽ ἄμφω πρὸς σκαιὸν μέρος τῆς πλοίων μάχης 
καὶ συρραγὴν συμδάλλουσι πολέμου κατὰ Τρώων. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέκτεινε πρῶτος ᾿Οθρυονέα, 
ὅσπερ ἐκ Τροίας “Ἕλληνας ὑπέσχετο διῶξαι 
ἄνπερ ὁ Πρίαμος αὐτῷ σύνευνον δῷ Κασσάνδραν. 
᾿Ανεῖλε καὶ τὸν Λσιον ἐκείνῳ βοηθοῦντα 
πρὸς τὸν λαιμὸν τῷ δόρατι βαλὼν οανθερεῶνα. 
Τούτου δὲ τὸν ἡνίοχον ᾿Αντίλοχος ἀνεῖλεν 
ἑστῶτα δίφρῳ, τῷ δορὶ πρὸς στῆθος περονήσας. 
Τοὺς ἵππους δ᾽ ὁ ᾿Αντίλοχος πρὸς Ἕλληνας κομίζει. 
Δέρυ δ' ἀφεὶς Δηΐφοβος κατὰ ᾿Ιδομενέως, 
᾿Ιδομενέως κύψαντος, κρυδέντος τῇ ἀσπίδι, 
βαλὼν πρὸς τὸ διάφραγμα, κτείνει τὲν ᾿Ἱππασίδην. 
Δηΐφοθος δ᾽ ἐκόμπασε μέγα βοήσας τότε" 
«Ἔχει πρὸς ἄδην ἐδιγὸν Ἴλσιος ὃν παρέσχον. » 
Τὸν μὲν νεχρὸν ἐξήγαγον ὁ Μηχιστεὺς, ᾿Αλάστωρ. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἀπέχτεινεν ᾿Αλκάθουν τὸν Αἰσύτου, 
εἰς κόρην ᾿Ιπποδάμειαν ὄντα γαμθρὸν ᾿Αγχίσου, 
βαλὼν πρὸς στῆθος τῷ δορὶ δίκην ἑστῶτα στήλης. 
Ἔν γὰρ θαλάσσῃ κρατηθεὶς τόπον φυγῆς οὐκ εἶχεν. 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ ἐδέησε τότε τῷ Δηϊφόδῳ" 


90 


95 


100 


105 


410 


(88) Conf. superius v. 58. (98) A, δορεί. Scholiastes. Persarum 
(90) A, πρὸς καιρόν. Cf. 11. 13, 326. — explicans &opuxpávou λόγχης v. 148 : 
(94) A, σύναιμον. A B, χασάνδραν. τοῖς ἐκ χρανίου ξύλον οὔσης. Lego: 


Homerus Κασσάνδρην. Propter quod re» τῆς ἐχ χρανείου E. 


eepi ex C duo cc. Utraque scriptura in (99) 4, ἀντίοχος. 
hoc nomine ac pluribus aliis passim in opti- (100) B C, ἐφείς. Cf, ἢ, 13, 410. 
mis libris reperitur, (102) B, χτανών. 

(95) A, ἄσιον οὐκ ἔγνω, (105) B, ἐξήγαγεν. 


(96) A B C, Xatóv. Scripsi λαιμόν. (109) A B, ἑστώσης. ^, στύλης. €f. 


Cf. Tl. 43, 388. 11. 13, 437. 
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« Q καυχητὰ Διηίφοβε, τρεῖς dy" ἑνὸς ἀνεῖλον. 

« ᾿Αλλὰ χαί σὺ πλησίον μου πορεύου καὶ νοήσεις. » 

AnígcGos ἀπῆλθε δὲ σύμμαχον ἐρευνήσων. 

Τὸν δὲ Αἰνείαν εὕρηκεν ἑστῶτα τοῖς ἐσχάτοις" 

ati γὰρ ἔτρεφεν ὀργὴν οὗτος κατὰ Πριάμου. (5 
Γενναῖον τοῦτον ὄντα γὰρ Πρίαμος οὐχ ἐτίμα" 

στὰς δὲ πλησίον ἔλεξε τὸν θάνατον ᾿Λλχάθου, 

ὃς, toy γαμέρὸς ἐπ᾽ ἀδελφῇ, ανέθρεψεν Αἰνείαν. 

Καὶ δὴ Αἰνείας Πάρις τε, Δηίφοβος, ᾿Αγήνωρ, 

απὸ δὲ τοῦ στρχτεύματος ἑτέρωθεν ᾿ Ἑλλήνων 430 
᾿Ιϑομενεὺς καὶ ᾿Αφαρεὺς μετὰ τοῦ Μηριόνου, 

᾿Ασχάλαφος, ᾿Αντίλοχος, Δηΐπυρος σὺν τούτοις, 

σὺν τοῖς λαοῖς τοῖς ἑαυτῶν πόλεμον συνεχρότουν. 

Αἰνείας ἀκοντίσας δὲ κατὰ 1δομενέως 

ἐχείνου παρεχκλίναντος, βάλλει τὴν γὴν τῷ βέλει. 125 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ Οἰνόμαον βαλὼν κατὰ γαστέρα, 

τούτου κενοῖ τὰ ἔντερα. Τ οὐτου δ᾽ ἀπερχομένου 

ἀποτυχὼν, Δηίφοβος ᾿Ασχάλαφον ἀνεῖλε. 

Δυηΐφοθδος δ᾽ ἀφήρπαξε τὸ κράνος ᾿Ἀσκαλάφου, 

τῷ Μηριόνη δὲ πληγεὶς τὴν χεῖρα ῥίπτει τοῦτο. 130 
O αδελφὸς Πολίτης δὲ τοῦτον ἐξάγει μάχης, 

καὶ οναξὰς ἐφ᾽ ἅρματος στενάζων ὑπεχώρει. 

Αἰνείας ᾿Αφαρέα δὲ πλήξας λαιμῷ ἀνεῖλεν, 


Ἀντίλοχος δὲ Θόωνα, κατὰ τὸν νῶτον τρώσας, 


(114) A B C, εἴρηχεν (130) A, μυριόνη,..... τούτω. C, 
(116) ἃ B, ὄντα τοῦτον. πρὸς χ. 

(123) 4, ἑαντοῦ. (432) A, στενάχων. Ft Homerus qui- 
(427) A, κενεῖ, D, vivet. dem ll. 43, 538, βαρέα στενάχοντα. 
(438) C, ἀπ΄ τιιχῶ Sed στενάζων ἴῃ oralione Tzctzz pri- 


(129: DB C, &27 Lov. 67, εἰς. ferendum (uit. 
ajlibr, T, 22. (1355 A, pov, CI, V. 13, 555... 


ΔΊΑΔΟΣ N. 
απέδυσς xoi τούτου δὲ πᾶσαν τὴν πανοπλίαν. 
Οἱ Τρῶες δὲ κυκλώσαντες ἔπληττον τούτου σάκος " 
ἐγγὺς ἐλθὼν ᾿Αδάμας τε καὶ οὗτος πλήττει σάχος" 
θραυσθέντος δὲ τοῦ δέρατος τοῦτον ὑποχωροῦντα 
χτείνει πρὸς ὑπογάστριον βαλὼν ὁ Μηριένης" 
Δηΐπυρον δ᾽ ὁ Ἕλενος ξίφει τὴν κόρσην πλήξας" 
ἐκ τόξου βέλος πέμπει δὲ καὶ κατὰ Μενελάου, 
ὃ ἐκ τοῦ θώρακος αὐτοῦ μακρὰν ἐξαπεχρούσθη. 
Μενέλαος τὴν χεῖρα δὲ τιτρᾷ τῷ δορατίῳ, 
ἣν ἐχκρεμάσας ἔφευγε συρὼν ὅμου τὸ δόρυ, 
éntp Ἀντήνωρ ἀνασπᾷ, δήσας καλῶς τὴν χεῖρα. 
Μενέλαος ἠστόχησε βαλὼν κατὰ Πεισάνδρου" 
γύξας δὲ καὶ ὁ Πείσανδρος τὸ σάχος Μενελάου, 
ἐπίσης τούτῳ καὶ αὑτὸς ἡστόχησε τῇ τρώσει" 
χαὶ Guo πάλιν ὥρμησαν οἱ δύο κατ᾽ ἀλλήλων. 
Καὶ Πείσανδρος πελέκει μὲν πλήττει κατὰ τὸν λόφον, 
Μενέλαος τῷ ξίφει d. ἐ μέτωπον πρὸς τὴν ῥῖνα" 
οἱ ὀφθαλμοὶ δ᾽ ἐχύθησαν, σχισθέντων τῶν ὀστέων. 
᾿Ο᾽ Δρπαλίων δὲ, υἱὸς κρατοῦντος Παφλαγόνων, 
νύξας τὸ σάκος ἀσθενῶς, ἔφευγε Μενελάου" 
6 Μηριόνης τοῦτον δὲ κατὰ γλουτὸν τοξεύει, 
τὸ βέλος δ' ἐξεπέρασεν ἔμπροσθεν πρὸς τὴν κύστιν. 
Τούτου θανόντος θυμωθεὶς πέμπει καὶ Πάρις βέλος, 
απέχτεινε δ᾽ [ὑχήνορα παρὰ τὸ eos τοξεύσας, 
γένει Κορίνθιον, υἱὸν μάντεως ΠΠολυΐδου, 
ἐς καὶ προεμαντεύσατο τὰ πεπρωμένα τούτῳ. 


135 


140 


145 


150 


(60 


(137) C, ἀδάμας δε. (153) D, ἁρπαλέων. à, sta? αγόνος. 


(139) 4, ἱππογαστριον... puptóvrz. Ο΄.1]. 13, 642. 


B, μν et supra ab eadem manu p. (154) A, εὐσθενῶς. Cf. 1]. 18, 647. 
(143) 4 B, τιτρώσχει àop. (156) A D C, ἔμπροσθεν. M κύστην. 


(V45) Imo ᾿Αγήνωρ, li. 13, 598. Cf, Vl. 13, 652, 


(152) D, δ᾽ ἐσχίσθησαν. Vl. 13, 616: (158: 4, ἀγήνορα. V RB, περί, C. M. 


Lana χαμαὶ πέσον. 13, 663. 
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Οὕτως οἱ μὲν ἐμάχοντο καρτερικῇ καρδίᾳ" 
ὁ Ἕκτωρ ἐκαρτέρει δὲ οὐ ῥήξας ἦν τὸ τεῖχος, 
βαρὺν ἐγείρων πόλεμον, μάχην καρτερωτάτην 
ὅπου Πρωτεσιλάου τε χαὶ Αἴαντος αἱ νῆες, 
καὶ τεῖχος ἦν οὐχ ὑψηλὸν, οὔ μάλιστα χρειώδεις 
πεζοὶ τε πάντες xad ἱππεῖς ἐγίνοντο πρὸς μάχην, 
ἕπου Λοκροὶ καὶ Βοιωτοὶ, καὶ Ἴωνες xod (tet, 
πρὸ Φθίων ᾿Αθηναζοιἷτε καὶ Ἐπειῶν τὰ ἔθνη, 
δίκην πυρὸς τὸν “Ἕκτορα σπουδαίως ἐφορμῶντα 
dg! ἑαυτῶν οὐκ ἔσθενον ὄπισθεν ἐξελάσαι, 
ὁ Πετεῶο Μενεσθεὺς, Στιχίος τε καὶ Φείδας, 


Μέγης, ᾿Αμφίων, Δράκιος, Μέδων τε καὶ Ποδάρκης, 
ἄριστοι πάντες στρατηγοὶ μετὰ τῶν στρατευμάτων, 


χαὶ σὺν αὑτοὶς οἱ Αἴαντες πλησίον ἑστηκότες. 
᾿Αλλὰ τῷ Τελαμῶνος μὲν ἄνδρες πολλοὶ παρῆσαν, 
πολλοὶ καὶ κάλλιστοι ὁμοῦ, δεχόμενοι τὸ σάγος, 
ὁπόταν κόπος καὶ ἱδρὼς κατέλαξεν ἐκεῖνον" 


οἱ τοῦ Λοχροῦ δ᾽ ὑπάρχοντες πάντες γυμνοὶ τοξόται, 


ἄνευ δοράτων καὶ σακῶν καὶ δίχα χρανωμάτων, 
τούτων Τρωσὶ καὶ Ἕχτορι συσταδὲν μαχομένων, 
αὐτοὶ σφενδέναις βάλλοντες ἐτάραττον καὶ τέξοις. 


Καὶ μετ᾽ αἰσχρᾶς ἄν τῆς τροπῆς οἱ Τρῶες ὑπεχώρουν, 


εἰ μήπερ εἶπεν " Except τῷ τέτε Πολυδάμας 
συναγαγεῖν τοὺς ἀριστεῖς ἐκεῖ τῶν Τρώων πάντας. 


106 


470 


118 


180 


164) A, ὅπως. Cf. Tl. 13, 681. 
168) AB C, προφθῖο!. Correxi ex Il, 
13, 695, 699. 

(171) A, πετεός. B, πετεώς ὁ μεν. 
Cf. 11. 13, 690, A, στιχῖτος τε. C, στί- 
χίος τε. Ad calcem codicis C. fol. 325 
recto deseripti sunt ab. alia manu versus 
libri N postremi ab. 150 ad finem ; quod 


l 
j 


fragmentum indicabo littera D, D igitur, 
στιχιός c. Cf, 11. 13, 691... 

(τὸ B, μέσης... μένων. 
EE A ΒῸ D, Ft Il. 13, 714, sic 
singulare (xotzo. 

(181) B, σφενδόνας. 

(185) D, πάντας ἐχεῖ τῶν Τρώων. 
C, πάντας ἐχεῖ v. τρ. 


. IAIAAOSX N. 


"Oc οὖν ci πάντες εἰς ταὐτὸ συνέδραμον ἐχεῖσε, 


i3 


185 


ἐπάγοντες τὸ στράτευμα, πυχνώσαντες τοὺς λόχους 
οἱ περὶ Πολυδάμαντα, τὸν “Εχκτορα, τὸν Πάριν, 

τὸν Κεδριόνην, Φάλκην τε, ᾿Ορθαῖον͵ ΠΠολυφοίτην, 
Μέόρυν τὸν ᾿Ιπποτίωνος, ᾿Ασκάνιον, τὸν Τάλμυν 


οἴπερ κατὰ τὴν χθὲς ἦσαν ἐλθέντες ἐκ Νικαίας, 


190 


πόλεμον ἤγειραν δεινόν. Θυμοῦ δὲ πνέων Ἔ χτωρ 


πάντων προεπορεύετο δεινὴν ἀσπίδα φέρων" 


τὸ κράνος δ᾽ ὑπεσείετο κροτάφοις τοῖς ἐκείνου. 
Πειράζων δὲ τὰς φάλαγγας 1 λλήνων προεχώρει. 


Αἴας δὲ τοῦτον προκαλεῖ πρῶτος εἰς μόχην λέγων" 


195 


« ᾿Ελθὲ πλησίον, ἄθλις. Τί ἐχφοδεῖς ' Apysicus; 
« dpa κρατῆσαι σὺ δοκεῖς τὰς ἡμετέρας νῆας; 


(188) C D, ἀρθαῖον. A C, καὶ βριόνην. 
Sic jam peccavit, Cf. ad libr, A, 157. 

(189) A, ἱκωτίωνος... πάλμην. Cf. 
1l. 13, 792. 

(190) Νικαίας respondet Homerico 
"Ao xavinc, Il. 13, 793. Conf. v. 74 libri 
E. Meletius Geographia t. 2, p. 194 : ἡ Νι- 
καία, χοινῶς ὑπὸ τῶν Τούρχων "Icvix, 
πρὸς τὴν ᾿Ασχανίαν λίμνην κειμένη. 
Barbarum nomen Ἰσνὶχ, scribendum po- 
Gus, saltem nitidius, Elcvix, fecerunt 
"T'urci ex grzca formula eic τὴν Νιχαίαν" 
*ic snam urbem Σταμπὸλ ex graeco dicunt 
£l; τὴν πόλιν. Videsis Corayum ad Isocra- 
tem plura id genus urbium nomina barbara 
recenscntem et explicantem, Turnefurtius 
ltinere t. 1, p. 192 ait. balnca publica a 
Gracis ipsis vocari λουτρὰ, « non pas 
« staloutra comme prononcentles Francs», 
Incolz elezantiores, ut 'l'urnefurtio bal- 
bntienti placerent, dicebant λοντρὰ, sed 
ceteri, non tantum. quos vocat Francos, 
compendiose pronunciabant σταλουτρὰ 
pro ἐς τὰ λουτρά. Nic antiquam. Messe- 
nie urbem Pharas nunc Σταλουτρὰ ob 
grandes balneorum ruinas vocari, qui eam 
invisebat circa annum 4710 narrat. Fur- 
montus abbas t. 15. Memoriarum acade- 


mie inscriptionum. "l'urnefurtius iterum 
t. 3, p. P Francos vituperat, qui insu- 
lam Diam Creta: vicinam appellat « mal 
« à propos Standia », Non Franci tantum, 
sed Cretenses ipsi dieebant Στανδια 
pro ἐς τὰν Δίαν, Guilleterius ltinere in- 
Candiam : « Nous passámes entre l'Isle dc 
Santa lclagia et celle de Standia », Melc- 
tius Geographia antiqua et nova t. 3, p. 
33: Δία νῆσος, κοινῶς Στάνδια. Ca- 
mus ad Aristotelem insulam. Coum ntnc 
nominari ait Stan-co, audiendus magis 
quam Forcellinus, cui Stingo dicitur, Co- 
rayus scribit Στανχιό. Meletius quem ty- 
pographus male videtnr descripsisse : ἡ 
Κῶς νῆσος, κοινῶς Κῶ (unde Στανχῶ, 
εἰ Cami διαπ-ςοὴ, Σταυχώϊξ ὑπὸ τῶν 
Τούρχων, καὶ Λάγγο ὑπὸ τῶν Ἰταλῶν. 
Ionotuerat id. nomen Αάγγο Danvilliv, 
quod exteris polest in usu esse quos F,un- 
cos vocat T'urnefortius, 

(193) Δ, ὑποσείετο. 

(194) προσεχώρει. B, παρεχώρει 
C D, προεχωρει. 1], 13, 806 807 : τὰς 
φάλαγγας ἐπειρᾶτο προποδίζων, προ- 
διδῶντι. 

(195) C, πρὸς μάχην. Displiccbzt 
repetitio πρὸ πρῷ προς. 


er AAAHTOPIAI IAIAAQE N, 

« Ἡμεῖς, ἴσθι, πορθήσομεν πρέτερον σὴν πατρίθα. 

« Σοὶ δὲ καιρὸς ἐστι φυγῆς, ὁπότε φεύγων εὔξῃ 

« τοὺς ἵππους σοῦ ταχύτερον τῶν ἱεράχων τρέχειν. » 400 
Ὃ δὲ φησὶν ὡς πρὲς αὑτόν" « May καυχηματία, 

« καὶ ἐπηρμένε τῇ βοῇ, καὶ γαυριῶν τῷ σάχει, 

« ἡ νῦν ἡμέρα συμφορὰν Ελλησι πασὶ φέρει, 

« xai σὺ σαρξὶ κορέσεις δὲ τοὺς κύνας xad τοὺς γῦπας. V 

Οὕτως εἰπόντες ἤγειραν μάχην χαρτερωτάτην 905 
τῶν στρατευμάτων σὺν βοῇ μεγάλῃ συρραγέντων, 

ἥτις βοὴ πρὸς οὐρανὸν ἔφθασεν, ἀμφοτέρων. 


(199) AB, ἐστι φυγεῖν, Pratuli φυγῆς (204) B, τε. C D, δε. A, γε. Omnes 
ex C D, Cf. supra v, 80, γύπας pravo accentu, 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ IAIAAOZ 


(), 


Ἢ δὲ κραυγὴ τῷ Νέστορι καὶ πίνοντι ἠκούσθη. 


᾿Αφεὶς δὲ τὸν Μαχάονα καὶ πίνειν καὶ λουθῆναι, 
ἦλθε πρὸς ᾿Αγαμέμνονα, Τυδείδην, ᾿Οδυσσέα. 
Καὶ Ayauéuyov εἰς φυγὴν εἶπε τὰ πλοῖα σύρειν. 


Ὃ ᾽Οδυσσεὺς δ᾽ ἀπέπαυσε ταύτης τῆς γνώμης τοῦτον 


σ: 


Εἰπόντος Διομήδους δὲ χωροῦσι πρὸς τὴν μάχην, 


τοὺς ῥᾳθυμοῦντας θέλοντες ' 


Ἑλλήνων παροτρύνειν. 


'O Ποσειδῶν καὶ Ἥρα δὲ τάδε δηλοῦσιν εἶναι" 


Ἢ θάλασσα κεκίνητο πνεύμασιν ἐναντίοις 


πρὸς τὰς πατρίδας Ἕλληνας φεύγειν δ᾽ οὐ παρεχώρει, 10 


παρώτρυνε τοὺς πάντας δὲ μάχεσθαι στερροτέρω:" 
ὃ πρακτικῶς γινόμενον ἰδὼν 6 Λγαμέμνων ᾿ 
(Ὁ κράτησις χαθ᾽ Ὅμηρον χειρὸς ἐκ Ποσειδῶνος), 
ἐν τούτοις ἐλογίζετο πῶς ᾿Αχιλεὺς ἂν χαίροι. 


Ἢ δὲ τῆς Ἥρας 


* » . 5 . 
0.» Δὰ μίξις ἡ μετ᾽ ἀπάτης 5 


εὔδιον τὸ κατάστημα δεικνύει γεγονέναι 


καὶ πάλιν εὑμετάτρεπτον μετὰ βραχὺν τὸν χρένον. 


(*) In C ad calcem voluminis folio 325 
verso descripsit librarius alius initium li- 
bri £ a versu primo ad. quadragesimum. 
Quod (ragmentum significabitur deinceps 
littera D. 

(1) D, παροξύνειν. 

(8) Conf, Il, 14, 135. A. figa τε. 

(13) A, sine δέ. C D, οὐχ ὑπεχώρει. 

(13) Conf, I1, 14, 137, 


(14) A, χαίρει, D, χαίρη. 

(15) ii. 14, 161. Mira est allegori« 
stam splendidum episodium, quod putide 
Junonis cum. Jove μίξιν vocat, fere inta- 
ctum reliquisse, Et parcus fuit verborum 
in Homericis v, 207 sqq. Non siiuit Ile- 
raclides, 

(17) In hoc versu desinit folium 294 
codicis C ; sequens autem versus inclioat 


176 AAAHTOPIAI 


Τότε λοιπὸν οἱ Ἕλληνες χαλῶς συντεταγμένοι, 
ἀλλήλων ανταλλάξαντες ἑκαστοί τε τὰ ὅπλα, 
οἱ οριστεῖς τὰ κράτιστα, χείρονες δὲ τὰ χείρω, $0 
κατὰ τῶν Τρώων ὥρμησαν, xci Τρῶες καθ᾽ ᾿ Ελλήνων. 


Ἔξηλθε μὲν ἡ θάλασσα πρὸς τὰς σχηνὰς καὶ νῆας, 


οὗτοι θορύξῳ δὲ δεινῷ τὴν μάχην συνεκρότουν. 


Οὐ τόσος χτύπος γίνεται χυμάτων θαλασσίων 


πνοαῖς ἀνέμων χαλεπαῖς, οὔτε πυρές τις βρέωὲς ?5 


καίοντος ὄρος ὑψηλὸν καὶ βαθυτάτην ὕλην, 


οὐδὲ σφοδρός τις ἄνεμος ἠχῶν ὡς πρὲς τοὺς δρύας, 

οὐδὲ χειμάρρων ἐκροὴ πρὸς χαραδραίους τέπους, 

ὁπέση γέγονς χραυγὴ τῶν Τρώων, τῶν Ελλήνων», 

συγχροτησάντων καρτερὰν τὴν μάχην xav ἀλλήλων. “ 30 
Καὶ πρῶτος μὲν κατ᾽ Αἴαντος ἠκόντισεν ὁ Ἕκτωρ: 


κατὰ τοῦ κρημαστῆρος δὲ τοῦ ξίφους καὶ ἀσπίδος 


τὸ δέρυ τούτου προεσραγὲν οὐκ ἔδλαψεν ἐχεῖνον. 


Αἴας δὲ τοῦτον στρέφοντα κατόπιν πρὲς τοὺς Τρῶας 


λίθῳ τραχεῖ καὶ στιδαρῷ βαλὼν παρὰ τὸ στῆθος, 25 
ὡς στρόμξον περιέτρεψε περιδραμέντα πάντη. 
'Q Opus δὲ πίπτει πρόρριζος ἐκ χεραυνοθολίας 


βρόμος δὲ γίνεται πολὺς καὶ φόθος τοῖς ἰδοῦσιν, 


“ «Ὁ TERR om AM 
5 ουτῶς c0 Ἑχτωρ πιπτει 77: ρίπτει δὲ και 7C 9cpv, 


τὸ σάκος δ᾽ ἐπλαγίασεν, εἰς μέρος παρετράπη. λ0 


Μετὰ βοῆς δ᾽ ἐπέδραμον οἱ Ἕλληνες χρατῆσαι, 


folium 996, bibliopego folia transponente, 
qua de perturbatione infra sepius mones 
hitur, 

(19) Conf. Il. 14, 371, 381. 

(99) Cf. 1. 14, 392. 

(27) A B, xai πρός, Cf. ad libr. 4, 75. 

(33) € D, ἔδλαψαν. 

134; C D, στρέφοντες, 

(35) D, βαρεῖ, 


(36) Schol. in C, et in Anecd. Oxon, 
t. 8, p. 585: στρόμβον, στρήθδιλον, ἢ 
τὸ τῶν παιδῶν παίγνιον, ὃ vuv βέμδικαι 
καλοῦσι (Cram. καλοῦσιν.) — A D, πά - 
7i, M, 14, 418 : περὶ δ᾽ ἔδραμε 
ἡ πάντη. 

(38) € D, βρόχος. 

(41} A €, δ᾽ οἱ ἔδληνε: ἐπέδραμον 
“{στῆσχι, 
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βάλλοντες καὶ τιτρώσκοντες τοῖς δόρασιν ἐκεῖνον. 


᾿Αλλ᾽ οὔτις τοῦτον ἴσχυσεν οὐδὲ βαλεῖν ἡ τρῶσαι. 


Οἱ ἄριστοι τῶν Τρώων γὰρ ἀνήρπασαν ἐκεῖνον 


χαὶ πρὸς τὴν Τροίαν ἔστελλον ἐφ᾽ ἅρματος οἰκείου 


ἀδ 


μεγάλως ὀδυνώμενον, στενάζοντα βαρέως" 


νι mA, * - * ᾿ 
περὶ δὲ Ξάνθον ποταμὸν ἅρματος ἀποθάντα 
ἀνέψυξαν ῥαντίσαντες ἐν ὕδατι τὸν ἄνδρα. 


Ὃ δ᾽ αναπνεύσας ἐχπετᾷ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ βλέπει, 
καὶ καθεσθεὶς ἐν γόνασιν ἐξήρασε μὲν αἷμα, 60 


xai πίπτει πάλιν ὄπισθε τοὺς ὀφθαλμοὺς καλύψας. 


Οἱ Ἕλληνες τοὺς Τρῶας δὲ μεγάλως συνεχλόνουν. 
; 4p A 


Πρῶτος 


ἀπέχτεινε τὸν Σάτνιον τοῦ Hive 


à πάντων ὁ Λοχρὸς κατὰ λαπάραν τρώσας 
i P: 


S.J 
πος τὸν παῖδα. 


Ὃ Πολυδάμας δὲ βαλὼν πρὲς δεξιὸν τὲν ὦμον 55 


ἀνεῖλε ΤΙροθοήνορα υἱὸν ᾿Αρηϊύχκου. 


Κατὰ δὲ Π 


ολυδάμαντος Αἴας ὁ μέγας πέμψας, 


ἐκείνου παρεχχλίναντος, Ἀρχέλοχον ἀνεῖλε, 


ἧς χεφαλῆς τὸν σύνδεσμον βαλὼν καὶ τοῦ τραχήλου. 
δὲ δυνάμει τῆς χειρὸς καὶ τῆς βολῆς τῇ βίᾳ 


ἡ κεφαλὴ προσήγγισε πρώτη τῇ γῇ πρὸ πάντων. 
voc ᾿Αρχελόχου δὲ σύναιμος ἀνεῖλε 


Πρέμαχον τὸν Βοιώτιον, τρώσας τῷ δορατίῳ. 


ἸΠνέλεως δ᾽ ᾿Αχάμαντος ἐξώρμησεν ἀντίος" 
D 


τοῦ δὲ φυγόντος, Φόρξαντος υἱὸν ᾿Ἰλιονέα 


€5 


παρὰ τὸ ἄνω βλέφαρον πήξας τὸ δέρυ πρῶτον" 


(48) A D, ἰδασι. Hl. 14, 485 : χαδδέ 
οἱ ὑδωρ χεῦαν. 

(SI) A B, ὄπισθεν. 

(53) B, λαπάρων, Voluisse ) λαπᾶραν 
"nonstrat accentus, 

(58) A B, ἀρχέλαον. llomerus editus 
14, 404, ᾿Αρχίλυχος quidem exbibet; scd 


in varietate est. ᾿Αρχέλοχος. Inde accepi 
lectionem. C. Et inox v. 62, A BC, con- 
sentiunt in ἀρχελόχον. 

(61; πρὸ πάντων non perspicue ψ- 
ctum ; scilicet πιὸ πάντων τῶν λοιπῶν 
νερῶν τοῦ σώ; ατος- Cf. I'. 14, 461. 

(606) 4 B, περί. 
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ἔπειτα τούτου χεφαλὴν ἐξαποχόψας ξίφει, 
ἐμπεπηγ μένην δόρατι τοῖς Τρώεσσιν ἐδείκνυ. 
Λοιπὸν τῷ τότε πρὸς φυγὴν ἐξώρμησαν οἱ πάντες. 
Αἴας δ᾽ ὁ μέγας ἔκτεινεν Ὕρτιον Γυρτιάδην, 10 
τὸν Προυσαέων στρατηγὸν Μυσῶν τῶν ᾿Ολυμπίων. 
τὸν Φάλχην δὲ καὶ Μέρμερον ᾿Αντίλοχος φονεύει, 
Μόρυν σὺν 'Ἱπποτίωνι κτείνει δὲ Μηριόνης, 
υἱὸν, πατέρα, Νιχαεῖς ἐξ ᾿Ασχανίας λίμνης" 


Τεῦχρος δὲ τὸν Προθόωνα ὁμοῦ καὶ Περιφήτην, τὸ 
᾽Ατρείδης “Ὑπερήνορα βαλὼν κατὰ λαπάραν' 
L4 ^ar , * d. 
ἔντερα δ᾽ ἐξεχύθησαν οὕτως ἐκείνου core. 
Ὃ δὲ Λοκρὸς ἀπέχτεινε πλείστους ποδῶν τῷ τάχει. 
(68) A B, ἐμπεπηγμένος. (16) In €, super ᾽Ατρείδης, glossa ὁ 


(74) Con', n, ad librum N, 189. Μενέλαος. 
(15) A B, περιφοίτην, Cf, 11. 44, 515. (78) Il, 14,520 : Αἴας ταχύς. 
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"Ἐπεὶ δ᾽ οἱ Τρῶες φεύγοντες διέδησαν τὴν τάφρον, 
πολλοὶ δὲ ἀνῃρέθησαν ὑπὸ χερσὶν ᾿ Ἑλλήνων, 
οἱ μὲν παρὰ τοῖς ἅρμασι" μένοντες ἐχαρτέρουν 
ὠχροὶ, τὸ περικάρδιον αἷμα ψυχθέντες φέξῳ. 
Ἡ τοῦ Διὸς δ᾽ ανέγερσις δηλοῖ παλιντροπίαν, 5 
xai τοῦ ἀέρος σύγχυσιν Τρωσὶ προσδοηθοῦσαν, 
ὡς οἱκουροῦσιν, ἔχουσι τὴν πᾶσαν εὐτροφίων, 


σχέπας, χλίνας, ἐνδύματα, καὶ τεθραμμένους ἵππους, 
ὅπλα καινὰ καὶ βέλη δὲ, καὶ τὰ χρειώδη πάντα, 


τὸ μέγιστον ἁπάντων δὲ, τέκνα, γυναῖχας, φίλους, 


οὺς βλέπων τις οφροντιστεῖ xai τοῦ πικροῦ θανάτου" 
τοὺς “Ἑλληνας δὲ βλάπτουσαν μεγάλαις ἐπηρείαις 
ἐν τοῖς ἐνγαντιώμασι τῆς Τρώων βοηθείας. 


Τοῖς yap στρατοπεθεύουσιν ὑπαίθροις € 


(*) D, ἀρχὴ τῆς O ὁμ. et e, ut in pra- 
cedentium librorum lemmatis, A C. ποθ, 
τῆς οὗ ὁμ. ct c, ut ante fuit, 

(5) Cont.1l, 15, 4. 

(13) A B, καὶ τοῖς £v. τῶν Tc. 

(44)A D, ἐκ στρατείας. Pratuli, idque 
merito, lectionem C, Voce £z στρατεία non 
semel est Tzetzes usus ; vide Proleg. 453, 
465. Epistola post Chiliadas p. 523, τῷ 
ἱερωτάτῳ μητροπολιτῶν Harzonv(repo- 
nendum omuino Tl aee utest in o- 
ptimo codice 2684): xal aoc ὀξγινώσκεις 
τὴν ἐχστρατείαν τοῦ χραταιοῦ ἡμῶν 
αὐτοχράτορος. τὴν πρὸς Κιλιχίαν, Co- 


. φίλος 


χστρατείαις, 


dex: χαὶ αὐτὸς γενέσθαι γινώσχεις Idem 
pocmate De metris in Anecdotis Oxon, 
t. 3, P 309, fratrem landans verbis orna- 
tissimis : "Epvo: τὸ βρύον ἄνθεσι τῶν 
ἁπασῶν γαρίτων. ᾿Αστὴρ ἑῷος, ὁ € ipo: 
ὁ φερανγὴς φωσφόρος. Κὰν νῦν παρ᾽ &- 

δὴν ἀτυχῶς ἕσπερος κεῖτα: νέχυς Ἐν 
ἔχστρατι ᾳ (bene cod. 2644, ἐχστρα- 
τεία) μιχρᾷ λυγρὸν ἰδὼν τὸν μόρον, Ὁ 
Ἰσαάχιος, ἐμὸς τερπνὸς συναί- 
μων, Vid, et Chil. 12, 645. Gregorius Naz. 

Or, &, p. 119: τῷ δέ (Juliano ) αἰσχρα 
μὲν τὰ τῆς ἐκστρατείας. ldem Or. 3, y. 
68, de codem : χατὰ πρόγνωσιν ἐπὶ τὴν 


180 


καὶ τῆς πατρίδος πόρρωθι διάγουσιν ἐν ξένῃ 
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ἐξ εἱμαρμένης xai χειμὼν πολέμιος καὶ καῦμα, 
πλέον δὲ πάντων ὁ χειμὼν σὺν οἷσπερ εἶπον ἄλλοις, 


βλάπτων τῶν τόξων τὰς νευράς, ἀποπτερῶν τὰ βέλη, 


ἰῶν τὰ ξίφη. Τὰς λοιπὰς τίς οὗ γινώσκει βλάδας; 


Εἵμαρται xai χκεχύρωται (καὶ γὰρ δικαίως οὕτω) 


τοῖς μὲν ἐγχώροις εὑπραγεῖν, κακοπραγεῖν τοὺς ξένους. 
Οὕτως ἀὴρ ὁ ἔνομδρος Ἕλλησιν ἦν πρὸς βλάβδην. 


Τὴν -Hpav οὐκ ἠγνόησας ὑπάρχειν τὸν αἰθέρα 


ἄκμονας, γῆν χαὶ θάλασσαν, ποσὶ προσδεδεμένους 


χειρῶν δεσμὸν δὲ χρύσεον ὑπέχκαυμα πυρῶδες" 


25 


θεο: δὲ οἱ ῥιπτούμενοι, θέλοντες λύειν Ἥραν, 


NP ; ἘΦΕ : Σ 
πῦρ, ὕδωρ, τὰ λοιπὰ πάντα τὰ δυσχρατοῦντα" 


ὁ Ἡρακλῆς, ὁ ἥλιος, ὃς τῇ κοσμογενείχ 


τῷ πόντῳ καταχέχρυπτο xai Kón, τῇ κοιμήσει, 


, - " ofa 3935s ao Sou axexa soni 
αφανισμῷ καὶ συγχρυθὴ, και ζάλῃ τῶν στοιχείων, 


30 


- * * DD 1 bd H * , 
ἕως αὐτὸν ἀνήγαγεν εἰς Αργος, εἰς τὸν κόσμον, 


εἰς φανερὰν κατάστασιν xod γνώριμον τοῖς πᾶσιν 
p s , 


ὁ Ζεὺς, ἀὴρ ὁ εὔκρατος, ὁ πάντα διαρθρώσας, 


ὥσπερ πολλάνις εἴπομεν, τὴν Ἥραν ἐκκρεμάσας, 


ἤγουν ανωφερέστερον ποιήσας τὸν αἰθέρα, 


ἐχστρατείαν ἀρθείς. Ἐχστρατεύειν 
Tzetzes babet scholio ad Proleg. 416. 
e) A, πόρροθοι διάγ ὡς ξένοι. 

(23) A B, ἠγνόηκας. i 
(21.95) Cf. 11. 15, 19. Allegoria simil 
utitur Porphyrius ἄχμονας interpretatu- 
rus inter scholia Veneta ad hunc. locum, 
ac Junonis δεσμὸν, et reliqua, quz relin- 
quo quzrenda iis lala quibus non displi- 
cent, Multus est. ibi lleraclitus à). yo- 
ρῶν, quem ignoravit Sciowius suum esse 
Heraclidem, ignoravit et Ileynius Epistola 
editioni Allegoriarum lleraclidearum pra- 
missa, Schowio ferens eruditum auxilium. 


Reliaquo, inquam, talia, monere conten- 
tus, Ex illis enim. sunt opinionum com- 
ientis quz delet dies, 

(30) A B, ῥιπτόμενοι. Pratuli ex C 
ῥιπτούμενοι, Si verum est quod ait scho- 
liastes Ajacis. v. 235 ῥιπτεῖν de jactus 
violentia dici, 'l'zetzes verbo usus proprio 
fucrit, 

(27) B C, xai λοιπά. 

(29) A C, χκατεχρύπτετο. ἃ, xai νῆ- 
c0; τῇ κινήσει. CI. ll. 15, 27, 98. 

(30) 4 B, συντριδὴ, C, cvyx pies. 

(31) Cr. 11. 15, 29. 

(34) Cf. 1I. 15, 98, 
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ὑπέκκαυμα καὶ θάλασσαν καὶ γῆν δὲ διαρθρώσας. 

Ὅς dy δὲ χρήζη μέθοδον δεινότητος μανθάνειν, 
χαὶ θέλῃ ῥήτορα δεινὸν, καὶ θέλῃ λογογράφον, 
καὶ μεταφράσει χρῆσθαι δὲ, τῇ καὶ μεταποιήσει, 
καὶ, λέγων πάλιν τὰ αὐτὰ, δοκεῖν ὡς ἄλλα λέγειν, 40 
τὸν Ὅμηρον ἐχέτω μοι παράδειγμα τὴς τέχνης. 
Ποσάκις εἶπε τοῦτο γὰρ, ἄλλα δοχῶν διδάσκειν ; 
γάμους γὰρ πρὶν εἶπεν αὐτὸς Θέτιδος καὶ Πηλέως, 
καὶ διὰ μῆλον θεαινῶν ἔριν μεγάλην εἶπεν, 
εἶτα θεῶν ἐπιδουλὴν Δία σπευδόντων δῆσαι, AS 
᾿Ηφαίστου ῥῖψιν ἔπειτα τῇ "Hpa συνεργοῦντος, 
Ἥφαιστον εἶτα τεύξαντα θεῶν τὰς κατοιχίας, 
εἶτα Δία καυχώμενον δυνάμει τῇ οἰχείᾳ 
xai τοὺς θεοὺς, εἰ βούλοιτο, λέγοντα ταρταρῶσαι, 
ἢ γῆν ὁμοῦ καὶ θάλασσαν σειρᾷ μετεωρίσαι, 50 
ἔπειτα πάλιν ᾿Αθηνᾶν σώζουσαν ᾿Ηρακλέα 
ἐξ ἄθλων οὺς προσέταττεν ὁ Ἑὐρυσθεὺς ἐχείνῳ, 
εἰς ἄδου κατελεύσεως ἐχεῖνον ῥυομένην" 
᾿Ωκεανὸν εἰς ἔπειτα πάντων γενάρχην λέγων, 
᾿Ὀχεανόν τε καὶ Τ᾿ ηθὺν ἐκθρέψαντας τὴν Ἥραν, 55 
καὶ νῦν δὲ Ἥραν δέσμιον διὰ τὸν Ἡρακλέα. 
Εἴτα πάλιν εἰσάξει σοι τοῦτον, ὡς Ποσειδῶνα, 


(38) A, θέλει bis, Fortasse, καὶ εἶναι (51) Cf. 1. 8, 363. 


AoY. (53) C'. 11. 8, 361. B, τῆς εἰς &óov. 

5» A, xal τῆ. C, &ábou τε xax. B, óvopévr. 

40) B, λέγει. (58) B C, εἰσέπειτα, Οἵ, lias libro 
(42) A, διδάσχει. 15, 246. 

143) A B C, αὐτό. Scripsi αὑτός. (55) A B, ἐχθρέψ avra. A, τιθὺν. B C, 
45) Abest a B, A, o7. εἶπεν. τηϑῦν. Cf, Il. 14, 201, 303. 

[π᾿ Conf, Il, 4, 591. 56) Cf. T. 15, 18. 

4T) Cf. 11. 1, 606. 62) Super τοῦτον est in C glossa, τὸν 


Cf. 1, 8, 13. cienda, proponam τοῦτον. Sed aliud latere 


. i À, εἶτα xai δία, Cf. 11.8, 17. λόγον, si tamen bene lezi. Si mtatio fa- 
a. 
(50) Cf, n1. 8, 24, puto, — A B, καὶ IIo. Cf, 1], 15, 187. 
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τρεῖς ἐκ τοῦ Κρόνου λέγοντα τοὺς ἀδελφοὺς γενέσθαι 
Δία καὶ Ποσειδῶνα δὲ, ᾿Αδὴν ἐν τούτοις τρίτον, 


ἅπαντα λέγοντα τριπλῶς αὑτοῖς ἐκνεμιηθῆναι" 


60 


Ἥφαιστον πάλιν ὡς χωλὸν κρυπτέμενον τῇ Ἥρᾳ, 
ὃν τῷ πεσεῖν διέσωζε Θέτις καὶ Εὐρυνόμη, 

ἐν αἷς καὶ παρεχάλκευεν ἐνναετῶς ποικίλα. 

Τοῦ ᾿Αχιλέως ἔπειτα πάλιν ἀσπίδα λέξει, 


᾿Ηφαίστου ταύτην τεύξαντος, ἐν τῷ πυρὶ βαλόντος 


$5 


χαλκὸν, χρυσὸν, κασσίτερον, καὶ τὰς λοιπὰς τὰς ὕλας, 
ἅπερ ἐκεῖσε νόει μοι τὰ τέσσαρα στοιχεῖα. 


Ἥ pov ἐξαπατήσασαν εἶτα τὸν Δία λέγει, 
πάλιν Ἥραν κρατήσασαν τοὺς τοχετοὺς ᾿Αλχμήνης, 


τοῖς Πρακλέους τρχετοῖς xai Εὐρυσθέως ἅμα" πὸ 


ἔπειτα ἸΠοσειδῶνα τε ᾿Απόλλω τε λαλοῦντας 

πέσα τῇ Λαομέδοντος ἔπαθον πρὶν θητείᾳ. 

Καὶ καθ᾽ ἑτέρους τόπους δὲ πόσους κενώσας λόγους, 
τὴν μίαν τὴν ὑπόθεσιν ποικίλως διαγράφει 


περὶ τοῦ τῆδε σύμπαντος καὶ τῆς κοσμογενείας. 


75 


Οὕτως ἀέρος γέγονε τότε παλιντροπία" 
παρέπλεξε καὶ λόγους δὲ περὶ χοσμογενείας, 


58) A, λέγοντος. 
T 61) ^ B, καὶ y. A, y oXov. Cf. ll. 18, 


62) A, τό. ἃ D, δὲ ἔσωζε. 

63) Displicet verbum παραχαλχεύω, 
natum, opinor, e male intellecto versu I1o- 
merico H. 18, 400 : Τῇσι παρ᾽ εἰνάετες 
χάλκενον δαίδαλα πολλά. Non. videtar 
wihi quidem παρ per tmesin pertinere ad 
serbum, sed pronomini τῇσι jungendum, 
«quas apud p, Libro E, 308, in narra- 
tione eadem id potui corrigere, Nuac e-t 
retinendum, ct X, 538. De ἐν αἷς vide n, 
ad Proleg. 119. A, ἐννατῶς. A B, ποι- 
χίλως. 

(64) Homerus λέξει I, 18, 478... 


(63) B, "fg. πάλιν τεύξ. Cf. ll. 18, 
414 


(66) A B C, κασσίτηρον. 

(68) licmerus λέγε: Il. 19, 106. 

(69) Cf. Il. 19, 119. 

(71) Cf. nl. 2], 435... 

(13) A B, τρόπους. : 

(76,77) Desunt in A B, propter óp.oto- 
τέλενυτον χοσμογενείας. Fons est ho- 
meoteleuton mendoram plarimorüm. Tze- 
Ucs Chil. 8, 42, de Ilesiodi sententia no- 
bili Opp. 265, sibi ipsimet dare mala qu 
det aliis : Τὸν ἀδιχούμενόν φησι μηδό- 
λως ἀδικεῖσθαι, Τὸν δ᾽ ἀδιχοῦντα μᾶλ- 
λον δὲ μεγάλως ἀδικεῖσθαι, In Codicc 
2644 posterior versus omissus cst, Βοσιο- 
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παραγαγὼν ἐμπρόσωπον λέγοντα τὸν ἀέρα. 
" Agna τὰ νῦν ἀρεϊκὲν σέλας ἐν τῷ ἀέρι, 


οὗπερ τὸ κράνος ᾿Αθηνά τῆς κεφαλῆς ἁρπάζει 


ὁρμῶντος πρὸς ἐκδίκησιν υἱοῦ τοῦ ᾿Ασκαλάφου. 
᾿Απόλλων δὲ ὁ ἥλιος, Ἴρις νεφῶδες τόξον. 


᾿ Ἢ Ποσειδῶνος κέλευσις ἐξ Ἵριδος ὑπάρχει, 


ἣ mpeg τὴν θάλασσαν αὐτὸν, f) πρὸς θεοὺς καλοῦσα" 


ὅπερ φησὶν ᾿Εμπεδοκλῆς, εἴτε τις τῶν ἑτέρων" 


85 


« Ἴρις δ᾽ ἐκ πελάγους ἄνεμον φέρει ἡ μέγαν ὄμθρον. » 
᾿Εμοὶ βιδλιοθήκη γὰρ ἡ χεφαλὴ τυγχάνει, 


βίθλοι δ᾽ ἡμῖν οὐ πάρεισι δεινῶς ἀχρηματοῦσιν" 


teleuto librarii fallente oculos, adscriptum- 
que irati Tzetzz scholium, receptum inAnec- 
dotis Oxon. t, 3, p. 371 : Ζήτει τὸ Ὑζέ- 
τζου ἐφευρεῖν πρωτόγραφον βιδλίον, 
'Exeiüé τε μετάγραφε, μηδ᾽ ἐκ βορ- 
θόρον τόσης. In altero versu ob μᾶλλον 
δὲ malim abesset δ᾽ ante ἀδιχοῦντα. 

(78) Παραγαγὼν scilicet ll, $5, 128; 
ἀέρα, Minervam scilicet, qua allegoriste 
est ἀήρ. Cf. Proleg. v. 274. — A, t5- 
πρόσωπον. : 

(79) τὰ νῦν scilicet 1l. 15, 112, 599. 

(80) Cf. 11. 15, 125. 

81) Cf, 1l. 15, 106. 

p^ Cf. Il. 15, 143, 144. 

(83; Cf. 1I. 15, 174. 

(84) A, 7... B, 5... ἡ. C, ἢ... 5. 
Ci, V. 45, 177. 
(86) A D sine δ᾽, quo versns male ca- 
rebit. : 

(87) A, ἐμή. B C, ἐμοί, Passim voca- 
liam ἢ ot obtinet confusio, Τύχη et τύχοι 
variant infra v, 112. In scholio 'zetzz ad 
v. 466 Chiliadis sexüe, quod recipit Cra- 
merus in Anecd, Oxon, t. 3, p. 368, «yl- 
laba οἱ impediebat virum d, qui adscri- 
psit «sic codd.»Etin Cod.'2644 optimo, rc- 

ri οἵ, mutandum omnino in 7, Descri- 

m ipsum Tzetzz locum et scholium quae 
non puto fore tedio lectoribus, Narrato 
llerodem filiam Pherorae fratri suo copiosa 
«um dote elocasse, qui tamen Pheroras 
ἔρωτα δούλης ἔσχε, addit: Μετὰ τῶν 


ἄλλων τῶν λοιπῶν δουλομιχτῶν μοι 
τάττε Τοὺς τέσσαρας, ὡς χάλλιστον 
ἄρμα δουλομιξίας, ᾿Αριστοτέλη, Πλά- 
τωνα, Μενέλαον, Φερώραν, Δύο κρα- 
τούντων ἀδελφοὺς, φιλοσοφοῦντας δύο. 
Jam sequitur scholium: σημείωσαι [boc 
verbo caret Crameriana] μετὰ τῶν ἄλ- 
λων δουλομιχτῶν καὶ τούσδε τοὺςτέσ- 
capas, ὧν ἡ [codd. ὧν οἱ] τοῦ ᾿Αριστοτέ- 
λους μὲν Ἐπυλλὶς [alibi “Ερπυλλὶς dicta) 
ἐκαλεῖτο, ΓΛρτεμις δὲ ἡ Πλάτωνος, 4 
Μενελάου Τηρίς, τὴν 'Eópatóa δὲ οὐκ 
[Cod. 2644, δ᾽ οὐχ] οἶδα. 

(88) A B, βίδλοι.. πάρεστι. Et Chil, 
6, 415, sibi libros ait deesse, ἀδίδλῃ πε- 
φυχότι μοι, Rursus Chil, 12, 41: Ὁ 
Ὑζέτζης γὰρ οὐχὶ θεὸς, ἄνεν βιδλίων 
γράφων. Et Chil. 10, 364 : Ἴσασιν οἱ ὁ- 
ρῶντες με καὶ πεῖράν μου λαθόντες, Εἰ 
x βιθλίων γράφομεν, ἢ μεμελετημέ- 
νως. Atque Chil. 8, 181 (spe enim. de se 
loquitur) : Ὁ Ὑζέτζης x&v ἀδίβλης γὰρ, 
x&v γράφῃ xal σχεδίως. "Anto ὁρᾶτε 
σύμπαντα xal τάχει ταχυτέρῳ ΓΝ 
(sic ad Simoc. p. 993 scripsi pro vulgato 
εἴπερ e conjectura, quam confirmat codex 
364 in qno ἥπερ) ὁρῶν Ed nad ἔχ 
τινων ταῦτα βίδλων, .... Av δ᾽ ἀπιστῇ 
τῷ τάχει τις xal τοῖς αὐτοσχεδίοις, 
Καὶ τὸ (sic ed. εἰ cod, Malim τῷ) βιδλί- 
ων ἄνευθε γράφεσθαι τάδε πάντα. 
Εὐθυδρομείτω πρὸς ἡμᾶς, κἀξ ἔρ- 
γων μανθανέτω, Καὶ μὴ γινέσθω ἄπι- 
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ὅθεν οὐ λέγειν ἐἰκριδῶς τὸν ποιητὴν γινώσχω. 


Τοιοῦτον ἦν κατάστημα τότε συγχεχυμένον" 


90 


ἐφάνη δὲ καὶ Apto σέλας ἐν τῷ dépt* 


τὸ κράνος ἀφῃρέθη δὲ τῇ ᾿Αθηνᾷ συντόμως, 


ἥτοι συντόμως κέχρυπτο ἀέρι τῷ ἐνύγρω, 
χαὶ Ἴρις ὥφθη τότε δὲ, τόξον τὸ νεφελῶδες, 


εἶτα καὶ ὄμξρος γέγονε σὺν τοῖς ἑτέροις τούτοις. 
μόρος γεγ ρ 


95 


Ἢ Ποσειδῶνος ἔλευσις πρὸς πέλαγος θαλάσσης 


καὶ σὺν αὐτοῖς δὲ καὶ σεισμὸς ἐγένετο τῷ τότε, 


ὃ Ποσειδῶνος καὶ Διὸς Ὅμηρος λέγει μάχη» 
γεγενημένην αἰχουστὴν θεοῖς τοῖς περὶ Κρόνον. 


Τοιαῦτα μὲν ἐγένετο συμδάματα τῷ τότε 


100 


καί τι μικρὸν ὑπέλαμψε xoi ἥλιος σὺν τούτοις. 


Ἕκτωρ δ᾽ οπὸ τοῦ τρώματος ἀνέσφηλεν ὀλέγον, 


οὐκ ἔτι χκαταχείμενος, αλλ᾿ ἀναψύχων ἤδη, 


γνωρίζων xai τοὺς φίλους δέ" ἔληγε δὲ τὸ ἄσθμα. 


᾿Ιδὼν δὲ τὸ κατάστημα σημεῖά τε τοιαῦτα, 


105 


ὡς ἵππος ὥρμησε στατὸς ἐν φάτνῃ χριθιάσας, 


δεσμὸν ἐχρήξας τὸν αὐτοῦ, πηδῶν κατὰ πεδίων, 


ἔθος ὡς ἔχων λούεσθαι ῥεύμασι ποταμίοις, 


γαυρούμενος, ἐπαίρων τε τὴν κεφαλὴν εἰς ὕψος, 


στος (male ed, ἄπειρος), γνοὺς ἀκριδῶς, 
τῇ πείρᾳ. Θάνατος ἄντικρυς ἐστὶ τῷ 
Τζέτζῃ μεταγράφειν. (Editio μεταστρὲ- 
φειν, Kiesslingio proponente feliciter μὲ- 
ταγράφειν). Σπανίοις (Fortasse σπανίως) 
τοῦτο δὲ ποιεῖ, βαρέως δυσχεραίνων. 
Alio loco Chil, 6, 408: Ἱστοριχοὶ xai 
χρονιχοὶ καὶ τεχνιχοὶ παντοῖοι, Ὧνπερ 
χατέχων ἐν χερσὶ τὰς βίθλους, ὧν ἀ- 
βιδλης. Qui suum sibi caput esse biblio- 
thecain dixerit, fortasse pro χερσὶ scripsit 

ρεσί. 

(90) Hoc versu clauditur fclium 997. 
Versus 91 primus. est (olii. 305, transpo- 


nente bibliopego, quod in gratiam eorum 
monitum volo qui post me codicem 9644 
tractabunt, Conferatur infra nota ad 
versum 169. 

(98) B, é. 

(99) Coni, 11. 15, 224, 

(100; C, ἐγένοντο. 

(101) A, χαὶ τὸ μικρὸν ὑπέλαμψε. 
B, xai τι μ. ὑπέλαμπε. 

(102; Β C, τρώματος. 

(101) A, αἷμα. 

(108. B, £05; καὶ ἔχων.εἰ 106, καὶ 


Amos. 


(109)  Β, ἐπ, δέ. 
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οὕτως ὁ 'Extop ἐξορμῶν ὥτρυνε τοὺς ἱππέας. 


410 


"Qs δὲ τινὲς διώχοντες ἔλαφον κυνηγέται, 


αἴφνης φανέντος λέοντος, φεύγουσιν ὅπη τύχοι, 
οὕτως οἱ Ἕλληνες πυκνῶς μέχρι τινὸς ἐξώρμων" 


ὡς εἶδον δὲ τὸν "Ἕκτορα πρὸς μάχην ἐξορμῶντα 


ἔφριξαν, πάσι δ᾽ αἱ ψυχαὶ κατέπεσον εἰς πόδας. 


145 


Τοῦτο πολλῆς δεινότητος ῥητόρων ἀποπνέει, 


ἤγουν τῷ τάχει τῶν ποδῶν φεύγοντες ζῆν ἐδόκουν. 


Τότε δ᾽ ὁ Oca τὴν πληθὺν ἤλασε πρὸς τὰς νῆας, 


αὑτὸς τε καὶ οἱ Αἴαντες μετὰ ᾿Ιδομενέως, 
ὁ Μηριόνης Τεῦκρος τε χαὶ ἀριστεῖς οἱ ἄλλοι 


4320 


μάχην Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι βαρεῖαν συνεχρότουν. 
Πρῶτοι δὲ Τρῶες ἔτυψαν, Ἕκτορος παρορμῶντος, 


λάμψαντος καὶ ἡλίου δὲ πρὸς πρέσωπον Ἑλλήνων. 


Οἱ δ᾽ Ἕλληνες ὑπέμειναν ἐμοῦ συνηθροισμένοι. 


Κραυγὴ δ᾽ ἐξ ἄμφω τῶν μερῶν ἐγίνετο βαρεῖα 


425 


καὶ τῶν βελῶν ἦν χάλαζα, βροχαΐ τε τῶν αἱμάτων 


ἐξ αἰμφοτέρων τῶν μερῶν μέχρι τινὸς τοῦ χρόνου. 
᾿Επεὶ δ᾽ ἐξέπεμψε φαιδρὰς ἥλιος τὰς ἀκτῖνας, 
φεύγοντας Τρῶες κτείνουσι τοὺς στρατηγοὺς ᾿ Ἑλλήνων. 


Στιχίον “Ἕκτωρ μὲν ὁμοῦ σὺν τῷ ᾿Ἀρχεσιλάῳ, 


112) A B, τύχη. 

ΤΡ C. τινές. Cf, v, 127, et N, 41. 

(115) B, xavénscaxv.Adbzret Homero 
«v0 ll. 15, 280 : πᾶσιν δὲ παραὶ ποσὶ 
κάππεσε θυμός. Auctor Ἐπιδυημίας 
Μάζαρι ἐν ἅδου in Anecd, meis Graecis t. 
8, p. 149, meminit τοῦ τὰς φρένα: ἐν 
πτέρναις ἔχοντος ᾿Ανατολίον, respectu 
ad orationem de llalonneso extremam, 
quod monui ad bunc locum, Nicetas Cho- 
niates Marzuphlo c, 1 : ὑπενόθενε ποδα- 
γρὰν σχυματιζόμενος, ὡς εἴπερ συν- 
διέρρεεπαῖς πτέρναις τὸν ἐγχέφαλον, 
χἀντεῦθεν ἀλλοφρονέων. ldem De Ma- 


430 


nuele Comneno 7, c. 3: ὁ πολὺς καὶ μέ- 
γας ἐν λόγοις Εὐστάθιος [Eustathius ille 
llomericus], ζήλου ἐπὶ τοῖς ἀνεγνω- 
σμένοις πλησθεὶς... « ἐσοΐμην àv n Eon 
«χαταπεπατυημένον ταῖς πτέρναις φο- 
ὧν τὸν ἐγχέφαλον,... εἰ θεὸν ἡγοίμην 

ἀγηδινὸν τὸν παιδεράστην χαὶ χαμη- 
λώδη,» deum scilicet Moametum impo- 
store, Confer Menagiana t, 1, p. 138. 

(119) C, αὐτὸς δε. 

(122) A B, πρῶτον. Cf. Il. 15. 306. 
ἃ, προορμῶντος. 

(125 B, ἐγένετο. 

(199) Conl, Il. 45, 329. 
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' * B , " * - 
Αἰνείας δὲ τὲν Μέδοντα καὶ Ἴασον ἀνεῖλεν. 


Ὃ Πολυδάμας δὲ αὐτὸν χτείνει τὸν Μυηκιστέα, 
᾿Εχίον ὁ Πολίτης δὲ, τὸν Κιλονίον ᾿Αγήνωρ, 
2 Πάρις δὲ Δηίοχον δορὶ βαλὼν κατ᾽ ὦμον. 


Οἱ δὲ φυγόντες ἔνδοθεν ἐσώζοντο τοῦ τείχους. 


135 


Ἕκτωρ Τρῶσι κελεύσας δὲ πῦρ φέρειν πρὸς τὰς νῆας, 
σὺν πᾶσιν ἄλλοις μετ᾽ ἤχης ἐπήλαυνε τὸ appa. 
Τὴν τῶν ᾿ Ἑλλήνων τάφρον δὲ συγχέας ὁ ᾿Απέλλων 
διαδατὴν ἐποίησε πᾶσι Τρωσὶ τῷ τότε" 


τὴν τάφρον οὗσαν ὀρυκτὴν καὶ μανωθεῖσαν Gu pots 


440 


ὁ ἥλιος κατέσεισεν, οἷα ξηρὸν οἰρτίσκον, 


αραιωθέντα τῷ ὑγρῷ καὶ συντριδέντα τάχει. 


Οἱ Τρῶες δ᾽ εἰσελάσαντες μάχην ναυσὶν ἐκ οότουν, 
οἱ μὲν ἐφ᾽ ἵππων ἔποχοι, οἱ δ᾽ ἐκ νηῶν ᾿Λργεῖοι 


ἐν χολλητοῖς τοῖς δόρασι, ναυμάχοις καλουμένοις, 


115 


ὧνπερ τὸ μῆχος ἔφερε πήχεις εἰκοσιδύο. 
᾿Αφεὶς δὲ τὸν Ἐὐὐρύπυλον ὁ VavpoxAoc ἰᾶσθαι, 
ὥρμησεν ὡς πρὸς πόλεμον νύξαι τὸν Αχιλέα. 
Μεγάλη δ᾽ ἦν ἡ συρραγὴ τῷ τότε τοῦ πολέμου. 
Εἰς ναῦν δὲ μίαν Ἕχτωρ τε xai Αἴας ἐναυμάχουν 450 
οὐδεὶς τὸν ἄλλον πρὸς φυγὴν δυνάμενος κινῆσαι. 
Εἰς ναῦν δὲ πὺρ εἰσφέροντα Καλήτορα Κλυτίου 


13:2} A, μηκιτέα. Cf. I. 15, 339. 
(123; A C, Κλόνιον. Est KAoviov Il. 
15, 340, 
(iaa) C, τὸν δύγχον. Cf. Tl, £5, 341. 
135) B, φεύγοντες. 
137) A B, ἀπήλαυνε, 
138) Conr. Il. 15. 366. 
tum In C super μανωθεῖσαν scri- 
lum ἀρεωθεῖσαν, scilicet ἀραιωθεῖσαν. 
(1455) C, δόρασιν ναυμάχοις. Cf. Hl. 
15, 389. 
(146) Mensura longorum illorum conto- 


rum Tzetzze debetur, ΓἜΦερε nobis portait, 
(150) C, μίαν θ᾽ ἕχτωρ. ΟΕ 11. 15, 
10. 


(151) A, προσφυγεῖν. C, προσφυγήν 
Lapicida iotacistes Inseriptionem Backhia- 
nam t. 1, £187, fadavit mire coníusis vo- 
calibus y, et: ἀγωνοθέτην, Καισαρήων, 
Σεύαστήων, leguavixzZow, Δαχήων, 
xal ἀγωνοθέτην Σεθαστείων, ᾿Ασχλη- 
πείων, εἰ c, 

(152) A, εἰς vov. D, χλυτίνη. Cf. ἢ. 
15, 419. 
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Αἴας ὁ Τελαμώνιος ὁ πύργος τῶν ᾿ Ἑλλήνων 
στήθει βαλὼν ἀπέκτεινε" χειρὸς δαλὸς δὲ πίπτει. 


Ὃ Ἕχτωρ δ᾽ ὡς ἐνόησεν ἀνεψιὸν πεσόντα, 


πᾶσι Τρωσὶν ἐκέλευσε σώζειν τὸν πεπτωχότα. 
Τίνες ὁ᾽ εἰσὶν ἀνεψιοὶ σημείωσαι καὶ νόει. 

᾿Ανεψιούς μοι γίνωσκε τῶν ἀδελφῶν τοὺς παῖδας 

ὡς πρὸς ἀλλήλους λέγεσθαι, καθὼς ἐστιν ἐνθάδε. 


Ὃ γὰρ Κλυτίος ἀδελφὲς ὑπῆρχε τοῦ IT ριάμου. 


400 


Οὺς κοινοτέρως δὲ φασὶν ἀνεψιοὺς, σὺ λέγε 
αἰδελφιδοὺς, εἴπερ εἰσὶ τῶν οδελφῶν τεχνία. 

"Ay δ᾽ ἐξαδέλφων παῖδες μὲν, ὡς ἡ κοινότης λέγει, 
αἰνεψιαδοὺς μοι τούτους καλῶν οὐχ ἁμαρτήσεις 


ὥσπερ θυγατριδοὺς πάλιν υἱοὺς τῶν θυγατέρων 


4Γὃ 


χαὶ τῶν υἱῶν δὲ ὑϊδοὺς, ἄνπερ κυρίως γράφης. 
Οὕτω σώζειν ἐκέλευεν "Extop τὸν πεπτωχότα, 


(153) Abest a ον, De inetapliora vocis 
πύργος superius monui ad Proleg. 682. 

(154) B, δαλλός. Cf. Tl. 15, 421. 

(455) €f, Il, 15, 492, C, ἐχέλευς. 

(159) A B, xai πρός. Cf. ad librum A, 
versu 735, 

(160) Clytius inter l'riami fratres nomi- 
natur Il, 20, 238. 

(162) B, οἵπερ. A C, εἴπερ. Conf, Sclo- 
lium ad IT, 165. Tzetzes Cchil, 6, à versu 
316 ad 387 multus est de μοῦ τε hisce 
consanguin;tatis, distinguens — diligenter 
ἀνεψιοὺ:, ἀδελφιδοῦς, ἐξαδέλφους, θυ- 
jer ὑϊδοῦς, νϑυνούς, Addesis et 

il. 10, 876, cum Scholio ad 6, 376 
in Anced. Oxon. t, 3, p. 368, cujus. nl- 
timum vocabulum ἔκγονοι, in codice 2044 
scriptum est ἔγγονοι. 

(163) C, ὡς ἡ. 

(164) A D, xa) àv τούτους, sententia 
recta, inetro Gtubante, Violatar etiam ac 
centus regula Chil, 3, 1000: Ὀππιανὸς 
δελφῖνα ἱστορεῖ Λεσδίου τινός. Bonus 
ille codex 2644 lic loci est pessimus, sic 
versum exhibens ionumerum : "Ozztavàz 


$e) civ ἱστορεῖ Λεσθίου τινὸς νέον. 
Vodiernus versificator reponeret fortasse : 
᾿Οππιανὸς δε) gt lot, cum hyphen sub 
ux. "'zetzes Synizesi nec clisione id 
genas utitur, T'ransponendis vocibus τὸς 
stitutionem tentabo : Αεσδίου τινὸς ἵστο- 
ρεῖ Ὁππιανὸς δελφῖνα. Vel'Ae)giva 
ὁ ὉὈππιανὸς ἱστορεῖ τὸν Λεσθίου. 
Ceterum. qui non semel ὁ Ὀδυσσεὺς 
scr psit, liatum ὁ "Ozmtxvàz non repudia- 
verit, Nec sanus est versus Cil, 1, 233 : 
Kai χόσσυδον, xai κρωθύλον xal τετ- 
τιγοφορίαν. Bonus codex recte, metrice 
saltem, κρώδυλλον. Ibi est scholiam, vi- 
dendum in Anecdotis Oxoniensibus t, 3, 
p. 351, scholium Tzetzm, qui iterum 
χρώβδυλλος scripsit : ol δὲ τῶν ᾿Αθη- 
ναίων (παῖδες) Ἐπὶ ταῖς πλοχαμίσι 
(meliàs πλοχαμῖσυ) xod τέττιγας χρυσὰς 
εἴχον. Mert Cramerus e codice quodam 
χρυσοὺς, et χρυσοὺς est in codice 2644. 
Circa genus nominis τέττιξ non. peccavit 
Tzetzes, qui stati ὁ τέττιξ ait γῆς παῖς. 
Recipiendum ergo, τέττιγας χρυσοῦς. 
(τοῦ) A, γράφεις. 
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xal πέμψας κατὰ Αἴαντος, Λυκόφρονα φονεύει, 
παῖδα τελοῦντα Μάστορος, βαλὼν ὑπερ ὠτίου" 
ἐκ τῆς νηὸς δὲ πέπτωχεν Αἴαντος ὧν πλησίον. 410 
Αἴαντος δὲ χαλέσαντος ἦλθεν ἐγγὺς ὁ Τεῦκρος. 
Κτείνει Κλεῖτον τοξεύσας δὲ εἰς τοὔπισθεν αὐχένος 
ἔντα τοῦ Πολυδάμαντος ἡνίοχον τῷ τότε. 
' Oc δὲ καὶ πρὸς τὸν “Ἕκτορα τὸ τόξον ἦν ἑλκύσας, 
ἡ μὲν νευρὰ διήρρηκτο, τὸ βᾶλος παρερρύη, 415 
τὸ τόξον πίπτει τῆς χειρός" δειλαίνει δ᾽ ὁ τοξότης, 
λαξὼν δὲ σάκος καὶ κοντὸν Αἴαντι παρεστάθη. 
ἝΧχτωρ δ᾽ ἐθόησε Τρωσὶν ἐμθαίνειν πρὸς τὰς νῆας, 
ὡς εἶδε τὰ τοξεύματα τοῦ Τευχροῦ βεδλαμμένα. 
Ὃ Αἴας δὲ τοὺς Ἕλληνας παρώτρυνεν ἐνθέδε, 480 
λέγων" « Καλόν ἐστι θανεῖν ἢ σῶσαι νῦν τὰς νῆας. 
Ἢ προσδοκᾷ τις ἐξ ὑμῶν, εἰ καύδουσιν ἐκείνας 
ποσὶ βαδίσας θάλασσαν ἐλθεῖν εἰς τὰς πατρίδας; 


Οὐχ εἰς χορὸν αὐτοὺς χαλεῖ, χαλεῖ δὲ πρὸς τὴν μάχην. 485 


« 
« 
« Οὐ παρορμῶντος “Ἕκτορος ἀκούετε τοὺς πάντας; 
« 
« Ὃ δὲ συμφέρον ἅπασι, τοῦτο νοῶ καὶ λέγω. 

« 


᾿Αλλήλοις μίξωμεν ἐγγὺς τῇ κατὰ χεῖρας μάχη. 


^ 


Κρεῖττον ὑπάρχει yàp θανεῖν f) ζῆσαι χρόνον ἕνα, 


ἡ καρτερεῖν ἐπὶ πολὺ πολέμων περιστάσεις, 
« xai τότε τὸ βαρύτερον ἀνδρῶν ἐκ χειροτέρων. » 490 
Οὕτως εἰπὼν ανήγειρε τὴν πάντων προθυμίαν. 


(169) In μος versu desinit folium 305; — Tzetzes adverbia id. genus. sine litera ny 
versus autem 169 primus est folii 308 — scribere. Cf, n, ad librum A, 8. 


recti. Conf, supra ad v, 90, * (182) 4, εἰ προσδ, A Β, ἡμῶν. Cf. 
(478) B, ἕ. δ᾽ ἐδ. τρωσὶ νῆας W. 15, 504. 

sic, A, τρωσὶν ἐμθ. πρ, τὰς νῆας, C, (183) A C, βαδίσαι. B. videtur. ferre 

τὰ πλοῖα. βαδίσας. 


(180) C, ἐνθέδε, quod prztuli varie- (187) Β χεῖρα. 
taü ἐνθένδε, εἰ sic v. 303, Amat enim (191) A B, πάντων τὴν 2000. 


IAIAAOX 0. 


189 


Καὶ "Extop Περιμήδεος υἱὸν Σχεδίον κτείνει, 


ὁ Αἴας Λαοδάμαντα ᾿Αντήνορος τὸν παῖδα, 


τῶν Τρωϊκῶν τῶν πεζικῶν ταγμάτων ἡγεμόνα. 


Ὃ Πολυδάμας Ὅτον δὲ κτείνει τὸν ἐκ Κυλλήνης. 


195 


'O Μέγης στήθει δὲ βαλὼν ovi pnxe τὸν Κι ροίσμον. 


Ὃ Δόλοψ παῖς τοῦ Λάμπου δὲ τ 


οὔ Μέγητος τὸ σάχος 


τιτρο μὲν, αλλ᾽ ἐρρύσατο τοῦτον ὁ θωραξ τότε" 
tp? μ , 0p 1 


ὁ Μέγης δὲ τῷ δόρατι κόπτει τὸν λόφον τούτου, 


ὁ δὲ Μενέλαος αὐτὸν ὥμῳ βαλὼν ἀνεῖλεν. 


00 


"Exzop δ᾽ ὀτρύνας ἅπαντας ἐχώρει καθ᾽ ᾿ Ελλήνων, 


ὁ Αἴας δὲ τοὺς "Ἕλληνας διήγειρεν ἐνθέδε. 


Ἔν σιδηρῷ πυργοῦσι δὲ τότε τὰς νῆας τείχει. 
po πυργ Z 


᾿Αντίλοχος πηδήσας δὲ Μελάνιππον ἀνεῖλε, 


τοῦτον βαλὼν τῷ δόρατι παρὰ μαζὸν εἰς στῆθος. 


205 


᾿Εφορμηθεὶς συλῆσαι δὲ τούτου τὴν πανοπλίαν, 


Ἕκτορα τρέχοντα ἰδὼν τοῖς “Ἕλλησι προσφεύγει. 


Ἕκτωρ δ᾽ ἐπῆλθε σὺν Τρωσὶ μετὰ βοῆς μεγάλης. 


) M προ ρῶν »Q- ul DX ἀν τ ΤΟΣ T" 
Kai δὴ πειράζων ἤθελε κόπτειν ανορῶν τὴν στάσιν 


ὅπου περ πλῆθος ἦν ἐρῶν λαμπράς τε πανοπλίας. 


᾿Αλλ᾽ ἠδυνάτει πρὶς αὐτὸ, καίπ' 


410 


£p πολλὰ σπουδάζων" 


» , UM : 
GUVETTUZVCUVTO Tupycu y«p Quz Tv συνηρμοσμενοι. 


Μόλις κέψας εἰσέδραμε, τοὺς Ἕλληνας δὲ τρέπει. 


(192) A B, καὶ ὁ ἕκτωρ. B, σχεδόν. 
Cf. 1I. 15, 515. 

(193) AB, λαομέδοντα. Cf. W. 15, 
516. 

(195) B, χυλήνης. A, χυλλίνης. C, 
χηλήνης. C. Il. 15, 518. 

(199) A, μέγις, v, superscripto, 

(201) B, ὀτρύνων. 

(202) A, ἐνθένδε. B, ἐνθάδεν, cum εν 
super θα, C, ἐνθέδε, ut modo v. 180, 

(203) Cf. Il. 15, 566. A B, πυργ. τέ. 

(304) A, ἀντίοχος. 


(305 4 B, περί. Ci. ll. 18, 577. 
(208) 4 B, ἀπῆλθε. C, κραυγῆς. 
(211) À, αὐτόν. 

1219) Conf, II. 15, 618. 

(213) Rh, xat μόλις x. ἔδηαμε. B. τρὲ- 
pst. llomerus quidem Il, 15, 637: ézó- 
€10:v ὑφ᾽ "Exzopi. Sed τρέμω non est 
transitivum, A C, πρέπει, uade feci facil- 
lime τρέπει, Eadem permutatio libro E, 
445. Ft libro IT, 91, est ἀπέπρεπε in C 
pro ἀπέτρεπε. l'actzes Homericorum initio 
quum originem dissidii Achillem. inter et 


90 


ΑΛΛΗΓΟΡΊΑΙ 


Té» Μυκηναῖον δ᾽ ἔκτεινε Καοπρέως Περιφήτην 


ἄντυγι σάχους τοῦ αὑτοῦ πεσόντα τῷ πρόσχροῦσαι" 


215 


ὃν καὶ δραμὼν ἀπέχτεινε δορὶ βαλὼν πρὸς στῆθος. 
Οἱ δὲ πάντες ἐτράποντο πρὸς ἐσωτέρας νῆας" 


ὁ Νέστωρ παρακλήσει δὲ τούτους κρατεῖ μὴ φεύγειν. 
Ὃ Αἴας μόνος δ᾽ ἀναδὰς πλοῖον ἐκ πλοίου τρέχων 


δόρυ κινῶν τε ναύμαχον, βοῶν φωνῇ μεγάλῃ 


320 


ὡς φθάνειν καὶ πρὸς οὐρανὸν, ἐκέλευσεν ᾿Αργείοις 


ὡς δυνατὸν xod ταῖς σκηναῖς οἰμύνειν καὶ τοῖς πλοίοις. 


Ἕχτωρ τοὺς Τρῶας πάντας δὲ καὶ πάλιν ἐφορμήσας 
τῆς ταχυπλόου ἥψατο νηὸς Πρωτεσιλάου. 


Kai πάλιν ὡς ἀδάμαστοι τὴν μάχην συνεχρότουν 


228 


ci Τρῶες καὶ ci “Ἕλληνες, οὐκ ἄκοντας, οὐ τόξα 
(οὐ γὰρ μαχρέθεν ἱσταντοὴ πέμποντες xav. ἀλλήλων, 
dX ἔγχεσι, πελέκεσιν, αξίναις, παντὶ ξίφει. 


Πολλὰ δὲ ξίφη πέπτωχεν ἐκείνων μαχομένων, 


Agamemnonem ab rapta ἢ εἰϑοῖ εἶσ repeteret, 
id seripsit scholium: Ὅμηρος xaxon- 
θείας χρησάμενος δήτορω: (conf. supe- 
rius Prolezoiena v. 1165 seq.), ἑτέραν 
λέγει αἰτίαν τῆς τούτου ὀργῆς. El γὰρ 
τὴν ἀπάνθρωπον εἰρήχει τοῦ Πχλαμή- 
ὅους 09! Ἑλλήνων ἀνοΐρεσιν, αὐτὸς 
ἀνέπρεπε (corr. ἀνέτρεπε) δηλαδὴ τὰ 
παρ᾽ αὐτοῦ πρὸ: τοὺς “Ἔλληνας γεγο- 
νότα ἐγχώμια, Quie conferantur cum P'ro- 
legomenis v. 1150 seqq. Quam finxit Poe- 
ta dissidii cansam iterum carpit Tzetzes 
Momericis 398: Ταῦτ᾽ ἄρα μῆνις ἔτευ- 
Ee βαρύφρονος Ala εἰδχο, Ἣν Παλαυή- 
Geo; εἵνεκα μήνιεν ᾿Αργείοισιν, Ἰΐνπερ 
Ὅμηρος ἔφησεν οὖ εἵνεκα εἶπε γενέ- 
σῦαι. Litimum versum, quem vocat cor- 
ruüplissimum, | infelicissime tenlat Joco- 
bsius, Milii quidem sanissimus est, Formnla 
ἔφησεν οὗ εἵνεκα εἶπε conferenda cum 
plarimis qum parilem. habent. verborum 
eorumdem vel similium. cumnlationem : 


Otd C, 966, ixiurs i fuówzv, ubi 


Flmsley et Heller, Medea 1000: ἤγγει- 
λας oU ἤγγειλας, nbi nonnibil fuit a me 
appositum in Mattliie commentario, Iphi- 
genia l'aurica 561 : Ὥλωλεν à; ὥλολε, 
ubi Matthias, Alianus de T'imoth *o HI, V, 
3, 47: ἐπεὶ ἔδοξεν ἁμαρτεῖν ἅ ἔδοξεν. 
Gregorius. Naz, Epist, 51; τὰ μὲν χαθ᾽ 
ἡμᾶς ἔχει ὡς ἔχει, ϑυποκία5. Cilvitii 
Encomio $ 17: ἔχουσα δὲ ὥσπερ ἔχει, 
uj Krabinger, Formulas id genus « usur- 
pant» llermannus ait ad Vigerum p. 709, 
«ij qui rem clarius exponere aut nolint 
aut neqeunt, » Pilatus Joannis Evang, 19, 
93: ἃ γέγραφα γέγραφα᾽ significans se 
quz semel scripsisset retinere, nee muta- 
lurum esse, 

(914) Δ B, sine δέ, A, reptzoitr,v. 

(815. A D C, αὐτοῦ, À, τὸ xp. 

(917) A B, ἐτρέποντο. 

( 20) A, νχυμαχῶν. Cf. 11, 15, 677. 

(821) C, ὡς προς. Nunc zai plus vis 
habet, et displicet ὡς repetitum, 

(9: Con', Il. 15, 705. 


IAIAAOZE O. 
ἡ yi δὲ κατερρέετο βροχαῖς ταῖς τῶν αἱμάτων, 
Ἕκτωρ, κρατῶν τὴν πρύμνην δὲ, πῦρ ἔλεγε κομίζειν, 
ci δὲ πάντες ἐφώρμησαν τοῖς Ἕλλησιν ἐς πλέον. 
Αἴας δὲ συμπνιγόμενος πάντων βελῶν πυκνώσει 
κατόπιν ἔστη τῆς νηὸς, προσδόκιμος ὧν θνήσχειν, 
πρὸς θρῆνυν στηριζόμενος τὸν ναυτικὸν τῷ κόπω. 
Ἔκεῖ δ᾽ ἑστὼς ἀπήλαυνε τῶν Τρώων τοὺς πυρφόρους, 
ἀεὶ βοῶν δ᾽ ἐκπληχτικὸν παρώτρυνεν ᾿Αργείους" 
« ' Avàgec, πολέμου μνήσασθε, γενναίως πολεμεῖτε. 
« "Aga δοκεῖτε βοηθοὺς ἔχειν τινὰς ὀπίσω, 
« ἢ τεῖχος ὃ τὸν θάνατον ἡμῶν οἀποδιώξει; 
« Οὐχ ἔστι πόλις τις ἡμῶν ὅθε στρατὸς ἐξέλθοι. 
« ' Ev πεδιάσι Tpoixais μαχρέθε τῆς πατρίδος 


« ῥιφέντες παρὰ θάλασσαν, τὴν μάχην συγκροτοῦμεν. 


« Ἔν ταῖς χερσὶν ἡμῶν ἐστὶ λοιπὸν ἡ σωτηρία. 

« Χαυνοπολέμους οὐδαμῶς ἡμᾶς εἶναι νῦν πρέπει. » 
Ταῦτα βοῶν ἐνήργει μὲν αὐτὸς τῷ δορατίῳ, 
τιτρώσχων Τρῶας φέροντας πὺρ εἰς ὁλκάδων καῦσιν, 
ἀπέκτεινε δὲ δώδεκα πρὸ τῶν νηῶν πυρφόρους. 


191 


230 


235 


?40 


4.5 


(335) B, στηριζόμενον τὸν vautixóv. (241) B,1t:0. 70. ἅπαντας πῦρ φέρον- 
A, τῶν ναυτιχῶν. Cf. 1, 15, 729, τὰς ὁλκάσιν. À, πῦρ φέρειν ταῖς ὁλκ. 

(241) A B, ὅθεν, οἱ statim μαχρόδεν. (248) In lioc versu desinit folium 308, 
Cf. n, ad v, 179, ^ Cnm versu. sequente. incipit. folium 298. 


(243) A B, περί. Cf. n. ad v, 469, 


AAAHTOPIAI IAIAAOX II ( 


Μέχρι τῆς OY τὸ σύνταγμα ἐγράφη τῇ ᾿Ανάσσῃ" 
ἐντεῦθεν ἦν δὲ κίνδυνος λοιπὸν παρεαθῆναι 


ἐν δυστροπίᾳ περισσῇ τῶν χρηματοδοτούντων. 


Ὃ δ᾽ εὐγενὴς Πεισίστρατος Κοτέρτζης Κωνσταντῖνος 


χρήμασι σφοῖς ἐπέσπευσεν εἰς τέλος προαχθῆναι 
ὅθεν ἐντεῦθεν ἅπασα τούτῳ προκείσθον χάρις. 


Καὶ δὴ καὶ καταρκτέον μου τοῦ Ili τῆς ῥαψῳδίας. 


Πατρόκλῳ δοὺς 6' Ἀχιλεὺς αὑτοῦ τὴν πανοπλίαν 4 
ἐξάγει πρὸς τὸν πόλεμον μετὰ τῶν Μυρμιδένων. 

Τρέπουσι Τρῶας" Πάτροκλος κτείνει δὲ Σαρπηδόνα 
προχτείναντα τὸν Πήδασον ἵππον τοῦ Αχίλέως. 


Εἴτα θνήσκει καὶ Πάτροχλος χερσὶ ταῖς ᾿Εχτορείαις, 5 


(*) Septem primi versus quibus libro TI 
przfatur Tzetzes desunt in B. De Κοτέρ- 
15r, altero illo l'isistrato plura quzresis in 
Addendis, 1n A male scriptam est. χ᾽ ὁ 
τέρτζης, sequiturque pro Κωνσταντῖνος 
aliud nomen compendio obscuratum, litte- 
ris tamen mz: lectu facillimis, Nec omit- 
tendum primo versu esse 27; 0 in A. 

(4) Ante hunc versum B C lemmata so- 
Vta exhibent. A. carct lemmate, Septem 
primis versibus argumentum libri exponi- 
tur, et conspirant ferme cum editi livpo- 
thesi prosaica, Deinceps initio librorom 
praemittitur similis expositio,-— Codd, a5- 
τοῦ. 

(5) A, ἑχτορίαις. Kadem vocalium « 
tt conlusione Chil. 9, 361 : χρῆσιν ἀπε- 


στομάτισα ῥητῶν Ἡσιοδίων. Bene 
codes Ἡσιοδείων. Wecte Chil. 8, 84 : 
Ἔστι δὲ Ἡσιόδειον χαὶ παλαιὸν τὸ 
ῥῆμα. ΙΒ ejusdem Chiliadis Historia. 67 
lemma exlibet. Xeptziov, contextus Ec- 
ριτείων. Co ex autem bis ἰῶτα, super- 
seripta diphtliongo. la Moschopolo 1}. 
Gy. p. 7B, Σερίτιος scriptam est, Ejus 
adjectivi scripturam sine controversia con- 
sbtoit. elausnla. iambica Acharnensibus 
v. 543 : χυνίξιον Σεριφίων. Bene Sca- - 
liger inter Proverbia metrica v. 967 : Ἀλ- 
λότρια βάλλεις" βάτραχος Σερίφιος. 
"Tzetzes scholio ad Chil. 1, 393, in Cra- 
meri Anecdotis Oxon. t. 3, p. 352, ini- 
tiam recitat hymni cujus Arion auctor esse 
fertur, ubi, Πόσιδον γαιήοχε ἐγχύμου 


IAIAAOX Il. 


19? 


δορὶ Τὐψόρθου προπληγεὶς λάθρα τῷ μεταφρένῳ. 


"H» πρεμψυμνώτας γὰρ αὐ ν΄" 


4 ὅπλων 6! Ἀπόλλων. 


"Ex τοῦ κειμένου νῦν τῆς {Ὁμήρου ῥαψωδίας 
περὶ νηὸς μὲν οὕτως ἦν τῆς εὐχαθέδρου μὐχη" 
τῷ Αχιλεῖ δ᾽ ὁ Πάτροκλος παρίστατε δακρύων, 10 
ὃν ἐρωτήσας Ἀχιλεὺς, μαθών τε τὴν σὶτὶχ 
ἔτι τοὺς Ἑλληνα: χαγῶς πάσχοντας χατοιστείρει 


καὶ βοηθεῖν προτρέπεται τοῦτον αὑτὸν ἐκείνοις, 


πέντε συντύξας λοχαγοὺς ταγμάτων ορχηγέτας, 


χαὶ τῷ Av εὐξάμενος. 


τοι τῇ εἰμαρικξ: n. 15 


xo πάντα ντυθετήσας δὲ τὰ πρόσπορα Mo exi, 


ut-4 2ε}τ τε γσὶ 


" . - ^ . 
du^ γῆ» Gituuat 


Παντε: δ᾽ οἱ Too: zz: 


H - , * H 
v.526 6 ct sity ἐκέλευσε, T0070: r0») πρὸς τὴν 
'"0* , ^; ΄ 
T0643 à πάντες 06 γένους 


πρυυγὴς νῶντεξ τὸ 


το φυγῆς ὡς πὶ 


“χὴν. 
τῶν Muepudóv 


 πολξ''ους 


, ἐχώρουν κατὰ Τρώων. 20 


ἧς τὴν Τροίαν. 


Πάτροκλος τὸν Πυροΐχυην δὲ Πσιόνων doynyécay 
ἐξ ᾿Αυυδῶνος πόλεως, ἐκ ποταμοῦ Αξίου, 


δορὶ κατ᾽ ὦμον δεξιὸν ἀνεῖλεν ἀχοντίτας. 


D * , Φ n - 5 - 5 
Πεσόντος τούτου δ᾽ εἰς φι γὴν χωρεῖ τὰν y Παιόνων. 


Οἱ τοῦ Πατοέχλου 9' ἔσξεσαν τὴν ναῦν M pozimas 


ἄλμας βράγχια .. χούφοισι ποδῶν ῥι- 
πάσμασιν... Lectiones codicis 9644 eio- 
tabo propter odarii emendandi. difficulta- 
tem non minimam : Πόσειδον γαιήοχε 
ἐγχύμον ἁγ) μὰς βράγχιοι... ῥίμμασιν. 

(6) B. προσπληγείς. 

(9) A, οὗτος... 

(10 ^, wav ἃξ. 

(44) B, συνάξας. Placuit varietas σὺν- 
τάξας propter verba στῆσεν ἐὺ γρίνας ἢ, 
16, 199. 


XT 


25 
(13) B, εὐξαμένω. 
446) A B, «590. té. Ὁ πατρόχλον, 
εἰ seciuda mani: πτατρύκλω, 
O8 A , Yé , 
(24) Conf. n. t6 959. 
(53. c, ἀδυξδῶνος. Cf. M. 16, 288 , 


ct Hevnius ad l, 2, RÁ0. A B C, "Ato, 

et sie προΐῃ. postu'at, Est "AEtoD i in 

edito lomero. Conf. n. ad l'roleg. 894. 
(35) A, χωρεῖ χατὰ m. Conler. Il. 
s a 


13 
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AAAHFOPIAI 


Ζεὺς δ' ὁ κινῶν τὰ νέφη νῦν, τουτέστιν ὁ καθαίρων, 


dp ἐστὶν ὁ εὔδιος, καὶ πλεῖον οὐδὲν ἄλλο. 


"Ex τῆς νηὸς φευγέντων δὲ τῶν Τρώων πρὸς τὴν Τροίαν, 


ἑκαστὸς “ἕλλην ἠγεμὼν Τρώων ἀνεῖλεν ἄνδρα, 


30 


Πάτροκλος ᾿Δρηΐλυχον δορὶ μηρὸν ἐνσχίσας, 
Θέαντα δὲ Μενέλαος πρὸς στῆθος δορατίσας. 


Ὃ Μέγης παῖς Φυλέως δὲ τὸν A μφικλον ἀνεῖλε, 


περὶ τὴν ἀπονεύρωσιν τοῦ σχέλους δορατίσας, 


᾿Αντίλοχος ᾿Λτύμνιον βαλὼν κατὰ λαπάραν. 35 


Τὸν δ᾽ ᾿Ατυμνίου ἀδελφὸν Μάριν τῷ ᾿Αντιλόχῳ 
μαχόμενον, βραχίονος τρώσας απονευρώσεις, 
ὁ Θρασυμήδης αἰδελφὸς ἀνεῖλεν ᾿Αντιλόχου. 


σαν δὲ οὗτοι Παταρεῖς, ἑταῖροι Σαρπηδόνος, 


τοῦ Χίμαιραν ἐκθρέψαντος παῖδες ᾿Αμισωδάρου. 40 


Τὴν μυθικὴν τὴν Χίμαιραν, τὴν τεραστίαν οἶδας, 
xai τὴν Βελλεροφόντου δὲ τὴν πρὶν ἀλληγορίαν 
λέοντα λέξαντος ἐκεῖ σοὶ λέγειν τοὺς Σολύμους 


ὡς μαχομένους προφανῶς λεοντικῷ τῷ θράσει, 


τὰς ᾿Αμάζονας Χίμαιραν cla κρημνοθδατοῦσαν, A5 
δράκοντα δὲ τὴν ἐνέδραν τὴν εἰς Βελλεροφόντην, 


τὴν ἥνπερ συνεστήσαντο πρὸς τὸν ἐχείνου φόνον. 


(37) Conf. 1I. 16, 997. 

(31) A, ἀρηύλιχον. Cf, I1, 16, 808. 
A, ivo fnac. 

(33) b, ὁ μέγου. A, ςιλέος. C, φι- 
λέως. Cf. 1l. 46, 313; 15, 530. 

(34) A B, ἀποδύ tv. Statim v. 37, 
ἀπονευρώσεις reddit Homericum, Il, 16, 
333, πρυμνὸν βραχίονα, ut hic xpu- 
μνὸν σχέλος v. 3144. 

, (97) 4, μαχόμενος βραχίωνος. B, 
ἀπονευρώσας. 

(40) Α B, ἀμισοδάρον, et sic cum 
sy.laba brevi v. 50, 58, 64. Cf. Jacobs ad 
Klianum. Il, An. 9, 23. Iliade 16, 328, 


D 
| 


Homerus exhibet vis; Αμισωδάρου. 

(41) Τὴν μυθικὴν τὴν Xip. ] Duplex 
articulus placuit "zetzr. Sic libro A, 73. 
B, 15, τὴν Τρωϊχὴν τὴν πόλιν" 6, 
52: τῆς ἀσελήνου τῆς νυχτὸς. l'ro- 
leg. 108: τὸν πλαστὸν τὸν χάρτην. bid. 
895 : αἱ ἑκατὸν αἱ πόλεις. 

(42) B C, τὸ πρίν. Δ, τὴν πρὶν, quod 
re'ero ad Allegoriam propositam superias 
libra Z, 51, quam con'er, si tanti sit. 

(43) A, Ad λέξαντος subaudio τοῦ vel 
ἐμοῦ. A B, λέοντο:. ^, συλλέγειν. 

(46) C, τῶν εἰς B. 

(47) A, συνεστήσατο. 


TAIAAOE Π. 
Ταῦτα μὲν οὕτω σοι καλῶς τὸ πρὶν ἠλληγορήθη. 
νῦν δ᾽ οὕτω δέον σε νοεῖν τὰ τῆς Χιμαίρας τῆσδε" 


᾿Αμισωδάρῳ Χίμαιρα λῃστρίς τις ἦν θυγάτηρ 


ἐν ὑψηλοῖς Λυκίας τε καὶ παραχρήμνοις τόποις" 
καὶ λέων δὲ xai δράχων δὲ δύο υἱοὶ ἐκείνου, 


ἐξ ἑκατέρων τῶν μερῶν τῇ ἀδελφῇ συνήργουν. 


Ὃ etotxéz Παλαίφατος ἀλληγορεῖ μὲν οὕτως' 


ἡμεῖς δ᾽ οὕτω σοι λύομεν ἐντεῦθεν τὸ χωρίον" 
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ἡ Xipaupa κρημνώδης τις ἦν τόπος ἐν Λυχίᾳ, 
κρημνώδης, λο χμωδέστατος, φίλος τοῖς γαχουργοῦσι, 


τὴν ἥνπερ Δμισώδαρος λῃστήριον ἐπείει, 


ἐν τοῖς κρημνοῖς xal ταῖς λοχμαῖς ἔχων ληστὰς τυχόντας, 


(48) C, οἷτωσι τὸ πρίν. Saltem opo;- 
tuit οὑτωσί. A, τὸ πρὶν καλῶς. 

(51) A, παρχχρύμνοις, Sepe vocales 
Ἢ v permutantur propter pronunciandi pa- 
rilitatem. "l'zctzes Chil. 6, 747, ad He- 
siodi mentem Op. 319: Θάρσος xai τόλ - 
μη δὲ πολλὴ πρὸς ὄλθδον τε xai πλοῦ- 
τον. l'laceret mibi quidcm πολὺ, etsi noa 
ignorem qui πολλὴ possit defendi, 

(54) Palzphatus c. 29 non consentit 
cum 'Tzetze, Chimara ipsi non est filia 
Amisodari, sed mons, "l'zetzes. Chil. 1, 
275 dicit se omnes libros memoriter tene- 
re : πᾶσαν οἶδα βίδλον "Ex στήθους τε 
χαὶ στόματος οὕτως ἑτοίμως λέγειν. 
Οὐδὲ γὰρ μνημονέστερο" τοῦ Τζέτζον 
θεὸς ἄλλον "Avüpa τῶν πρίν τε καὶ τῶν 
νῦν ἐξέφηνεν ἐν βίῳ. Ὅθεν τὸ δῶρον 
εἰληφώς (Cod. 2615, εἰληχώς) εὖχα- 
ριστῶ τῷ δόντι. Nanc tamen vii paulo 
Jactantioris infida memoria fuit. 

(56) A, Est alia etiam a 'Tzetze proposi- 
ta Chimzra interpretatio a]. Lvcophr. 17. 

(59) A, λοχμαῖς. B, λόχμαις. C. τοῖς 
λοχμοῖς. Usus lavet lectioni B,lectioni A 
lex metrica. Forma masculina λοχμός alio 
videtur carere exemplo. Veteres. editio- 
nes Apollodori 2, 5, 4, exhibent λοχμῆς, 
id don comsentientibus, Munkero, ad 
Antoninum Il jberalem c. 12, ) ὀχμὴς cor- 


rigenle, quod nunc receptum est. l'Liles 
ad linperatorem ante poema de el phanto : 
Κρυπτὴν ἐπελθὼν γνωστικῆς λυχμῆς 
τρίδυν. Quod si accentus ultima svlfahze 
in λοχμιὴ prorsus esset amandandus, tran- 
spositione facii versu: sanabitur: "Ev 
ταῖς ).0y Vac καὶ τοῖς χρημνοῖς. Nie est 
editas non sine mendo. v. 317 Chiliados 
9: Ὁ 2' Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὐτὴν 
πλεύσας τὴν Θεμίσχυραν. lectius co- 
dex 26141, Θεμισχύραν. Rectius. etiam 
foret Θεμισχύρην ionice, Nam vulgo 
pronuntia.erant. Θεμίσχυρα. Ipse "'ze- 
{2658 aliam. exhibuit scripturam in. scholio 
quod reperies apud Cramerum Anecd. 
Oxon. t. 3, p. 354 : γράφς xai οὕτως" 
Ὁ 2' Ἡραχλῆς ὡς πρὸς αὐτὴν Θεμί- 
σχυρὰν ἐχπλεύσας. Vitio etian laborat 
Chiliade 10, v. 336: Ἡ ἱστορία xzizat 
μοι τοῖ; ὀπισϑίγις τόποις. Codex, xei- 
ται μοι, melius, etsi. displiceat circum- 
flexi autepenultima, Quod intelligebat 
Tz-1z:s, scholium adscribens hocce : οἱ 
γράφοντες πώποτε ὀξεῖαν xai οὐ περι- 
σπωμένην, πῶς καὶ εἰς τὸ χεῖται μοι 
οὐ γράφουσιν ὀξεῖαν. Sed comparat qua 
non sunt. similia, Optime habet πώποτε, 
Diflcihor. emendstio v. 7 Chiliados 10 : 
To σχῆμα τοῦτο νόησον ὑπερδολήν 
μοι λέγειν, Πλὴν ὑπερθηλὴν, ὑπερῆα- 
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ἐκ μετεώρων κτείνοντας vai λάθρα τοὺς ὀδίτας, 


ΑΛΛΗΓΟΡΊΙΑΙ 
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τοῖς ἐπιμάχοις ἔχων δὲ τοὺς λεοντώδεις ἄνδρας 

τοὺς σθεναροὺς καὶ φονικοὺς ἐν τῇ συστάδην μάχῃ" 

ἔθεν Χίμαιραν λέγεται τοιαύτην οναθρέψαι. 
Οὕτως οἱ Νεσ:ορίδαι μὲν τοὺς ᾿Αμισωδαρίϑδας, 


ὧν ὁ πατὴρ ἐςέθρεψε τὴν Χίμαιραν, οἰνεῖλον. 


65 


Ὃ δὲ Aczpéc KJecGeulov ἀπέκτεινε τῷ ξίφει 
ὡς τὰς πορφύρας ἐν μιᾷ πληγῇ πορφυραγρέτοι, 
ἢ πηρφυρέῳ ἐρυθρῷ σἱματηρῷ avaro. 

Λύχων δὲ καὶ {{πνέλεοιςς συνέρραξαν adi) εις" 


τὸ φάσγανον ἐθοσύσθη δὲ τοῦ Λύχωνος αὐτίχα 


το 


xoi ΠΠηνελέου κέχρουχε τὴν περικεφαλαίαν 


παρ᾽ οὖς δὲ ὁ Πηνέλεως π)ήξας αὐχένα τέυνει. 


᾿Ακάμαντα δ᾽ οπέντεινε δόρατ' Μηριόνης, 


τῶν ἵππων ἐπιδαίνοντα βαλὼν v τὰ τὲν ὦμον, 
᾿Ιδομενεὺς δ᾽ Ἐρύμαντοα: βαλὼν κατὰ τὸ στόμα. 15 
O3z» τοὺς Τρώων ἀριστεῖς ci Ἕλληνες αἰνήρουν. 


γὴν οὐδ᾽ ἁπλουστάτην. Codex 9644 : 
Ἡλὴν ὑπερδολιχὴν ὑπερδιλὴν οὐδ᾽ 
ἁπῬουστάτην. Opus est conjectura. For- 
tasse, Πλὴν ἀλλὰ ὑπερδολινὴν, οὐδὲ 
γε ἁπλουστάτην, vel οὐδ᾽ αὐτὴν &- 
πλονστάτην. 

(61) Pro τοὺς malim xa. 

(62) B, τοὺς καῆσρούς. 

(65) A, ἀμιδαρίδας. 

(68) ^, πορφυραίω. Explicare voluit 
Tzetzes verba diomerica, Il. 16, 334, 
πουφύρξος θάνατος. Cf. Basilium Scho- 
liis ad. Nazianzenum iu Notitiis mann. t. 
41, part. 2, p. 97, ibi nota, Narrat Am- 
mianus Marc. 15, 8, Juliannm Caesarem, 
quam primum purpuram induit, « hunc 
« versum ex Homerico. caripine. susurra- 
« visse », Ἔλλαδε πορφύρεος θάνατος 
xal μοῖρα χραταίη. Meminerat fortasse 
ejus anütheseos. Petras. Cornelius, cujus 
Augustus, quum. Cinnam purpura consa- 
lari decorassct, conversus nd. /Emyliam 


ait : « Aime, Cinna, ma fille, en cct illus- 
« tre rang; Préfere-s-en la re à 
« celle de mon sang »», Voltairio displi- 
cuit anüillesis, ac tanti ingenii poetam 
irrevercnt'as objargat, velut puerulum so- 
lecissantem. plagosus alter. Orbilius. l'a- 
rellius seho're Polvtechnicze innntritus, non 
classica, nihil invenit quod Voltairio re- 
poneret, 

(T1) 4B Οἱ, πηνελέον Oportait HTevé- 
λξὼ a nominativo Πηνέλεως (cf. H. 16, 
335) velallgvéAao:, Πηνελάου. Geniti- 
vus [EiveXéoto, Hl. 14, 489, ducit quidem 
ad forman Πηνελέου, sed scriptura non 
est indubía, scho ium. in C, et in Anecd, 
Oxon. 1. 3. q. 334: ἀπὸ εὐθείας τῆς ὁ 
Πηνελεης, τὸ οσ μιχρὸν. ἰωνιχῶς. De- 
buit esse v v, 69, 72, Πνέλεος, ut íorma- 
rum forct cencordia, 

(T4) 4 B, τὸν ἵππον, 1]. 16, 343, ἴπ- 
πων ἐπιδησόμενον. 

(15: €, τὐρύθαντα. Cf. ΤΙ, 16, 345. 


ΓΑΛΙΑΔΟΣ Il. 

"Exzopx δ᾽ Αἴας ἔσπευδε βαλεῖν τῷ δορατίῳ" 

ὁ δ᾽ ὧν ἐμπειροπόλεμος, πύρινος στρατηλάτης, 
σχέπων σφοὺς ὥμους τοὺς πλατεῖς ἀσπίδι ταυροδέρμῳ, 
ἐσκέπτετο τοξεύματα καὶ πλήξεις τῶν δοράτων. 
"Ov; γινώσχων τὴν τροπὴν, ἔσωζε τοὺς οἰκείους, 
ἕως κατεῖδε φεύγοντας ἀκόσμως πεφυρμένως, 

καὶ τότε τούτους ἔλευψε παραδραμὼν τοῖς ἵπποις. 

Οἱ oé δεινὰ καὶ ϑυσχερῆ μυρία πεπονθέτες, 

μόλις ἐπεραιώθησαν τὴν ὀρυκτὴν ταφρείαν. 
[Πατρόκλου δ᾽ ἐπισπεύθδοντος ᾿Αργείους κατὰ τούτων, 
πάσας πληροῦσι τὰς ἑδοὺς ἀγέσμως πεφευγότες. 

ὡς χείμαρροι δὲ ῥέοντες ἠχοῦσι λαδροτίίτως, 

οὕτως ἐστέναζον φρικτὸν φευγόντων Τρώων ἵπποι. 

Ὃ Πάτροκλος ἡττήσας δὲ τὰς φάλαγγα: τὰς πρώτας, 
τοὺς “Ἕλληνας αἀπέτρετιε πάλιν ὡς πρὲς τὸ Thoi, 
προθύμους ὄντας πρὸς αὑτὴν τὴν Ἴλιον ἐλαύνειν 
μέσῳ νηῶν χαὶ τείχους. χαὶ ποταμοῦ &» ρει. 

Και πρῶτα κτείνει I oéveoy βαλὼν, κατὰ τὸ στέρνον, 
xai Θέστορα τὲν " livenog, Εὐρύαλον £2 πέτρῳ, 
᾿Αμφοτερὸν, Ἐρύμαντα, Τληπέλεμον, ᾿Τπύλτην,. 
Ἵφέα καὶ τὸν Πύρην δὲ, ' Exécv, ' Apysz^av, 

καὶ Σαρπηδένα δὲ αὑτοὺς ἔχτεινεν αντιστάντα. 

"Oc ἦλθον κατ᾽ ἀλλήλων γὰρ συνάπτοντες τὴν μάχην, 


πρῶτες βαλὼν ἃ Πάτροκλος χτείνει τὸν Θρασυμήδην, 
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85 


95 


100 


(18. C, πύρινος. (95) I. 16. 401, "EooaXov. ct in va- 
(19) B, ax xovg. rielate Εὐρύσλων. quod babent ἃ B C. 


(88) À B, xal ets. Cf. V 16, 35 v. (96) 4 b, εὐρύμαντα. 


(91) C, ἀπέπρεπε. Cf. ad librum O, (97) A. τὴν «upav. B C, moptv. A, 


213. Ceterum nomen Ἕλληνας κοπίοηι με ἀρχεουδην. Cf. Ml. 16, 446, 417. 


Womericz adversatnr, qua: poscebat, τοὺς (100) C, τὴν σαρπηδόνα. Inter. varias 


$ 


Τρῶας νῦν ἀπέτρεπε. Ci. M. 16, 394, — lectiones est Θρασυμ, ὅην, quod recepi 
(93) ^, μέσον. ex A D. Vide Hevuii notam ad ll, 10, 463, 


198 AAAHTOPIAI 
ἡνίοχον ὑπάρχοντα τοῦτον τοῦ Σσρπηδόνος,ς 
à Σαρπηδὼν τὲν ἵππον δὲ τὸν Πήδασον ἸΠατρόκλου. 
Ὡς δὲ δευτέρως ὥρμησαν καὶ πάλιν κατ᾽ ἀλλήλων, 
μάταιον μὲν προέπεμψεν ὁ Σαρπηδὼν τὸ δέρυ" 
ὁ δὲ πρὸς τὸ διάφραγμα καὶ τὸν ἐπίπλουν βάλλει. 
Εὐθὺς δ᾽ ἐκεῖνος ὥσπερ δρῦς, f λεύχη, πεύχη,, πίπτει" 
βρυχώμενος ὡς ταῦρος δὲ, τὸν Τλαῦχον ἀνεκάλει, 
καὶ οὕτως ἐξαπέπνευσεν, ἐξέλιπε τὸν βίον. 
᾿Λλλάγε δὴ ῥητέον μοι τίς Ζεὺς τὰ νὺν ὑπάρχει, 
τοῦ Σαρπηδόνος ὁ πατὴρ, ὁ σπεύδων τοῦτον σώζειν, 
καὶ τίς ἡ τὴν ἀναίρεσιν Ἥρα ποθοῦσα τούτου, 
καὶ πῶς καὶ πόθεν οὐρανὲς ἔχει βροχὰς αἱμάτων, 
ὥσπερ καὶ σίτων, καὶ τεφρῶν, ὄφεων, ἄλλων πόσων, 
καὶ τίς Ὕπνος xai Θάνατος οἱ κλέψαντες ἐκεῖνον 
ὡς πρὸς πατρίδα τὴν αὐτοῦ Λυχίαν τὴν Πατάρων. 
Νὺν Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ θάλασσα τῶν λέγων, 
γενέθλιον θεμάτιον γράφει τοῦ Σαρπηδόνος 
καὶ λέγει τοῦτο" τοῦ Διὸς ἔχειν μὲν τὸν ἀστέρα 
ἐν οἷς τόποις πεφύχασιν οἱ olsynyci γεννᾶσθαι, 
ὅθεν καὶ τούτου λέγει δὲ πατέρα τὲν ἀστέρα. 
Ἥρα δ᾽ ἀστὴρ ἐστὶν ἐμοῦ, ὄνπερ τῷ γενεθλίῳ 
σὺν τοῖς ἀστέρων φαυλουργοῖς, σὺν " Apsi δὲ μᾶλλον 
γιχᾷν τὸν Δία δείκνυτιν, ὅθεν καὶ θνήσχειν λέγει 
τοῖς οἷς τρόποις εἰρήκειμεν θανεῖν τὸν Σαρπηδένα. 


(106) C, ὡς λεύκη, πεύχη, etsic fer- (112, Cr. II, 16, 459. 


me A. B, ἡ λεύχη. inde feci ἢ J., sc-.— (0104 Cf. Il. 46, 454, 671! 


105 


410 


15 


jua Wlomerum ἢ, 16, 482: Ἤριπε (146) Jam lroleg. 51 Uomerus Tzetzz 
᾿ ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν, ἢ ἀχερωΐς, dictus fuit ἡ θάλασσα τῶν λόγων, Ibi 


Ἠὲ πίτυς β)ωθρή. nota, 
(107) 4, βρυχύμενος. A B, ἀπεχάλει. (121) D, ἑρμοῦ ἐστίν. A, ἐστὶν ἑρμοῦ. 
(108. C, ἀπέλιπε. ($22) A B, ἀστέροις. 
(109) Τὰ νῦν scilicet Tl. 16. 431. (134. B, εἰρήκαμεν. llusquamper'ecto 


(111) €f, 1, 46, 410. uti amat Tzetzes, Chiliade 8, 99: φέρε- 


JATAAOX If. 


᾿Επεὶ σημεῖα δὲ παθῶν εἰσὶ ποτὲ μεγάλων 
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αἱμάτων ὄμιδροι καὶ τεφρῶν, ὡς εὐημέροις χρόνοις ; 
πολλῶν τε ἄλλων ἀγαθῶν καὶ σίτων ἐπομόρίαι, 


λεχτέον ὅπως γίνονται χαὶ ποίῳ δὲ τῷ τρόπων. 


᾿Αὐρ καὶ αἱ νεφέλαι δε τὸ πᾶν ἐξανιμῶσαι 


ἐκ γῆς, θαλάσσης, ποταμῶν, λιμνῶν, ὁρῶν, βορξόρων, 
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αἷμα χαὶ σῖτον τέφραν τε, ὄφεις »ἰχθὺς, κοπρίαν, 
καὶ πᾶν λοιπὸν τὸ προστυχὸν ἀνάγουσαι, ὀμθροῦσιν. 
᾿Επεὶ τῷ τότε δὲ καιρῷ, πολλῶν ἀνῃρημένων, 


, D T - , 5 
αἱμάτων ἦσαν λιμνασμοὶ ταῖς Τρώων πεδιάσιν, 


ἀἰνενεγχοῦσαι χάτωθεν ὥμόρησαν αἱ νεφέλαι. 


435 


Ἔγνως τὸν Δία, Ἥραν τε καὶ χύσιν τῶν αἱμάτων, 
᾿Απόλλωνα τὸν κλέψαντα καὶ λούσαντα δὲ τοῦτον 
καὶ “Ὕπνον δὲ καὶ Θάνατον οἱ πρὸς Λυχίαν ἦγον. 
ἼΛκουε νῦν καὶ μάνθανε πρῶτον ἐκ Φιλοστράτου" 


« ᾿Εσκεύαστο ορώυσσι, καθεύδοντι ἐῴκει, » 
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Ταῦτα μὲν à Φιλέστρατος, καὶ πλεῖον οὐδὲν ἄλλο" 
Τζέτζης δὲ τὸν ᾿Απόλλωνα νῦν τοῦτον τὸν ἐνθάδε, 


τὸν κλέψαντα xai λούσαντα τὸν 


Σαρπηδόνα, λέγει 


φαῦσιν ἡλίου πυραυγῆ, Qv ἣν παυθείσης μάχης, 


χλέπτουσι τοῦτον Λύχιοι καὶ λούσαντες κοσμοῦσι, 
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ES , ᾿ * ΤΣ Ἂ * A 2s 
καὶ καθ ἑσπέραν τὴν αὐτὴν ἐχώρουν πρὸς Λυκίαν. 
Ὅθεν Ὕπνος καὶ Θάνατος λέγονται τοῦτον χλέψαι 
καὶ πρὸς πατρίδα τὴν αὐτοῦ δῆθεν ἀποκομίσαι. 


xXov Ὅμηρος Ὡ; δῆθεν πατρωνύμιον 
εἴνγηχεν 'Ἄρμονιδην, Codex. 2 44, εἰ- 
ρήχει, Chil 5, 381, εἰρήκειμεν, con- 
seutiente codice 2644. Conf, infra 937 ; 
P, 85; E, 17, 11, 103, 765 ; Y, 361; 
X, 73, 75; Q., 115; l"roleg. 295. 

(125) A B, δὲ σημεῖα. C, ποτὲ πα- 
θῶν εἰσί. 


(133) A B, ἀναιρουμένων 

(439) A B, ἄχουε δή. CI. Philostrati 
lleroica p. 124: ἐσχεύαστο δὲ ἀρώμα- 
σι xai ἐῴχει καθεύδοντι, 

(147) €laudit hic. versus. folium 299 ; 
versus 148 inchoat folium. rectum. 301, 
bibliopego folia oscitanter transponente, 
Conf. ad O, 247, 


200 ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 
"Eni τοῖς dw :épo δὲ x2. brc λόγοις 
Ὅμηρος nos); Σπερχε οὐ καὶ τ 2 Vppeu v phat, 450 
καὶ τοῦτα νῦν λεγτέον μοι καὶ db. δὲ τόλλα, 
Θυγάτηρ ἡ Πηλέως: μὲν, ἡ κλῆσιν IHc*20^ a, 
τινὶ φθαρεῖσα παρ᾽ αὐτοῦ τοῦ Σπερχειοῦ τοῖς ἐχθαις, 
παῖδα γεννᾷ Μενέσθιο,, ὃν “Ὅμηρος σεμ. ovy 
τῷ ποταμῷ τῷ Σπερχειῷ λέγει μηγηνσ! ταύτην. 155 
Ἡ Φύλαντος θυγάτηρ οὲ 72: v ἡ M oXup Vn 
ἐν ἑορτῇ Ἀρτέμιδος, τουτέστι τῆς σελήνης, 
καλλιφωνοῖ νοι τοῖς χοροῖς, θ’λγ- τιλὰ τῶν νέων 
οἷς λόγος ἐτ...ἠδευμα" ὡς vti μιψεὶς ἐχενῃ 
τὸν Εὔδωρον 7 δνηδῖν, ᾿Αλλ᾽ ἐατέον ταῦτα, 160 
ἤδη δὲ ypnzéc) μοι πρὲς τὰ λοιπὰ τὴ; βίξλου, 
καί μοι λεκτέον τίς ἐπ΄. νῦν ἐνταυποῖ Ἀπόλλων, 
ᾧτινι Γλαῦν“- εὕγεται οχέσασθαι τὸ ἕλνος. 


Ὃ Σσορπηδων v: υόμενος χερσὶ το ς τοῦ Πατρί κλου 
ἀνεψιὸν τὸν ἑχυτοῦ ἵσξέίτυς τὸν V2.2 465 


ὑπὲρ αὐτοῦ visppac a μὴ yarn τῶν ὅπλον. 


Γλαῦν.-- δὲ, τὲν βραχί. s vpyz. 690: τῷ τείχει, 


οὐδέλως 7.: κοτιυ! νῶν δορὺ χε 


ὑπερμαχεῖν τε τοῦ c ὀρὸς τοῦ συγγενοῦς πεσόντος, 

xa μαλλον ψυχροτέρου δὲ wzi τοῦ οέρις ὄντος. 170 
Διόπερ φαῦσιν εὔχετο" ἡ)ίσυ γεγον:. ." 

€) γεγονότος, 1 A χρατεὶν τὸ δὲ τισχύ,σς, 

λέγεται ὑπ᾽ ᾿Λτιόλλωνος τὴν χεῖρ. ἰαύ νοι. 


^ 


᾿Ἑλθὼν ὡς πρὸς té». Eazepa,, εἶτα 03 λέγει ταῦ!" 


(850) (08. W. 16, 175, 181. got C', n. ad O 161, bi plurasunt dicta, 
(159) A, λόγοις. (172) C, χρατεῖν, superseripto γινεῖν. 
163, Cour, H. 16, 513. V B, χ'νεῖν. MH. 16, 520: ἜἜγχος δ᾽ οὐ 
(165) Seholiumia C: &votol, ol ἀδελ- δύναμαι σχεῖν ξχπεδον. 


φῶν παῖδες λέγονται, fu οἱ ἐϊἀδελ- (173) Ut, ἢ. 16, 597. 


IAIAAOX H. 

« Ἕκτορ, νῦν χεῖται Σαρπηδὼν ὁ οτρατηγὸς Auxity 
« ὑπὸ Πατρόκλῳ δὲ αὐτὸν ἀπέκτεινεν δ΄ Ἀρης" » 
ἤγουν Πατρόκλῳ ἔκτεινεν ὁ πόλεμος ἐκεῖνον, 
ἦτοι ἐχτάνθη Σαρπηδὼν ἐν μάχῃ τῷ Πατρόχλῳ, 
εἴτουν ὁ " Apnc, καὶ θυμὸς, κτείνει Πατρόκλῳ τοῦτον, 
ἦτοι θυμούμενον αὐτὸν ὁ Πάτροκλος ἀνεῖλεν, 
ἡ τῷ θυμῷ τῷ ἑαυτοῦ ὁ Σαρπηδὼν καὶ τόλμῃ 
ὁρμήσας γενναιότερον ἀνήρηται Πατρόκλῳ, 
ἢ Ἄρης, καὶ ὁ σίδηρος, τὸ δόρυ τοῦ Πατρόκλου 
τὸν Σαρπηδόνα ἔχτεινεν. ᾿Ἐπ᾽ ἄλλα χωρητέον. 

Τῶν Τρώων χσὶ Ἑλλήνων θὲ περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
μάχην βαρεῖαν καὶ δεινὴν αλλήλοις συρραξάντων, 
ὁ Ζεὺς, οαὴρ, ἐποίησε σκότον νεφῶν . 7, ux 
σημεῖα γὰρ συντρέχουσι πολλάκις τοῖς στοιχείτις 
ἐν τελευταίς ἀνδρῶν τινῶν, καὶ μᾶλλον διασήμων. 
᾿Ονήτωρ ἦν τις ἱερεὺ: Διὸς δὲ τοῦ ᾿Ιδαίου, 
ἦτοι ἀέρος τοῦ αὐτοῦ, τῇ Ἴδη, mtequz-- , 
ἡ καὶ τῆς εἱμαρμένης θὲ Ἴδη ναὸς ἐν τέλει. 
Τούτου δὲ τοῦ ᾿Ονήτορος Λαόγονον υἱέα 
ὁ Μηριόνη" ἔκτεινε βαλὼν γνάθον παρ᾽ vaa. 

Οἱ Ἕλληνες χαὶ Τρῶε: μὲν περὶ τοῦ Σαρπηδόνος 
αἰλλήλεις συνερρήγνυν-ο ["ἀχὴν καρτερω.οἷ. ἢν. 
Ὃ Ζεὺς ἀπὸ ^5 μάχης δὲ τῆς χαρτ᾿ οἷς ἐκείνης 


(115) A B. ἔχτωρ. C. 1l. 16, 538, (488) A, ἐντρέχουσι. 
5M. (489) B, τινων. 
416) Cr. 1I. 16, 513. (490, C. Il, 46, 604. 


180 


485 


190 


180) C, ἀνεῦ)ε. 491) A, 2073 57 Us. B, αὐτὴ τῇ UU. 
(181) (ὁ, ὁ σαρπηδὼν τῶ ἑαυτοῦ. C, αὐτοῦ, quod recrpi ; «hic, in Ida » 


(183) C, δορὺ τὸ τοῦ. scilicet, 


(184) 5, ἔχτινεν. (193) ^, ἴδε ναός. B, ἤδη. C, (n. 
(187) Est ferme evanidus in C, A, τὴν (196) C, χραταιοτάτην, superscripto 


μάχην. καρτερωτάτην. 


/ 


202 AAAHTOPIAI 


σφοὺς ὀφθαλμοὺς οὐκ ἔτρεψεν οὐδόλως ολλαχόσε' 

τὴν μάχην δ᾽ ὥρα μεριμνῶν περὶ Πατρόκλου φόνου, 

εἴτ᾽ οὖν καὶ τοῦτον χτείνειν ὁ Ἕκτωρ παραυτίκα 200 
τοῦ Σαρπηδόνος ἔγγιστα, συλήσει τε τὰ ὅπλα, 

ἡ ἔτι κτείνει καὶ λοιποὺς μᾶλλον ἐκ Τρώων οὗτος. 

" EdeEc λῷον κτεῖναι δὲ τὸν Πάτροκλον καὶ ἄλλους. 


Ὃ Ἕχτωρ λλογίστως δὲ φεύγειν εὐθὺς ὡρμήθη, 


καὶ σὺν αὐτῷ xad τοὺς λοιποὺς προὔτρεπε 'Τρῶας φεύγειν, 905 


εἴτ᾽ οὖν &x μάντεως τινὸς Διὸς βουλὴν ἀκούσας, 


ετε καὶ μόνος ἐγνωκὼς ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 


Τούτων φευγόντων δὲ λοιπὲν, Ἕλληνες σὺν Πατρόκλῳ 


απὸ τῶν ὥμων εἵλοντο τὰ ὅπλα Σαρπηδόνος, 


ἃ Πάτροκλος ἀπέσταλχεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 940 


᾿Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι τὰ μέχρι τοῦδε πάντα, 


ἔπειτα συναπτέον μοι καὶ τὰ λοιπὰ τοῦ ὕφους. 


Ὃ Ζεὺς οὐχ ἔτρεψεν αὑτοῦ τοὺς ὀφθαλμοὺς οὐδόλως, 


dX ἦν, ὡς ἔφην, μεριμνῶν περὶ Πατρόκλου φόνου. 


Τοῦτο φησὶν ὁ Ὅμηρος ἐν τούτω τῷ χωρίῳ" 415 


ταύτῃ τῇ μάχη εἶμαρτο xod Πάτροκλον κτανθῆναι 
n τῇ μᾶχηεμ ρ , 


αλλὰ μετὰ vaxpév τινα βραχὺν τε πάνυ γρόνον. 
μιχρ py xí 


Εὐθὺς ὁ "Excop φεύγει yàp, τῷ μὲν δοκεῖν ἀλόγως, 


τῇ δ᾽ ἀληθείᾳ τεχνικῶς καὶ στρατηγικωτάτως, 


φεύγειν κελεύσας xad λοιποὺς πάντας σὴν τούτω T poc. 220 


O Ἕκτωρ καὶ ci Τρῶες γὰρ μέχρις ἡμέρας μέσης 


(198) Cr, li, 46, 645. 
(204) 4, συλλήσεται. 
(309) 4 b, εἰ ἔτι. 
(204) CI. 1l. 46, 657. 
(307) A B, βουλήν. 


(208) C, φυγόντων τε. Cf. Il. 16. 


653, 


(214) à Ὁ. μέχρι τὰ τηῦδε πάντα, 


Codex autem C, πάντα τὰ μέχρι τοῦδε. 

(919) 4, συναπτόμενοι. 

(2913) 4, ὁ 5. οὐχ ἔτρεπε τοὺς 07. 
αὐτοῦ οὐδ. Nic B. cum ἔτρεψε, S-quu- 
Qus sum ordinem meliorem codicis €, 
scripto αὑτοῦ pro αὐτοῦ. 

(214^ Cf. modo v, 199. 

(221) B, γὰρ μέσης Au μίσης. 


IAIAAOE If. 

τὸ βάρος πρὲς τοὺς “Ἕλληνας ἐδέχοντο τῆς μάχης" 
ακ μήτων Μυρμιδόνων δὲ ἀθρόως ἐκδραμόντων 
ὡς πρὸς φυγὴν ἐτράπησαν" πάλιν δ᾽ ἀντιστραφέντες 
ἄλλην δευτέραν ἔμελλον ἀρχῆθεν κροτεῖν μάχην. 
᾿Επεὶ δ᾽ ὁ μέγας στρατηγὸς Ἕκτωρ ἐκεῖνος ἔγνω 
ὄντας προθύμους πνεύματι, σάρχα δ᾽ ἡσθενηκότας 
τῇ μέχρι τόσου μάχῃ τε καὶ ζέσει τοῦ ἡλίου, 
καὶ μέγαν ὄντως κίνδυνον ἤλπισε γεγονέναι 
εἴπερ πάλιν συνάψουσι κατάχοποι τὴν μάχην, 
ὡς προθυμότερον αἱ τοὺς ἑώρα πολεμοῦντας 
φεύγειν αὐτὸς ἐπλοόσατο, καὶ τούτους φεύγειν λέγει, 
ὡς ἂν μικρὰν ἀνακωχὴν λοδωσι τοῦ καμάτου, 
καὶ πάλιν γενναιότερον Ἕλλησιν ἀντιστῶσιν. 
Οὕτω ποιήσας εἵλκυσεν ὡς πρὸς φυγὴν τοὺς Τρῶας, 
φυγὴν δοκοῦσαν, οὐ φυγὴν, ἀνάπαυσιν δὲ μάχης. 
Τούτων τραπέντων εἰς φυγὴν οἷσπερ εἰρήχειν τρόποις, 
τὴν πανοπλίαν Ἕλληνες γυμνοῦσι Σαρπηδόνα, 
ὃν ὁ ᾿ Ἀπόλλων ἐκ βελῶν Διὸς βουλαῖς ἀείρας, 
λούσας ἐνδύει εἵμασι, καὶ χρίσας ἀμδροσίᾳ, 
πομποῖς διδύμοις ἀδελφοῖς, Ὕπνω καὶ τῷ Θανάτῳ, 
δίδωσιν, οἱ κομίζουσι τοῦτον εἰς τὴν Λυχίαν. 

Εἶπον τὴν τοῦ ᾿Απόλλωνος σοὶ πρὶν αλληγορίαν, 
ὅμως καὶ πάλιν λέξωμεν ἕνεκα σαφηνείας, 
καὶ ἕνεκα χολλήσεως καὶ συναφῆς τοῦ λέγου. 

᾿Ἑλλήνων γυμνωσάντων μὲν, ὡς ἔφην, Σαρπηδόνα, 


225 


4230 


235 


210 


215 


333) A, ἀχμή τῶν, Scriptum super (933) B, ἀναχωχὴν μικράν. A, μ. ἀ- 


ἐκδραμόντων in C, αὐτῆς ὑπερραξάν- νακοχήν- 

των. Forta$se, δὲ αὐτοῖς Lind (o) Cf. M. 16, 680. 
(228) A B, τῇ μέση. Sic μέση et ué- 

χρι confusa, ut μέσης et μέχρις v. 931. — rius v. 142. 
(331) A B, αὗτον.. πολεμοῦντα. (244) A B, ἕνεκεν. 
(232) A B, αὐτούς, B, τούτοις. (340) Cf. modo v. 238. 


243) B, σοι πρῶτον. Confer. supc- 


204 AAAHTOPIAI 
ἐξ οὐρανόθε φλέγοντος ἡλίου θερμοτάτου 
ἡ Εἱμαρμένης ταῖς βουλαῖς οὕτω θερμοῦ φανέντος, 
οἱ Τρῶες ἀπεπαύθησαν ἝΧχτορος στρατηγίαι:" 
Πάτροκλος δὲ σὺν Ἕλλησι τισὶν ἀσυγκροτήτοις, 
ἀπείροις τέχνης τῶν μαχῶν, ἐδίωκον τοὺς Τρῶας. 
Οὐρλύχιοι δὲ ἄδειαν εὑρόντες οὕτως τέτε, 
χαὶ τὸν αὑτῶν ἀράμενοι δεσπότην Σαρπηδόνα, 
)ούουσι καὶ κοσμοῖσι δὲ, χρίουσιν ον ὁροσίᾳ, 
ἤτοι φαρμάχοις τοῖς τηρεῖν αἰσέπτους δυναμένοις, 
χαὶ τοῖς δυσὶ τοῖς αδελφοῖς, τῷ "Ynvo καὶ Θανάτῳ, 
ἤτοι θανέντα τουτονὶ ἑσπέρᾳ, ὕπνου χρόνῳ, 
εἰς τὴν Λυκίαν ἔπεμψαν τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα. 

Ὃ Πάτροκλος διώχων δὲ τοὺς Τρῶας καὶ Λυχίους, 
τὰ μέγιστα, οὐ μέτρια, ὃ νήπιος ἐδλάδη. 
" Eguyc δ᾽ ἂν τὸν θάνατον, τηρῶν τὰ Αχιλέως" 
ολλ᾽ Eipepuévns λογισμὸς κρείσσων ἐστὶν ἀνθρώπων. 
Τίνα δ᾽ οὗν τότε, Πάτροκλε, ανείλες ἐκ τῶν Τρώων, 
ἑπότε δή σε οἱ θεοὶ πρὸς θάνατον ἐκάλουν 5 
(Θεοὺς τὴν εἱμαρμένην μὲν καὶ τοὺς ἀστέρας λέγει 
τοὺς γενεθλίους καθενὲς ἀνθρώπων τῶν ἁπάντων.) 
τὸν “Λδρηστον, Αὐτένοον, τὸν δεῖνα xai τὸν δεῖνα. 
Τότε ἱχροῦ τὴν Ἴλιον οἱ Ἕλληνες ἂν εἷλον, 
εἰ μὴ ᾿Ατιέλλων, συμμαχῶν Τρωσὶ, πρὸ πύργων ἔστη, 


ἐχθρὰ φρονῶν Πατρόκλῳ δέ. Τρὶς γὰρ ὡς πρὸς τὸ τεῖχος 


ὁ Πάτροκλος ἐζώρμησε, τρὶς δὲ αὐτὸν ᾿Απόέλλων 


250 


255 


260 


265 


($47) A B, ἐξ οὐρανόθεν. C, ἐξοὺ- (2353) A D, αὐτόν. C, αὐτὸν, super- 


ρανόθε. Placaitl'zetzz imadverbis litere — scripto ὦ, 
ny ommissio, quod sepius animadvertere (260) €', Hl. 16, 685... 


iuit in δῇθε, ὅθε, aliis, (961) 16, 692: ὅτε δὴ σε θεοὶ θά- 


(350) A, δὲ τοῖς £33. νατόνος χάλεσσαν. 
(353) 4 €, οὕτω. εὑρόντες (268) 4, &veO ov. 


IAIAAOZE Il. 205 
θείαις χερσὶν ἀπέστρεψε, πατάσσων τὴν ἀσπίδα. 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ τέταρτον ὥρμησε δαιμονίως, 
ἤγουν ὡς ὑπὲρ ἄνθρωπον, ὡς ἕν τι τῶν στοιχείων, 
ὡς πῦρ, ὡς χῦμα, σίδηρος, ὡς πνεῦμα καταιγίδος, 215 


δεινοῖς, φησὶ, ταῖς ἀπειλαῖς ἑκάεργος Ἀπόλλων, 

ὁ xal) ἑτέρους πόρρωθεν εἴργων τε καὶ τοξεύων, s 

κατὰ Ó ἡμᾶς ὁ ἥλιος πόρρωθεν δρῶν τὰ ἔργα" 

φησὶ dé « Χάξου, Πάτροκλε: οὐχ ἔστιν εἱμαρμένον 

« πεσεῖν δορὶ σῷ Ἴλιον, οὐδὲ τοῦ ᾿Αχιλέως. » 380 

Πάτροκλος δ᾽ ὑπεχάζετο, τούτου ὀργὴν ἐκκλίνων. 

᾿Απόλλων, μητραδέλφῳ δὲ τοῦ Ἕκτορος ᾿Ασίῳ 

ἑμοιωθεὶς, πρὸς Ἕκτορα τάδε φησὶ κατ᾽ ἔπος" 

« Εἴθε σου τόσον κρείσσων ἦν, ὅσον εἰμί σου χείρων᾽ 

« ἔδειξα γὰρ μὴ ῥᾳθυμεῖν ἂν οὕτω τοῦ πολέμου. 985 

« Κατὰ Πατρόκλου ὅρμησον, εἴ πως αὐτὸν ἀνέλῃς, 

« δόξαν σοι τοῦ Ἀπόλλωνος ἡλίου παρασχόντος. » 

Οὕτως εἰπὼν ᾿Απόλλων μὲν εἰς μέσον μάχης ἔδυ, 

χλένον ποιῶν τοῖς Ἕλλησι, κυδαίνων δὲ τοὺς Τρῶας. | 
Ἕχτωρ, αἰφεὶς τοὺς ἄλλους δὲ, χωρεῖ κατὰ Πατρόκλου. 490 

Καὶ πρῶτα πέτρῳ Πάτροκλος κτείνει τὸν Κιεθριόνην, 

ἡνίοχον τοῦ Ἕκτορος καὶ ἀδελφὸν δὲ νόθον, 

δι ἐν ἄμφω συνέρραξαν καὶ μάχην βαρυτάτην, 

ὁποῖα δύο λέοντες ἀμφ᾽ ἔλαφον χτανθεῖσαν. 


ΝΝεκρῶν σωμάτων λέοντες ἐσθίουσιν οὐδόλως. 405 

373) M. 16, 705 : δαίμονι ἴσος. (284) A B, εἶθε τόσον xp. 

975) A, σίδηρον, 985) De ῥαθυμεῖν τινὸς ad Z, 36. 

276) Homerus φησὶ, scilicet 1l. 16, 988) C, ἔδει. Bene ἔδν exhibet. v.311. 
706 ; δεινὰ δ᾽ ὁμοκλήσας. Libro Σ, 2334, in C ἔδει fuit correctione 

277) B, ἑτέρου. mutatum in ἔδυ, 

379) Ci. 1l. 16, ΤΟΊ. " Cf. 11. 16, 799. 

( Conf, 1l, 16, 737. 


20i) ἃ, ὑπεχώ. ζετο. (91 


(282) Cf. 11. 16, 716. (394) Cf. I1, 16, 756. 


206 ΛΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 
Οὐκ ἔλαθε τὸν “Ὅμηρον πάντα λεπτῶς εἰδότα, 
τὴν τοξευθεῖσαν δ᾽ ἔλαφον καὶ θνήσκουσαν νῦν λέγει. 


Περὶ τοῦ Κεδριόνου μὲν Πάτροκλός τε καὶ Ἕκτωρ, 


καὶ ἀμφοτέρων οἱ στρατοὶ τὴν μάχην συγαροτοῦντες, 


ἰσοπαλεῖς ἐτύγχανον ἄχρι καὶ μεσημέρίας" 


300 


μετὰ ἡλίου κλίσιν δὲ οἱ “Ἕλληνες νικῶσιν. 

Ὃ Πάτροκλος τρισσάκις δὲ ὁρμήσας κατὰ Τρώων, 
πολλοὺς ἀνεῖλεν ἐν δορί" ὁρμὴ δὲ τῇ τετάρτη, 
βληθεὶς ὑπὸ Ἀπόλλωνος λαθραίως μεταφρένῳ, 


τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐσχότιστο, ῥιπτεῖ τὴν πανοπλίαν, 


305 


τὸ δόρυ τούτου ταῖς χερσὶν ἐρράγη, διεθραύσθη, 


(397) Homerus: περὶ χταμένης ἐλά- 
φοιο. De leonibus cadavera non edentibus 
ac simili aquilarum abstinentia 'l'zetzes 
egit Chil, 5, Hist. 9. Ibi et locum alium 
1. 3, 33, de Icone, qui « ἐχάρη μ:γάλῳ 
ἐπὶ σώματι χύρσας » tangit, et intelligit 
de corpore vivo ac vigente. Heynii est ibi 
legenda erudita nota, qui tamen "Tzetzze 
non meminit, Versum in liac Historia 426, 
cujus est clausula περὶ ἀετῶν μὲν, cor- 
rexi ad Simocatte Quzestiones Paysicas p. 
180, monstrans legendum ess» ἀετῶν μεν, 
quod nunc video confirmari scriptura bo- 
ni codicis 9644. Ibidem v. 432, clausula 
θηρῶν δὲ rectius scriptam θηρῶν δὲ 
exhibet codex, Ista particula fiunt encli- 
ticz, quum poscat lex metrica penultima 
accentum, Inde sequitur Chiliade 5, ver- 
sum 716, Συγγράφων εἰς ἀγνώμονας 
ἀνθρώπους, παχύφρονας esse corruptum 
a Kiesslingio, sic immutante pristinum et 
barbarum παχυτρένους. Remedium trans- 
positionis fuit paratu facile, scilicel πα- 
χύφρονας ἀνηρώπους. Scl est in codice 
2644, ἀνθρώπους παχυφρύγας, quod 
omnino accipiendum ess: mihi quidem vi- 
detur. Phryges enim fuerunt olim contem- 
ptissime liom:nes indolis, ingenio servilis- 
simo, ac, quum serviebant, servi ἀργότε- 
£ot xai νωχελέστεροι. Sunt ἄνθρωποι 
παχυφρύγες limines obeso ac pingui in- 
genio, quos P'hrygas Jurares crasso natos 
in aerc, Fuit prudentior Kiesslingius, qui 
reperto Clil. &, 562, hemisticlio priore 


ἀνθρώπους πλουσιόψυχα:, abstinuit a 
corrigendo πλονσιοψύχους, quo nomine 
violaretur lex inetrica, Incido in loco alium 
medicina egentem Chil, 9, 986: Ταῦτα 
ye) otov ἄξια, ταῦτα περιχτέα πᾶσιν, 
Οὐ μὴν οἱ πυραυστούμενυι xad φάλαι- 
ναι χαὶ ψύχαι. Prioris versus hemisti- 
cliium posterius barbarismo fe-datar et syl- 
laba una longius est. Optime codex 2644, 
παιχτέα. |n altero versu pro πυραν- 
στούμενοι, reponendum e codice πυραυ- 
στουμόροι. Interpres sibi sit. "Tzetzes de 
phalaena χανδηλοσδέστρα Chil. 9, 962 : 
Ἔστι καὶ ζῶον ἕτερον cá). atv χεχλη- 
μένον, φάλαινα, ψύχη, ψώρα τε xai πυ- 
ρανστούμορος Dé (imo πυρανστούμορός 
6e, uL in clausula; et sic codex). Composi- 
tuin πυραυστούμιρος fecit Tzetzes parum 
cogitate e versu Eschyleo Fragm. 340: 
Δέδοικα μωρὸν χάρτα πυραύστον μό- 
ρον. Liceat monere obiter 'l'zetzie lecto- 
res a me. ad Choricium p. 53 hemistichia 
fuisse alia recte instaurata et scriplo Gt, 
et transpositione, quod firmatum codicc 
nunc reperio. Firmantur etiam codice cor- 
rectiones propositi ad Choricium p. 43, 
ad "'heophylaetum Simoc, pp. 213, 293. 
299, 306. 
do») A, συνεχρότουν. 
(309) [31 hi« versus ultimus folii 302 : 
versus autum 301 primus folii 314, trans- 
positis a bibliopego foliis, Confer. nota ad 
v. 247 


d 
1306) C, συνεθραύσθυ,. 
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τὸν δ᾽ " Arn φρένας ἔλαβε, λέλυτο τούτου μέλη, 
ἐχπεπληγμένος ἔστη δέ. Σύνεγγυς Εὔφορδές δὲ 
ἐλθὼν ἐχεῖνον ἔδαλλε δορὶ τοῖς μεταφρένοις" 
ὡς τοῦτον δ᾽ οὐκ ἐδάμασσε βολῇ τοῦ δορατίου 
ἁρπάξας ἐκ τοῦ σώματος τοῦτο πρὸς πλῆθος ἔδυ. 
Πληγῇ θεοῦ καὶ τῷ δορὶ Πάτροκλος δαμασθείς δὲ 
ἐχώρει πρὸς τοὺς Ἕλληνας, τὸν θάνατον καὶ ἐχφεύγων, 
" Excop δὲ τοῦτον τῷ δορὶ βαλὼν κατὰ λαπάραν, 
ὡς εὐτελὲς γρυλλίδιον τὸν ἄνθρωπον ἀνεῖλε. 

Ταῖς αλλοτρίαις τελευταῖς ὁ Ὅμηρος δὲ παίζων 
δεικνύει λόγων δύναμιν ἐξαίρων τὰ τυχόντα" 
καὶ τὴν αλήθειαν ἀεὶ δεικνύει τοῖς σκοποῦσιν, 
ὅτι λέγον τὸν ἥττονα γυμνάζων cauto. λέγει" 
ὡς τῷ χωρίῳ δείχνυσι τῷδε συμφανεστάτως. 
Τοῦ στρατηγοῦ γὰρ Ἕκτορος τοῦ στρατηγικωτάτου 
ἐκείνῳ καταθνήσχοντι λέγοντος εἰρωνεία" 
« Νύήπιε, ὑπετόπαζες Τρώων πορθῆσαι πόλιν 
« xai αἰχμαλώτους ayaryety γυναῖκας Τρωϊάδας. 
« 'Eyo τούτων ὑπερμαχῶν ἐχτρέπω τὰς ἀνάγχας" 
« σὲ δὲ οἱ γῦπες ἔδονται τοῖς τόποις τοῖς ἐνθάδε. 
« Ὃ ᾿Αχϑλεὺς δ᾽ οὐ βοηθεῖ σοὶ, οὐγαθὸς ὑπάρχων. » 
Τοιαῦτα δὲ καὶ ἕτερα τοῦ Excopec εἰπόντος, 
λειποψυχῶν ὁ Πάτροκλος, ὡς παίζοντος Ὁμήρου 
καὶ προφανῶς δεικνύοντος τὸν ἥττονα γυμνάζειν" 


« Αὔχει νυν, Ἕχτορ, μέγιστον ἤδη, καὶ κόμπαξέ μοι" 


« σοὶ γὰρ τὴν νίκην δέδωκεν ὁ ἥλιος ᾿Απόλλων, 


(314) C, λαπάρας CI. 1l. 16, 890. (323) Ct. II. 16, 833. 
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310 


320 


325 


330 


(316) ^, συμφοραῖς. (321) 4, τρωαίδας, Cf. II. 16, 831. 
(317) A, ἐξαίρον, (326) A BC, γύπες. Cf. IH 16, 836. 


(332) A, ἐχεῖνο.. εἰρωνία. (331) A, ἔχτωρ. C'. Il, 16, 844. 
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« xai Ζεὺς Κρονίδης δὲ αὐτὲς, ἄδηλο: εἱμαρμένη, 


« οἱ ἐκ τῶν ὥμων ὅπλα μου ἐδάμασαν λαθόντες. 


« Ἕντορες δέ μοι εἴχοσιν εἰ ἦλθον ἐναντίοι, 


335 


« πάντες ἂν ἀνῃρέθησαν ἐμοῦ τῷ δορατίῳ. » 
Ἤκουσας ὠοτάριχα, τηγάνου μα ειρίαν͵ 

ἤχουσας κατζανίτζια τὰ τοῦ καλοῦ Πατρ 'χλου; 

τὸν Ὅμηρόν peo τὸν χρυσοῦν ἔγνως ἠχριδωμένως, 


ὅπως λ΄γον τὲν ἥττονα ῥητορικῶς γυμνάζων 


340 


καὶ τὴν ολήθειαν λέγει καὶ καπυρὸν γελᾷ δε. 
ΝΝήπιε Πάτροχλε, τί φής; ὡς πρὸς τὸν Τζέτζην λέγε" 
εἰ εἴκοσι που ' Excepec ἄνευ στρατοῦ ὑπῆρχεν, 


οὐκ ἂν τοὺς πάντας ἔλληνας ἀπέκτειναν καὶ μένοι, 


᾿Αλλ᾽ ἐπαναληπτίον μοι τοῦτον μικρὸν τὸν λίγον. 


Πάτροχλος εἶπεν" « t «ost τοιούτους ἂν ἀνεῖλον, 


« αλλά με Μοῖρά τε ἐμοῦ ανεῖλε σὺν ἡλίῳ" » 


ἤτοι ἡ Mcipa δέδρακε βλαξῆναι παρ᾽ ἡλίου, 


δεύτερος δὲ ὁ Ezyop6ec, εὺ δὲ τρίτος ὁ 
Οὕτως εἰπὼν, ἐξέθανε, Ψυχὴ δ᾽ ἀπέπτη τούτου 


Ἑχτωρ. 
350 


πτῶσιν θρηνοῦσα τελευτῆς, ἤδην xal ἐδοοτῆτα, 


τὸ στιδαρὲν καὶ εὔτονον, καὶ τὸ ἀνδρεῖον τούτου. 


Μὴ εἴπῃς ανδροτῆτα δὲ μετὰ τοῦ νῦ μηδιλως 


(337) C, αὐγοτάριχα. Ῥγατυ! quod 
plus habet hellenismi, ὠοτάριχα, verna- 
cule houtargue,. Ἐπὶ et nomen. αὐγοτά- 
ρίχον, qnod Coravus Alactis 5, 27 et Zaly- 
ces Lexico vertant Poutaraue Apte dice- 
retur αὐγοτάραγ α cibns ex ovis, quem 
vocamus eu/s b ouilles, ii 

(338) Videsis addenda, 

(343) 4 B, στρατῶν, 

(345) A B. ἐπαναλει πτέον. 

(349) Afi, à δυίφοδος. CF. W 16,850. 

(351) C, &vópórra soper ἂν seripto 
&, cum scliolio ad marginem : ἀδρότητα 
γράφειν. Fortasse fuit ante áp, verbum 


Wei quod culter resecuerit. bibliopegi 

(353) ^ B, ἀνδροτῆτα. Non vult scrihi 
"Tzetzes ἀνδρητῆτα, quod nomen reperi- 
tur in lliadis loco, λιποῦσ᾽ ἀνδροτῆτα 
xai ἥδην, quia versus llomeri crit. ἐς 
πταισμένος, qui non possit ad numeros 
exigi legitimos, syllabis πονσ᾽ ἀνὄρο pro 
dactylo habendis, Id inonet grammaticus, 
quia prava lectio ἀνδροτῆτα in multis re- 
peritur codiciba- : ac, quod tniror valde, 
cam in Clarkiana. remanere. sinchat Erne- 
slius, et tuebatur Heynius. quoque, et li- 
cetoniinus. inclivaret in ἀδροτῆτα, alte- 
ram vocem servabat et longa nota plena 
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ὁ στίχος οὗτος γὰρ ἐστὶ λοιπὸν τῶν ἐπταισμένων. 


Οὕτω μὲν οὖν ἀπέπνευσεν ὁ Πάτροκλος, ὡς ἔφην" 


355 


ὁ Ἕκτωρ δ᾽ ἐκ τοῦ τραύματος λὰξ ἀνασπάσας δέρυ, 


? Αὐτομέδοντος χτανεῖν χαὶ τοῦτον θέλων" 


τοῦτον δὲ ὑπεξέφερον οἱ ᾿Αχιλέως ἵπποι, 


οὺς τῷ Πηλεῖ γε οἱ θεοὶ, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη 


ἡ βασιλεῖς δεδώκασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων. 


300 


Τῆς Ili μὲν ἡ ὑπόθεσις ἰδοὺ συνεπεράνθη, 


καὶ δὴ καὶ ἠλληγόρηται, ἃ δ᾽ οὐ σαφῶς ἐλέχθη" 


τανῦν αλληγορήσομεν σαφῶς καὶ πλατυτάτως. 
Ἔκ τοῦ μικροῦ τὴν Ἴλιον οἱ Ἕλληνες ἀνεῖλον 


εἰ μὴ ᾿Απόλλων συμμαχῶν Τρωσὶ πρὸ πύργων ἔστη. 


365 


Οὐδὲ: * : Ὅ 4i 2M v $ ite ΓΡᾺ 
υδὲν χσχόπως p ρος ey pt τυχόντων ye2355 


ῥητέρων δὲ δεινότητι πάντα προσφόρως γράφει. 
Τὸ δὲ μικροῦ τὴν Ἴλιον Πάτροχλος μεθ᾽ ᾿Ἑλλήνων 
τῷ τότε ἄν ἐπόρθησαν; λόγος ἐστὶν ἀστεῖος, 


xai χάρις & ἐπιτάφιος εἰς Πάτροχλον ᾿Ομήρου" 


^" n 


TitOt € i μὴ 


370 


ὁ Πάτροκλος ἀπέθανεν, οἰλλ᾽ ἔζη, 


χαὶ ἴσως καὶ τὴν Ἴλιον σὺν Ἕλλησιν ἂν εἶἴλεν" 
dÀX ὁ Ἀπέλλων ἔδρακε τάδε καὶ τάδε τότε. 


ν ᾿ La - y - 
Ἄκουε πᾶντα νουνεχῶς σαφῶς ολληγοροῦντος. 


Οἷος ἐμπειροπίλεμος vy ἦν στρατηγὸς ὁ “Ἕκτωρ 


nugarum vindicalat, erroribus librariorum 
ει typographorum sim tribuens argumenti, 
(354) b, ὁ στ. γάρ ἐστι λοιπὸν οὔ- 
τω τ. ἐπτ. 
(359) b, πηλεῖ οἱ, C, πηλεῖπ 


περ. A, 
πηλί γε. 


360) B, ἧ. Cf, Il. 16, 867 ; ct X, 
126. 
361; C, ἤδη. Mox A B, πλατυτέρως. 


(305) Cf. Il. 16, 698. 
(301) 4, δεινότητυ. 


375 


(369) D C, ἐπόρθησε. A, ἐπόρθησαν. 
Sic v. 250, codicibus con- pirantibus ς 
Πάτ ροχλος ὃ δὲ σὺν Ἕλλησι... ἐδίωχον 
τοὺς Τρῶας. Ad ἀστεῖος scholium in C, 
et in Anced, Oxon, t. 3, p. 484 : γρα- 
φὴν Ὁμήρου ἀστείαν ὁ Φαληρεὺς δὲ 
χάρο ὀνομάζει τὸ ἀστεῖον, 

(371) A B, ἂν ἔζη. Vid. Adde da, 

(374) C, πάντα vov λεπτῶς. l'rztuli 
γουνεχῶς xA B, ne. pronunciaretur πᾶν 
τὰ νῦν. 


14 


910 ΛΛΛΉΓΟΡΙΑΙ 
καὶ τοῖς νεκροῖς κατάδηλον xal φύσεσιν ἀψύχοις" 
οἷοι δὲ ἀσυγκρότητοι πρὸς μάχας καὶ πολέμους 
ἦσαν ci πλείους Ἕλληνες χωρὶς ἠριθμημένων, 
Ὅμηρος ἐμαρτύρησε τῇ Γάμμα ῥαψῳδίᾳ, 
κἂν λέγων λέγειν οὐ δοχῆ, δεινὸς ὧν λογογράφος. 
Τέως ὁ πάνσοφος ἀνὴρ ἐχεῖ τοιάδε γράφει" 
OQ Exc τὰ στρατεύματα μέλλων τῆς μάχης παῦσαι 
ὡς ἂν μονομαχήσωσι Μενέλαος καὶ Παρις, 
εἰς ἀμφοτέρους τοὺς στρατοὺς μέσος εἰσῆλθε τότε, 
ἐκ μέσου δόρυ τὸ αὑτοῦ κρατῶν, αλλ᾽ οὐχ ἐξ ἄκρον, 
ὅπερ σημεῖον παύσεως καθέστηχε τῆς μάχης. 
Καὶ Τρῶες μὲν ἱδρύνθησαν ἰδέντες τὲ σημεῖον, 
Ἕλληνες δ᾽ ασυγκρότητοι, τῶν ἀπειροπολέμων 
ἔντες, μηδ ἐ γινώσχοντες στρατιωτῶν σημεῖα, 
χαθ᾽ “Ἕκτορος πᾶν ἔπεμπον xai τόξευμα xad βέλος 
ἕως αὑτοὺς ὁ βασιλεὺς ἔπαυσεν ᾿Αγαμέμνων, 
εἰπὼν ὡς τι τοῖς EJÀnaw ὁ Ἕκτωρ μέλλει λέγειν. 
Τοιοῦτος “Ἕκτωρ στρατηγὸς ὼν συγχεχροτημένος, 
ὡς καταχόπους ἦν ἐρῶν τοὺς Τρῶας μαχομένους 
xai χίνδυνος ἐπήρτητο τούτοις ἐκ Μυρμιδένων, 
φεύγειν προσποιησάμενος, φεύγειν κελεύει "T ooa, ᾿ 
᾿ ὡς χαταστρατηγήσειε στρατηγικῇ φρονήσει 
τοὺς Ἕλληνας καὶ Πάτροκλον ὄντας ἀσυγκροτήτους, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ ποιήσειεν ἑτεραλχῇ τὴν νίκην" 
ὅπερ xad δέδρακεν εὐθὺς τεχνικωτάτῳ τρόπῳ. 
Τὴ γὰρ δοχήσει τῆς φυγῆς τὸν τόπον παραμείψας 
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385 


390 


400 


(379) Est. ultimus. folii 314 ; sequens (385) Conf Il 3, 77, atque. supe- 


primus est folii 303, propter transposi- — rius D, G5. 
tionem foliorum jam notatan ad v, 300, (392) A, ὡς εἴ τι. 
(380) A, δοχεῖ. (394) 4 B, xai xax. 


IAIAAOX Il. 
ὡς εἶναι μὲν τὸν ἥλιον τοῖς Τρώων ὀπισθίοις, 
λάμπειν δὲ κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων καὶ Πατρόκλου, 
(τί δεῖ μακρηγορήματος :) τὸν Πάτροκλον ἀνεῖλε, 
καὶ Μυρμιδόνας χαὶ λοιποὺς ᾿ Ελλήνων οὐκ ὀλίγους. 
Τὸ πᾶν δὲ ολληγόρημα νῦν προσωποποιΐα, 
᾿Απόλλωνα τὸν ἥλιον σύμμαχον Τρώων λέγειν 
ὀλέθρια Πατρόκλῳ δὲ καὶ θάνατον φρονοῦντα, 
καὶ τὴν οσπίδα γύσσοντα χερσὶ ταῖς αθανάτοις, 
ταῖς δραστικαῖς ἐλλάμψεσι τοῦτον οποσοβοῦντα, 
καὶ δῆθεν λέγοντα ταυτὶ ἅπερ φησὶ τὰ ἔπη. 
'O' Acus ὁ μητρὼς δὲ τοῦ “Ἕκτορος ὡς εἶδεν 
ἥλιον κατὰ πρόσωπον Ἑλλήνων ὑπηργμένον, 
τὸν “Ἕκτορα εἰσέτι δὲ σχοποῦντα τί δραστέον, 
τολμηροτέροις ὥρμησε κατὰ Πατρόκλου λόγοις, 
ὃν ΓΛσιον ᾿Απόλλωνος μόρφωμα νῦν σοι λέγει. 
Καὶ ὁ μὲν ἥλιος αὐτὸς ἦν τῷ πολέμῳ λάμπων, 
xai σκύλμα μέγα τῷ στρατῷ ποιῶν τῷ τῶν ᾿ Ελλήνων, 
τοῖς δὲ Τρωσὶ καὶ Ἕκτορι μέγα προσάπτων κῦδος. 
Ἕχτωρ φονεύειν δὲ λοιποὺς παρέτρεχεν ᾿ Ελλήνων, 
κατὰ Πατρόκλου δ᾽ ἤλαυνε, κτεῖναι ποθῶν ἐκεῖνον. 
Καὶ πρῶτα Κεθριόνην μὲν ὁ Πότροχλος ἀνεῖλε, 
δι ὃν καὶ μάχη καρτερὰ τῷ τότε συνερράγη. 
Καὶ μέχρι μεσημόδρίας μὲν ἱσοπαλὴς ἦν μάχη, 
μετὰ τὴν μεσημόρίαν δὲ οἱ Ἕλληνες νικῶσι, 
τὸν ἥλιον κατόπισθς τῆς ῥάχεως βαλόντες. 
᾿Ανεῖλε δὲ ὁ Πάτροκλος, ἀλλὰ σὺν Μυρμιδόσιν, 


408 


4410 


i5 


420 


á23 


e B, τρώοις. (415) B, ἔδρασε, litaratis. syllabi« 


404) Α B, μαχρηγορήματα. ἔδρα nil correctionis T DNE 


(409) B, χερσὶ τοῖς. (416) Cf. 11. 16, 71 
(413; Scholium ad μητρὼς in C : μὴ- (433) A B, ἡ μάχη. 
τρὸς ἀδελφός. (436) 4 B, κατόπισθεν. 
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ὅσους φησὶν ὁ Ὅμηρος" εἶτα δὲ ὁ ᾿Απέλλων, 

πλήξας αὐτοῦ μετάφρενον, πάντων γυμνοῖ τῶν ὅπλων, 

ῥιπτεῖ δὲ καὶ τὴν κόρυθοι, τούτου τὸ δόρυ θραύει. 430 
Πάτροκλος δ᾽ ἔστη ἐχπλαγεὶς, ὁ δ᾽ ESyep6oc λαθραίως ὦ 

ἔδαλε τὸ μετάφρενον τούτου τῷ δορατίω. 

᾿Ως δ᾽ οὐκ δάμασεν αὑτὸν, ἀφηρπαχὼς τὸ δέρυ 

φεύγει, οὐχὶ τὸν Πάτροκλον, ὡς Ὅμηρος νῦν φέρει, 

αλλὰ στρατὸν Ἑλλήνων τε χαὶ τὸν τῶν Μυρμιδένων. 135 
Εἴτα ὁ "Extop αἰνναιρεῖ τὸν Πάτροκλον, ὡς ἔφην " 

πληγὴ δὲ τοῦ ᾿Απόλλωνος ἡ κατὰ μεταφρένου, 

ἢ ὅτι Πάτροκλος, θαλφθεὶς αἰχτῖσι ταῖς ἡλίου, 

ὡς καὶ νικῶν ἐκδύεται πᾶσαν τὴν πανοπλίαν, 

xa ἀνῃρέθη ᾧ φαμὲν ἀναιρεθῆναι τρόπῳ, 510 
εἴτουν καὶ ἀσκεπτότερον ἐλαύνων κατὰ Τρώων, 

Eigép6w τὸ μετάφρενον ἐβλήθη δορατίῳ 

&x τῶν μερῶν τῶν ὄπισθε λαθραίως ἐπελθέντι, 

τῇ φαύσει τοῦ ἡλίου δὲ μηδόλως ἐρωμένῳ, 

Δι ὃ προσάπτων “Ὅμηρος ἡλίῳ τὴν αἰτίαν, δι 
λέγει" « O Ζεὺς, ἡ Μοῖρα, με, καὶ 6 ' Ἀπόλλων ἅμα, 

ὁ Εὔφορϑος δὲ δεύτερος, σὺ δέ με τρίτος χτείνεις. ν 


(430) A, ῥίπτει. (439) A n, ἐνδύεται. 

(43 4) Conf, Il, 16, 81 1. 441) Abest ab A. 

(438) Cf. superius v. 314. 443) C, τὸν ὄπισθεν, A, ὄπισθεν. 
(438) C, ὅταν. (446) Conr, Il. 16, 819, 


ΔΑΛΛΗΓΙῸΌΡΙΑΙ IAIAAOX: P (7). 


Mayn συνέστη καρτερὰ περὶ νεκροῦ Map :xAcv* 

Εὐφορθος αἰναιρεῖται δὲ ὑπὸ τοῦ Μενελάου. 

Extop τὴν ᾿Αχιλέως δὲ δύεται πανοπλίαν. 

᾿Αντίλοχος δὲ στέλλεται παρὰ τὲν᾿ Αχιλέα 

τὸν τοῦ Πατρόκλου θάνατον ἐκείνῳ χαταγγέλλων, 

Ὃ δὲ Μενέλαος αὐτὸς ἅμα καὶ Μηριόνης 

ὑψοῦ κρατοῦντες τὸν νεκρὸν ἐξέφερον τῆς p. χης" 

οἱ δ᾽ Αἴαντες ἀπείργουσι τοὺς Τρῶας προμαχοῦντες. 
* 

Πάντα τὰ τῇδέ σοι σαφῆ. Τὸ « Ζεῦ δὲ πάτερ » vé 
τὴν εἱμαρμένην νῦν δηλοῦν εἴτε καὶ τὲν ἀέρα. 
᾿Απόλλων ἥλιος ἐστὶν ὁμοιωθεὶς τῷ Μέντῃ, 
ὃς Μέντης βλέπων συνεργὸν ἥλιον Τρώων ὄντα, 

ἢ καὶ ἡλίου τηλαυγοῦς αὐγάζοντος ἐν μάχῃ, 

τῷ Μενελάῳ Εὔφορθον ἰδὼν ἀνῃρημένον 

φησὶν ὡς πρὸς τὸν Ἕκτορα’ « Σὺ μὲν διώχεις ἵππους, 
« Μενέλαος δ᾽ ἀπέχτεινεν Εὔφορξον παῖδα llavÜcu. » 


το 


4) Lemmata codicum δια, pracc- 8) A B, x&ntípyouct. Argumentum 
( I 2 


dentibus, prosaicum : οἱ δὲ Αἴαντες προμαγοῦσι 
(3) ^, δ᾽ ἐνδύεται. xal ἀπείργουσι τοὺς πολεμίους. Indc. 
(4) A b, περί. mendum χἀπειργουσι. 
(1) Ultimus est folii 803; sequens au- 9) Conf. 1l. 17, 19. 

Lem prinus folii 295, Plurima enim ordine 11) Conf, T. 17, 73. 


sunt interversa folia. Vide n. ad II, 379. (15) Cf, Il, 19, 75. 


214 


AAAHTOPIAI 


Τὸ πρὸς τὸν ΤΓλαῦχον δὲ ῥηθὲν, nap “Ἕκτορος ῥηθέν δε, 
ὡς « Οὐχ ἐγὼ πτοούμενος καθέστηκα τῇ μάχῃ, 


« ἀλλὰ Διὸς ὁ vouc ἐστὶ κρείσσων τοῦ Αἱἰγιόχου" » 


τοῦτο σημαίνει καὶ δηλοῖ συμφανεστάτῳ λόγῳ 


20 


ὡς ἡ ἀκατανόητος ἄδηλος εἱμαρμένη 


ἔστι καὶ νοῦς καὶ φρένησις καὶ ῥώμη καὶ ανδρεία, 
καὶ πᾶν ὁπόσον πέφυκε τιμώμενον ἐν βίῳ, 


μὴ συνεργούσης ταύτης ὃε, σύμπαν εἰς μάτην τρέχει. 


Αμόροτα τεύχη δὲ τανῦν τοῦ ' Αχιλέως λέγει, 25 


» 


ὡς ἵππους πάλιν ἀλλαχοῦ, καὶ ἄλλα δὲ μυρία 
τῶν ὥνπερ οὐχ ἀπόλλυται ἡ φήμη καὶ τὸ χλέος. 


Τὸ ἃ δὲ οὐρανίωνες θεοὶ Πηλεῖ παρέσχον, 


ἡ ἐξ ἀστέρων οὐρανοῦ παρέσχεν εἱμαρμένη, 


* - T 1 - * , - 
ἢ ἅπερ ἧσαν ἐκ χρυσοῦ, ἀργύρου, καὶ τῶν ἄλλων" 


30 


ἑκάστῳ τῶν ἀστέρων γὰρ ανάκειταί τις ὕλη. 


Δηλῶν τὴν εἱμαρμένην δὲ καὶ τοὺς ἀστέρας λέγειν, 


ἵνα μὴ δόξῃς νῦν θεοὺς τοὺς βασιλεῖς σοι λέγειν, 


εἶπε τὸ « οὐρανίωνες » σὺν τούτοις τε ἑμοίως. 


Ἢ εἱμαρμένη πέφυχε Ζεὺς ὁ νεφεληγερέτης, 


ὁ xad κινήσας κεφαλὴν δι Exzopa, ὡς γράφει. 


Διϊπετὴς δὲ ποταμὸς, ὁ ἔμδροις ηὐξημένος. 


Κύρυθες δ᾽, ὡς τιθένεναι τόχα περὶ τὴν χάραν, 


απὸ τοῦ κάρυς κέρυς τε εἰλήχασι τὴν κλῆσιν, 


(47) ^, ἝἜχτορος ῥητόν δε. Cf. 1l. 17, 

(18) C, τὴν μάχην. 

(2t C, σνμπαρούσης, superscripto 
συνεργούσης. À, σύμπας, B, μάχην. 

(95) CI. 11. 47, 194. 

(26) Cf. 11. 4G, 381. 

(28) Cf. ll, 17, 195 

(34) B, τις ἄλλη. Cf, E, 129, 382, 

134) Οὐρανίωνες σὺν τούτοις, scili- 
"πὶ τοῖς θτοῖς, Jonxit enim utrumque no- 


men, ol θεοὶ οὐρανίωνες, [sta quidem 
carent perspicuita'e, aut. carere mihi vi- 
dentur. 
(8) Cf, Wi. 17, 198. 
(36) C, νιχήσας. Cf. H. 17, 900. h, 
γράψει. 
(37) CI. Vi. 17, 963. A, ὄμδρος. 
(38) Cf. 1l. 17, 269, A, τὴν κάρα. 
(39) A B. εἰλήφασι, Eadem perin- 
tatio p. 195, n. 54. Est ἀπὸ τοῦ pro 32" 
οὖ. Yilesis Etymol. Magnum. 
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ἢ ὅτι Κύρυθος αὑτὰς πρῶτος &' l6np εὗρεν, 40 
ὡς Edxaz σάκος, DaAaE δὲ εὗρε πολέμων στάσιν. 
Κρονίων δὲ, ἡ ἄδηλος μοῖρα καὶ εἱμαρμένη, 
αορασίαν ἔχευε ταῖς περικεφαλαίαις" 
ἔστεργε γὰρ τὸν Πάτροκλον ζῶντα καὶ τεθνηχ τα. 


"euo δηλοῖ ὁ "Openpos χωρίῳ τῷ ἐνθάδε, (5 
ὡς οἱ χρηστὰ θεμάτια σχέντες ἐν γενεθλίοις 
καὶ ζῶντες εὐτυχοῦσι μὲν, ὁτὲ καὶ τελευταῖς ὃς 


ἀρίσταις περιστέλλονται, ὁτὲ δὲ χαὶ σημεῖα 


πρὸ τελευτῶν xoly τελευταῖς δεικνύονται ταῖς τούτων" 


: s mo : ; 
οἷον φησὶ xdly τελευτῇ γενέσθαι τοῦ Πατρέκλου. 50 
Τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἑλίκωπας ὁ Ὅμηρος χαλεῖδε, 


(4}Ὰ B, ὁ σάχας. C, φάλαγξ. 

(12) Cf. 1l. 17, 269. D, ἄμοιρος μοῖ- 
pa xai elp.. 

(46) C, δεμάτια, pro θεμάτια, per- 
mulatis facile ob pronenciationem. valde 
similem litteris ὃ, 0, Sic in. Hesiodo E. 
592 variant τένδει et τένθε: ; θολερὸς 
εἰ δολερὸς im Anecd, meis Graecis t, 4, 
v. 965; οἰνόθρνπτε εἰ οἰνόδρυπτε in 
"T'heocrito 15, 97, coll. inca notula in e- 
ditione secunda, Vide et n. ad «p, 34 ; ad 
FP, 45. — B C, ἔχοντες hemistichio lon- 
giore. Longius et hemistichium prins Chi- 
liade 5, 710 in Ἰνοπὸ codice: Πᾶσι γὰρ 
τοῖς ἐντυγχάνουσι μηχανιχοῖς βιδλίοις. 
Bene Kiesslingiana sine γάρ. Est brevior 
versus Chil. 9, 118: Ἀγέρωχον τὸν Ev- 
Onkov οὕτως ἐτυμολόγει' τὸν ἐπσχού- 
μένον ἄγαν ἐπὶ τοῦ γέρως. Ad Theophy- 
laetum Sinoc, p. 981, proposui. supple- 
mentum probabile, ἄνδρα τὸν roy. Mi- 
nas mihi quidem placet lectio. codicis: 
τὸν ἐποχ. αὐτὸν ἄγαν. Interea codici 
parendum. Aecentu peccat h:mistichium 
Chil. 5. 242: Ταῦτα πραγματιχώτερα 
ὡς ῥήτωρ ἀλληγορεῖ. Codex, πραγμα- 
τιχώτερον .. ἀλληγόρει, Lectorem allo- 
quitur, quod fit sepius, "Tzetzes ihiythmim 
accentus constanter servat. Plochirus iam- 
bograpbus et ipse politicus accentum pe- 
nultiiz nonnusquam neglexit, duodenario 
mumero semper servato, Versus talis mo- 


ἀιήϊ, Ὥνησεν οὐξὲν οὐδαμῶς ἣγε co- 
φία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λαλεῖ ἥδε 
σέδεται, "Ἔχεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον 
αὐτῆς γε σοφίας, Ἢ xat τις ἄλλος τῆς 
γε βασανίδος τέχνης, versus igitor tales 
More!lus fecerunt et Maittarius, nec sunt 
repetendi, Edidit. eos T'ilmaunus duode- 
casyllabos , Ὥνησεν οὐδὲ οὐδαμῶς ἡ 
σοφία, Χρυσὸς γὰρ ἄρτι καὶ λαλεῖ xai 
σέδεται, Ἔχεις παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον 
αὐτῆς σοφίας, Ἢ xai τις ἄλλος τῆς βα- 
σανίδος τέχνης. Bene correxit Mailtai- 
rianam lectionem, scripto τῆς βαναυσί- 
δὸς τ΄, Lud. Dindorf, in "Thesauro των, 
βανανσίς. Sequentem. versun Καὶ αὶ γὰρ 
σκχυτεύς τις, ὀψοπώ) ης ἄσοτφος, putavit 
Maittairius fecisse meliorem, accepta par- 
licula τε, ὀψοπώλης τ᾽ ἄσοφος. Sed et 
sic a. manet breve, In Sibyllelibro 4 £, 116. 
χώρην τ᾽ ἀροσίμην spondxco constant et 
choriambo, sed non τ᾿ & producitur ob 
junctas litteras, Usus videtur esse pocta 
licentia qua producta passiin legitur prima 
in ἀθάνατος, ἀκάματος. De permutaliouc 
cogitavi ἄσοτος ὀψοπώλ) ἧς, quum spon 
dum ultimum non semper iambici poetasti i 
declinent, Ipse Plochirus, seriptara si vera 
sit: Πεσοῦσα δ᾽ ἄφνω 16i, λίθοις προ:- 
εὐῥίφθη. Sed quid vetat secundo uti an- 
risto προσεῤῥίφη Nonnunquam ista teu 
pora perinutata sunt, 


(51) Cf. I1, 17, 91 4. 
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to "n 
ρος ἄρχτον, TV EAT, 


i, ὡς τῷ πλέειν βλέποντας πὶ 


ἢ καὶ πρὸς cb; ἑλίσσει τις τοὺς ὦπας θέλων βλέπειν, 
τοι ὡραίους, εὐειδεῖς, ἀξίους ὄντας θέας. 

« Ὑπὲρ Διὸς τὴν αἶσαν » δὲ καὶ πρέπον εἱμαρμένη, 
μικροῦ δεῖν Τρῶες φεύγοντες εἰσῆλθον ἂν εἰς Τροίαν. 
Περίφαντι τῷ κήρυκι ἑυοιωθεὶς δ᾽ ᾿Απόλλων, 
fire περισκεψάμενος τὸν ἥλιον Περίφας 
᾿Ἑλλήνων ἀντιπρέσωπον, Τρωσὶ δὲ συνεργοῦντα, 
αὑτὲς Αἰνείαν ὥτρυνε, zcv "Exvepa δ᾽ Αἰνείας 
τοῖς Ἑλλησιν ἀνθίστασθαι καὶ μάχεσθαι γενναίως. 

Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη δὲ νοεῖται τοῖς ἐνθάδε. 

Πράπιδας τὸ διάφραγμα νῦν δὲ κατονομάζει. 

« Δέμας πυρὸς » ἢ τόπος τις οὕτως ἦν κεχλημένος, 
εἴτε θερμῶς ὥσπερ τὸ πῦρ ἐμάχοντο οἱ ἄνδρες.. 

Τοιαύτη δέ τις σχέτωσις ἐγένετο τῷ τότε, 
ὡς μήθ᾽ ἡμέραν φαίνεσθαι τελείαν τὴν ἡμέραν, 
μήτε τὴν νύκτα παντελὴ σελήνην κεχτημένην. 

Ἢ σκότωσις δὲ γέγονε περὶ τὸν τόπον μένον, 

πρὸς ὃν διὰ τὸν Πάτροκλον τὴν μάχτν συνεχρέτουν, 

ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις σύμπασι τόποις τοῖς τοῦ 
* , T DN * ὅλ xb ^ 

αἰθρία ἦν ἀνέφελος καὶ ἥλιος ὀξὺς δε. 

Τότε δὲ μῶλος ἄγριος, ὥσπερ φησὶν, ἐρώρει, 

- * * , ᾿ bd * 9 , 

ὅνπερ οὐκ ἄν ἐμέμψατο οὐκ Ἀρης, οὐκ ᾿Αθήνη" 

τοι τοιοῦτος γέγονεν ὁ πέλεμος τῷ τότε 


(82) ^, τῷ f) ἐπειν βλέποντας. Vide | : 
Phlostr. Her, p. 4, ct meam not:m, (66) Cf. 11, 17, 367. 

(54: A, τῆς θέας. id A, μεθ᾽ ἡμέραν. 

(55) ΟΕ Il. 17, 391. AD, εἴμα "μένης. 68) A B. μήτε μὴν νύχτα. 


55 

co 

65 

170 
πολέμου 

75 


(84) IL. 47, 366. Cf. E, 8. A, οὗτος. 


(56) C, δεῖ, Est μιχργῦ δεῖν E, 924. 
151) Conf, II, 17, 393. 

(69) Cent, Tl, 17, 331. 

1/6 *) 11. 17, 319: ὑπὸ πραπίδων. 


(12) C, ὀξύς £e, cum varietite Aapc- 


πρὸ Ot. 


(13) Conf. Il. 47, 397. 
(14) €, οὐ δ᾽ ᾿Αθήνη. C'. V, ΕἼ, 3^8. 


ΙΑΙΑΔΟΣ P. 


ἄμομφος ὧν τοῖς σύμπασι φρονήσεως χαὶ μάχης. 
"Qs οὐ πορθήσεϊ Πάτροκλος τὴν πόλιν τὴν τῶν Τρώων, 


τοῦ ᾿Αχιλέως ἄνευθεν, a). οὐδὲ σὺν ἐκείνῳ, 


ἐκ σφῆς μητρὸς ὁ ᾿Αχιλεὺς, τῆς ὑθατομαντείας, 


κρυφίως ἐξεμάνθανε καὶ πᾶν τῆς εἱμαρμένης" 
τὸν τοῦ Πατρόκλου θάνατον τότε 


80 
δ᾽ οὐ προςγνώχει, 


ἤτοι οὐ προεσκόπησεν ἐκ λεκανομαντείας 


εἰ ὑποστρέψει Πάτροκλος, 7, τῷ πολέμῳ πέσοι. 
Ὅπως τὸ ὕδωρ λέγεται μήτηρ δὲ ᾿Αχϑέως, 


- * H - » ε H 
καὶ ποσαχῶς; εἰρήκειμεν τῇ AÀga ῥαψῳδίᾳ. 


8ὅ 


Τοὺς ἵππους μυρομένους δὲ ἠλέησε Κρονίων, 


Ἢ σχο 


. ΝᾺ ΄ » * D 
οτεινὴ xai ἄδηλος, ὡς ἔφην, εἱμαρμένη, 


xai z£9 φαλὴ ἦν χινήσασα πρὸς ἑαυτὴν εἰρήχει" . 


« "Aa, τί δεδώκαμεν ὑμᾶς θνητῷ Πηλέ;, 


(76) ἃ, ἄμορφος. 

(19) P'ronomine σφὸς usus est Tzetzes 
IT, 79, 198; utetur Y, 331,312; Q, 
416 vt c. Chiliade 5, 499, de aquila a 
reliquiis alimentorum que tetigit. absti- 
nente. Ὅθεν μὴ δ᾽ ἀπολείμματ ος γεύε- 
0^2: σφῶν βρωμάτων(οοιεχ 9641, οὐδ 
εἰ τῶν βρ., hoc male); εἰ Scholio ad 
Chiliados 5, versum 909, in Crameri A- 
necd, Oxon. t. 3, p. 305: Τὸ Ἄραψ 
γράφε μεθ᾽ ἑνὸς, μυδὲ Ov οὔ τοῦ ῥῶ 
μοι. Τζέτζης ὁ τοῦτο λέγων σοι" μὴ 
πείθου τοῖς βαναύσοις. Καὶ Φαληρεὺς 
Δημήτριος, ὑὁυιτορικῇ φἢ γράφει. Le- 
g ndum στῇ, quod ipse legi in οὐοϊος 
2644. Tzetzes Chil. 7, 352: Βῆλος ἐν 
τῇ Αἰγύπτῳ δὲ σφὴ χώρᾳ καταμείνας. 

80) A B, τὸ εἰμαρμενον. C, non ni- 
tide quidem, quod dedi, 

(82) A B, ἀπὸ λεχανομαντείας. C, 
χατεσχόπησεν ἐχ 26x. 

(83) A B C, bis ἢ. Prius mutavi in c. 
Nain 7; — ἢ non cenvenit T'zetzicaze orationi. 


ταῖς ἀρεταῖς ἀθάνατον τὴν μνήμην χεχτημένους, 


ἵνα δυστήνῳ "Except θνητῷ ἐποχηθῆτ £5 


(85)T 3 À ῥχψωδία, scilicet v. 185; at- 
que ibi de divinatione éx λεχανομαντείας 
mentio fit v. 182, 492 ; ut. εἰ l'roleg. v. 
444 εἰ infra X. 14, 464. 1n Chil, 2.633 
de Prot-o mntabili : Ἐγὼ δὲ )exavó- 
μαντιν τοῦτον τὸν ἄνδρα λέγω, ἽΛπαν- 
τὰ προδειχνύοντα ταῖς λεχονομαντίαις. 
Consentit quidem codex 26864. in penulti- 
ina τί, scribenda. tamen διφηόγγως, At- 
que in Exeze»i per «t nomen effertur, Cf. 
X, 57, 161, 195, 

(86) Couf. 1], 17, 44. 

(87) "Egnv scilicet superius v. 42, nec 
s mel alias, 

(88) A B, ὡς χεταλήν. Mic versus ul- 
tinus est folii 995 ; sequens autem orditur 
folium 306. Interversa fuerunt fo'ia pluri- 
ma, qua de re jai: monui siepius, C , n. ad 


"^ (89) A, τίς ὃ 
C, fere cvaniiu« 
i91) € 
445, 449. 


ὃ ὦκαμεν. A B, ἡμᾶς. 
, τε... ὑμᾶς. 
' ἐποσχυμῆτε. Coufer 1, 47, 
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ι ᾿Αλλ᾽ οὐκ ἐάσω οὐδαμῶς τοῦτο συντελεσθήναί" » 
ἀντὶ τοῦ φάναι ὡς οὐχ ἦν τῷ τότε εἱμαρμένον᾽ 
τοιούτων ἵππων Excepa γενέσθαι διφρηλάτην, 

οὺς εἱμαρμένη εὐτυχὴς παρέσχε τῷ Πηλεέϊ. 
Πρέσωπον περιθέμενος Διὸς τῇ εἱμαρμένῃ 

τοῦτον εἰσφέρει λέγοντα λόγους τανῦν τοιούσδε. 

Τίς δὲ θεῶν ὁ νηκερδὴ νῦν τὴν βουλὴν ποιήσας; 
τίς εἱμαρμένη, τίς σκοπὸς ἀπώλεσε σὰς φρένας; 

Θεέφιν δὲ ἀτάλαντος τὶς μήστωρ νῦν τυγχάνει; 
ὁ τῇ φρονήσει ὅμοιος, εἴτουν αὑτῷ πολέμῳ. 

Δεινὴ περὶ Πατρόκλου δὲ πάλιν κροτεῖται μάχη, 
ὡς τοῦ Διὸς ἐκπέμψαντος, ἥτοι τῆς εἱμαρμένης, 
τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐξ οὐρανοῦ, νῦν ἴριδα καὶ τόξον, 
προσξοηθεῖν τοῖς Ἕλλησιν" ἠλέησε γὰρ τούτους. 

'O πρῶτος Φοῖνιξ κατιδὼν Μενέλαον προτρέπει 
περὶ Πατρόκλου καρτερῶς ἐγκαρτερεῖν τῇ μάχη. 
Ὃ δὲ Μενέλαος φησίν" « Eizep Αθήνη κράτος 
δὴ μοι “τὸ φανὲν νὺν τόξον ἐκ τοῦ ἀέρος), 
οὐ ῥοθυμος φανήσομαι οἰμύνειν τῷ Πατρόχλῳ ». 


Οὕτως εἰπὼν, καὶ παρελθὼν ἔγγιστα τοῦ Πατρόκλου, 


υἱὸν τοῦ Πετίωνος κλῆσιν Ποδὴν avis, 


τοῦ Ἕκτορος συντράπεζον καὶ qc» πεφυχέτα, 


160 


105 


110 


(92) A fi, οὐδ. τότε σνυτ. 

(93) D, ἐϊμαρμενην 

(98) Conf. V. 17, 469. 

(100) Couf. Il, 17, 477 

(102) Cí, M. 17, 543.. A B, πα- 
τρύχλω. 

(105) B, προσδοηθοῦν. 

(106) Con. II, 17, 155. 

(108) Cf, 11. 17, 561. 

Inc ἔγγιστα τῷ πατρήκλῳ. 

(12:4 , ποδὴν A, ἀνεῖλεν, CH, M 
117. 513 


(412) C, φύλων, pro φίλον, que. coa- 
fusio est passim obvia, AMeip! iro 9, 4,75: 
ἄξω δέ σε ἄτερ ψίτων ᾿Αριάδνης εἰς 
Αἴγυπτον, Codices duo μύθων mihi ob- 
inlerunt, qua fuit recepta ante Berglerum 
lectio, qui uízov correxit, Atqui manife- 
stam est propter sequens ᾿Αριάδνης anice 
vermn esse μέτων, Sed iidem codices non 
᾿Αριάδνης tenent, sed. ᾿Αφιάδνη, οἱ jam 
ἄτερ yov non male liabet ; «sine (abu- 
lis poetarum, sed re ipsa Aradne», Et 
qua sequentur. monstrant. perspicue Gly- 


IAIAAOZ P. 


καὶ τὸν νεκρὸν πρὸς Ἕλληνας παρείλκυσεν εὐθέως. ᾿ 


Φαῖνοψ ὁ ᾿Ασιάϑδης δὲ, τοῦτο ἰδὼν ἡλίῳ, 
τὸν "Ἕκτορα παρώτρυνεν ὁρμῆσαι καθ᾽ ᾿ Ἑλλήνων. 
Ὃ οὐρανὸς δὲ Men ἐκάλυψε τὴν Ἴδην" 
diat patas δ᾽ ἐπεδρόντησε μέγα πρὸς T, ρώων νίκην, 
πρὸς δὲ φυγὴν ἐνήλασε στράτευμα τῆς ᾿Ἐλλάδος. 
Ζεὺς ὁ διδοὺς ἑτεραλκῆ τὴν νίκην, εἱμαρμένη, 
καὶ ἔστις ὠλοφύρατο τὸν Αἴαντα πατήρ δε. 
Τὴν προσωποποιίαν δὲ ταύτην νοεῖν σε δέον" 
ὡς Αἴας μὲν ἐπηύξατο, καὶ γέγονεν αἰθρία, 
λέγει ὡς χατωχτείρησεν αὐτὸν ἡ εἱμαρμένη. 
Ὃ μέγα πῆμά τε θεὸς τοῖς Δαναοῖς κυλίνδων 
οὐχ ἄλλος τῇδέ τίς ἐστιν, αὐτὴ δ᾽ ἡ εἱμαρμένη. 


219 


115 


120 


125 


ceram, cui quid. m epistolam tribuit so- — xtoz, Il. 17, 583. Inde Tzetze. acumen : 
piss « se pro Ariadne habere et velle ha-— Phienops, tal: facinus clara sois luce. ac 


ri: οὐ δὲ ἐν Νάξῳ χαὶ ἐρημίαις vau- — palam factum qui videbat, 


τιχα΄ς ἀπολειφθήσομαι. Ue que loco jim (117) 11. 17, 59 i. 
monui ad Nicetam p. 332, scd m'nore cum (119) C, συνήλασε. 
filucia, (190) Conf. 1]. 17, 627. 


(115) 4 C, φαίνοψ, Revera non. Plie- (A21) A, πατέρα. Cf. H. 17, 658. 


nops, sed ᾿Ἀπόλλων Φαίνοπι ivo). (γ- (120) Conf, Il. 11, 688. 


AAAHTOPIAI IAIAAOE 


Üx 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς ὀδύρεται, θάνατον γνοὺς Πατρόκλου 


a 
ἐν Θέτις παρηγέρησεν ἐλθοῦσα τῆς θαλάσσης, 


Εἴργει αὐτὸν πολέμου τε ἕως χομίσοι ὅπλα" 

“- " δ» Mis * ; " 

Ηρας κελεύσει δ᾽ doro; ἔρχεται πρὸς τὴν τάφρον. 

Φανεὶς ἐκπλήττει Τρῶας δὲ καὶ πρὲς φυγὴν ἐκτρέπει. 5 
Οἱ Μυρμιδένες δὲ νεκρὸν τὸν MazpoxAov λαθόντες, 
λούουσιν.“Οπλα δ' Ἥφαιστος τῷ ᾿Αχιλλεὶ σκευάζει. 


Τὸ « δέμας αἱθομένοιο πυρὸς » τόπος τοῖς ἄλλοις, 


εἴτε θερμῶς ἐμάχοντο ὡς σῶμα πυρὸς καῖον. 


«Θεοὶ δ᾽, οἱ μέλλουσι τανῦν τελέσαι τὰς κακώσεις », 


10 


ἀστέρες ἐξ ὧν γίνοντοῳ πάντα τὰ εἱμαρμένα. 
« Ὥσπ περ ἐδήλωσε ποτὲ ἡ μήτηρ μου ἡ Θέτις 


(*) Leinmata. similia pracedentibus In 
C pró Sua v vel X esse scriptum σῆμα. 

(3) 4, xovtast. Argumentain prosai- 
cuum, a "Tzelza expressum : £o; ἂν αὐτῷ 
ὅπλα χομίσῃ. 

(8) Conf, 1i, 18, 1 ; et Tzetzam P, 64. 

(is) Cr. W. 18, 8: 

12) 1.18, 9 : Ὥς: ποτέ uot μήτηρ 
ἐτ nune Tzetzes reddit ὥς ποτε per 
ὥ σπερ ποτε probabilissime, Fere. !amen 
Malin ὥς ποτε verlere, « sic olim » vel 
« nam olim, Ac mox v. 45 ὡς reddiderim 
«€ nam »;vel «sic 5, rescripto ὥς. lu 
"Theocriti VIsllio 14, 55. Inco suavissiin, 


ollendo ad ὡς : Ὥμοι, ὅτ᾽ οὐχ Ezcxev 
μ᾽ a μάτηρ oder ἔχοντα. Ὡς κετέ- 
Gv ποτὶ τὶν xai τἀνχέρατεῦς ἐφίλασα, 
Αἱ μὴ τὸ στόμα λῆς. Video esse in la- 
tinis dppositis, « ut subirem undas et ma- 
num oscularer ».. Sed in tali. syntaxi, ὡς 
χατέδυν xal ἐφίλασα, lareo, Propone- 
bam, ὥς κατέδυν, « sic subibam et oscu- 
labar, sie subirem ct oscalarer 5», Videant 
peritiores, Bene elegans interpres : « J'i- 
« ταῖς baiser ta. main, si ton. humeur fa- 
« roucle Deéfendait. de cueillir un baiser 
« sur ta houche », Quem nolim in przce- 
d. nte disticloscribendo dormitasse : «Que 
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IAIAAOX X. 


ζῶντος ἐμοῦ τὸν Πάτροκλον χερσὶ θανεῖν τῶν Τρώων »" 


ὡς ἐξ ὑδρομαντείας τε καὶ λεκανομαντείας 


τοῦτο γινώσκω ἀκριβῶς, ἣν πρὶν ἐποιησάμην. 


15 


Ὅπως τὸ ὕδωρ μήτηρ δὲ τυγχάνει Αχιλέως, . 
καὶ ποσαχῶς 5 εἰρήκειμεν ἐν διαφόροις τόποις. 


Φασις χαὶ « ἀγγελία» μὲν κατὰ τοὺς ἀστρολέγους 


διαφορὰν ἐσχήκασι, καὶ πάνυ δὲ μεγίστην" 


φάσις γὰρ μήνυμα ἐστὶ ζώντων αποδημούντων, 


20 


ἡ δ᾽ ἀγγελία μήνυμα νεχρῶν, οὐ περὶ ζώντων. 
Ὅμηρος ἀγγελίαν δὲ ἄμφω χατονομάζει, 


« n'ai-je sur les flancs ces. légers avirons 
« Que pour. sillonner l'onde ont recus les 
« poissons »! Legenti oculis quidem, 
mente alio avocata, βράγχια et « bra- 
& chia » significatione visa sunt similia ut 
sunt litteris, ac. branclhias quibus pisces 
spirant habuit pro pinnis quibus natant. 
Sed qui sibi deesse pinnas quereretur Cy- 
clops brachiis przditus torosis pedumque 
indefessa mobilitate? Optabal sibi, idque 
meritissimo, branchias quibus posset, ut 
pisces, sub aquis spiritum hand egre du- 
cere ac. reddere, et jam securus maris 
profunda tentare, (Quz sequuntur non ca- 
rent difficultate, Digredi me quid vetat, 
quum lectores non legere nil vetet? Cy- 
clops igitur «ic pergit : ἔφερον δέ tot ἢ 
χρίνα λευχὰ, Ἢ μάχων' ἀπαλὰν, ἐρυ- 
θρὰ πλαταγώνϊ ἔχοισαν. ᾿Αλλὰ τὰ μὲν 
θέρεος, τὰ δὲ γίνεται ἐν χειμῶνι, Ὥ- 
στ᾿ οὐχ ἄν τοι ταῦτα φέρεν ἅμα πάντ᾽ 
ἐδυνάθῃν. Lilium Candidum et Papaver 
Rheas significantur : nam de alia papave- 
ris specie πλαταγώνια ἐρυθρὰ, ac ργα:- 
cipue epitbetum ἁπαλὴ, vix sinunt cogi- 
tare, Norunt. omnes duas illas aestate ine- 
dia plantas. flor«re. Attamen interpres re- 
cens isque doclissumus, suis non amplias 
oculis, sed edito. "l'lieocrito credens, non 
codem tempore eas florere aflirinat, Geof- 
freus. omnino papaver hiemi contribuit. 
Mablinius homo Italus papaver ait, si 
mense septembri satum erat, florere extre- 
ma hieme, Sed cur non. ipsa zestate, flo- 
rescentia prima, papaver rubro splendore 


conspicuum statun Cyclops legeret, non 
exspectata satione scra et incerta? Ac me- 
minisse Mablinius debuit Homeri, cui Cy- 
clopes οὔτε φυτεύουσι χερσὶ φυτὸν, sed 
illis. ἄσπαωτα πάντα φύονται. Doleo 
tacuisse Wordsworthium οὐ εἰ συμ acutis- 
simum ; tacuisse Schreherum, cujus sunt 
uti'es in Marlesiana. ποῖαι bo:aniez, Non 
tacuit quidem auctor Flotze Tlicocritez, sed 
male jungit μάχων ἐρυθρά; l'apaver 
Rlican vel P, Somnifcrum proponit, hoc 
non probabiliter quum sit non ἁπαλόν et 
colore adeo variab;li ut? αταγώνια ἐρυ- 
θρὰ non possit pro claractere habere, Ce- 
terum. Feus. de tempo:is dilficultite. ne 
verbulum quidem addit, Mihi quidem vi- 


detur ἔχοισαν inter ct ἄλλα versum — 


unum, vcl duo, tres forsitan periisse, qui- 
bus flores multos :zestivos el liemales pro-« 
lixe ridiculas amator enumerabat, Jani 
verba χειμῶνι et ταῦτα πάντα niliil ha- 
bent quod. lectorein moretur, Quum prz- 
legerem idyilium illud monere etiam me- 
mini forsan ad τὰ μὲν τὰ δὲ mente sub- 
intelligendum esse nomen. àv. Sed ista 
ratio placet minus, Errorem. Krasmi mais 
mum, stupendum quoque, cirea hunc Tlieo- 
οὐαὶ locum con'utavit Η. Stephanus ad 
Adagia 1, 7, 70. 

(17) A, εἰρήχαμεν. €f. ad TE 125; de 
re ad P, 85. et infra v. 45. 

(18) Cf. M, 18, 17, 19... . 


($1) A Hi, sine 2', * . 


122! C, ἀγγελίας. 
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τὴν μὲν ἐσθλὴν, τὴν δὲ λυγρὰν, τὴν δ᾽ ἀγγελίαν μόνον 
καθάπερ καὶ τὰ φάρμακα πρεπόντως ὀνομάξει 
ἐσθλὰ, λυγρὰ, καὶ φάρμαχα δίχα τινὸς προσθήχης, 
τῶν ἄλλων πάντων φάρμακα γραφαῖς ὀνομαζόντων 
μόνα τὰ ἰατήρια, μὴ μέντοι καὶ τὸ ἄλλα. 
« Nexzáptoy χιτῶνα » δὲ τὸν θαυμαστὸν νῦν λέγει. 
Τὸ « χεύατο δ᾽ εἰς κεφαλὴν τὴν αἰθαλώδη κόνιν », 
τὸ « μέγαν τε μεγαλωστὶ ταθῆναι τὴ κονίῃ », 
σὺν τούτοις τὸ « δαΐζειν τε φίλαις χερσὶ τὴν κόμην », 
ψυχῆς ἐστὶ ζωγράφημα ποίας σιωπητέον" 
τὴν ἦνπερ ὁ ἀμίμητος σοφίᾳ καὶ φρονήσει 
Ὅμηρος νῦν ἐνξωγραφεῖ, καὶ ζωγραφῶν λανθάνει. 
Quote μέγα δ᾽ ᾿Αχιλλεὺς, ἤκουσε δὲ ἡ μήτηρ 
παρὰ τῷ γέροντι πατρὶ, θαλάσσῃ, καθημένη. 
Κωχύει" συναθροίζονται σύμπασαι Νυρηίΐδες, 
xx « στήθεα πεπλήγοντο, Θέτις δ᾽ ἐξῆρχε γόου ». 
. ᾿Αλλ αλληγορητέον μοι πᾶν τὸ χωρίον τοῦτο, 
καὶ τὸν ὀξὺν δὲ κώκυτον τῆς Θέτιδος ὃν λέγει, 
καὶ ᾿Αχιλέως κεφαλὴν ὅπως κατέσχε τότε, 
ὀλοφυρμὸν, καὶ λόγους δὲ ῥηθέντας ἀμφοτέροις, 
καὶ πᾶν ὁπόσον δέον uet λεπτῶς αλληγορῆσαι. 
Μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως μὲν ἡ Χείρωνος ἦν Θέτις" 
καὶ Θέτις δὲ, ἡ θάλασσα, μήτηρ τοῦ ᾿Αχιλέως, 
. λέγεται οὕτως πενταχῶς, ὥσπερ καὶ πρώην ἔφην. 
Κατ Αἰγυπτίους, “Ὅμηρον, Θαλῆν τε καὶ ἑτέρους, 
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30 


35 


40 


45 


(35) Cf. Odyss. ὁ 230, al (3) A, ἀμήμητος. 

(28) Cf. Yl. 18, 25. 35) A, ὦμωζε.... ἤχονε. Conferatur 
(29) D C, ἐς xeg CI. 1l. 18. 33, Il. 18, 35. 

(30) Cf. 11,48, 96. A D, uev». (88) Cf, 1l. 18, 51. 


(32) A, rots. (45) Conf, n. ad ν, 17, 


ED Cf. Il, 18, 27. (40) A£ret scilicet Il, 18, 74. 
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τὸ ὕδωρ πρῶτον λέγεται στοιχεῖον πεφυχέναι 
Ἔκ τούτου δὲ καὶ τὰ λοιπὰ γενέθλια στοιχεῖα. 
Οὕτω πρώτως ἡ θάλασσα καὶ τὸ ὑγρὸν στοιχεῖον 
τοῦ ᾿Αχιλέως μήτηρ τὲ καὶ πάντων τῶν ἐν βίῳ. 
Ἢ θάλασσα καλεῖται δὲ δευτέρως τούτου μήτηρ 
διὰ τὸ ἄγριόν αὑτοῦ χαὶ θυμικὲν τοῦ τρόπου" 
τρίτως, ὅτι, γενέθλιον ἔχων ἐν ὑδροχόω, 
ἐν ταῖς παρύγροις μάχαις τε καὶ ταῖς διαποντίοις 
χαὶ τοῖς χειμῶνος δὲ καιροῖς μεγάλως συνηργεῖτο" 
τετάρτως, ὡς ἐξ ὕδατος καὶ λεκανομαντείας 
μανθάνων, ὥσπερ ἐκ μητρὸς, τὰ μέλλοντα συμβῆναι' 
πέμπτως, ὡς καὶ θανέντος δὲ αὐτοῦ τοῦ Ago, 
νεχροῦ τε τούτου σώματος εἰσέτι προχειμένου, 
ἡ θάλασσα ταράξασα χῦμα φρικτὸν χαὶ μέγα 
ἐξῆλθε μέχρι τοῦ νεχροῦ περὶ Σιγείου τόπον, 
ὡς πᾶν τὸ στράτευμα φυγεῖν κατακλυσμὸν δοκοῦντας" 
ἡ δὲ, θρηνῶδες γοερὸν ὥσπερ μυχησαμένη, 
πάλιν πρὸς κοίτην τὴν αὐτῆς εὐθέως ὑπεστράφη" 
ὅπερ καὶ θρῆνον Θέτιδος φασὶ καὶ ΝΝηρηίδων. 
Καὶ νῦν τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τὸν Πάτροχλον θρηνοῦντος 
τοιοῦτον περὶ θάλαδσαν ἐγένετο σημεῖον, 
ὃ προσωποποιίαν μὲν ὁ Ὅμηρος ποιήσας . 
a)Xnyopti τὰ σύμπαντα τὰ τῇδε γεγραμμένα, 
θάλασσαν᾽ Ἀχιλέως μὲν μητέρα Θέτιν λέγων, 
ὥσπερ τῷ πένθει τῷ αὐτοῦ δῆθεν λελυπημένην, 
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60 
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-P 
c! 


(50) B, οὕτως. scripto τ, Couferatur. not: ad. P, 85. 
(52) Β, δευτέρου. 169) A, τόπου. B. τύπου, C, τόπον, 


(55) A, πανύγροις. D, πανάγροις. πἴ δἱ libro A, 195. 
Cf. ad A. 188. Ibi in A hic locus de The- (63) Cf. n. ad A, 196. 


tide et aqua jam fuit lectus. (60) ἔπι φησὶ libro ^, 190. 
(57) €, λεχανομαντείας, super st (79) A B, xai olanzo τῷ v. 


23i 


AAAHTOPIAI 


διὰ τὸ τότε, τοῦ ἀνδρὸς τὲν Πάτροκλον θρηνοῦντος, 


αὐτὴν, ὡς ἔφην, ἐξελθεῖν μυχήματι μεγάλῳ" 


ὃ μύχημα καὶ κωχυτὸν καὶ θρῆνον ταύτης λέγει" 


πατέρα ταύτης γέροντα τὴν φύσιν τῶν ὑδάτων 
ὅτι, καθὼς εἰρήκειμεν, πρῶτον στοιχεῖον ὕδωρ, 
ἢ ὡς λευχὲν xal πολιόν" καὶ γὰρ λευκὸν τὸ ὕδωρ 


κἂν οἱ λοιποὶ φιλόσοφοι, πλὴν τοῦ σοφοῦ ᾿Ομήρου 
καὶ τοῦ Λναξαγόρου δὲ, καί τινων βραχυτάτων 80 
ἄμορφά τε καὶ ἄποια λέγωσι τὰ στοιχεῖα. 


Ἔγνως πατέρα γέροντα καὶ κωκυτὸν καὶ θρῆνον. 
Al Νηρηΐδες δὲ θεαὶ τίνες, αἱ ἀθροισθεῖσαι 
καὶ στήθη πλήττουσαι αὑτῶν, τῆς Θέτιδος γοώσης; 


οὐκ ἄλλο τι καθέστηκεν dXX. ἢ αὐτὸ τὸ ὕδωρ, 


85 


xai μᾶλλον τὸ κινούμενον, ὃ xad vate καλεῖται. 
Τὸ ὕδωρ τὸ θαλάσσιον πολλὰς γὰρ κλήσεις ἔχει, 
Φέρχυς xoi Τρίτων, Ποσειδῶν, Nogsu καὶ ᾿Λ μφιτρίτη, 


Θέτις καὶ Νηρηΐδες δὲ, καὶ ἕτερα μυρία. 


Πλάττει καὶ Νηρηΐδων δὲ ὀνόματα προσφόρως 


90 


ἀπό τε τῆς λευχέτητος φύσεως τῶν ὑδάτων 


xai ἐκ τοῦ θάλλειν τὰ φυτὰ ταῖς ὕδατος οἱρδείαις, 


ἀπὸ κυμάτων, νήσων τε, σπηλαίων, ταχυτῆτοξ, 
ἁλὸς ἀκτῶν τε καὶ λιμνῶν, καὶ δόσεως μυρίων, 


v 


(16) Accusativus πατέρα γέροντα, ni 
fortasse versus perierit, pendebit a remoto 
participio λέγων v. 71. Respicit Σ, 36 : 
ἡμένη πατὰ πατρὶ γέροντι. Cl. supra 
v. 81. 

(71) εἰρήχειμεν scilicet supra v, 48. 

78) A D, ἢ xai λευχόν. 

(so) Βραχντάτων, Cí.n. ad F, 67. 

(8I) A B, λέγουσι. 

(83; B, θεαξ τινες. 

(85) 4,8330 τ᾽ 74, A BC, χαθέστηχεν, 


(90; Πλάττε!:. Homerus Il. 18, 39... 

(91) Fortasse γλαυχότητος, hespici- 
tur enim nomen Nercidis DAaóx7,;; ni 
pro Γλαύχη legerit. Acóxv, apud Home- 
rum, 

(923) ^, ὑφάτων. b, τοῦ ὕδατος. Re- 
ferendum ad Nereida Θάλειαν. 

(93) Nereides scilicet. respiciuntur, 
Κυμοδόχυ, Νησαίη. Σπειώ, Θόη. 

(34) Nercides, ᾿Αλίη, Axiain, Ai- 
μνώρεια, Δωτώ. C, lerine ξύσειος. 
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ἐχ t£ τοῦ πρόντον τῶν λοιπῶν στοιχείων πεφυχέναι, 

καὶ φέρειν τὰς ἑλχάϑδας δὲ, καὶ δυνατὲν τελεῖν δε, 

δεξαμενὴν τυγχάνειν τε, καὶ νέμεσθαι ἡπλῶσθαι, 

ἐπέσαι τε τοῖς ὕδασιν ἀρμέζουσιν αἱ κλήσεις 

κἄντερ τινὲς προσέθεντο καὶ στίχους οπροσφέρους. 

Ῥὸν ἦχον τοῦτον λέγει δὲ πλῆγμα στηθῶν οἱκείων, 

τὸν περὶ νήσους καὶ οκτὰς, σπήλαια, πέτρας, τἄλλα. 

Ty Θέτω δὲ κατάρξασθαι ταύταις τοῦ γέου λέγει, 

ἔτι πρῶτον αννοίδησε μυκώμενον τὸ ὕδωρ, 

ἔπειτα προσρηγνύμενον οἷσπερ εἰρήκειν, τόποις, 

δεινὸν, φρικώδη, μέγιστον οἷον ἐποίει ὁόχθον. 
Πρόσωπον μὲν, ὡς ἔφημεν, τὴ Θέτιδι, θαλάσσῃ, 

Ὅμηρος περιθέμενος μητρὸς τοῦ ᾿Αχιλέως, 

δεικνὺς ὅτι παθαίνεται τοῦτον καὶ τὸ στοιχεῖον, 

xal λόγους περιάπτει δὲ careo ἂν εἶπε μήτηρ 

ἐπὶ υἱῷ τοιούτῳ μὲν, ὄντι δὲ βραχυχρένῳ, 

καὶ θλιδομένῳ συνεχῶς λύπαις αλλοπροσάλλοις. 

Τὸ δὲ ὀξὺ κωκύσασαν τούτου λαθεῖν τὴν. χάραν 


καὶ λέγειν" « Ταῦτα £x Διὸς τετέλεσται, ὡς ηὔχου, 
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« ὡς πρὸς τὰς ναῦς τοὺς “Ἕλληνας πεσεῖν ὑπὸ τῶν Τρώων », 


τοῦτο φησὶν" ὁ ᾿Αχιλεὺς ἄτροκλον ὡς ἐπένθει, 
ἤκουσε δὲ τοῦ μυχηθμοῦ τοῦ τόσου τῆς θαλάσσης, 
εἰς χεφαλὴν, χαὶ λογισμὸν χαὶ νοῦν δὲ τὸν οἰκεῖον, 


41 


(95) Nereis, Πρωτώ, (£011 A, vócouz 
(96; Nereides, Φέρουσα, Δυναμένη. (102) 4 B, τούτου τοῦ. Cf. Il. 18, 51. 
(97) 4, τυγχάνειν ὃ:. Nerceides, Az- (103) Sic 4 D C, ἀνοίδησε. 
ξαμένη, Ἀμφινόμη. Videtur Tzetza pro (105) A, ἐποίν. A B, sine otov. 
batam fuisse in Hom-ro scripluram Az£a- (106) ἔφημεν v. 63... 
μενή. Cf. Scholia Veneta et llevn. 1108) A, παθένεται, D, t. ὑπὸ στοι- 


(98, C, χύμασιν, Α B, ἁρμόζουσαι. χεῖον i 
(100) C. λέγει τε, *uperscripto ἧς, {12} Cf. W. 17, 71. 
Cf. IW. 48, 50. (113) Ci, W, 47, 76. 
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συνεὶς ὡς εἱμαρμένον ἦν οὕτω γενέσθαι τάδε 


ὡς πρὶν αὑτὲς ἐζήτει τε καὶ ηὔχετο γενέσθαι, 


* * Li , y ^ - 
λέγει αὑτὸς πρὲς ἑαυτόν" « Ὁ συνεργὸν στοιχεῖον 


« χαὶ βοηθοῦν μοι ἐς αεὶ δίκην μητρὸς φιλτάτης, 


« εἶδα ὡς: ἡ οὐράνιος ἀστέρων εἱμαρμένη, 


EI 


πληοοῦσα πέθον τὸν ἐμὸν Ἑλληνας οὕτω τρέπει" 
i , 


« τὸ 0 ἔφελος ἑποῖόν μοι; πεσόντος τοῦ Πατρέχλου, 


« τὰ κάλλιστά τε ἔπλα μοι “Ἕχχτορος ἀφελόντος, 


125 


« ἅπερ Πηλεῖ δεδώκασι δῶρα τῶν λαμπροτάτων 


Az 


£g 


θεοί" ἀστέρες οὐρανοῦ, ἐξ ὧν τὰ εἱμαρμένα" 
ἡ ἅπερ ἦσαν ἐκ χρυσοῦ, οἰργύρου καὶ τῶν ἄλλων 


« (ἑκάστῳ τῶν αστέρων γὰρ ονάκειταΐ τις ὕλη)" 


« ἡ ἃ θεοὶ, καὶ βασιλεῖς, δεδώκασι Ilii, 


130 


« ὅτε βροτοῦ ἀνέρος σε συνέζευξαν ἐν κοίτη" 
« τουτέστιν ὅταν τῶ Πηλεῖ θεὰ θνητῷ ἐζύγης, 


« ἤτοι ὅταν ἡ μήτηρ μοὺ ἡ σοὶ ὁμωνυμοῦσα, 
« ἡ Θέτις βασίλισσα, τοῦ Χείρωνος θυγάτηρ 


« θνητῷ ἐζύγη τῷ Πηλεῖ xai κατωτέρας τύχης ». 


(118) A, εἱμαρμένη δέ, B, εἷμα ué- 
vns δέ, In'ra v. 118. liec iteram obtru- 
dentur, 

(119) Cf. 1 1, 408-412. 

(420) Cf. lib. r T, 25, et infra v. 371. 

(124) Cf. Il. 15, 80. C, πεσόντος, 
superscripto θανόντος, vel glossa, naim 
passim facillima quaeque glossatores expli- 
cant ; vel variante ; vel synonymo vocabulo 
quod librarius inconscius archetypo sub- 
stituerit, Menda id genus librariis nonnun- 
quam excidunt, quod quan sit facile ex- 
pertus scio, Afferam exemplum synonymi, 
£st hie versus iater Sententias quie dicun- 
tur. Menandri Singulares : ᾿Αλαζονείας 
οὔτις ἐχφεύγε: δίκην. Citatur οὐδεὶς e 
Vaticano, quod. metrum laedit ; reperi in 
Parisino 390 οὐδὲ el; ςεύγει δίχην. 
synonyma quamvis vocabula videantur, re 


non suot, Plus est acuminis in lectione 
parisina, Φεύγειν δίχην, γραφὴν ces 
accusari, in qua loquutione lapsum esse non 
semcl Olearium ostendi ad l'hilostrati He- 
roica p. 279. Sensus ergo fuerit : « Ja- 
« clantiz sui nemo unquam agitur reus v. 
Alterius lectionis sensus veritati adversa- 
tar; nam jactatoribus Lominibus licentia 
datur et impnuitas, nec dici possunt pa- 
nam effugere quam nulla lex irrogat. 

425; A B, ἀφελομένον. 

(126) Cf, supra P, 28. 

(128) Cf p. 30. Mirum est. talcs opi- 
nationes orationi Achillis immisceri; at 
non is est llomericus Achilles, sed Tzetzi- 
cus magus, hariolas, mysteriis initiatus 
ὑδατομαντείας καὶ λεχανομαντείας. 

9 B, συνέζευξεν" Οἱ, 1}. 18, 85. 

135) A, κατωτέρω, lloc versu «lau- 
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εἰ οῦτο τὸ αλληγέρημα, κοὶ σχῆμα δὲ τὸ τούτου 


υξτάθασις ὀνέματος πρὸς ἔνομα καλεῖται). 


« Ὡς ὄφελες, ὦ μῆτερ μοι, σὺ σὺν θεαῖς ἁλίαις 


« οἰκεῖν, ὁ δὲ Πηλεὺς θνητὴ πρὸς γᾶμον συζυγῆναι" 


- » B : ; " ; : x 
" νων ὃ x πένθος ἐν φρέσι καισεὶ υριον eu 


440 


« παιδὸς ἀποφθιμένοιο, τὲν οἴκοις οὐχὶ δέξῃ». 


Τὸ « ἔφελες ὡς ὄφελε » τῇ μεταδάσει νέει, 


« ἁλίας » νησιώτιδας ἡ παραθαλασσίας * 


« θεὰς ν τὰς βασιλίδας δὲ φησὶ καὶ τὰς ἐνδέξους. 


« [[ηλεὺς ζυγῆναι δὲ θνητῇ τύχης τῆς κατωτέραξ᾽ 


145 


« Ny δ᾽ ἵνα πένθος ἐν φρεσὶν εἴη xa σοὶ μυρίον », 


ἧτοι τῇ ὁμωνύμῳ σοι ἐκείνῃ τῇ μητρί μου. 


δξ QE 1 Yu. a. iz ἐνθχδ. 
ὁ ἔζευξαι, τὸ ἔξευχται παρῆκε τοῖς ἐνθχδε 


ἐλλειπτικῶς, μιμητιχῶς, σχήματι τῶν πενθούντων. 


Εἴτε xai οὕτω νόησον λέγειν τὸν ᾿Αχιλέα" 


150 


« Ὥφελε μὴ ἐγένετο ἄνθρωπος μηδὲ κέσμος. 


« Οὐ θέλω ζῆν, tév' Excepa μὴ κτείνας τῷ δορί μουν. 


Θέτις δὲ δαχρυχέουσα τὰδε φησὶ πρὸς τοῦτον" 


* ^ ᾿ T Li * -" , » 
«᾿Ὠχύμορος, ὦ τέχνον μοι, λοιπὲν εἰς λέγεις ἔσῃ" 


« μετὰ θανὴν yàp. Εχτορος θνήσχεις χαὶ σὺ εὐθέως ». 15 


Id 


Μέγα στενάξας πρὸς αὐτὴν ὁ ᾿ Αχιλεὺς φησί δε" 


« Λὐτίκα θάνοιμι xayo ». ᾿Αλλὰ σαφηνιστέον" 


« cb θέλω Civ » ὡς εἴρηκε, « τὸν Ἕχτορα μὴ χτείνας », 


ditur folium 307 ; sequens. autem primus 
est folii 300, perturbato chartarum. ordi- 
ne. Cf, ad P, 88. 

(138) 4, ὄφελος ὦ μήτηρ μον, εἰ σὺν 
superscripto σοι. D, αἥτερ μου, C, σύ ὃὲ 
θεαῖς. Cf. 1]. 18, 86... 

(140) Cr. 11. 18, 88. 

(142) Cf. Il. 48, 86, 87. A. ὄφελος. 

(143, 445) A B, à. νησιώτιδας, 
θεὰς, τὰς βασι)ίδας. A, Πηλεὺς Tuv. 
δὲ ὃν, ἰδιωτῶν τῆς τύχης. B, ἰδίων τῶν 


τῆς τ΄ Sequutus sum recensionem ainplio- 
rein codieis C, Cf, v, 385. 

(156) A, φρεσί, 

(148) A, ἔζευξε, Sic intellizenlum, a 
verba vov δὲ liomericie orationis. ubau- 
diri debere ἔξευσαι σὺ, vel ἔζευχται ὁ 
Πηλεύς. Etin prosa νῦν δὲ sic pendet, Ce- 
terum "Tzetzes hic neglectior est, 

(154) Ci. Il, 48, 95. A D, pov. 

(156) ^, αὐτόν. 

(157) Cf. V, 48, 97. 
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* * . t - TN. 
l δρομαντείας pipyntzat, ἥτις λαμπρῶς ἐσήλου 


μετὰ τὴν ἽἝχτορος σφαγὴν χαὶ τοῦτον τεθνηκέναι" 


160 


ziga στενάξας δὲ φησί" « 'Γεθναίην παραυτίχα ». 


Νὺν τὴν ὑδρομαντείαν τε xad λεκανομαντείαν, 


ἐξ ἧς τὸ πᾶν ἐγίνωσχε, μητέρα λέγει τούτου. 


« Κῆρα δ᾽ ἐγὼ δεδέξομαι », fitet θανοῦμαι τέτε 
à 4 


« ὅταν ὁ Ζεὺς καὶ οἱ λοιποὶ θελήσωσιν ἀστέρες, 


e :-ξ ὧν ἀνθρώποις γίνεται πάντα τὰ πεπρωμένα. ΄ 


« Οὐδ᾽ ᾿Ηρακλῆς γὰρ ὁ στερρὲ 


» 


ς ἐξέφυγε τὴν μοῖραν, 


« ὅσπερ Au τῷ ἄνακτι ὑπῆρχε πεφιλμένος »* 


ἡ ἀστρολόγῳ τῷ Ai ἐκείνῳ στεφηφόρῳ 


εὖ καὶ ᾿Ορφεὺς που μέμνηται, εἴτε xai τῷ ἡλίῳ" 


ἔργα χλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ ζῶν ᾿Πρακλῆς ἐτέλει. 


Ἢ τῷ Διὶ καὶ οὐρανῷ φίλον τὸν ἄνδρα λέγει" 


ἄριστος οστρολέγος γὰρ ὁ Ἡραχλὴς ὑπῆρχεν, 


ὡς καὶ Ops. c τοῖς Λιθικοῖς βοᾷ διαπυρσίως. 


Οὕτω Av τὸν Ηρακλῆν νόει μοι πεφιλμένον, r 


«ἢ 
[ΠῚ 


τῇ εἱμαρμένῃ δὲ αὐτὸν μὴ εἰπῆς πεφιλμένον" 


πάνυ γὰρ τληπαθέστατον ἔζη τὸν [βίον οὗτος, 


ὑπ᾽ Εὐρυσθέως τοῦ δειλοῦ κακούμενος ἀμέτρως. 


Διξ τῷ αἀστρολόγῳ δὲ καὶ βασιλεῖ μει φίλον, 


» 


461: C, ὑδρομαντίαν τε χοὶ λεχα- 
νομαντίαν, sed bis sup: rscriptis diplithon- 
gis. CE ad P, 85. 

164) Cf. Hl, 18.115. 

(^68) A, γίνονται. Cf. v, 399, 

(167) Cf. I, 18, 417. 

(110) Respeetu forsan ad Orphei Lithi- 
e2624: Ei G£ Δεύξτοι τὸν γε βιωσέμεν 
ἀρνήπαιτο, ᾿Α)λὰ vott σὺ τεῆτιν ἐνὶ 
φρεσὶν, εἵνεκεν αὐτῷ ῬῬήξελίνον Κλω- 
θώ" τῷ δ' ἔοχεται ὕστατον ἥμσρ. 

(173) 1 ποῖα Chil.5, 131, llercules [οἶτον 
se dicitur, Σὺν ἀστρολόγῳ ποιητὴς, 67 
G^5$0: xai μάγος, Kai ἰατρὸς, καὶ ἕτερα 


ὅσα Ὀρτεὺς xai ἄλλοι Γράφοντές μι 
δειχνύουσιν οἷος ὑπῆρχεν οὗτος" lle- 
raclidi etiem Allegoriis c. 33, ἀνὴρ ἔμ- 
φρων καὶ σοφίας οὐρανίου μύστης, qui 
philosopliian: profunda mersam caligine il- 
Iuminavit, 

(174: A B, παραπυρσίως. C, διαπυρ- 
σίως. In lithicis nil. reperio. Fortasse 
"l'zetzes non bene meminerat, Inter epi- 
theta quibus ornatur IHlercules in Orphico 
Iiymno duodecimo est μάντις. 7 

(476) Nonest in A. 

(179) A B, ἀστρολόγω τε. Jupiter et 
libro T, 56, 62 dicitur. ἀστρολόγος. 


IAIAAOX X. 


ἢ τῷ ἡλίῳ μάλιστα, τῷ οὐρανῷ δὲ φίλο: 
5 τῷ i AU). UU. τα, τα Vw we ξ φίλον, 


τὸν ᾿Πρακλέα 


233) 


180 


ἑα νόει μοι, ἄριστον ἄστρων λόγεις. 


᾿Αλλὰ ἑ μοῖρ ἐδάμασε καὶ χέλος ὁ ἈΝ m » 


ζω καὶ ἄριστος τελῶν τοιοῦτος ἀστρολ 


ὑπὸ τῆς μείρας τέθνηκε καὶ τῆς ὀργῆς i I 


"Opyzv τῆς Ἥρας δὲ ψυχῆς 


Τῆς ὕδρας τῷ φαρμάκῳ γὰρ y 


παρατροπὴν νὺν νέξ᾽ 


ρας. 


135 


χιτῶνα χξχρισμε ἔνον 


ἐπενδυθεὶς ὁ ᾿Ηραχλῆς καὶ τῶν φρενῶν ἐχστὰς δε, 


RC D 1 n D ΣΣ ΑΔ - , 
αὑτὲν βαλὼν εἰς τὴν πυράν, ἐξέδραμε τοῦ βίου. 


di daa τν ἔχστασιν ἄνα νῦν Ἥρας νόει, 


δεχανηναῖον δέδροιχε τοῦτον di 
τῷ 1 ρυσθεῖ c δὲ 


« Τῆς μάχης 0i y. 


τιχτεμέγου το UM) 


To 


ντι bei: 

ἡ £puxt φιλοῦσα, οὗ με πείσεις v. 

Οἵδα ἐκ σοῦ, ὦ μάντευμα τῆς ὑδατουαντείας, 195 
ὡς; εἰ dv)" Exzopat, καγὼ εὐθέως θνήσχω. 

Ὅμως καλόν μοι πολεμεῖν " οὐ φιλοψυχητέον ». 


Τούτω δ᾽ ἡ ἀργυρόπεζα Θέτις ανταπεχρίθη" 


^ 


« αλλ ἄνευ ἔπλων οὐ χρεὼν εἰς μάχην ἐξιέναι" 


« ὁ Πχτωρ ὁ τριχέρυϑθο 


£ 


(180) Non est in C, Et. nocet quidem, 
(181) A, ἀστρολόγοις 
(i82; Cf, Il. 18, 149. 
(185) In Csuper Ψυχῆς scriptum g22- 
νῶν, A B, περιτροπήν. 
(189) A, οὕτω ρενῶν. C, Ψψυχῆςν 
superscripto φρενῶν, B, φρενῶν. 
(i1) À b, ἀέρος γάρ. Cf. τ΄, τὸ. 
(491) B, ὃς τος- 
(493) De Eu ystheo ἑπταμήνῳ vide 


Καλὲν τοῖς gilets βοηθεῖν, ὦ πεφιλμένον τέχνον" 


260 


ς ἔχει γὰρ σεῦ τὰ ὅπλων». 
Μιχρὸν χρένον χαρτέρησον" εἰς πέλεμον μὴ χώρει, 


T. 76, schol, ad I, 49, 119, ct Mcinck, 
Whiano p, 177. 

(194) Ct. Il, 18, 126. A, εἴρηκε. 

(195) A, cou 16 y. B,oou u. εν, 444. 
€, ὑδατομαντείας, ola fu, ον ρον 
litteris εἰ. 

(198) A, τούτω δή. B, τὸν τῷ δ᾽ ἡ. 
C, τὸν - npe rscripto τῶ, 

᾽Θ00) C, εἰς χρεὼν εἶτ n. 

(201) A, τριχοῦῆος. 
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« ἕως ἐγὼ κομίσω σοι παρὰ Πφαίστου ὅπλα». 


Εἰποῦσα ταῦτα τῷ υἱῷ, ταῖς Νηρηΐσι λέγει 


στραφῆναι πρὸς τὴν θάλασσαν ταύτας καὶ τὲν Νηρέα. 205 
LI * * ν Dd H ᾿ 
H δὲ παρὰ τὸν Ἥφαιστον πρὸς Ολυμπον ἐχώρει. 


Οὕτως ὥρμα πρὸς πόλεμον θυμῷ νενιχημένος. 
'Ὡς ἐκ μητρὸς δὲ διδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τὴς θαλάσσης, 


ἔτι χειμῶνος νῦν χαιρὲς, οἱ “λληνες δ᾽ ἡττῶνται, 


χαὶ μόνον, ἄσπλον, 'T ρωσὶ μάχην οὐ χρὴ συνάπτειν, 


αὑτὸς αὑτῷ ἐπίσχεσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει 


» €. 4 * μ"“ ' ^ ^ o. u 
ἔστ᾽ ἂν αὑτῷ χομίσωσιν ἔπ)α διὰ θαλάσσης, 


ἐκ τοῦ πυρὲς ἀρτιτευχῇ xo καινουργὰ καὶ νέα. 


Οὕτω περὶ τῶν ὅπλων μὲν ὁ ᾿Λχιλλεὺς ἐσχέπει, 


xai δὴ τινὰς ἀπέσταλχεν εἰς ἑπλουργοὺς Λημνίους, 


ἢ πρὸς 


ἑτέραν νῆσον δὲ, εἴτε καὶ χώραν ἄλλην, 


ἐξ ἧς καὶ ἀπεχόμισαν οἷα τὰ ὅπλα τούτῳ, 


παντὲς τοῦ χέσμου φέροντα ποιχίλμασιν εἰκόνα. 
Ἢ θάλασσα δ᾽ ὑπέστρεψε πάλιν αὐτῆς εἰς χοίτην, 


αἱ Νηρηίδες εἰς αὑτῶν τὸν γέροντα πατέρα" 


ἡ Θέτις δὲ, λεπτότερον ὃν εὐθεσίας ὕδωρ 


συγκρατικέν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς οὑρανὲν ἀνῆλθεν. 
Οἱ Τρῶες δὲ τοὺς “Ελληνοις αὖθις ἐνίκων pay. 


υἱκροῦ δεῖν àv καὶ Πάτροκλον καθείλκυσαν εἰς Τροίαν, 


(200) A B, περὶ 
Cf. ἢν 18, 146. 

(207-213) Repetuntur hi versus inira 
423 sq. 

(310) B, χεροὶ μάχην. 

(341) Coni, 11. 18, 489... 

(312) In hoc versu desinit folium 300; 
sequens vero primus est folii 340, quum 
luerint intersersa folia. Vide n. ad v, 135. 

(213) A, ἀντιτευχῆ. Itedibit epithic- 
tum ἀρτιτευχὴς vv. 340, 427, 

(219) C, ὑπέστρεξε. 


« πρὸς πόλεμον. 


(220) A B, αὐτόν. 

(231) A, λεπτόμερον. Εὐδεσίας- ^- 
δωρ rursus v, 261, 334, 431, 456, 
518. ''zetzes ad Lycoplironemn 23 : Θ ἐτιν" 
τὴν θάλασσαν, ὡς εὐθεσίας αἰτίαν" 
συναχθέντος γὰρ κατ’ ἀρχὰς τοῦ ἰδα- 
τος, ἐφάνη ἢ ξηρὰ, καὶ γέγονε τοῦ παν- 
τὸς εὐχοσμία. 

(332) Α B, συγχριτιχόν. C, συγχρα- 
τιχὸν, quod A B C exhibent ia repetitio- 
ne hujus loci v, 433, 584, 

(994) A, sine ἄν, 


ΙΔΙΑΔΟΣ Σ. 


εἰ μή ποὺ τότε Αχιλεὺς τὴν ἀερίαν Ἴριν, 325 


ἔνυδρον νέφος προσλαδὸν ἀνάκλασιν ἡλίου, 


ἰδὼν συνῆχε πόλεμον βαρύτατον κροτεῖσθαι, 
xai καλυφθεὶς τῇ κεφαλῇ συνάμα καὶ τοῖς ὥμοις, 
σκέπασμᾶ τι μηχανητὸν, κατοπτρικὸν, φρονήσει, 


πὺρ ταῖς ἀντανοιχλάσεσι προσπέμπον τοῦ ἡλίου 


" 
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ὅπερ ἐπένδυσιν φησὶν αἰγίδος ὑπ᾽ ᾿Αθήνης 


καὶ ἄκων πρὸς τὸ τάφρευμα στὰς, καὶ βοήσας μέγα 
Τρῶας μὲν τρέπει πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαμβάνει. 
Ὃ ἥλιος ἀέχων μὲν Ἥρας κελεύσει ἔδυ 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ, καὶ πρόωρος ἐχρύδη" 


τῆς μάχης δ᾽ ἀπεπαύθησαν ᾿Ι,λληνές τε καὶ Τρῶες. 
Τὴν Πολυδάμαντος βουλὴν ἐῶ νυν παρεγγράφειν. 


(225) Cf. IL 18, 166. 

(336) Abest ab A. C, προσλαθών. 
Permutatio vocalium o «9 perpetua, quam 
vidimus et videbimus, Exempla priebebit 
Scholium TTzetza ad suas Chiliades 1, 19, 
non accurate descriptum in Anecdotis 
Oxon, t. 2, p. 350: Ἡρόδοτος ὁ παῖς 
ὁ τοῦ Ὀξύλου] Ξύλον παῖς Ἡρόδοτος. 
ξύλον παῖς Ἡρόδοτος γεγραμμένον 
εὑρίσχων, ἀμφέδαλον ὁπότερον jw 
3644, ὁποτέρως] δεῖ γράφειν. Aov- 
χιανῷ δὲ χαίπερ ὀρθῶς xat ἀναμφ..... 
[sie Cramer, ac. monet Dubucrum legere 
ἀναυφισδήτως, optime quidem, Codex 
3644 post ἀναμφ. non. jam legi potest] 
γράφοντι οὐχ ἐπειθόμην [Lucianus de 
Domo 29: Ἡρόδοτον ΛΑύξον. Sed Co- 
dex 3010 Ξύλον: quod inveniebat 'lzet- 
zes]* φησὶ γάρ. « Ἡρόδοτον Ξύλον τὸν 
᾿Αλιχαρνασσόθεν »" ὅτι πολλαχοῦ 
ψευδογρατεῖ, Ἐπείσθην δὲ ὡς Ξύλον 
δεῖ γράτειν, ἐντυχὼν τούτῳ ἐπιγράμ- 
ματι οὗ Ζήνων ἐν... τετάρτη [Cramerus 
notat esse in codice ἐνοῖν τετάρτι. Co- 
dex 2644 fere evanidus habere videtur 
civ, sed puto ex ductibus mihi usu 
cognitis, legendum τῇ ἢ τῶν Εὐθυνῶν 
μνημονεύει" “« Ἡρόδοτον Ξύλεω χρύ- 
πτει χόνις ἧδε θανόντα, Ἰάδος ἀρ- 
γαίης ἱστορίης πρύτανιν, Δωρίδος Ἢ 


πάτρας [videtur esse πάτρης im (od. 
2644. Est πάτρης in Anth. App. 212] 
λάστων τ᾽ pen [Cod. 9644 rccte, 
λάστοντ᾽ ἀπο, Anthol. &xo]: τὼς ταρ 
ἄτλητον Μῶμον ὑπεχπροφυγὼν [Cod. 
2644 lere exhibet τος, cum litteris super- 
scriptis nescio quibus, Propono: )ά- 
στοντ᾽" ἀπὸ τῆ: γὰρ ἄτλητον M. ὑπ.] 
Θούριον ἔσγε v.... v. Sic Cramerus, «t 
sic fere codex, ultimo v adhuc apparente, 
spatio omnino non capace nominis πάτρυην, 
quod tenet Anthologia. Propono νᾶειν, 
verbum quod inmerito grammatici seve- 
riores contemnunt, Beckhius in Pindari 
Fr. 97 νάουσαι non mutavit, 
(228) Conf, v. 440. 
(329) Schol. iu C, et in Ane d. Oxon. 
t. 3, p.,384. μηχανητὸν φρονήσει: τοῦ 
τεχνουργοῦ, ἀλλ᾽ οὐχ ᾿Αχιλλέως. "Tret- 
um φρόνησις est allegoria Minetvie qua 
tegide sua et nube humeros et caput oprrit 
Achillis, Il, 18, 204. Locus repetitur in- 
ferius v, 440. — Sic ardens speculum 
Diomedes clypeo et gale adaptavit libro 
E, 6. 
(233) Cf. Il. 18, 217. 
(233) A Β, πέμπει. 
334; CI, ll. 18, 239 
237) C(. ll, 18, 254 A, παρεγγρα- 
yas. B, παρεγγράψας. 
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Ὃ Ζεὺς xai ὁ τοῦ Κρόνου δὲ παῖς τοῦ ἀγκυλομήτου, 
οὺς πρὸς τὸν Πολυδάμαντα ὁ Ἕχτωρ τὰ νῦν λέγει, 
ἡ σχοτεινὴ καὶ ἄδηλος στρεδλή τε εἱμαρμένη 310 
Φρένας τῶν Τρώων ἡ Παλλὰς ἐξείλετο ᾿Αθήνη, 
τουτέστιν ἠφρονεύσαντο αἱνέσαντες τὰ χείρω. 
Ζεὺς δὲ ὁ πᾶν τὸ νδημα μὴ συυπληρῶν ἀνθρώποις 
ἡ εἱμαρμένη πέφυκεν. 'Ο Ζεὺς δ᾽ ὁ μετὰ τοῦτον, 
ἔσπερ φησὶ πρὸς ἀδελφὴν καὶ σύζυγον τὴν Ἥραν, 245 
ζάλη τοῦ νεφελώδους τε καὶ τοῦ λεπτοῦ ἀέρος. 
ἃ ἀδελφά τε πέφυχε, ταυτῷ τε τόπῳ χεΐται' 
᾿Επεὶ λεπτοῦ ἀέρος τε καὶ ἴριδος φανείσης 
μικρὸν φανεὶς ὁ ᾿Αχιλεὺς νενίκηκε τοὺς Τρῶας, 
μετὰ βραχὺ δὲ ζάλη τις γέγονε τοῦ ἀέρος 950 
τοῦ νεφελώδους τε αὐτοῦ xai ys τοῦ λεπτοτέρου. 
Té νεφελῶδες μὲν ὑγρὸν ὁ Ὅμηρος ὡς Δία, 
αὑτὸ δὲ τὸ λεπτότερον ὡς Ἥ pav παρεισφέρων, 
ἐν προσωποποιΐᾳ νῦν καὶ λέγους περιάπτει. 
ὑψῶν, γλυκάζων ἅμα τε τὸ εὐτελὲς τοῦ λόγου. 255 
Οὕτω τοιαῦτα ἔλεγον ὁ Ζεύς τε καὶ ἡ Ἥρα, 
οὕτω δὲ Ἥραν ὁ ἀὴρ ὁ ἔννεφος ἐχλόνει. 
οἰντέτεινεν 5, Ἥρα δὲ τούτῳ σὺν παρρησίᾳ, 
ἤγουν ἡ δὴ τὸ αἴθριον ἐνίκα τὸ νεφῶδες. 
᾿Ηφαίστου δέμον δ᾽ ἴκανεν ἡ Θέτις ἢ λευκόπους, 260 
T: εὐθεσίας ὑδωρ δὲ, φημὶ τὸ νεφελῶδες, 
ᾧ ἀνιμώμενον κιρνᾷ τὸ φλογερὲν ἀέρος 


(239) Cf. I1, 48, 292, 293. (5 B, τε ἅμα 

(940) À B. σχοτ. τε ἄδηλος. 956) Cf. Il. 18, 368 

(241) Cf. 11. 48, 311. (257) C, οὕτω τὴν Ἥραν, et super 
(243) Cf. II. 18, 398. ἔννεφος scriptum σύννεφος. : 
(245) Cf. I1, 18, 356. (260) Ci, I1, 18, 369. 

n A B, ἀέρος δέ. (261) CI, n. ad v. 921, 

(253) A, παρεισφέρον. 


IAIAAOX X. 233 
. {τοῦ ὕδατος τὰ ἄκρα δὲ πάντως τῶν λευχοχρόων) 

μέλλον πρὲς πὺρ μεταβαλεῖν, πρῶτον ἐξηθερώθη, 
εἶτα πρὸς πῦρ μετέθαλεν. ᾿Αλλά σοι νῦν φραστέον 205 
πρῶτα τοῦ νῦν χωρίου μὲν πᾶν τὸ τοῦ μύθου ὕφος, 
εἴτ᾽ ολληγορητέον μοι πραγματικῶς τὸν μῦθον 
εὶς Αχιλέα τὸν υἱὸν τοῦ Θετταλοῦ [ΤΠ ηλέως, 
εἶτα στοιχειακώτατα τοῖς περὶ κόσμου λόγοις 
εἰς Αχιλέα τὸν υἱὸν Πηλέως, ἥτοι κόσμου. 


τῷ 
εὐ 
- 


Δεινῶς πολέμῳ τοῖς Τρωσὶν Ἑλλήνων ἡττωμένων, 
τὴν πανοπλίαν Πάτροκλος ἐνδὺς τοῦ Αχιλέως 
τὸν Σαρπηδίνα καὶ λοιποὺς χτείνει τοῦ Τρώων γένους. 
"Extop δὲ τοῦτον ἀνελὼν, δεσπόζει καὶ τῶν ὅπλων. 
Θρηνοῦντος τοῦ ᾿Αχιλέως δὲ τῇ τελευτῇ Πατρόκλου, 2:5 
οἰκτρῶς μέγα κωκύσασα Θέτις ἡ τοῦ Νηρέως 
σὺν Νηρηΐσιν ἀδελφαῖς ἐξῆλθε τὴς θαλάσσης" 
παργγορεῖται τοῦτον δὲ, παῖδα τελοῦντα ταύτης, 
εἴργει τε τοῦτον ἄοπλον ἐκδῆναι πρὲς τὴν μάχην, 
ἕως αὑτῷ κομίσεις παρὰ Ἡφαίστου ὅπλα. ᾿ (o 9380 
Καὶ Νηρηΐσι λέγει μὲν ἐλθεῖν πρὲς τὸν 'Νηρέα, 
αὑτὴ πρὲς τὴν ᾿Ηφαίστου δὲ παρέδραμεν οἰκίαν 
καὶ τοῦτον περὶ φύσας μὲν εὗρεν ἐσχολημένον. 
ἜἘχάλκενε γὰρ τρίποδας εἰκοσαρίθμους μέτρῳ, 
ἵστασθαι τούτους μέλλοντας τοίχῳ τερπνοῦ μεγάρου" 285 
χρυσοῦς τροχοὺς ἑκάστῳ δὲ ὑπέθετο πυθ,ιένι, 
ὡς εἰς ἀγῶνα θεῖον μὲν αὐτέματοι κινοῖντο 


(263) C, λενχοχρόνων, Cf. v. 968, (383) B, περιφύσσας. C, φύσσας. 
(364) A, ἐξηθερῶσαν. Verbum ἔξαι- A, ἦσχο) οὐμενον, Cl. Il, 18, 312. 
θερωθῆνα: redit v. 335, 460. Erit ἦθε- (284) A, ἐχύλχευε δέ. 
ooo v. 605, ἠθερώθη v. 681. (285) A, τερπνῶ. Ci. I. 18, 374- 
(266) A B, νεφος. Est o7 v. 322. (287) ^ D, χαὶ εἰς. Sepe vidimus per- 
(379) A B, εἴργετο τοῦτον. mtata ὡς εἰ xai. 
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καὶ πάλιν ὑποστρέγοιεν" θαῦμα φρικτὸν χαὶ μὲγα. 


Οὕτοι μὲν ἐξειργάζοντο, οὕπω δὲ εἶχον ὦτα, 


- DD B ^x 
ταῦτα. κατασχευάζοντος τίτε 0E X 


οὔ ᾿Ηφαίστου, 290 


Χάρις ἡ τούτου σύζυγος τὴν Θέτιν χατιδοῦσα, 
χειρὶ λαξοῦσα φιλιχῶς ἐνδότερον εἰσάγει 


καὶ οργυρέῳ θρίνῳ δὲ ταύτην ἐγκαθιδρύει, 

χαλεῖ δὲ καὶ τὸν Ἥφαιστον, ὃς, κατιδὼν τὴν Θέτιν, 

φησίν" « Eis οἶκον τὸν ἐμὸν ἦλθεν ἡ ἔσωσέ με, 295 
« dy" ὧν ἡ μήτηρ ἔχρυπτε χῶλόν με γεννηθέντα, 


« ῥιφέντα καὶ παθόντα δ᾽ ἂν ἐλεεινὰ μυρία, 


γν ^» : 5 - 
« εἴπερ μὴ ὑπεδέξατο ἡ Θέτις με τοῖς κιλποις 
« χαὶ παῖς ἡ ᾿ξύρυν μη δὲ ᾿Ὠχεανοῦ κυχλόρρου, 


(290) B, τότε τε. Clauditur hoe versu 
fol. 310; sequens. orditur folium. rectum 
315. interversis. foliis. plurimis, quod 
jam fuit nozatum, Vide n. ad v, 212, 

(2905) A B, φασί». . 5. CÉ 11.18, 395. 

1296) A B, 0x6». kt sc. variatuc iu 
lliade 48, 397, C. inira v, 536. 

(297) A B, παθόντα δέ, 


1299) A, 422.6079. W. χαλόρρον. C, 


εὐνόμη... χνχλόρρον, quod accedit ad 
llomericum ἀψουρόου. Cramerus An, Ox. 
t. 3, p. 359 id descripsit schotium 'Tzetzze 
ad Chil .7, 357, de filiis ac filiabus /Ezvpti 
et Danai : Kzs* ἄλλους —] Ἱππόστοα- 
τος τὸν Αἴγυπτον ἐξ Εὐρυρόης Νεῖλον 
Μόνης υἱοὺς πεντήχκηντα λέγει γέγεν- 
νηχέναι, Τὰς ὑνγατέρ ρας πάτας δὲ τὸν 
Δαναὸν ὁμοίως "Ex τῆς Εὐρώπης θυγα- 
θρὸς τοῦ εἰρημένου Νείλου. l'refero 
sie κοτίρίπηι Eoguoar.; cdit in contexta 
Cliliadum lectioni E3gupéonz. Mirinn est 
Crameruim, qui inspexisse videtur. locum 
ipsum "lz-tzx (allegat en'm numerum. et 
pro lennnate duas voces), non vidi-se qua- 
tuor. liosce. versus. fuisse in serie historiae 
ab editoribus. po-itos, ac prucul dubio ex 
codicibus quibus sunt usi. In codice qui- 
dem 2644 sunt. ad marginem scripti, li- 
brario serius restituente quod fuerat omis- 
sum. Duo gp regula tribui jubebat verbo 
ἐπιραψώϑτι ἵν dic sen'entia. Dialog: De 


vitarum anctione p. 132, quein Thco lo- 
rus Prodromus ad imitationem. Luciani 
composuit, nec sin" quada salis Lnciauei 
particula : ἀλ}" bts μὲν... χλέα Xv- 
ὁρῶν δει. «. ὅτε δὲ... τῇ Μοίρα εὐθὺς 
ἐπιραψωδεῖ. Sernbesis ἐπιρρ., ac pre- 
sertim ὁτὲ μὲν, ὁτὲ δέ, Duplicatio etiam 
facienda litterz o in. disticho quod. edidit 
Dutheilius Notitiarum mann, t* 8, p. 194: 
"Ἔρως, τὰ δενᾶρα. γαὶ φύεις χαὶ μιγνύ- 
Εἰς; Τὰ στέρνα ὃ' ἐξέρηξας, οὐχὶ με- 
γννεις, Sernbendum δ᾽ ἐξέῤῥηξας quod 
tenet codex 4630. 1d distichum quartum 
tst de quinque, quod quid velit intelize- 
tur ex. leinmate : εἰς δαχτύλιον ἔχοντα 
σφραγῖδα ἐρῶντας, ὄνο, καὶ ἄπο τῶν 
στέρνων αὐτῶν δύο δένδρα ἐχπε- 
φυγχότα" plenius lemma codicis 1630: ἐχ- 
πεφυκότα χαὶ εἰς ἕνα συγχορυτούμενα. 
χόρυμδον. Suspicatur. Datheilius dist - 
chorum auctorem esse "'heodorum. Pro- 
dromum, cujus suspicionis non (uisse fal- 
sui monstrat. codicis. 1630 lemma : τοῦ 
Προδρόμου χύρον Θεοδώρον τοῦ φι- 
λοσόφου. Codex ille 1030. iuit olim. An- 
tonil Kparchi, In accuratissima plenissima- 
que ejus descriptione, quam bibliothecae 
Graci inseruit Harles, t. 9, p. 575, non 
onissa mentio istius poematiuli f "l'beo- 
« dori Prodromi de aanulo, in quo inscul - 
w pl crant amantes duo », Poterit lector 


IAIAAOX X. 935 
« αἷσπερ ἐχάλκευον πολλὰ ἐνναετῆ πρὲς ypvev, " — ^ 300 
« περόνας, κάλυχας, γναμπτὰς xoi ἕλικας, καὶ ἕρμους, 
« ἐν γλαφυρῷ τῷ σπέϊ μέν" ὠκεανὸς δὲ ἔρρει. 
« Οὕτω μοι Θέτιδι χρεὼν ζωάγρια παρέχειν ». 
Οὕτως εἰπὼν παμμέγιστον ἐρμᾷ τοῦ ἀκμοθέτου 
χωλεύων, απὸ δὲ πυρὲς ἀπέθετο τὰς φύσας, 303 
εἰς ἀργυρᾶν δὲ λάρνακα συνέλεξε πᾶν ὅπλον" 
σπόγγῳ δὲ συμπὰς φαιδρυνθεὶς ἐνδύεται χιτῶνα, 
σχῆπτρον λαξὼν δὲ στιθαρὸν ἐξέδραμε χωλεύων. 
Ὥρμων δ᾽ εἰς τούτου πλάγιον χρυταῖ-θεραπαινίδες 
ζΚωαῖς οὖσαι νεάνισι πάνυ ὡμοιωμέναι, 410 
αἷς νοῦς φωνὴ καὶ δύναμις, καὶ γνῶσις ἔργων θείων. 
Αἱ μὲν προεπορεύοντο" οὗτος δ' ἐλθὼν κατόπιν, 
πλησίον ἶξε Θέτιδος ἐν φαεινῷ τῷ θρόνῳ" 
ἧς τῆς χειρὸς ἁψάμενος, ἤρετο τί δὴ θέλοι. 
Τὰς συμφορὰς δὲ τὰς αὑτῆς ταύτης οἰχτισαμένης, 15 3$ 
ὡς τῷ Πηλεῖ τῷ Αἰακοῦ ἀκοῦσα συνεζύγη,. 
καὶ οὗτος γήρει κεῖται μὲν ἐν οἴκοις βεθλαμμένος, 
ὁ παῖς δὲ ταύτης ᾿Αχιλεὺς λελύπηται μυρία, 
ὅπλων τὲ δεῖται συσχευῆς, ἄοπλος ὑπηργμένος, 
εὐθὺς ἐξεργασάμενος ἣν πανοπλίαν γράφει, 320 
δίδωσι ταύτης τῷ υἱῷ αὐτὴν οποκομίσαι. 
Τὴν μὲν τοῦ μύθου σύμπασαν ὑφὴν νῦν ἡκηχόεις" 


bibliographiz studiosus con-ulerc mihi an- (305) 4 B, τὰς σφύρας. C, φυσσας. 
notata in Notiuis mss, t. 11, p. 266, et 1]. 18, 419 : φύσας μὲν ῥ᾽ ἀπάνενης 
Camusio Villoisonique t. 5, p. 620, t. 7, τίθει πυρός, 


p. 420. (307) B, ἐνδύετο. 

(300) ἃ C, αἷς παρεχάλχενον. (309) A D, τοῦτο. 

(301) A, πτερόνας. C, περόνας, su- 612) A, ἧξε. CI, IH. 18, 492. 
perseripto πτερόνας. llomerus πόρπας. (316) AU, xai τῶ, 
A, γναπτάς. C, γναμπτὰς suprascripto (319) 4 C, ὅπλων δέ, Mox Ilomerus 
χαμπτάς. scilicet γράφει. 


(303) CI. VI, 18, 407. (332) A, ὑφ᾽ £v. 
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ἈΛΛΉΓΟΡΙΛΔΙ 


ἤδη πρὸς Αχιλέα δὲ τὲν Θετταλὸν ἐχεῖνον 


πραγματικῶς, ῥητορικῶς ολληγοροῦντος, πρέσχες. 


Ὃ μὲν Φθιώτης ᾿Αχιλεὺς, ὁ στρατηγὲς ἐκεῖνος, 3 


t 
e 


παῖς Θέτιδος τῆς Xeigavos ὑπῆρχε καὶ Πηλέως" 


λέγεται δὲ καὶ Θέτιδος παὶς εἶναι, τῆς θαλάσσης, 


δὲ ἃς αἰτίας ἐν πολλοῖς ἐγράψαμεν τοῖς τόποις. 
᾿Επεὶ δὲ καὶ, τὸν Πάτροκλον νεκρὸν ὀδυρομένου, 


ἤχῳ βρασθῆναι πρὲς τὴν γὴν τὴν θάλασσαν συνέξη, 


350 


xai πάλιν ὥσπερ γοερὲν τότε συχησαμένην 


παλινδρομῆσαι πρὸς αὑτῆς τὴν κοίτην καὶ τὴν θέσιν, 


τὸ ταύτης δὲ λεπτότερον χεραστιχὲν τε ὕδωρ, 


^u 


ὦ δε»; v ^ " , 
e ξευσξσιας Uy, e zat uU 


πρὲς οὐρανὲν ἀναδραμεῖν καὶ ἐξαιθερωιθῆναι, 


ἕτις, 


καὶ εὔδιον κατάστημα τέτε γενέσθαι οὕτω, 


ἐν ᾧ καιρῷ καὶ πλεύσαντες τινὲς τῶν Ιυρμιδένων 


ἢ πρὸς ᾿Αημνίους ἑπλουργοὺς, ἢ πρὲς ἑτέραν χώραν, 


διὰ θαλάσσης ἔφερον ὅπλα ὁποῖα τούτῳ, 


ἐχ τοῦ πυρὸς αἀρτιτευχῇ xad καινουργὰ va νέα, 
» Ea 5 οι τὰς $ 
οἵων μὲν Ὅμηρος φησὶν ὑλῶν ἐξειργασμένα, 


(338) Vide supra v. 45. 

(331) D, μνυχησαμένη,. 
^ (334) Vide ad v, 221. B, αἴπιον. 

(338) A, λιμνίους. CI, v. 915. l'assim 
iota sederm vocalis ita wale tenet, Ia 'Tlico- 
criti. scholiaste 1, 3, ubi de l'ane, pro 
πάρδαλιν» εἰλῆφθαι Valckenarius, ad le- 
rodotum 7, 69, 3. reponcbat παρξαλὴν 
ἐνῆφθαι. Vlud rejecerunt Geclius et Nies- 
slimg. vv. dd, hoc recepto. Utrumque 
vocabulum servandum fuit, Nam πάρϑα- 
λιν pro παρδαλῆν apte dici potuisse 
exemp'a parilia stabil:unt (videsis Rulinkenii 
notam ad "'imri τὴν 2r 7») ; et el- 
2,252: scntentiz omnino convenit « l'ar- 
« di peliem esse. sumtam », Sed. quum 
Cornutus. de eodem deastro dicat ec, 27, 
νεύρίῦχ ἢ πάρξαλιν αὐτὸν ἐνῆφθαι, 


340 


rescripserim libens cum G.. Dindorfio, in 
"'liesauro. Stephani sub παρδάλειος, pro 
πάρδαλιν παρδαλῆν, ob pracedeis ve- 
δοῖδα. Quod si dedisset Cornutus γεῤρὼν 
ἢ πάρϑαλιν, ejus verba non tangerem , 
nominnim congruentia contentus, memorque 
llerodoti apud quem. vidi 7, 75, πέδιλα 
νεδιῶν, Sic vernacule dicimus «des gants 
« de cherreuil, un. chapeau de castor ». 
Quibus scriptis inspexi. Cornutum Ozan- 
nianum, in quem varetas codicis unius, 
ταρδαλῆν, reccpla fuit. Quum non aga- 
tur de restituenda lectione qux sit absolute 
optima, sed de reprassentanda probabilitec 
Corouti manu qui non fuit στάσου orationis 
artifex solertissimus, unus codex nun omni- 
no satis/acere videtur, 


(340) A, ἀντιτευχῆ. Vide ad v. 213. 


IAIAAQX Y. 
χαλχοῦ καὶ κασσιτέρευ μὲν, χρυσίου wai σργύρου 
παντὸς δὲ χόσμου φέροντα mi) uat) εἰκένα, 
H ἃ B (7 . uw 
ον πέρι φυσικεύεται C Ομηρος, ας δείξω, 


ἐμύθευσαν ὡς Πάτροκλον θρηνοῦντος Ny ios, 


ἡ μήτηρ Θέτις ἐξ dii: ἴλος σὺν Νηρηΐσι" 
παρηγορησαμένη zi ἔσα χρεὼν μητέρα, 


ἐπεὶ καὶ ἄοπλος ὁ παῖς ταύτης ὑπὴρχς τὲ 


ὅτ, 
ταῖς Νηρηίσι λέγει μὲν παλινδρομεῖν θαλάσσῃ, 
αὐτὴ δὲ, πρὸς τὸν Ἥφαιστον εἰς οὐρανὸν ἐλθοῦσα, 
ἐπλα κατήνεγκεν αὑτῷ θάμβος ἀνθρώποις ξένον. 
Τὴν ᾿Αχιλέως Θετταλοῦ πᾶσαν ολληγερίαν, 
τῆς παρηγόρου Θέτιδος χαὶ τῆς ἐπλοποιίας 
ἔχεις καλῶς μοι σύμπασαν νῦν ἡλληγορημένην" 
πρὸ γὰρ βραχέος ἔφημεν πάντα λεπτολογοῦντες 
μέχριπερ οὗ ἀνέτρεχε πρὲς Ἥφαιστον ἡ Θέτις, 
voy δ᾽ ἐκ τῆς ἀνελεύσεως ἔφημεν ἄχρι τέλους" 
C pene ἐπιτομώτερον καὶ πάλιν μοι ῥητέον. 
Τοῦ ᾿Αχιλέως Πάτροκλον νεκρὲν ὀδυρομένου 
ἐξέδραμεν ἡ θάλασσα μυκήματι βιαίῳ, 
ἣν xa μητέρα “Ὅμηρος τοῦ ᾿Δχιλέως )έγει, 
χαὶ θρήνους περιτίθησι χαὶ λέγους παρηγέρους, 
δεικνὶς ἐτι παθαίνεται τοῦτον χαὶ τὸ στοιχεῖον. 
Καὶ ᾿Αχιλέως κεφαλῆς λέγει λαξέσθαι ταύτην, 


εἰπεῖν τε ὅτι « E/papco ταῦτα σοὶ γεγονέναι 


ἄσπερ ἐπηύχου τοῖς Τρωσὶν “Ελληνας ἡττηθῆναι »* 


χτοι συνεὶς ὁ Ἀχιλλεὺς εἰς λογισμὸν οἰχεῖον, 


2347 
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365 


(340) A, περιφυσιχεύεται. quentis folii primus est, sed folii 311, 


(369) Fortasse παρατίθησι. Vide n. ad v. 290, 


(363) Cf, v. 108, 361, 1267) hepetit, lectorum et optimi viri 
(366) C, ὑπέσχου. In hoc versu desi- — Cotertzz abusus patientia, quae jam expo- 


nit fulium 315; sequens versus non se- — suit v, 148 seqq. 


"m 
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ἐκ πρὶν ὑδρομαντείας τε καὶ τοῦ συμβάντος τέτε, 


ὅτι χειμῶνι Ἕλληνες ἡττήσουσι τοὺς Ῥρῶας 


ὡς καὶ αὐτὸς ἐπηύχετο, πρὸς ἑαυτὸν ἦν λέγων" 


370 


«" Q συνεργὸν στοιχεῖον pet δίκην μητρὸς φιλτάτης, 


« ποῖον ἐμοὶ τὸ ὄφελος Ἰδλλήνων ἡττημένων ; 


« ἐπεὶ xai Πάτροκλος γεχρὸς vuv σὺν ἐχκξίνοις χεῖται, 


"Extop τὰ ὄπλοι δ᾽ ἔλαδεν, ἅπερ ἡ εἱμαρμένη 


θνητῷ xai κατωτερας δὲ τῆς τύχης ὑπηργμένῳ, 


« 
« εἴτε θεοὶ χαὶ βασιλεῖς δεδώχασι Πηλεῖ, 
« 
« 


ὅτε τὴν σοῦ ὁμώνυμον, τοῦ Χείρωνος τὴν Θέτιν, 


« τὴν βασιλίδα καὶ θεὰν ἐλάμδανε πρὸς γάμον" 
(ΔΙετάξασις ὀνόματος χαλεῖται δὲ τὸ σχῆμα) 


« 7, drip ἔπλα ἦν χρυσοῦ τε καὶ οργύρου 


330 


« xal τῶν λοιπῶν δὲ τῶν ὑλῶν ἄσπερ θεοὶ δωροῦνται" 


« τῶν πλανήτων ἑχάστῳ γὰρ οἰνάχειταί τις ὕλη, 


« καθάπερ τερατεύονται παῖδες τῶν ἀστρολέγων. 


«0; 


« ἡ νησιῶτις βασιλὶς ἢ παραθαλασσία » 


ς ὄφελεν ἡ μήτηρ μου, τοῦ Χείρωνος ἡ Θέτις, 


385 


(τοῦτο yàp νῦν ἐστι θεὰ", « Most μὴ συμφθαρῆναι 


(373) B, νῦν νεχρὸς, contra metrum. 

(315) ἃ, ὅτε. P, οἵτε. C, εἶτε. 

(379) Jam supra v. 137. 

(381) C, ἅπερ, superscripto ἅσπερ. 

(382) Conf, v. 139, et ad P 31. 

(383; A, νησιώτης. A C, ἡ παραθα- 
Xaccic. Cf. v. 143. 

(386) Sine νῦν. Sic, librariis, inscienti- 
bus etiam, omittuntur vocabula, Nico'aus 
Damascenus vita Ciesaris a viro doct, Mul- 
lero nuper e. codicibus summo cum labore 
cruta $ 18, pay, 438 : ἐπειδὰν τοὺς 75- 
τημένους ἀριθμῆται κινδύνους τῶν 
σνμπάντων ἄρχειν ἀξιοῦντι, liene Du- 
bnerus τῷ συμπάντων, qui, ni fallor, me- 
lius utroque. ctim articulo. seripsisset. τῷ 
τῶν cum. Sibi sape nocent. articuli vi- 
Cini; aller. alterum absorbet. Vide n, al 
Eunapium p, 230, ct Jacobsium ad. l'hi'o- 


str, p. 239. Lucianus De luctn c. 2, nar- 
rat in inferis locis regnare Jovis Iratrem, 
Πλούτωνα χκεχλημένον, διὰ τὸ πλεν- 
τεῖν τοῖς νεχροῖς τῇ προσηγορίᾳ τετι- 
μημένον, Codex 1310, τῷ τοιαύτῃ προ. 
non male, non omnino bene, Libanius t. 4, 
p. 985 : x&v νὺξ ἀφέληται, πάλιν ἧχεν 
ἡμέρα τὸ τῆς προτέρας φέρουσα. Co- 
dex, ἡ ἡμέρα quod ducit ac conjic «n- 
dum x&v Y, νὺξ &z £r ται, Quee verba ap- 
ponenda ad locum mon facilem /Escliyli 
l'ersis 434 : Ἕως χελαινῇ 5 ὐχτὸς ὄμμ᾽ 
ἐᾷςείλετο. Sententia anonymi in Georgidae 
Gnom.logio Anecd, Grac, t. 1, p 99: 
διακρίνειν ἐπιστημόνως χαλὴν ἐχ τοῦ 
χαχοῦ τελεωτέρας ἕξεως xad γεγυμνα- 
σμένων αἰσθητηρίων ἐσ Codex τοῦ 
Μυνᾶ recte, τὸ γαλόν. "lertuliianus 
Priser, haeret, e. 8 : « Cum credimus, οἱ τ 
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« θνητῷ zi κατωτέρας δὲ τῆς τύχης ὑπηργρβένῳ » 


(2 γουν, ὡς ὄφελον, φησὶν, ὅλως μὴ γεννηθῆναι), 


p ^" o , » -2 * [| * * ^" 
« νῦν δ᾽, ἵνα πένθος OU. ἐμὲ xal σὺ μυρίον ἔχες, 


ΠῚ ] ] NE PEL ῃ .5 : 
« τὸν ον cvy ὑπούξξ μΞ τὴ Τροίᾳ, τευνήκοταν 


200 


(λείπει, συνήφθης τῷ Πηλεῖ καὶ δυστυχῶς γεννᾷς us). 


« ᾿Επεὶ δὲ καὶ ὁ Πάτροκλος τανῦν μοι ἀνῃρέθη, 


« οὐ θέλω ζῆν, τὲν  Extepa μάχῃ μὴ καταχτείνας ». 


Θέτιδος δὲ « Μεθ᾿ Ἕχτορα ταχὺ θνήτχεις», εἰπούσης, 


μνησθεὶς ὑδρομαντείος τε τοῦτο προδηλωσάσης, 


395 


ὡς xal αὑτὲς μετὰ σφογὴν Ἕκτορος θνήσχει τάχεος, 


μέγα στενάξας ἔλεξε" « Τεθναίην παραυτίχα, 


« ὅταν € Ζεὺς xad οἱ λοιποὶ ἐχλώσαντο ἀστέρες, 


B 


à 
^" ^ 


LI 


Οὐδ᾽ ᾿Πρακλῆς ὁ φίλος γὰρ &ó τῷ οστρολέγον 


τς , , . " . 
ES ὧν ανθρώποις γίνεται TXWTX τα πεπρώμενα. 
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- 45» - ^ 1 B s. - ^ 
« 7 τῷ ἡλίῳ νῦν Διὰ, ἡ καὶ τῷ οὐρανῷ 9$ », 


ἔργα χλεινὰ γὰρ καὶ λαμπρὰ Gov ἸΙρακλὴς ἐτέλει, 


« xai οὐρανῷ δὲ φίλος ἦν ὡς ἀστρολόγος cus, 


τὴν κῆρα καὶ τὸν θάνσιτον ἐξέδραμε τῇ τέχνῃ. 


᾿Αλλὰ ἑ μοῖρ᾽ ἐδάμασε καὶ χόλος ὁ τῆς Ἥρας . 


410 


« παρατραπεὶς γὰρ τῶν φρενῶν ipae φαρμάκου χρίσει 
« αὑτὲν εὶς πῦρ ἐνέξαλε Kuwait τὴς [λὐξεοίας. 


« Οὕτως, ὦ μῆτερ, κἂν φιλῇς, μάχης μὴ κἀτειργέὲ με. 


« hil desideramus ultra credere ; hoc enim 
« prius credimus, nom csse quod ultra 
« credere debeamus ». Sententia esse vi- 
detur imperfecta, sic restituenda, ni fal- 
lor : « Non esse quod, ultra credere, cre- 
« dere. debeamus ». Judicium esto. penes 
Okllerum quem doctam nuper seriptori 
nimium neglecto operam navavisse didici. 
(389) D, ἔχε. € 

' (390) Τὸν ὄν est omnino vernacule /e- 
quel. Sic 9 172, τὰς ἅσπερ, lesquelles. 
Sapisime ila erticuli ae — pronominis 
junctura "Tzetzes — utitur, — Conferantur 


libri H, 47, 58: P, 28, 762 ; Q, 321. 

(394) A D, χαχῶς συνήφυης. 

(394) ^ B, τῆς O. μεθ᾽, 

(395) C, ὑδρομαντιας ze, superscripta 
diphthongo, τούτω προσδηλωβέισης, 

(396) A B, θνήσχεις τάχει. 

(397) A B, ἔλεγε. 

(399) C, γίνονται. Cf, v. 166. 

(M A, χύσει. 

(412) A, τῆς εὐμοίρας. Permutatio 
facilis litterarum B q. fecerat. εὐμοίας ex 
εὐδοίας, tnm εὐμοιας fiebat correctione 
εὐμοίρας. e 
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« OiJa ἐκ σοῦ, ὦ νάντευμα τῆς ὑδατομαντείας, 


« ὅτι, χτανὼν τὸν Exrcpa, θνήσκω καγὼ συντέμως" 


415 


a Ὅμως xpi pet πολεμεῖν, χαὶ [οηθεῖν τοῖς φίλοις ». ὧι 


Τῷ δὲ ἡ ἀργυρέπεξα Θέτις ανταπεκρίθη" 


6 Ὅμηρος ὁ πάνσοφος παίζων συμπλάττει λέγους. 


Kizeoca Νιηρηΐσι τε στραφῆναι πρὲς Νηρέα 


εἰς οὐροινὲν πιρὲς Ἠφαιστον ἐπλα χωρεῖ κομίσαι. 


Οὕτως ^ pua πρὲς 
[a J 
EI^ 


Qs ἐκ μητρὸς ὃ 


430 


πέλεμον 6 Αχιλεὺς, ὡς ἔφην. 


ιδαχθεὶς, ὑγροῦ καὶ τῆς θαλάσστ,:, 


ἐτι, χειμῶνος νῦν καιρὸς, οἱ “Ἕλληνες ἡττῶνται 


καὶ μένον, ἄσπλον, οὐ χρὴ πρὲς μάχην ἐξιέναι 


αὐτὸς αὑτῷ ἐπίσχετσιν μάχης ποιεῖσθαι λέγει, 


ἔς τ᾿ dy αὐτῷ χομίσωσιν ἐπλα διὰ θαλάσσης 


ἐχ τοῦ πυρὲς αρτιτευχῇ χαὶ χαινουργὰ χαὶ νέα. 
. 


Ἐπεὶ δὲ, τῆς ὑχλάσσης μὲν τῆς ἐξελθούσης τέτε, 


τὸ ὕδωρ τὸ βαρύτερον πάλιν ἀνθυπεστράφη, 


αἱ N ηρηίδες πρὸς τὲν σφῶν πατέρα τὲν Νηρέα" 


430 


τὸ δὲ λεπτομερέστερον καὶ εἰ θεσίας ὕδωρ, 


συγκρατικὲν τε τοῦ θερμοῦ, πρὲς οὐρανὲν ἀνῆλθεν, 


€ Θέτιδος ἀνέλευσις προς οὐρανὲν καλεῖται, 


ἤγουν αἰθρίαι γέγονεν ἐν οὐρανῷ εὐδία, 


τέλλει ναυσὶν ὁ Αχιλεὺς ὅπλα τινὰς ὠνεῖσθαι. 


᾿Ἑλλήνων ἡττωμένων δὲ Τρωσὶ βιαιοτάτως 


(418) A B, oo; “Ὅμηρος συνάπτει 
λόγους. 
ἴῃ A, ἀντιτευχῆ. Vide οὐ v. 213. 

(5331) Conf. n, ad v. 221. 

(434) A, aiüpeta. liz vocalium t et 
con'usio nocut Antiphonti sic edito 'l'e- 
tralozia 9, 9, & 4 : οὐδεὶς ὑμῖν λόγος 
ὑπελείπετο μὴ φονεὺς elvat. Non potest 
φονεὺς post ἡμῖν ab oratore scriptum 
luisse, Reiskius correkit φονέας, « l'ra- 


« stiterit φονεῦσιν », Dekkerus ait, idque 
verissime, Finis 5tv et inibam ety sibi 
nocuere ; syllabze due sono similes in unam 
luerunt conflata, Nominativus φονεῖς mi- 
nus placeret, In Choricio sententiam, εἰ 
μὴ θέμις ἀνθρώποις ἀθάνατο: ζῆν, da- 
livo ἀθανάτοις non indigere sum opina- 
tus, ac pariter nominativum in Lysim quo- 
dam loco tuebar, Addendis Clioricianis, 
Nunc harceo, 


IAIAAOX E. 


ὁ ᾿Αχιλεὺς ἐξ Ἴριδος βαρεῖαν γνοὺς τὴν μάχην, 


καὶ πρὶν κομίσαι πρὸς αὑτὸν ὅπλα τοὺς ἐσταλμένους, 


ὡς πτοηθεὶς μὴ Πάτροκλος νεχρὸς Τρωσὶ ληφθείη, 


σκέπῃ τινὶ συγκαλυφθεὶς τὴν κεφαλὴν xai ὥμους, 


440 


ἐξ ἧς, ἐκ μηχανήματος, ὃ φρόνησις, ᾿Αθήνη, 
πὺρ ταῖς ἀντανακλάσεσιν ἔλαμπε τοῦ ἡλίου, 


ὡς πρὸς τὴν τάφρον ἐξελθὼν καὶ τρὶς βοήσας μέγα 


τρέπει τοὺς Ἱρῶας πρὸς φυγὴν, Πάτροκλον δὲ λαυθάνει. 


᾿Ηλίου ἀκουσίως δὲ δύντος βουλαῖς τῆς Ἥρας, 


445 


τῷ τοῦ ἀέρος ζοφερῷ προώρου κεκρυμμένου, 


τῆς μάχης αἀπεπαύθησαν “Ελληνές τε καὶ Τρῶες. 


'O Ζεὺς καὶ ὁ τοῦ Κρόνου δὲ παῖς τοῦ αγχυλομήτου, 


ἡ σχοτεινὴ xai ἄδηλος, στρεδλή τε εἱμαρμένη. : 


Ταῦτα καὶ τἄλλα καθεξῆς κάλλιστα ποοεγράφη 


4δ0 


μέχρις ἐκείνων τῶν ἐπῶν ὧνπερ ὁ νοῦς τοιόσδε. 


᾿Εντεῦθεν ἄκουε λοιπὸν σοὶ πᾶν αλληγοροῦντος. 


Τὸ μὲν παχὺ τοῦ ὕδατος, ὃ Νηρηΐδας εἶπε, 


μετὰ τὸν σάλον τὸν φρικτὸν τὸν τότε γεγονότα 


τ * * * * LÀ * * 
αὖθις καὶ πρὸς τὴν θάλασσαν ἔστραπτο, τὸν Née: 


155 


τὸ δὲ λεπτομερέστερον ὕδωρ vr, εὐθεσίας, 


ὃ ανιμώμενον κιρνᾷ τὸ φλογερὸν ἀέρος, 


(λευκὰ τὰ ἄκρα πάντως δὲ τοῦ ὕδατος τυγχάνειν, 


διὰ τὸ βάθος μέλαν δὲ δοκεῖ τε καὶ καλεῖται 


(439) Α, xai πτ. B, καὶ mt. νεχρὸς 
μὴ TI. Τρ. 1 

(440) B, τῇ χεταλῆ χαὶ ὦμοις. À, τῇ 
χεφαλῇ χ. ὥμους. Cl. v. 998. 

(444) C, ἡ φρόνησις. ἃ, ἐξ ἧς ἐμα- 
γήματο ἡ φρύνησις. Sch. in C : ὡς ἡ 
᾽Αθηνᾶ ἡ ἐκ χεφαλῆς ᾿Αχι)έως πῦρ 
ὑπανάπτουσα. 

(444) B, πρέπει. Cf. 
C, εἰς φυγὴν 

(416) B, πρὸ ὥρας. Cf. v, 235. 


ad 0, 912. 


(450) προεγράφη, sciiicet v. 938 sq. 

(451) In C hunc versum sequitur, 'Il- 
φαίστον δόμον δ᾽ ἵχανεν ἡ Θέτι: ἡ λευ- 
χόπουξ, qui versus fuit jam lectus supra, 
ordine 260, ac folium 341 nunc claudit. 
llinc in C interrumpitur liber E, 

(455) B, αὖτις... ἔστρεπτο. Fortasse 
ὡς πρὸς de more. 

(458) Conf, v, 263. B, )λευχρά. 

(859) 4 δ, βάρος. Corresi ex. permu- 
tatione solita, B, χαλεῖται καὶ δοχεῖται. 
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μέλλον πρὸς πῦρ μεταβαλεῖν πρῶτον ἐξῃθερώθη, 


ἔπειτα συνεκράθη δὲ καὶ πρὸς πυρὸς οὐσίαν. 


«᾿ Ηφαίστου δόμον χάλχεον » φασὶ τὰ πρὸς αἰθέρα, 


εἷα καὶ πυρωδέστερα τυγχάνοντα τῇ φύσει 
χἄνπερ ὁ κομπολάκυθος e λέγῃ Σταγειρόθεν. 

« Κυλλοποδίων » δὲ τὸ πῦρ, τὸ μὲν ὑλῶδες οὕτω, 
ὡς ἄντυ ξύλων xai ὑλῶν τοὺς mida i ὑποσχάζον, 
χαὶ παρευθὺ σδεννύμενον, βαδίζειν οὐκ ἰσχύον, 
καὶ ὡς ἀναφερόμενον, ἔνθεν καἰκεῖθεν ῥέπον, 
καὶ δόκησιν χωλότητος βαδίσματος δεικνῦον" 
ὅτι τε ποὺς διὰ πυρὸς βαδίζειν οὐκ ἰσχύει. 

Καὶ τῷ αὔλῳ δὲ πυοὶ συνάδουσι τὰ δύο. 

Δόμον δὲ ὃν ἐποίησεν ὁ “Ἥφαιστος γινώσκεις" 

τὲ πῦρ γὰρ x&xà ᾿Ιλληνας ἐν τῇ κοσμογενεία 

ἑκάστῳ διενείματο τοὺς τόπους xaT αξίαν. 

Τέλει τῆς ᾿Αλφα Hyper τοῦτό μοι σαφεστάτως. 
οῦτον δ᾽ εὗρεν ἱδρώοντα τότε περὶ τὰς φύσας" 

τὸ πῦρ γὰρ πνεύματα κινεῖ, λεπτῦνον τὸ νεφῶδες. 

Τρίποδας δὲ τὸ τριμερὲς λέχει τοῦ χρόνου τεύχειν, 

τὸ γὰρ θερμὸν ὑπέστησε καὶ κέσμον καὶ τὸν χρόνον. 

Τὸ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον » ἅπας ἐστὶν ὁ κόσμος, 

ἐν ᾧ τὸ πῦρ τριμέρειαν ἐργάζεται τοῦ χρόνου. 

Εἴκοσι δὲ οἱ τρίποδες εἰσὶν ὡς ὑπὲρ τέλος " 


ἀθ0 


465 


410 


480 


(462) Cf, IL. 48, 374. Expextur (418) sic loquutus est et Chil. 2, 321: 


φησί, llomerus scilivet, Οὐ γὰρ νῦν φυσιχώτερον τὸ τριμερὲς 
(404) 4 B, κομπολάκιθος. Iterum αἱ]... τοῦ χρόνου pe id φαίην ἄν. Cf. v. 

tur hoc vocabulo in. Q, 134. A B, λέγει, 48. , et 1i. 18, 473. 

.. (465) Conf, Il. 18, 371. wb em 1. 18, 374, ct iufra v. 
(16: ) A, ra pz900:... ἰσχύων. - 
(410) B, πᾶς. M A, ὑπὲρ τέλους. B, ὑπερτέλος 


(472) Α Bi, νόμον. Correxi cx 1l. 18, — Cf. 485, 668. Pro ὡς fe re malim xai, 
371: δόμον... ὃν ρ' αὐτὸς ποιήσατο. quas vocul is saepissime. prrinutatas. vidi- 


(476) B, Ἰδτ οῶντα. Cf. 1, 18,972. — mus, 
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* L , ut ' , - Li T 
τὰ δέκα τέλειος εἰσὶν ἐν ἀριθμῷ, ὡς οἷδος" 


τὰ εἴκοσι δ᾽ ὑπέρτερα τάξεως τοῦ τελείου. 


Ὅμηρος ὑπὲρ τέλος δὲ κόσμον xad χρόνον λέγει. 


« Τὰ κύχλα δὲ τὰ χρύσεα », τὰ τρίποδας κινοῦντα, 
αἱ τοῦ ἡλίου χρυσαυγεῖς τελοῦσι λαμπηδέόνες, 

ὑφ᾽ ὦνπερ αἱ τριμέρειαι κινήσει τῇ τῆς σφαίρας, 

ἦν περ « ἀγῶνα θεῖον » σοι σαφῶς κατονομόζει, 


αὐτόματοι χωροῦσί τε, ὑποχωροῦσι παλιν. 


490 


Ti ταῦτα voy λεπτολογῶ τῷ ᾿Αχιλεῖ Φθιώτῃ, 
τανῦν ἐπιτομώτερον δέον εἰπεῖν με ταῦτα; 


ἐν δὲ τῷ xózpuo ' A yel τὸ πᾶν ἀναπτυκτέον. 


Μετὰ τὴν ζάλην τὴν δεινὴν, ἣν ἔφην, τῆς θαλάσσης, 


αναδραμὸν τὸ ἔνυγρον εἰς τὸ πυρῶδες ἄνω 
pxp JP i ^ 


^95 


οὐ πρώτως μεταδέδληκεν ὡς πρὸς πυρὲς οὐσίαν, 


πρὸς δὲ ys τὸ μεσαίτατον καὶ κατηυχρατωμένον, 


ὅπερ xai Χάριν σύξυγον lHoaiazou vuv μοι ven 
εἶτα καὶ πρὸς θερμότερον καὶ παντελὴ αἰθρίαν, 


ὃ τῶν φυσῶν κατάλειψις ἐστὶ παρὰ Ἡφαίστου 


500 


xxi TCU προσώπου κάθαρσις xai ἔνδυσις εἱμάτων, 


πλησιςδρία Θέτιδος καὶ κράτησις χειρὸς ὃε, 


καὶ πρὸς αὐτὴν ἐρώτησις οὑτινος χρείαν ἔχει, 


(483) De denario numero perfecto Meur- 
sius Derario c, 42, 

(486) 4, χοινοῦντα. Cf. Il, 18, 375, 
et infra v. 594. 

(488) Cf. infra v. 594. 

(489) Cí. Il. 18, 376. Pro σαφῶς 
fortasse σοτῶς. Sed. cf, v. 670. 

(495) A, πυρῶδες ἰδωρ. 

(496) A, sine ὡς. Omissa. pariter vo- 
cabula aliis reddam obiter scriptoribus, 
Aristides Orat, 52, p. 605 : ὅρα μὴ αὐὖ- 
τὴν τὴν παῖδα μισήσῃς, ὅταν OV αὖ- 
τὴν διαφθαρῇ πασσυδὶ τὸ στρατόπε- 
Gov. Codex 963 : μή ποτε αὖτ, .., δια- 
φθαρῇ πᾶν τὸ στρ. Luciamus Tl'yranni- 


cida c. 9): καὶ τῇ βραδυτῆτι χολά- 
ζειν δέον, χαὶ παρατείνει μοὶ τὸν 
φόνον xal μαχροτέραν μοι τὴν σφα- 
γὴν ποιεῖ, Codex 2956 bene :... δέον 
ἐγνώχει.... caret et bene altero μοι. 

(498) Οἱ. II. 18, 389. 

500) A, B, xatd) vbt. Scripsi xa- 
τάλειψις, respecta ad |l, 48, 412: 
Φύσα: μὲν ῥ᾽ ἀπάνευθε τίθει πυρός" 
»eponebat ab igne folles ac. relinquebat 
Vulcanus, l'ermutatio solita vocalium v, «t 
favet correctioni, Sic χαταληνθήτω ct 
χαταλειφθήτω confusa libro ἰῶτα 137. 

(501) A, ἔδυσις. Cf. V. 18, 416. 

(501) 1, 48, 422, 422, 503. 
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xai ταύτης δὲ αφήγησις τῶν ὅπλων ἀπωλείας, 


χαὶ αἴτησις ἐκ τούτου δὲ νεοχαλχεύτων ὅπλων, 


505 


ἅπερ ἐξεργασάμενος δίδωσιν οὗτος ταύτῃ. 


Ἢ δὲ κατάγει τῷ παιδὶ ταῦτα πολλῷ τῷ τάχει. 


' Ev οὐρανῷ αἰθρίας γὰρ τοιαύτης γεγονυίας, 
διὰ θαλάσσης Ἀχιλεὺς πέμπει ὠνεῖσθαι ὅπλα 


ὁπλοποιῷ οἱ λέγουσι τὰ ᾿Αχιλεῖ συμδάντα" 


ὃς ὅπλα, οἷα “Ὅμηρος φησὶν, ἐξειργασμένος, 
ἀπεμπολήσας δίδωσι τούτοις ἀποχομίξειν. 
᾿Επεὶ τὸ πῦρ, ὁ Ἥφαιστος καὶ πᾶς πυρὸς ἐργάτης, 


καὶ σαι ὕλαι τοῦ πυρὸς, κατὰ μετωνυμίαν, 


διὰ θαλάσσης δ᾽ ᾿Αχιλεῖ ἀπεχομίσθη τότε, 


515 


dyérAaaay τὴν Θέτιδα πρὸς Homazcy ἐλθοῦσαν 


πᾶν τὸ συμδὰν τῷ ᾿Αχιλεῖ λεπτομερῶς εἰποῦσαν, 


xai πανοπλίαν dpiazny ποιῆσαι ἐξαιτῆσαι, 


τὴν ἣν χαὶ ἀπεχόμισε τῷ Αχιλεῖ λαδοῦσα. 


Ταῦτα πανσόφως Ὅμηρος περὶ τοῦ ᾿Αχιλέως 


συγγεγραφὼ:ς «e γέγονεν, ολληγορῶν τε ἅμα, 
πλὴν ἐν αλληγὸρήματι πραγματικῷ ῥητέρων, 
παίζων καὶ φυσιχεύεται περὶ κοσμογενείας, 


οἰλληγορῶν στοιχειδιχῶς ἅπαν τὸ νῦν χωρίον. 


"Ev τοῖς ἀκαταλήπτοις γὰρ οὕτω χρεὼν συγγράφειν, 


525 


e) μὴν προδήλως γράφοντα κομπάξειν ἐψευσμένος 
Καὶ σκόπει πᾶσαν ἐκριβῶς τὴν voy ἀλληγορίαν. 


Κάνπερ ὁ πάνσοφος ανὴρ, τῷ σπεύδειν λεληθέναι, 


505) Il. 18, 457. 

512) ^, διδοῦσιν. 

(515) B, sinc τότε. 

(519) A B, λαθοῦσαν. 

(538) A, τὸ σπ. λελυθέναι. B, τῶ λὲ- 
Xv hévat, et sic v. 646. Similis sonus vo- 
calium v v. Sic P, 916 ἀνχρρωνγήσαν et 


ἀναρρωνῦσαν. Sim lis et vocalium v οἱ, 
v εἰ. Auctor Christi. l'atientis, Choro 
Deiparom alloqnente v. 598 : Πάγχλυτε, 
παγκαλ)ίστα χούρη, παρθένς, Vix po- 
tuit poeta, quamvis nonnunquam paulo 
negligentior, primo loco ponere trocbzrum, 
quarto spondzum, Codex A πάγχλυτε 


BE 
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λέγῃ xà πρῶτα ὕστερον, τὰ δ᾽ ὕστερα προτέρως 


xai συστροθῇ τοὺς γράφοντας καὶ τριλογεῖν ποιὴ ds, 


530 


ἡμῖν δὲ κατ᾽ εὐκρίνειαν τὴν τάξιν τηρητέον. 


Ἥφαιστος νῦν, ficat τὸ πῦρ, εἰσφέρεται ᾿Ομήρ» 
λέγων περὶ τῆς Θέτιδος, ὑδάτων τῶν ὀμδρίων" 


« ' Ev τῷ ἐμῷ οἰκήματι ἦλθε θεὰ μεγίστη, 


« ἧπερ με σέσωχε ποτὲ μέλλοντα κινδυνεύειν. 


535 


« Χωλὸς γὰρ ὧν, καὶ τῆς μητρὸς θελούσης με συγχρύπτειν, 
« κατέπεσον" ἡ Θέτις δὲ σώζει καὶ Εὐρυνόμη" 


« ταῖς αἷσπερ παρεχάλκευον εἰς χρόνον ἐνναέτη 
« πορπὰς γναμπτὰς καὶ ἕλικας, καὶ χάλυκας xci ὥρμους 


« ἐν σπηί" ῥοῦς δ᾽ ὠκεανοῦ ἀφρῷ μορμύρων ῥέεν ». 


540 


" EpeGcc εἶναι κατ ἀρχὰς καὶ χάος δογματίζει" 


aépes κινηθέντος δὲ, ὅπερ ὁ Ζεὺς τυγχάνει, 


xai συμμιγέντος δὲ αὑτοῦ τῇ Ἥρᾳ λεπτυνθέντος, 


καὶ πῦρ χωλόν τε καὶ ὑγρὸν καὶ ἀτελὲς ἐξέρρει, 


ὃ πίπτον εἰς τὴν θάλασσαν, ὃν πλῆρες καὶ πνευμάτων, 


545 


ἐνναετῶς ἐχάλκευεν, ἤτοι πολλοῖς ἐν χρόνοις, 


L 


- 
7 
T 


ρὸς τὸ πυρῶδες ἐξορμῶν πόσας στροφὰς ἐποίει, 


σοι à ἐκπυρηνίισματα σχήμασιν εν p vptets, 


ἐν téam δὲ τῷ πνεύματι τὸ ὕδωρ συνεστρέξει, 


quidem, sed amplector G. Dindurfii emen- 
dationem 4x &£ ; amplector et πάγ- 
χάλλιστε ab alio viro d. propositum, fa. 
vente etiam aliquatenus accentu codicis 
A, παγχάλλιστα. Est eliam aut. esse vi- 
detur spondzeus in quarto loco versus 460: 
Μὴ δὴ παρέλθῃς σίγα δούλην μητέρα. 
Codex A, σίγα. Sed omnino. scribendum 
σῖγα. Paulo superius advertit oculos v, 
458 : Ἐφέψημαί σοι, téxvov; ἢ μενῶ 
σ᾽ ἔτι; sic codex, Fere malim. dividere 
aliter syllabas, ἢ μενῶ σέ zt; magis pla- 
cent integra pronomina dao σοι σε. Mo- 
rabatar me etam alibi adverbium ἔτι, scili- 


cet v. 254 : Ἔτ' εἰς ἀγῶνας σύ τε xal 
παχιφόνοι. Sed satisfecit omnino tentamen 
editoris doctissimi, ἔτ᾽ zc! ἀγῶνές aot 
τε καὶ μιαιφόνοις, quod- firmat Medez 
v. 961: ἔτ᾽ εἴσ᾽ ἀγῶνες τοῖς νεωστὶ 
νυμφίοις. 

(529) A, λέγει, 

(530) A B, συστροθεῖ---ποιεῖ, 

(539) A, πόρσας. A R, γναπτάς. A, 
ἔλυχας. Cf, supra ad v. 304. 

(540) De ῥέεν non dubitandum. Ser- 
vovit Tzetzes ipsa poetzz verba 11 18, 403. 

(544) ^, ἐξαίρει. 

5 8)R, ἐχπυρρηνίσματα. Cr Y,120. 


946 


ὡς αφριᾷν μορμύρειν τε, καὶ clya& patet) οἷον. 


AAAHT OPIAI 


550 


Λοιπὸν ὁ xéapoc, ὁ Πηλεύς (πηλεὺς ἦν ἀληθείᾳ), 
ὑγροῦ ἀέρος ζοφεροῦ πέριξ κυχλοῦντος τοῦτον, 
ἐν δὲ πλευραῖς τῆς Θέτιδος, θαλάσσης, συγκοιτούσης, 
οἰμφοῖν δὲ παῖς ἦν ᾿Αχιλεὺς, γῆς φύσις αἀκαρποῦσα. 


Δένδρα τινὰ καὶ ζῶα γὰρ, καὶ ἕτερα μυρία, 


555 


γινόμενα ἐφθείρετο τῷ ζοφερῷ ἀέρι, 

ἕως ὁ Ζεὺς, ὡς λέγουσι, Kpóvey ταρτάρῳ βάλλει. 
Οὕτως ἐγήρα μὲν Πηλεὺς ὃν ἔφημεν, ὁ χόσμος, 
ἤτοι μακραὶ περίοδοι παρέδραμὸν τῶν χρένων. 


Ὑπῆρχε δ᾽ οὗτος ὁ Πηλεὺς ἔνικμος καὶ πηλώδης, 


560 


ὁ Ἀχιλεὺς ὁ τούτου δὲ ἄτιμος παῖς ὑπῆρχε 


καὶ ἄνοπλος, σύναμα δὲ γυμνὸς τῆς εὐκαρπίας, 


παντός τε ὡραΐζοντος κενὸς, ἐστερημένος. 
Τίς δ᾽ ᾿Αχιλεὺς καθέστηκεν, ὁπόσον τῆς γῆς μέρος" 


πολλοὺς χιλούς τε xci καρποὺς, πᾶσαν τροφήν τε φέρει, 


565 


τότε δ᾽ ὑπῆρχεν ἄκαρπος καὶ ἀχιλεὺς τῷ ὄντι, 
ἐπεὶ λελυπημένος δὲ, νῦν οὐ Πατρόκλου χάριν, 


(551) Tzetzes Exegesi p. 42 : συνέϑη 
τῷ Πηλεῖ, τουτέστιν τῇ γῇ πηλώδει 
πρῶτον χατὰ ᾿Αναξαγόραν φανείσῃ, 
μιγῆναιτὴν Θέτιν, ἤτοι τὴν θάλασσαν, 
τὸ ὑνρόν. 

her A, πέρυξ, locus non integer, 

384) Verba γῆς φύσι; ἀχχρποῦσα 
nm fient colltis vv, 569, 565, 


(551) A, χρόνω. B, βάλλειν, 

(562) A, ἄοπλος σὺν ἅμα. B, συνάμα. 
Junctim scribunt συνάμα vel σύναμα. 
Tzetzes Chil. 1, 609: Εὔχλων vai 
Πεισιῤῥόθιος σύναμα Λε) ἐγέτῃ. Co- 
dex 2644, συνάμα. Scripsi góvaua ut 
Proleg, v. 586, constantis cansa vel in re 
tantilla. In 'Theoerito 95, 196 plurima 
*ditiones exhibent συνάμα, Amei iana 
σύναμα, 


(565, 566. Absunt ab A. Manifesto 
mendo B, ᾿Αχιλλεύς, "Tzetzes eaim ubi- 
que voluit. ᾿Αχιλεὺς scribi, liic przser- 
um. Monui, ad Proleg. 918. 

(567) Verbis οὐ Πατρόχλον χάριν 
alludit non inepte ad proverbium Πατρό- 
χλὸον πρόφασιν, dequo inter alios Sal- 
masius ac Bodenus ad Achillem "Tat. 9, 
34 : ἸΙΠάτροχλον πρόφασιν, ἀναμνὴ- 
σθεὶς Χαριχλέους. Mcnebo obiter in Ve- 
neto 409 non reperiri Πάτροχλον πρό- 
φασιν. Manasses. Chron, 4450 : Πάτρο- 
xov δῆθεν πρόφασιν εὔλογον. Ibi Fa- 
brotus remittit lectorem Gloss, ad Nice- 
tam ; loss. autem ad Nicetam remittit ad 
Meur-ium, Id est brevitate abuti, re opti- 
ma, Dicendum fuit : V. Meursium Glos- 
sario Grzcobarbaro in Πάτροχλος. Theo- 
dorus Ii yrtacenus Epist, 78 : vovi δὲ, xxi 


IAIAAOEZ E. 
Oypsipeu δ᾽ ἀστείσμασιν, ἕνεκα παγκαρπίας 
xai πάτης πανοπλίας 75 μέγιστον ὥμωξέ τι. 
Τὸ μὲν πυρῶδες ἔνυγρον πίπτον ἐν τῇ θαλάσσῃ 


ζάλην καὶ θροῦν, καὶ συστροφάς, ἃς εἴπομεν, ἐποίει. 


᾿Επεὶ δὲ καὶ μυκήματα τῆς γῆς ἀπετελέσθη, 
ξηραινομένου τοῦ ὑγροῦ κινήσει τῶν πνεύμάτων, 


ἐκθράττεται καὶ θάλασσαι ῥόχθῳ πρὸς γὴν μεγάλῳ, 


ὅπερ κατάσχεσις χειρὸς ἐστὶ τοῦ ᾿Αχιλέως 

καὶ κεφαλῆς ἐφάπτεται, μερῶν. τῶν ὑπερτέρων᾽ 
καὶ Νηρηΐδες αὖθις μὲν χωροῦσι πρὸς INnpéa, 
ὕδωρ τὸ παχυθάλασσον εἰς κρίτην τὴν οἰκείαν" 
αὑτὴ δὲ Θέτις, τὸ λεπτὸν: καὶ εὐθεσίας ὕδωρ; 
συγχρατικὸν τε τοῦ θερμοῦ, πρὸς. οὐρανὸν ἀνῆλθε" 
μέλλον δ᾽ εἰς πῦρ μεταδαλεῖν πρῶτον ἀπῃωρήθη, 
εἶτα καὶ ἠθερώθη δὲ, ὅπερ ὁ μῦθος λέγει 
περιπλοχὴν τῆς Χάριτος τῆς γυναικὸς Ἡφαίστου, 
εἰσαγωγὴν πρὸς οἶχον τε καὶ ξένισμα πρὸς θέσιν, 
ἕως ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ ἀφεὶς καὶ τὸ χαλκεύειν, 


441 


δ10 


!80 


585 


ἔλθοι καὶ μάθοι παρ᾽ αὑτῆς τίνος ἀνῆλθε πέρι: 


Τρίποδας γὰρ ἐείκοσιν ἐχάλκευε τῷ τότε, 


τὸ τῆς παροιμίας, ἔχεις Πατρόχλον 
πρόφασιν, λππα Comnena Alexiade 3, p. 
13: Πάτροχλον πρόφασιν ταῦτ᾽ £oyn- 
χώς. Ibi Cangius. Adde Corayum ad lie- 
liodorum p. 36. Utuntur genitivo et accu- 
salivo, 

(568) A, ἀστερήμασι. 

(569) B, τέ. A, ὦμωξέ vet. 

(512) ^, μνχήματος. B, μυχημάτων. 
Correctio f«it facienda. 

(516) Ct. I1, 18, 71. Sed χατάσχεσις 
nbi χειρός" Videtur cogitasse de loco 
alio v, 423, ubi de Vulcano ad Thetin ac- 
cedente ; "Ey τ᾽ ἄρα ol φῦ χειρί. Vide 
infra 615. Modo A, ρόχω. Cf. E, 105. 

(571) Cf, Vl. 18, 145. 


(518) A, παχυθάλασσον, quod pre- 
tuli lectioni B πολυθάλασσον, ob oppo- 
sitionem quae sequitur, λεπτὸν τὸ εὖϑε- 
σίας ἰδωρ. Cf. ad v, 221. ᾿ 

581) B, ἀπηερώθη. A, ἀπηθερώθη. 
Sed scquitur statim ἠθερώθη. Inde cor- 
rexi ἀπῃηωρήθη. Cf. ad v. 264. 

(583) Cf. 11. 18, 382... ' 

(584) ^, ξέν. πρὸς οἶκον. Esse θέσιν 
puto sessionem Thetidos, cui Charis sedile 
exliibet officiosa, Cf. 1], 18, 389. 

(585) Cf. 1l. 18, 410... 

(587) Sumsit ipsa verba Homeri Il. 48, 
373, ne mutato quidem éeixoatv, qua 
forma orationi suz non convenit Confe- 
ratar v, 473. 


4.8 AAAHTOPIAI 
απειρομέτρων ἀριθμοὶς λέγω κινήσεις χρόνων. 
Τὸ yàp θερμὲν ὑπέστησε καὶ κόσμον καὶ τὸν χρόνον. 
Τὸ « εὐσταθὲς δὲ μέγαρον » ἀπας ἐστὶν ὁ κόσμος, 590 
τὰ € xüx)a δὲ τὰ χρύσεα » τὰ τρίποδας κινοῦντα 
ὁ σφαιροδρόμος ἥλιος καὶ χρόνους απαρτίζων. 
« Θεῖον ἀγῶνα » λέγει δὲ τοὺς σφαίρας περιδρέμους, 
δι ὧνπερ αἱ τριμέρειαι τῶν χρόνων συμπληροῦνται, 
καὶ πάλιν ἀνακάμπτουσιν ἐξ ὑπαρχῆς ἑτέρας. 595 
«Ὧτα» δ᾽ αὐτοὺς τοὺς τρίποδας λέγει μὴ ἔχειν ἔτι, 
ταῦτα κατασκευάξειν δὲ τὸν Ἥφάιστον τῷ τότε" 
οὕπω γνωστὸν καὶ αἰχουστὸν χίνησις ἦν ἡλίου, 
ὑφ᾽ οὗ τρισσάχις ὁ ἀὴρ τῷ ἔτει μετατρέπει" 
ἔμελλε δ᾽ χη γίνεσθαι τοῦτο, καθὼς ἐρεῖ σοι, 600 
παίζων δὲ, τὴν ᾿Αχίλειον ἀσπίδα καταλέγων, 
κόσμου παντὸς τὴν σφαίρωσιν, ἣν μετ᾽ εὐτάχτου δρόμου 
περιπολῶν ὁ ἥλιος πάντα γεννὰ καὶ τρέφει. 
Οὕτως ἡ Θέτις Χ ἄριτι συνῆν xod συνετρύφα, 
τὸ ὕδωρ ἐλεπτύνθη δὲ καὶ zd χθεροῦτο. 605 
ἜΣ ἀκμοθέτου δ᾽ Ἥφαιστος ανασκχιρτᾷ μεγάλως, 
χωλεύων, τούτου πόδες δὲ αἰσθενεστάτως ὥρμων" 
μακρόθεν θεὶς δὲ τοῦ πυρὲς τὰς φύσας, ὄπλα πάντα 
ἐς ἀργυρᾶν τὴν λάρνακα θεὶς, καὶ λελαμπρυσμένος, 


xai βακτηρίαν δὲ λαδὼν, ἐξέδραμε χωλεύων. 640 
(588) A 8, ἀριθμοῦ. (606) Cf. 1l, 418, 410. In A ft inle 
(590) Cr. II, 18, 374, et suprav, 480, — saltus ad v, 618, propter versus hujus ite- 

eadem dixerat homo tzdiosus, ratiunem, 

592) ^, σφεροδρύμους. (607: Cf. Il. 18, 411. 

(594) Cf. supra v. 488. (609, B, δ ελαμπρυσμένην, quod mu- 
($95) A, ἀπαρχῆς. tavi, Ipse est λελαυπρνσμένος, scilicet 
(596) Ct. Ii. 48, 378. vultu absterso et pectore, tunicamque in- 
599) A B, τρισάχις. dutus. Cf. 1l. 1, 414, ac. supra v, 306, 
(603) Δ, περὶ 0726». preserüm infra 622, ubi λαμπρυσμὸς 
(605) B, A, δέ. de Vulcani munditis, 


IAIAAOX X. 


219 


, -7 f^ ^s * . , 
X ρυσαὶ ϑεραπαινίοες δὲ προέθαινον ἐχείνου 


togas καλαῖς νεᾶνισι τοῖς πᾶσιν εὖ εἰχυΐσι, 


αἷς vous καὶ σθένος καὶ φωνὴ καὶ ἀθανάτων ἔργα. 


Αὐται προεπορεύοντο, οὗτος δ᾽ ἐλθὼν κατόπιν 


* H * ^ ' » ἢν 0^ 5^» 
πλησίον ἤδη Θέτιδος, 22i τῆς χειρὲς λαμξᾶνει 


: ; M "ME , 
44, καταχούσας ταύτης δὲ, ποιεῖ τὴν πανοπλίαν. 


Ἐξ ἀχμοθέτου 9" Moauszoz ἀνασκιρτᾷ υεγάλως" 
ἐκ δὲ τοῦ ὑπεχχαύματος γαὶ αἰθερίου τόπου 


χωλὸν καὶ αδιάρθρωτον ὥρμησε πῦρ ἐχπνέειν 


συγκερασθὲν δὲ τῷ ὑγρῷ, ὃ λάρναξ ἀργυρέα, 


630 


καὶ συνεδρία Θέτιδος, ταύτης χειρός τε σχέσις, 


καὶ βαχτηρίας στηριγμὸς, xai λαμπρυσμὸς ἀσαύτως. 


Αἱ δὲ χρυσαῖ νεάνιδες, αἱ τούτω προπολοῦσαι 


αἵ τε θερμαὶ xad θρεπτικαὶ καὶ ζωογόνοι φύσεις. 


Ὃ οἶκτος δὲ τῆς Θέτιδος τοιόνδε τι τυγχάνει" 


625 


μένον τὸ ὕδωρ τῷ θνητῷ Πηλεῖ, τῇ γῇ, ἐζύγη, 


ἐν ἧπερ ἔστι m 72 θνητὸν καὶ τῆς φθαρτῆς οὐσίας" 


τὰ τῶν στοιχείων δὲ λοιπὰ τοῖς θεοῖς γειτνιῶσι, 


« Καὶ νῦν ὁ γέρων οὗτος μὲν κεῖται βλαξεὶς τῷ γήρει, 


« ὁ δὲ υἱὸς μου Ἀχιλεὺς νῦν δεῖται πανοπλίας v. 


Λοιπὸν & φαιστος αὐτῷ τεύχει τὴν πανοπλίαν" 


ἤτοι μακραὶ παρέδραμον περιστροφαὶ τῶν χρόνων 


xai χέσμος κατερράγη δὲ χαὶ γῆς ἦν axapnia, 


χαὶ τῶν στοιχείων δὲ δεινὴ σύγχυσις πεφυρμένη, 


(619) h, ἐφειχυῖαι. Correxi. εὖ εἰ- 
κνῖαι, l'ronunciaio fere similis sepe 
permutationem parit syllabarum εὖ ἐφ, 
αὖ, ag. Inde scriptum in Anecdotis Bek - 
keri p. 362, Ο, χαφθείσης pro xaufiei- 
σηφὶ ἀνακαυφθεὶς pro &vaxavÜzi; in 
Notit, mann, t. 5, p. 388; αὔξησιν pro 
ἄφιξιν in Lcone Diacono 8, 9 ; ἄφθευρον 
pro αὐλώρει in Syncs o De regno p. 18 D. 


(619) A, χαλκόν. Cf. supra v. 465. 

(6215 A, cuvipyeta. A, στηρισμὸς, 

(622) 4 D, 82-7, pta. Scripsi βαχτη- 
pia. Litteras simi.cs vicinitate sibi nocent 
sxpissine, Cf, 1, 18, 446. 

(625) ^, τοιοῦτον τί. Cf. oratio 'Theti- 
dis, H. 18, 432; ac supra v. 315 

(626) ^, ἐφάνη. 

(629: Cf. 11. 18, 434. 


250 AAAHTOPIAI 
ἕως τὸ φλέγον, χερασθὲν οἷς εἶπον τανῦν τρόποις, 635 
πῦρ, ὕδωρ, γῆν, ἀέρα τε ποιοῖ xal τὸν αἰθέρα, 
καὶ πάντα συνεστήσατο, συντόμως φάναι, χόσμον 
διηρθρωμένον κάλλιστα, ὡς τοῦ ἡλίου πλέον 
τηροῦντος δρέμον εὔτακτον αἰεὶ περὶ τὴν σφαῖραν, 
καὶ πᾶν φῦτον ἐκτρέφοντος καὶ πᾶν ζωογονοῦντος, 640 
xai τὰς μυρίας δὲ τροφὰς πᾶσι διδοῦντος ζώοις. 
Τὴν πανοπλίαν ᾿Αχιλεῖ ταὐτὴν τῷ κόσμῳ τεύχει. 
᾿Αλλὰ καὶ πᾶν τὸ χρήσιμον λεχτέον τοῦ κειμένου, 
ὅσον εἰς αλληγέρημα τῶν χρειωδῶν τυγχάνει. 
' Ay δὲ πολυλογήτωμεν, τὸν Ὅμηρον αἰτιᾶσθε, 645 
πολλὴ πυκνώσει τῶν φρενῶν, τῷ σπεύδειν λεληθέναι 
πρωθύστερά τε γράφοντα καὶ πάλιν συμμιγνύντα, 
καὶ τῷ χεκαλυμμέν:» δὲ τῶν νοημάτων βάθει 
τὸν Τ᾽ ζέτζην περιτρέποντα γράφειν ἁπλῶς, συντόμως, 
καὶ τότε τῷ σχεθίῳ δὲ τῷ λόγῳ συντιθέντα 650 
ἅπερ οὐδεὶς ἐτόλμησεν, οὐ παλαιὸς, οὐ νέος, 
εἰ μή ποὺ τις, ἐκ τῶν ἐμῶν μεταποιήσας ταῦτα, 
πρὲς τινα τερατεύσοιτο αὐτὲς συντεθεικέναι, 
ὡς xod λοιποῖς συγγράμμασι δρῶσιν ἐμοῖς πολλάκις. 
"Orc δ᾽ οὐδεὶς ἐτόλμησεν αλληγορῆσαι τάδε, 635 
ἐρᾶτε τὸν Ἡράκλειτον, καὶ τὴν μιμὼ σὺν τούτῳ, 
τὴν ἀλαζόνα σφίγγαι δὲ μᾶλλον τὴν ἐπηρμένην, 
Κορνρύτους, Παλαιφάτους τε πάντας αλληγοροῦντας, 


(636) A, ποιεῖ. (620) A B, τῦτε oy. Addidi τῷ. De 
(638) B, τὸ ἡλίου. repetito articulo cl. τοὶ, 312, TI, 41. 
(811, A, δοχοῦντος. (636)Nescio quem simiam vocet. Cogi- 


(652) A B, ταύτην. Scripsi ταυτὴν, tavi de lieraclide illo cajus. Allegorias 
eam.lem, Quae accusativi lorma in. bonz— lHlomericas ediderunt Galeus εἰ Schowius, 


alatis auctore mon ferenda foret, 657) ^, τὴν ἀνλοζοίαν φίγγα δε. 
(645) A, αἰτιᾶσθαι. superscripto εν 658) ^, χρυνούτους. B, χουρνού- 
(646) Iuscrui τῶν 2::viv ex Y, 3, τους. : 


ΙΛΙΆΑΔΟΣΣ 

καὶ τὰ ἐμὰ βιδλίδια, τὸ εὐτελές τε τόδε, 
οἰκονομίᾳ συγγραφὲν, σπουδὴ τῇ τῆς Ἄν: σσης, 
καὶ ὅπερ παρεσπάρη μοι τὴς χρονικῆς μοῦ βίδλου 
τῆς ἱστορούσης τεχνιχοῖς ἰαμέξοῖς τὰ τῶν χρόνων, 
αἰλληγοροῦν δὲ σύμπαντα συντετμημένῳ λόγῳ. 

᾿Αλλὰ δὴ πᾶν τὸ χρήσιμον ῥητέον τοῦ χειμένου. 
Φῦσαι τὸ πνευματῶδες μὲν τὸ τοῦ πυρὸς τυγχάνει, 
χόανοι τὸ θερμότερον αὐτοῦ καὶ κεραννύον. 
Τὸ εἴχοσιν ἐν τρίποσι τοῖς εἶχοσι προέφην 
ὡς ὑπὲρ τέλος Ownpos κέσμον καὶ χρόνον λέγει. 
"Ad τῷ πνευματώδει δὲ πυρός τε καὶ τῇ θέρμῃ 
μέλλειν κιρνᾶσθαι σύμπαντα σαφῶς σοι δογματίζει. 


« Χαλκὸν δὲ βάλλεν ἐν πυρὶ » καὶ τὰς λοιπάς τε ὕλας. 


Τῇ θέρμῃ παρυπέστησε τὰ τέσσαρα στοιχεῖα" 

ἡ γῆ καὶ θάλασσα, ἀὴρ, πῦρ, ὃ αἰθὴρ τε πέμπτος. 
I, «20 ἡμᾶς κασσίτερος (τήκεται γὰρ ὡς οὗτος), 
ἄργυρος θάλασσα, dip χρυσὲς, αἰθέρος φύσις, 
χαλκχὲς τὸ mop ἀνώτερον ὧν πέριξ τοῦ αἰθέρος. 


Τὸν δ᾽ οἰ μοθέτην vést μοι πᾶσαν τοῦ κόσμου σφαῖραν, 


τὴν ἔτι αδιάρθρωτον, καὶ μίγμα τῶν στοιχείων" 
ἄκμοναι δὲ, τὸ καρτερὸν τῶν ἐσομένων δρέμων, 
ῥαιστῆρα, τὴν λεπτύνασαν xad διαρθροῦσαν φύσιν, 
πυράγραν, τὴν ἐπίσχεσιν καὶ xpáaw τοῦ πυρώδους. 
Σάχος δὲ τὸ πεντιίπτυχον, ἡ σφαῖρα ἐρθρωμένη * 


"» » * * fra * , 
«725, χαὶι περιφέρξια, TUA δὲ, μαρμαρξεη, 


(661) 4, παρεσπάθη" forlasse τῇ χρο- (617) Cf. 11. 18, 476. 


νιχῇ μὸν βίδλῳ τῇ 101020201. (678) B, xai μίγμα. 


660 


665 


610 


615 


680 


(665) A 1;, φύσσαι Cf. Il. 18, 468. (680) Cf. Il. 18, 477. A B, λεπτύσα- 


(666: Cf. 11, 18, 470. σαν. 


(661) Fort. τῷ. προέφην scilicet v.482. 682, 683: Cf. 1I. 18, 479, 480. ^, 


(671) Cf. Il, 18, 474. ἄντιξ.. μαρμερέη. 
. 
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αὴρ, αἰθὴρ κατέστηκε καὶ τοῦ πυρὲς τὸ σῶμα. 


Ο τελαμὼν ὁ ἀργυροῦς ἕςτις ὑπάρχει μάθε" 685 
ἀναθυμίασις, cip ὁ συγκινῶν τὴν σφαῖραν" 


* ἋΣ: 


t 


λευχὲς δὲ ὡς 6 ς ὁ ἄργυρος ἐστὶν dip τῇ θέᾳ, 


καὶ συγχκινεῖ τὴν σφαίρωσιν ἀναθυμίασὶς τις, 


ὡς ἡ PR πανταχοὺ δεικνύει Καὶ αλλιόπη. 


᾿Αλλὰ περὶ τῆς σφαίρας δὲ φησὶν ὁ Σταγειρέθεν. 690 


Τὰς πέντε πτύχας ἄκουσον πῶς Ὅμηρος νῦν λέγει, 


ἣν λέγων, καὶ τὴν θάλασσαν, σελήνην dy ἀέρος. 


/ 
αντὶ πυρὸς τὸν οὐρανὸν, ἥλιον αντ᾽ αἰθέρος. 


"A στεφανοῦται οὐρανὸς, τείρεα δὲ μοι νόει" 


νῦν μοι τὸν δωδεχάζωδον καὶ τὸν ἐκείνου χύχλον . 695 


τὰ ἀπλανὴ τῶν ἄστρων δὲ, ὀκτὼ πρὸς τριαχάδι, 


ἔσα τε [ζλληνες φαμὲν, καὶ ἔσα διαγράφει 


Τεῦκρος ὁ Βαξυλώνιος ἐν τὴ βαρδάρῳ σφαίρᾳ, 


T * ^ * *»-w y" » L ᾿ ' bd 
ὧν xai Πλειᾶς xai X; γάς, Ὡρίων καὶ αἱ Αρκτοι, 


ἅπερ xa' παρενέγραψεν ὁ Ὅμηρος ἐνθάδε. ποῦ 


Ny ταῦτα λέγει τείρεα" τείρουσι γὰρ, ὡς οἶδας, 


χειμῶνας ἐπεισφέροντα καὶ θέρη τὰ χαυσώδη. 


Meza axpéy ὁ γέρων δὲ, παίζων σωφρονεστάτως, 


ἐρεῖ τὸ δωδεκάζωδον, γέροντας χαθημένους 


λίθοις ξεστοῖς ἥτοι στερροῖς ἐν ἱερῷ τῷ χύκλῳ. 105 


Κα πάλιν χορὸν πείησε χλυτὸς ᾿Λμφιγυήεις 


(o νέοι κα παρθένοι τὲ χορεύουσι συμμίκτως" 


(685) Cf. 11. 18, 480. 

S69) Sic Chil 9, 383 : Ὡ: ἡ χρυσῆ 
Ario cv. Ὁμήρου Καλλιόπη. 

ΝΠ Fortasse ἄλλα. 

(699) A. λέγω. Cf. V. 185. 483... 

(694; (Γ Il. 18, 485. 

(695; h, vov μή. 

(696 A, τριηχαῦι. 


(698) B, τεῦχρος xai βαδυλ. Dc Teu- 
cro Babylonio Bibl. Gr, t. 4, p. 166. 

(104^ Homerus. ἐρεῖ II. 18, 503. 

(706) C. 1I. 18, 590, 593. Sums't 
ποίησε ex Homero, qui in Sculi descri- 
ptione hoc temporc non scmel οὶ usus, 
Nocebat metro. &riotr,oz. Non nocebit 
v. 719. 
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953 


τῶν γὰρ ζωδίων ἕν πὰρ £v ἄρσεν ἐστὶ xa θῆλυ. 
γαρ ρὲν ἂρ 


ὡς αἰστρολόγοι λέγουσι, κα᾿ νῦν ὁ θεῖος γέρων, 


πλὴν τοῦ ᾿Ορφέως πρέτερος ὧν πάντων αἰστρολόγων. 


710 


᾿Αλλ᾽ εἴ τι παρεδράμομεν, λεπτῶς ἀναληπτέον. 
b 


Avo τὸ πὺρ ἐποίησε πόλεις ονθρώπων, λέγει. 


Τὸ πῦρ πάντα διήρθρωσε κα ἄστρα xx ἀστέρας, 


δύο ἀφ᾽ ὧν ἐγγίνονται βροτοῖς περιπολήσεις, 


ἡ εὐτυχὴς κα δυστυχὴς ἑκάστου γενεθλίῳ, Ti5 


χαὶ ταῖς λοιπαὶς δὲ καταρχαῖς αἷς τίτις πράττειν θέλει. 
Τὴν εὐτυχῆ δειχνύει σοι, γάμους καὶ τἄλλο λέγων, 
καὶ τοὺς φιλονειχοῦντας δὲ κρίσει τὸ νεῖκος λύειν. 


Κρίνεσθαι δὲ καὶ γίνεσθαι ταῦτα φησὶ τὰ πάντα, 


τῶν δώδεκα τῶν θαυμαστῶν γερόντων καθημένων, 


720 


Κριοῦ, Ταύρου, Διδύμων τε, Καρχίνου Λέοντός τε, 
Παρθένου ἅμα καὶ Ζυγοῦ, Σκορπίου xai Τοξότου, 


αὐτοῦ τε Αἰγοκέρωτος, YOpéyou καὶ Ἴχθύων" 


περιτρεχόντων πανταχοῦ τῶν πέντε δὲ κηρύγων 


τῶν σχηπτροφέρων ὧν φησὶ, τῶν xoi μεγαλοφώνων, 725 
ἤγουν ὧν σθένος μέγιστον, o^ καὶ περιθρυλλοῦνται 


ὡς δεῖ με παῖξαι καὶ μικρὸν τῶν μανδατωριτξίων" 


Κρόνου, Διὸς χαὶ ἼΛρεως, ᾿Αφρογενοῦς Ἑρμοῦ τε. 


Δύο χρυσοῦ δὲ τάλαντα, ἥλιος καὶ σελήνη, 


ME : 7.31 MT 
οὺς αστρολόγοι βασιλεῖς λέγουσι τῶν ἀστέρων, 
ἅπερ ἐν μέσῳ ἔχειντο λῆψις εὐθυδικοῦσι. 


(112) Cf, I1. 18, 490. 
(713) A B, πᾶν. Scripsi πάντα. 

. (144) A, δι’ ὧν &z' ὦν. 
(1117) Hoinerus δειχνύει Il. 18, 491. 
(718) Ct. Hi. 18, 497. 
(720, De numero senuw tacet poeta, 
(732) B, &;a δέ, 


(721) Nec preconum numerum quotus 


130 


fuerit declarat pocta lMiade 18, 503. 
(725) A, ὧν. Β ὧν. 
(ΤὩΤ7) Μανδατωριτζίων diminutive p-o 
μανδατώρων. Cí. N. ad iota, v. 71. 
(729) €f. 1. 18, 507, 9 
(131) Fortasse. εὐθυδιχοῦντι. llome- 
rus : Τῷ δόμεν ὃς μετὰ τοῖτι δίχην 
ἰθύντατα εἴπη. 
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Τῶν πέντε ὧνπερ εἴπομεν ἀστέρων πλανωμένων, 
τῶν ογαθῶν ὑπάρχουσιν ὁ Ζεὺς καὶ ᾿Αφροϑδίτη, 
φθοροποιοὶ xad βλάπτοντες ὁ K péves δὲ καὶ Apnz- 
“Ἑρμῆς συνὼν δὲ ἀγαθοῖς ἐς πλέον οἰγαθύνει, 
τοῖς βλαπτικοῖς συντρέχων δὲ τὸ βλάδος ἐπιτείνει, 
Οὗτοι 9ὲ, περιτρέχοντες τὸν ζωοφέρον χύχλον, 
οἰμοιξαδὶς δικάζουσιν ἄλλοτε ἄλλα δρῶντες, 
Ὅταν δ᾽ οἱ φαῦλοι ἀγαθὰ δρῶσι τοῖς γενεθλίοις 
καὶ καταρχαῖς πραγ μάτων δὲ πάντων τῶν ἐν τῷ βίω, 
χαὶ οἱ χρηστοὶ παγχκάλλιστον ἂν σι δεδρακότες, 
τοῦτο ποιοῦσι τὸ χρηστὸν τὸ μέγιστον τῷ τότε, 
χρυσὰ λαξέντες τάλαντα δύο, τὰ λελεγμένα, 
ἤγουν παραμεσάξζοντος ἡλίου χαὶ σελήνης, . 
xai ζυγουλκούντων ἄριστα σοφῇ τα ἱαντουργὶτ. 
Δύο στρατοὶ δὲ εἴατο πρὲς τῇ ἑτέρα πόλει. 
Τὴν ἐκ περιπολήσειος ἀστέρων εὐτυχίαν 
εἰπὼν, τανῦν δυστυχῆ μοῖράν σοι καταλέγει, 
πολέμευς καὶ δισρπαγάς" ἐν δὲ τῷ λέγειν τοῖσδε 
χρυσοῦν ὁμοῦ τὸν " Ape καὶ ᾿Αθηνὴν ὑπάρχειν, 
καλὸν βουλαῖς ὑπερμαχεῖν ὑπὲρ T. τρίδος λέγει. 
Τὰ πάντα EH σοι σαφῆ μοίρας δυστυχεστάτης. 
Τὰ ὡρισμένα μένα δὲ ὁ Τζέτζης ὀξελίζει " 
οἷον ποιμένες δύο τε χαὶ τέσσαρες ποιμένες, 
καὶ πάντα δὲ τὰ pat" πραγματικὰ εἰσὶ yap. 
Οὐ μὴν αλληγοροῦνται καὶ τάλαντα τὰ δύο 


(144) B, οἵ χρηστον. (190) Α, χρυσον. Vi. 18, 516. 
(743, B, τῶν τότε. À, τῶ τῦτε. (151) A. λέγειν, 

(143) 4, βάλλοντες. (753) B, πάντα ταῦτα δέ. 
(144) B, παρὰ μεσάζωοντος. (154) Conf. Il. 18, 525, 578. 


135 


150 


Mei A, ἀμοιθαδές. M. 18, 506. (146) P, ἑσπέρα. C'. V. 48, 509. 


ΙΑΙΑΔΟΣ X. 955 
καὶ πέντε πτύχες, καὶ λοιπὰ τῶν ἀλληγορουμένων. 
Τὸ «ἐν δ᾽ ἐτίθει δὲ νεῖου » καὶ τὰ λοιπὰ ὃε ταῦτα 
δεικνύουσι σαφέστατα ὅτι καὶ γεωργίσ 
καὶ βίος δὲ ποιμενικὸς, καὶ αἱ λοιπαὶ δὲ τέχναι ποῦ 
&x τῆς περιπολήσεως γίνῳται τῶν οἰστέρων, 
τὴν ἣν περιπολεύουσι τὲν ζωογράφον κύκλον" 
ὃν κύκλον ἽἼΠφαιστος ποιεῖ χορείοις τῶν ἀστέρων, 
ἐν ᾧ περιπολεύουσι παρθένοι τε καὶ νέοι, 
Τὸ πρὶν σαφῶς εἰρήχειμεν πᾶντα σοι περὶ τούτων. 165 
Κνωσσὸν δὲ vov καὶ Δαίδαλον ὁ Τ᾿ζέτζης ἐξελίζει 
καὶ στίχους ἄλλους ὡς ὀκτὼ μέχρι τοῦ στίχου τοῦδε" 
« περὶ χορὸν δὲ ἱμερτὸν πλῆθος εἱστήχει τέσον », 
τοῦ ζωοφόρου κύκλου δὲ πλῆθος ἀστροθεσίας. 


Οἱ δύο πάλιν ἐρχησταὶ, ἥλιος καὶ σελήνη. 710 
᾿Ωκεανὸν δὲ ἔθετο ἄντυγα τῇ ἀσπίδι" 
τοῦ κόσμου τέρμα γὰρ παντὸς ὠχεανὲς τυγχάνει. 
᾿Επεὶ δὲ σάκος ἔτευξε μέγα τε στιδαρὶν t£, 
ἔτευξε καὶ τὸν θώρακα λαμπρὸν πυρὲς ἐς πλέον. 
Ὅρα τὸν χρυσογέροντα πῶς παίζει νῦν δύ iov. 725 
Πέντε τοῦ κόσμου γὰρ εἰπὼν, τοῦ σάκους, εἶναι πτύχας, 
πῦρ, ὕδωρ, γῆν xai θάλασσαν, καὶ πέμπτον τὸν αἰθέρα, 
xad θώρακα τοῦ κόσμου δὲ, vuv Αχιλέως, λέγει 
(251) A B, πτύχας. (711) Cr. Il. 18, 606. 
(758) Cf. 1l, 18, 541. (112) B, ὠχεανοῦ. 
(160) B, ποιμνητιχότ. (773) Cf. 1l. 48, 608. 
(161) Α, xai τῆς. {τὸ Cf. Il, 18, 609 : φαεινότερον 
(163) B, χορείητ. 4, yopstotz. πυρὸς αὐγῆς. Tzelzicum πυρὸς ἐς πλέον 
(164) Cf. Hl. 18, 593. idem est ἃς μᾶλλον πυρός * sic Ω, 36, 
(165) A, εἰρήκαμεν, scilicet v. 107, παχνυνθεὶς ἐς πλέον" 49, νυχτὸς Ue) ss 
B, εἰρήκειμεν, Cf. ad IT, 124. τερον ἐς πλέον, εἰ 129, ἐπὶ πλέον : 
(166) Cf. 11. 18, 591, 593. A, 151, πρὸς πλέον. 
68) CF 1. 18, 603, A, χωρόν. B, (1135) Cum χρυτογέροντα confer 
πότον. Ὅμηρος γέρων ὁ χρυσοῦς, Y, 64. 
(710) ^, ὀρχισταί. Cf. 1), 18, 604. (116: Homerus εἰπὼν Il. 18, 481. 
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τὸ μέρος τὸ αἰθέριον, τὸ πὺρ δὲ κίρυν τούτου, 
τὴν γὴν χνημίδας τούτου δὲ, δῆθεν ἐκ κασσιτέρου. 780 
᾿Επεὶ τὰ ᾿πλα πάντα δὲ ὁ Ἥφαιστος ἦν τεύξας, 
“ἔμπροσθεν ταῦτα τέθεικε μητρὸς τοῦ Αχιλέως. 
Ὃς ἴρηξ αὕτη δ᾽ ἥλατο κομίζουσα ἐχεῖνα. 
᾿Επεὶ πὺρ γοῦν ὑπέστησε κόσμου παντὸς τὴν θέσιν, 
τὴν γὴν ἐξαπιχκμάσαν μὲν τῇ ζέσει τῇ πυρρόρ:», 785 
μετεωρῆσαν ἄνω δὲ τὲν ἔνυγρον ἀέρα 
ἐς πλέον τὸν αἰθέρα δὲ καὶ φύσιν τὴν τῶν ἄστρων, 
ὄμθροι τε κατεφέροντο xai ᾿Αχιλεὺς ὠπλίσθη, 
ἐξ ἀκαρποῦντος πάγκαρπος, πολυχιλεὺς δειχθείς τε. 


(779) Cf. 11. 18, 610 .. [88] ΑΒ, ἐξαπιχμάσαν ἐν. 
(183) A, εἵλατο. B, ἥλλατο, Cf. M. (186) A, μετεωρήσαν. B, μεταιω- 
18, 615. onoa. 
(184) A B, ἐπεί περ γοῦν ὑπέστησε. (181; Δ, ἐς πλέον τὴν ἑσπέραν. 
Seripsi πῦρ. {1539} Οἷς supra v. 566. 
-- πὰ...» - ὦ 
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Παρὰ Ἡφαίστου ᾿Αχιλεῖ Θέτις κομίζει ὅπλα, 


ὃς τὴν eig Ἕλληνας ὀργὴν εὐθέως ἀπορρίψας, 


xai τὰ παρ᾽ ᾿Αγαμέμνονος εἰσδϑεδεγμένος δῶρα, 


ἀριστησάντων τῶν λοιπῶν, νήστης αὐτὸς ὑπάρχων, 


ὁπλίζεται πρὲς πόλεμον. Ξάνθος ὁ τούτου ἵππος 5 


θάνατον ποομαντεύεται. Ταῦτα μὲν οὕτως ἔχει" 


ἤδη τὰ τοῦ χειμένου δὲ λοιπὲν μοι μοχλευτέον. 


Ηώς ἐστι « κροκόπεπλος », λαμπρὰ καὶ ποικιλείμων" 


τὸ φῶς τοῖς αθανάτοις δὲ καὶ τοῖς βροτοῖς εἰσφέρον 


στοιχείοις καὶ αἰνθρώποις E ἐμφανέστατα λέγει. 10 


Θέτις δ᾽ ἐς νῆας ἵκανε θεοῦ φέρουσα δῶρα" 


τῷ ᾿Αχιλεῖ δὲ ἥρωϊ τῷ Θετταλῷ ἐκείνῳ 
διὰ θαλάσσης καὶ νηῶν προσήχθη πανοπλία 
ἔργον θεοῦ τυγχάνουσα, ἤτοι σοφοῦ τεχνίτου, 


(* ) Lemma i B ; ἀρχὴ τῆς T Ὁμή- 
ρον ῥαψῳδίας. Sed altera manus pro T 
rescripsit «b, Etenim fit saltus a libro X 
ad librum «b. Superest mihi nunc unus co- 
dex A, Nam in C perierunt. folia plurima , 
quibus finis libri f a versu 452, liber T 
integer, et libri Y maxüna pars ab initio 
ad versum 336. 

(2) À, eic τήν. Scripsi ὃς τήν. 

(7) xet.évou μοι l'ro μοι scripsi δὲ 
ob sequens pronomen. 

(8) De ἔστι an bene legerim dubito. Vi- 


detur posse etiam legi ἔτι, Cf. Il. 49, 1. 

9. A, eio: pov. Locus est fortasse sa- 
nus, licet obscurior, Articulus non ad φῶς 
referendus, sed ad εἰσφέρον" τὸ χρῆμα, 
τὸ κατάστημα εἰσφέρον φῶς ἀνθρώ- 
ποις. Transpositis verbis sententia foret 
perspicua magis : τὸ δὲ τοῖς ἀθανάτοις 
φῶς. Scilicet Homerus λέγει. Cf. M, 
19, 2. 

(111 A, δ᾽ ἐ νῆας. Voluit librarius scri- 
bere ἐς. 11. 19, 3 : Ἢ δ᾽ ἐς νῆας ἴχανε 
θεοῦ πάρα δῶρα φέρουσα. 

11 
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ἢ εἱμαρμένης xai θεοῦ δῶρον εἰς ᾿Αχιλέα. 15 
Τὸ « φῦ χειρὶ » σημσίνει δὲ ὅτι πρακτικωτάτως " 
Ἤδη τὰ ὅπλα κατιδὼν ὁ Ἀχιλεὺς οὐ λέγοις 
θρήνου τοῦ περὶ Πάτροκλον ἀπέπαυσε xoà γόων" 
ἑτέρπετο τῶν ὅπλων δὲ προσδλέπων ποικιλίαν. 
' Ayay ἐκπεπληγμένως δὲ βλεπόντων Μυρμιδένων, 90 
ἐλέγχων νηπιώδεις τε χαὶ ἀγενεῖς ἐχείνους, 
ἡγριωμένως χατιδὼν, μέμφεται σφόδρα τούτους. 
Αὐτίκα λέγει δὲ ταυτὶ πρὸς τὴν αὐτοῦ μητέρα, 
τοὺς τούτω προσχομίσαντας διὰ θαλάσσης ^na, 
τῆς συνεργούσης Ἀχιλεῖ τρόπῳ μητρὲς, ὡς Egny 95 
« "Ὦ οἱ ἀποχομίσαντες θαλάσσῃ μοι τὰ ὅπλα, 
« ἅπερ θεὸς παρέσχηκεν, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη, ᾿ 
« X ἃ σοφὲς ἐποίησε δημιουργὸς τεχνίτης, ᾿ 
« τὰ ὅπλα ταῦτα ἔργα μὲν εἰσὶ τῶν ἀθανάτων, 
« οὐδὲ βροτὸς ἄν δέδραχε τοιαύτην ὁπλουργίαν. 30 
« Εἶτα ἐξ εἱμαρμένης μοι ταῦτα τῆς τῶν ἀστέρων 
« τὰ ὅπλα ἐκομίσθησαν, οἷα θνητὲς οὐ τεύξει" 
« τοῖς οἷς ἐγὼ νῦν ὁπλισθεὶς, χωρήσω πρὸς τὴν μάχην. 
« Πτοοῦμαι δὲ τὰ τραύματα μὴ συσσαπῇ Ἰ]ατρόκλου ». 
Οἱ δ᾽ εἴπον᾽ « Πρὸς τὸν πόλεμον πάνυ ταχέως χώρει: 
«ἡμεῖς δὲ τοῦτον ἄσηπτον τηρήσομεν ἐντέχνως ». 


Καὶ αμόροσίᾳ μὲν αὐτοὶ, φαρμάκοις ἀσηψίας, 


35 


ἐλαίω πάνυ παλαιῷ xod ἐρυθρῷ δὲ οἴνω 


xà τοῖς λοιποῖς κατέχρισαν τὲν Πάτροκλον φαρμάκοις. 


(16) Cí. Ii. 19, 7. Post hunc versum — midioribus erat : Ὡς εἶδ', ὥς Uty "ἄλλον 


plurimi sunt omissi, ni fallor, ἔδυ χόλος. 
(19) Con'. 1l. 19, 18. (95) ἔφην scilicet E, 120, 370. 
(30) A, ἐκπεπληγμένος, Inde feci ad- (33; A, τεύξη. 

verbium, Cf. Hl. £9, 14. (84) Ci. Il. 19, 94. 4, cuconi. 


(39) A, ἠγριωμένους, Scripsi ἠγριω- 136) A, τηρήσωμεν. 
μένως. Iratas Myrmidonibus Achilles ti- (37) Cf. I. 19, 38. 


ΛΊΑΔΟΣ T. 259 


Ὃ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς παρώρμησε τοὺς “λληνας κραυγάζων. 40 


Kai τἄλλα πάντα μὲν σαφῆ" 


τοῦτο τανῦν ῥητέον. 


Ἣν ἐν ναυσὶν ἡ Αρτεμις ὄφειλε κτεῖναι βέλει, 


ἢ λοιμικῷ νοσήματι, εἴθε πη, 
Τὰ λοιμικὰ τῶν νόσων γὰρ καὶ τὰ ὄξεα πάντα 


ἡλίῳ τε προςάπτουσιν ὁμοῦ xai τῇ σελήνῃ. i5 
« ᾿Αλλὰ Ζεὺς xai Μοῖρα xai ἠεροφοῖτις  Eptyvüc » , 

ἢ εἱμαρμένη τε αὑτοῦ xai ἡ ἑκάστου μοῖρα, 

καὶ σὺν αὐτοῖς ἡ σχοτεινὴ αὁρατὸς τε βλάδη. 


Θεὸν καὶ πάθος δὲ ψυχῆς τὴν «΄Ατὴν » ὀνομάζει. 

Καὶ τοῦ Διὸς φησὶν αὐτὴν xai εἱμαρμένης παῖδα" 80 
πᾶν ἀγαθὸν καὶ βλάθδη γὰρ εἰσὶ τῶν εἱμαρμένων. 

" Axcve καὶ τὴν ἄτην δὲ ἥπερ ὁ Ζεὺς ἐδλάδη 


ἐξ Ἥρας, ὅτε ἔμελλεν ὁ Ἡρακλῆς τεχθῆναι, 


καὶ πῶς ἡ Ἥρα λέγεται σχεῖν τοχετὸν ᾿Αλχμήνης. 


Παῖς ἦν τοῦ ᾿Αμφιτρύωνος ὁ ᾿Ηραχλῆς ἐν λόγῳ, 


ἔργῳ Διὸς δὲ, ἄνακτος ὄντος καὶ ἀστρολόγον, 


ὃς διαφόροις γυναιξὶ πολλοὺς ἔσχηκε παῖδας. 


Πρὸς τόκου δ᾽ οὔσης ὑπ᾽ αὐτοῦ ποτὲ καὶ τῆς ᾿Αλχμήνης, 

τὸν ᾿Ηρακλῇ μελλούσης τε τῷ τότε τίχτειν χρόνω, 

οὔσης ἐγκύου τότε δὲ τούτω καὶ τῆς ᾿Αρχίππης e" 
πλὴν ἀτελὲς ἑπτάμηνον τέκνον τὸν Εὐρυσθέα, 


ὁ Ζεὺς ἐκεῖνος βασιλεὺς ὁ μέγας ἀστρολόγος 


(40) Cf. 11. 19, 40, 41. 

(42) Ante hunc versum videntur non- 
nulla periisse, Nam foret interpretatio ni- 
mis la versus Homerici Il. 19, 59 : 
Τὴν PRO ἐν νήεσσι χαταχτάμεν "Ac- 
τεμις ἰῷ. Saltem dicendum fuit de qua fit 
— Briscisque nominanda. — A, μέ- 

Xn, vel βέλη. 
(4G) Versus cst integer ll. 19, 87. 
(4T) αὐτοῦ, ipsius Agamemnonis, 


(49) Homerus ὀνομάζει Il. 19, 88. 

180, Cf. 1l. 19, 91. 

(55) Multa verbis similia in hujus even- 
"x narratione conferantur quam Chiliadi 

2, 457, ''1etzes inseruit, Jam Jupiter di- 
ctus 'uit ἀστρολόγος libro Σ, 179. 

(58) 4, ὑπ᾽ αὐτῆς. Correai cx Chiliade 
92, 110, ubi est versusinteger, cum τότε. 

(61) "Accusativum cum ἔγχνος sapius 
pioXit Tzetzes, Vide ad Proleg. 175. 
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τότε xai μόνον ἔψευστο. ᾿Ιδὼν γὰρ τοὺς ἀστέρας 


καλῶς χειμένους ἅπαντας χαὶ τόποις βασιλείοις, 


πρὸς τοὺς ἀστέρας ἀπιδὼν μόνους τοὺς γενεθλίους, 65 
μὴ προσκοπήσας εἰ τεχθῇ τότε δὲ καὶ τὸ βρέφος, 
« Θεοὶ σοφοὶ χαὶ ἄρχοντες, τοῦτο » φησὶ « προλέγω. 


« ᾿Αλκμήνη τίκτει σήμερον τί δέ; τί; βασιλέα ». 


Οὕτω μὲν εἶπεν, ᾿Ηρακλῆ νομίζων γεννηθῆναι. 


Μεγαλοσώμου τοῦ παιδὸς τούτου δὲ τιχτομένου 10 


καὶ περισχόντος ἅπαντα τῆς μήτρας τὸν ἀέρα, 


ὅπερ καὶ Ἥ pxs χράτησιν ἔφωσαν γενεθλίαν᾽ 


μᾶλλον καὶ ᾿Ιφικλέους δὲ σὺν τούτῳ τικτομένου, 


᾿Αλχμήνη δυστοκήσασα μετὰ τινας ἡμέρας 
δεκαμηναῖον τέτοχεν, ἡ δὲ ᾿Αρχίππη τότε 75 


ἑπτάμηνον ἐγέννησεν αἀστράσι βασιλείοις 


τὸν Εὐρυσθέα, καὶ λοιπὸν ἦρχε τοῦ ᾿Ηρακλέους. 


« Ζεῦ, πάτερ ορχικέραυνε ν, ὦ ἄναξ δέσποτά τε, 


δίκην del τῶν κεραυνῶν λαμπροὺς προπέμπων λόγους" 


(61) Cf. 11. 19, 101. 

(68) A, σήμερον τί δὲ βασιλέα. Ad- 
didi «t ut versum implercm, Sed alia la- 
tel lectio, Jupiter non sic potuit loqui. 
Librarius dormitabat, 

(71) A, μῆτρας. Scripsi μήτρα: ex 
Chil. 2, 188. 

(73) Addidi δὲ ex Chil. 2, 190. Μᾶλ- 
λον, 'aetzes. ait, quod hanc de Hercule 
corporis mole acrem uteri absorbente ex- 
plicationei non. facile admitteret. Coni. 
E, 190. l'ariter addam δὲ implendo ver- 
sui quem in codice 396 repertum, inedi- 
lum csse opinor, et insereudum Senteutiis 
Menandreis singularibus : l'ápet. δὲ τὴν 
γυναῖχα, μὴ τὴν προῖχα δέ. Substitit 
librarius in προῖχα. En et ineditum alte- 
rum fonte ex eodem : 115236v χαχῶν 
ἡ γλῶσσα γίνεται αἰτία. Corrigendum 
γίνετ᾽ αἰτία. Tronspositio remediuin sap: 
δὶ eplimum, Sententia singularis 336 sc 


est edita : Μίμον τὰ σεμνὰ, μὴ μίμον 
χαχοὺς τρώπους. Conjecit Memek., μὴ 
χαχοὺς p. τρύπους. Favet codex 396 : 
μὴ xaxóv μίμον τρόπον. Sed difficilior 
multo est hujusce medicatio versus Schnei- 
derianze 269, Meinekianz p. 299, p. 324 : 
Καλὸν τὸ vtx&v, ὑπερνιχᾶν δὲ σφαλε- 
póv. « Non est antiqui poete versus » 
Meinekius ait. Nec esse recentioris vide- 
tur, nam d-leto. δὲ, clausula ὑπεονιχᾷν 
σφαλερὸν, vel σφαλερὸν ὑπερνιχᾷν non 
aptam loco accentum exbibet, Codex 396, 
ἀσφαλέστερον quod malum auget, l'ro- 
pono, tran«positione facta et additione le- 
gendum : Nie χαλὸν, σφαλερὸν ὑπερ- 
νιχᾷ» δόχει. Ni forte quzrenda sit sen- 
tenüa in Mensndri Protectoris Historia, 
qui est sententiosus, 

(78) Conf, Il. 19, 121. 

(19) Eaplicat epitbetum ἀργιχέραυνς 
allegorice, 


ΤΑΙΑΔΟΣ T. 
ὡς Hpa, περιτίθησι λόγους τινὰς apa. 
“Ὄλυμπον νῦν κατάστερον καὶ οὐρανόν σοι λέγει, 
εἰς ὃν μὴ πάλιν ἀνελθεῖν ὥμοσε Ζεὺς τὴν ἽΛτην. 
Τὴν κεφαλὴν, τοῦ λογισμοῦ τὸ ὄργανον ἐκείνου, 
xay φιλοσόφοις ἔργανον τοῦ λογισμοῦ καρδία 
« Θεὸς ν νῦν ὁ θυμός ἐστιν, ἡ ζέσις τῆς καρδίας" 
ὃν οἰμφοτέροις τοῖς στρατοῖς μένος προσπνεῦσαι λέγει. 
« Ἔν μοίρᾳ πάντα ἔλεξας », πρεπόντως, ἁρμοδίως" 
« οὐδὲ ἐπιορχήσαιμι πρὸς δαίμονος », καὶ μοίρας, 
ἢ πρὸς αὑτοῦ τοῦ δαίμονος, τουτέστι τῆς Ψυχῆς μου: 
ἥ tot, « ὀμνύω τὴν ἐμὴν ψυχὴν, οὐ ψευδορκήσω »" 
« ὁ Ζεὺς ὁ δοὺς τὸ κῦδος » δὲ, τανῦν ἡ εἱμαρμένη, 
xal ὁ ὧν τοῖς ἀνθρώποις δὲ « ταμίας τοῦ πολέμου v. 
Ταλθύξιος « αλίγκιος θεῷ εἰς τὴν αὐδήν Os ν 
λιγὺς, ὀξυφωνότατος, εὕμουσον μέλος ἔχων, 
οἷον ἠχεῖν ὡρμονιχὲν φασὶ xoi τοὺς ἀστέρας. 
Ζεὺς δὲ ὁ «ὕπατος θεῶν . νῦν οὐρανὲς ὑπάρχει, 
θεοὶ στοιχεῖα τὰ λοιπὰ τέως ἐν τοῖς ἐνθάδε. 
* Θεοὶ δὲ δοῖεν ἄλγεα ». αστέρες, εἱμαρμένη. 


« Ὁ Ζεὺς πατὴρ δὲ, ὁ διδοὺς τὰς ἄτας », εἱμαρμένη, 


χαὶ « Ζεὺς ὁ θέλων θάνατον τοῖς A χαιοῖς γενέσθαι ». 
Γυνὴ « εἰχυῖα δὲ θεαῖς » κάλλει, ἐπιθυμίᾳ, 


ταῖς ψυχικαῖς δυνάμεσιν, εἶτε καὶ τῇ σελήνη" 


(80) Poeta scilicel. περιτίθησι, qui εἰ (91) A, κῆδος. Cf. Il. 19, 204. 
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80 


8ὅ 


90 


v5 


100 


statim λέγει. (92) Cf. Il, 19, 224 Inserui ὦν. 
(81) Conf. Il, 19, 128. (93) Cf. 1l. 19, 950 : Ταλθύδιος δὲ 
(82) Conf, Il. 19, 129. ἠξῷ ἐνχλίγχιος αὐδύνν "l'zetzes durius et 
(83) Respectu ad IL. 19, v. 196 : εἴλ᾽ iuelegantius δὲ in fine transposuit metri sui 
Ἄτην κεφαλῆς. causa, 
(81) A, καρδίας. (96) Cí. tl, 19, 958. 
(85) Conf. Il. 19, 159. (08) CI. Il. 19, 964. 
(86) Homerus λέγει, ibid, (99) Ci. II. 19, 970. 


(87) ^, πάντας. T. 16, 186, (100) €f, II. 19, 974. 
(88) A, δαίμονας. Conf. I1. 19, 188 (101) Cf. ll, 19, 285, 
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θεοειδὴς, ὥς τις γυνὴ εἰκυῖα ταῖς θεαῖσι. 
« Κρονίων » ὁ τοὺς γέροντας οἰχτείρων μυρομένους, 
ἡ σκοτεινὴ καὶ ἄδηλος νῦν ἔστιν εἱμαρμένη. 105 
Πῶς ᾿Αθηνὰᾶ καθέστηχε παῖς δὲ τῆς εἱμαρμένης ; 
ἡ Αθηνά δὲ ὁ ἀὴρ ἔστιν ἐν τοῖς ἐνθάδε - 
ὅτι πᾶν τὸ γινόμενον ἔργον τῆς εἱμαρμένης, 
ναὶ τὸ ἐκ τοῦ ἀέρος δὲ σημεῖόν τι γενέσθαι, 
χαὶ τὸ ψυχρὸν ἢ καὶ θερμὸν ἀέρα γεγονέναι" “0 
τότε δ᾽ αὐτῆς ἐγένετο σημεῖον, ἐξ ἀέρος. 
"Apr ὀξὺ βοήσασα (ὄρνεον δ᾽ ἔστι τοῦτο, 
ἁρπάζον τὰ νεόττια ὀρνίθων χατοικίων, 
καὶ ἐκ μακέλλης γρέα δὲ καὶ ἐκ τῶν κατεχόντων), 
αὕτη λοιπὸν βοήσασα τούτους κινεῖ πρὸς μάχην, 415 
ὡς οἰωνὸς τῶν δεξιῶν καὶ τύχης εὐξυμθοὺλου" 
καὶ A ydei δὲ γίνεται λήθη λιμοῦ καὶ πείνης 
προθύμως ἀνορμήσαντι πρὸς πόλεμον καὶ μάχην, 
à ἁμδροσίαν Ὅμηρος καὶ νέχταρ ἄρτι λέγει, 
Αὐτὴ πρὸς τὸν ἀέρα δὲ ἀνέπτη, πατρὸς δόμον, 490 
ἀνεπετάσθη πρὸς αὑτὸν, τουτέστι τὸν ἀέρα" 
πατὴρ ὀρνέων δὲ ἀὴρ, ὡς τούτῳ πετομένων 
« γέλασε πᾶσα περιχθὼν » , τουτέστιν ἐλαμπρύνθη. 
« Δύσετο δῶρα δὲ θεοῦ » σοφοῦ, ἣ εἱμαρμένης, 
ἅπερ ὁ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ἔκαμε τεύχων τῇδε. 125 
Ἥφαιστος vov ὁ χαλκουργὸς τεχνίτης ὁ τῶν ὅπλων. 
Τίς ἡ φωνὴ τοῦ Ξάνθου δε; τοῦ ᾿Αχιλέως ἵππου, 


(104) Οἷς Tl. 19, 340. (120) Cf. 11, 19, 355. 
(106) Cf. li. 19, 342. (123) A, περιχθών, C . 19, 362. Cf. 
(11 D A, αὐτῆς, vel αὑταῖς. nota Heynii, 

nu Cr. 11. 49, 350. (124) 1l. 19, 568. 

116) A. ὡς olvocóv.,... τὸν δεξιὸν, (125) A, ἃ Ἥφαιστος. Perfeci ver- 
(118) Addidi τήν. sum. 


(119) Cf, 1l. 19, 353. 427) CC. Hl. 19, 405. 


ΙΔΙΑΔΟΣ T. 
ἧπερ προεμαντεύσατο καὶ θάνατον ἐκείν: ; 
ἐλεεινὸς ὀλοφυρμός" τοῖς δὲ φρονοῦσι πάντα 
λαλεῖ, καὶ προσημαίνουσι τὰ μέλλοντα γενέσθαι" 
xdx τοῦ σημείου τῆς φωνὴς τοῦ "mncu τῆς θρηνώδους 
θάνατον ἐμαντεύσατο ἐχείνῳ προμηνύειν. 
Ἐπεὶ φωνὴ tuy y zvst δὲ τὶς πλῆξις τοῦ ἀέρος, 

ἔφασαν ὡς φωνήεντα τοῦτον ποιεῖ ἡ "H pa. 

« Θεῶν ὁ ἄριστος » ἐστὶ καὶ παῖς ὁ τῆς Λητοῦς δὲ, 
᾿Απόλλων, καὶ ὁ ἥλιος, ὃς Πάτροκλον ἀνεῖλε" 

« Θεῷ δὲ ἐστὶ μόρσιμον καὶ ἐν ανδρὶ δαμῆναι »" 
3100 £l» xad αἰνθρώπῳ σε πέπρωται τεθνηκέναι. 
Ἔν γὰρ varo ᾿Απόλλωνος à ' Ἀχιλεὺς τεθνήκει, 
5 ᾿Λλεξανδρου ταῖς χερσὶν ἢ xod τοῦ Δηϊφέθου, 

« Οὕτως εἰπόντος ' Epwyü φωνὴν αὐτοῦ κατέσχον», 
οὕτως εἰπὼν τὸ λυπηρὸν, εὐθέως ἀπεπαύθη. 
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(134 Cf. Il. 19, 407. (137) 1l. 19, 447. Cf, Drelincutii 


(135) Cf. Il. 19, 413. ^, 7 uzov;. Achilles homericus, p. 91. 
(136) A, πάτροχλος. Αἰ 5;. (141) Cf. V, 19, 418, 
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Διὸς βουλαῖς ἐφάπτονται θεοὶ τῆς συμμαχίας " 


καὶ τῷ στρατῷ Ἑλλήνων μὲν ὑπῆρχον συμμαχοῦντες 


Ἥρα, ᾿Αθήνη, Ποσειδὼν, καὶ Ἥφαιστος Ἑρμῆς ze 


Τρωσὶν ἡ Agpodizn δὲ, καὶ σὺν τῇ ᾿Αφροδίτη 


LÀ " “Ὁ "ἊΝ 
Σκάμανδρος, Apr; xai Λητὼ, Αρτεμις, καὶ Ἀπόλλων 5 


ὃς ᾿Αχιλεῖ μαχόμενον Λἰνείαν νέφει χρύπτει. 


Πολλοὺς δὲ κτείνας ᾿Αχιλεὺς. καὶ παῖδα τὸν Πριάμου 


Πολύδωρον ἀπέκτεινεν, Ἕκτορα δ᾽ ἀντιστάντα 


αὐτὸς Ἀπόλλων ἔσωσε καὶ ῥύεται θανάτου. 


Τοὺς δὲ λοιποὺς δ᾽ Ἀχιλεὺς κατήπειγεν εἰς Τροίαν. 


10 


Οὕτως σὺν σοὶ ὁπλιζονται “Ἑλληνές τε xoi Τρῶες" 


(*) Hic liber fuit omi«sus in D. In C fo- 
lia perierunt quibus continebantur versus 
1-335. 

(10) A, κατήπηγεν. 

(11) A, ὁπλίζονται συν cot. . τρω, 
sic imperfecto vocabulo, Videtur dee-sc 
versus qui quid velit appellatio σὺν σοὶ 
declaret, Homerus quidem I, 20, 2, ἀμ.- 
οὶ σέ, scd addit Πηλέος υἱέ. Interverti 
ordinem codicis legens σὺν σοὶ ὁπλίζον- 
ται, melior at. evaderet τι νεμιπιι8. lr Ni- 
carclii epigrammate Anth. 11, 74, trans- 
positione. facta biatum corrigere tentabat 
Friedemannus De medio svllaba P. 307, 
rescribens : Ὄξος" ἐπαισθάνεται δ᾽ οὖ- 
ποθ᾽ ὅλως ἃ λέγω, pro edito : ὅλως 
δ' ὃ λέγω οὔποτ᾽ ἐπαισθάνεται. Vir do- 
«tus alius facilius τος, ὅλως δὲ λόγων οὔπ. 


Ipse facilius etiam propono:...6 λέγω μή- 
ποτ᾽ ἐπ, Auctoritate non caret μήποτε pro 
οὔποτε. Sic saneLur l.ucianus Anth, L 1, 
408 : Τὴν χεφαλὴν βάπτεις, τὸ δὲ γῆ- 
pas οὔποτε βάψεις, meno gravissimo ; 
nam latus versus Nicarchei excusationem 
forsitan habuerit ex finito ordine priore ele- 
giaci, trochzus autem γῆρας omnino da- 
mnandus, Et lic propono γῆρας μήποτε 
βάψεις. Qui credebant μήποτε esse so- 
lecum. reposuerunt. οὕποτε, obliti poetas 
neglectus. grammaticam legem potius 
q»am metricam. "l'rochzum al.um procu- 
rabo in Epigrammate Lucilii Anth. 11, 
80: Οἱ συναγωνισταὶ τὸν πύγμαχον 
ἐνθάδ᾽ ἔθηγαν ἌἈπιν" οὐδένα γὰρ πώ- 
ποτ᾽ ἐτραυμάτισεν. Pronunnciatio nota 
lttere nv. «vllabam producebat : "Am 


AAAHTFOPIAI IAIAAOZ Yr. 


ἑτέρωθεν οἱ Τρῶες δὲ ἐπὶ θρωσμοὺ πεδίου. 


« Ex πολυπτύχου d οὐρανοῦ » Θέμιν ὁὶ Ζεὺς κελεύει 


πάντας χαλέσαι τοὺς θεοὺς εἰς δόμον τὸν ἐκείνου" 


ἡ χαὶ ὃ ραμοῦσα σύμπαντας συγχέκχληκεν εὐθέως. 


Οὐ Ποταμὸς ἐλείφθη τις, ᾿Ωκεανοῦ δὲ ἄνευ, 


οὔτε Νύμφη καὶ ναίουσα πίσεά τε καὶ ἄλση 


καὶ τὰς πηγὰς τῶν ποταμῶν. Καὶ συνελθόντες πάντες 


ξεσταῖς αἰθούσαις ἴζανον ταῖς οὔσαις πρὸ δωμάτων 


ἅσπερὸ Ἤφαιστος Διὶ ἐποίησεν ἐντέχνως. 


20 


Καὶ ᾿Ενοσιχθὼν μετ᾽ αὐτοὺς ἐξῆλθε τῆς θαλάσσης, 


μέσοις καθίσας δ᾽ ἐν αὑτοῖς ανήρετο τὸν Δία" 


. ὦ T. - H Ly 
« Ti vov, ὦ ἀργικέραυνε, θεοὺς συνεχαλέσω ; 


« apa περὶ τῶν T ρώων τι βουλεύῃ καὶ Ἑλλήνων ; 


« ἐγγὺς ἡ μάχη τούτων γὰρ καὶ πόλεμος τυγχάνει ». 


Ὃ Ζεὺς φησὶ δὲ πρὲς αὐτόν" a Ἔγνως τὸ βουλευμὰ μου" 


« Φροντίδα τούτων ἔχω γὰρ, καίπερ ἀπολλυμένων. 


« Αλλὰ ἐγὼ καθήμενος ἔνθεν τερποίμην βλέπων". 
« ὑμεῖς ὡς πρὸς τοὺς Τρῶας δὲ καὶ Ελληνας ἐλθόντες 


νουδένα. Quod prosit εἰ Pallad» Anth, 
9), 168, qui versum elegiacnm trochzo 
inchoasse videtur, μῆνιν οὐλομένην. Pro- 
nunciandum est scilicet, μῆνιν νουλομέ- 
νην. Inveni in codice nullius varietatem 
pretii : μῆνιν τ' 99A. Redeo ad. Nicarchi 
Fpigramma. Scriptum est in anum sur- 
dastram, quz pro τυροῖς postulatis fere- 
bat πυροὺς, τήγανον pro πηγάνῳ, λά- 
σανον pro λαχάνῳ, τόξον non ὄξος: 
Ἣν ὁπὸν αἰτήσω, δοχὸν εἰσφέρει. Vo- 
cabula non satis similia sunt ὁπὸν εἰ δο- 
κὸν. Scaliger πόχον legebat pro ὀπὸν, 
sed accentus non conveniunt utriusque 
vocabuli, et Scaliger matavit, non cor- 
rexit. Anus, ut surdastra, percipiendo 
accentai przcipue fuit intenta, Servo ó- 
πὸν ct propono pro δηχὸν, quod est omni- 
no rejiciendum, nomen simiilinum λοπόν. 


(3) Cf. 11. 20, 3. 
13) Οἷς τι, 90, 5. 

(16) Cf. 11. 90. 7. 

(47) Il. 20, 8, 9. Addidi 7. 

(19) 1l. 90, 11. 

(21) Il, 90, 13 

(39) 1, 90, 15. 

(93) A, τοίνυν. Scripsi τί vuv. 1}. 90, 
10: τίπτ᾽ αὖ. - 

(94) Α, ἄρα. * 

(δὶ A, ἔγνω, M. 90. 90 : Ἔγνως, 
Ἐννοσίγαιε, ἐμὴν ἐν στήθεσι βιυλήν. 
Cf. mox. v. 89. 

(99) A, ἡμεῖς. Juneturz vocum ὡς 
πρὸς, po simplici ὡς vel πρὸς, infinita 
apud Tzetzem exempla. Ea fuitusus auctor 
Χριστοῦ πάσχοντος v. 188 - Ἔδοξα 
δ᾽ αὐτὸς ὑπὸ τον πεπονθέναι Σιγῇ λέ- 
γοντος ὡς πρὸς αὐτὸν ἠρέμα Τὸν δύσ- 
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« γίνεσθε μέρους βονιθοὶ οὗ ἕκαστος θελήσει. 40 
« Εἰ πρὸς τὸν Αχιλέα γὰρ μάχοιντο μόνοι "T pos, 
« οὐδὲ βραχύ τι κατασχεῖν ἰσχύσουσιν ἐχεῖνον » . 
Φύσιν πλουτῶν ὁ Ὅμηρος ὑπὲρ ἀνθρώπου φύσιν, 
ὧν τε φρενῶν θησαύρισμα καὶ vous αἰθεροδρόμος, 
καὶ θάλασσα καὶ πέλαγος ὠκεανὸς χαρίτων, 35 
πασῶν τεχνῶν τε λογιχῶν ἀσύγκριτος αἰκρότης, 
πανσόφοις πάντα χάρισι τὸν λόγον χεραννύει, 
ὥσπερ καντεῦθεν νῦν ποιεῖ συγκεραννὺς μυρία. 
Ἔν τῷ τὴν μάχην λέγειν γὰρ τῶν μυθικῶν θεῶν σοι 
τῶν συνεργούντων Ἕλλησι καὶ γένει τῷ τῶν Τρώων, 40 
τοῦ μύθου τῷ γλυχάζοντι τέρπει τοὺς ἁπλουστέρους, 
ῥητόρων δὲ δεινότητι xol τῇ φρενῶν πυκνώσει 
δοκεῖ τὸν ᾿Αχιλέα μὲν πάντων ὑπερεξαίρειν, 
δείκνυσι δὲ τὸ οληθὲς τῇ πρὸς Αἰνείαν μάχῃ 
xal λόγοις οἷς δ᾽ Ἀχιλεὺς φησὶ πρὸς τὸν Αἰνείαν' 45 
αἰλληγορῶν δὲ φυσικῶς τέρπει σοφὰς καρδίας, 
καὶ πράξεις γράφων χρονιχὰς διδάσκει καὶ προγνώσεις. 
Καὶ δὴ προσέχων ἄκουε πᾶν μου λεπτολογοῦντος, 
οἷα προάγγελα πολλὰ σημαίνουσι σημεῖα 
ἐπὶ μελλούσαις συμφοραῖς ἐθνῶν καὶ πολισμάτων, 50 
καὶ διωνύμων δὲ ανδρῶν, ἔν τισι τῶν στοιχείων. 
Οὕτω κτανθῆναι μέλλοντος xai “Εκτορος τῷ τότε 
καὶ Τροίας δὲ τοῖς δόρασιν Ἑλλήνων πορθηθῆναι, 
πρῶτον μὲν νέφός πάμπυκνον ἀέρος συγκινήσει 


τρόπον πράτην γε τοῦ διδασκάλου. (30) ^, μέρος. 

luterpres latinus : « Qui submissa voce (36) De metaphora 72235375; ad i^ro- 
«et velut solum alloqueretar perditum — leg. 51. 

« magistri sui proditorem », Oportuit scri- (42) Ilemistichium prius adeo est eva- 


bere ad sensum auctoris : « qui subinissa — nium , ut. divinaverim potius quam le- 
« voce, ipsum 'alloqueretur placide male — grim. 
* oratum venditorem magistri ». 


ΛΙΑΔΟΣ Y. 
τὸν οὐρανὸν ἐμέστωσεν ὑδάτων ἀνιμήσει 
τῶν ἐκ θαλάσσης, ἐκ πηγῶν, καὶ ποταμῶν αλσῶν τε, 
ἁπλῶς éx τόπου σύμπαντος ὄντος ἐκ τῶν πανύγρων. 
Καὶ θάλασσα δ᾽ ἐξέδραμε ταύτης βρασμῷ τῆς κοίτης, 
καὶ ζάλη γέγονε δεινὴ σύμμικπος τῶν στοιχείων, 
καὶ καταιγίδες, καὶ σχηπτοὶ, καὶ κεραυνοὶ βρονταὶ τέ, 
ὄμθρων ῥαγδαίων χύσεις τε καὶ ποταμῶν πλημμύρα, 
ὑφ᾽ ὧν ἐπελαγίζοντο τῆς γῆς αἱ πεδιάδες, 
ἐχλείψεις τῶν φωστήρων τε, σεισμοὶ, ῥηγμοὶ καὶ βρόμοι. 
Ὅμηρος γέρων δ᾽ ὁ χρυσοῦς δεινότητι ῥητόρων 
τὰ πᾶντα ταῦτά σοι χαλῶς νῦν προσωποποιήσας, 
Δία φησὶ τὸν οὐρανόν " Θέμιν δ᾽ αὖ ὀνομάζει 
ϑύναμιν τὴν ἀνάγουσαν εἰς οὐρανὸν ἱκμάδας, 
καὶ πᾶσαν φύσιν ἔνυγρον, ἥνπερ καλεῖ καὶ Νύμφας. 
Ὄλυμπον δὲ πολύπτυχον τὸν οὐρανὸν νῦν λέγει 
διὰ τὰς ζώνας τὰς αὑτοῦ, τὰς καθ᾽ ἑτέρους σφαίρας 
αἵπερ ὀκτὼ τῷ ἀριθμῷ κατά τινας καλοῦνται 
αἱ τῶν ἑπτὰ πλανήτων τε καὶ ἡ ἀπλανεστάτη" 
ἐννέα καθ᾽ ἑτέρους δὲ, καὶ κατ᾽ αὐτὸν τὸν Πρόκλον. 
καὶ γὰρ τὴν γὴν συντάττουσι ταῖς σφαίραις τῶν ἀστέρων, 
ὡς καὶν τοῖς ἔπεσιν αὑτοῦ ᾿ Ἐρατοσθένης γράφει. 
"OXoumey μὲν πολύπτυχον τὸν οὕτώς...... 
τοῦ νέφους δ᾽ ἐπιστήριξιν ὡς πρὸς τὸν ἄνω πόλον 
θεῶν καθέδραν σοι φησὶν ἐν ταῖς Διὸς αἰθούσαις, 
ἥτοι ὑπαίθροις καὶ θερμοῖς μετεώροις τόποις, 


901 


60 


65 


70 


(63) A, ᾿Εχλήψεις... ρησμοί. Scripsi (11) A, καλοῦσιν. Scripsi χαλοῦνται. 
ῥηγμοί. (13) Allegat Proclum οἱ Chiliade 12, 


(e À, Tipo trt mot o a. Historia 410, qua est conferenda. 


66) tlomerus φησὶ 1l. 20, 4. (16) lost τὸν οὕτώς nil potest discerni. 
(68) Homerus χαλεῖ ll, 20. 8. (11) Inter ὡς et πόλον littere suntfere 


(69) llomerus λέγει 1], 20, 5. evanida, 


(70) A, καθ᾽ ἑτέρας. Scripsi ἑτέρου:. (78) Cf, 11. 90, 11, ac supra v, 19. 
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ἅσπερ ὁ "I1gouacez, τὸ πῦρ, ὑπέστησεν ἀρχῆθεν. 

Τὴν δὲ θαλάσσης ExGpaaty τὴν τότε γεγονυῖαν, 

d' ἧς καὶ τὸ λεπτότερον ἀνιμιηθὲν ἀνήχθη, 

μὴ παρακούσαντα φησὶ Θέμιδος Ποσειδῶνα, 

d)" ἀνελθόντα σὺν λοιποῖς καὶ μέσον ἱδρυνθέντα, 
ἀνερωτῶντά τε, Διὶ φωνὴν τὸν ἦχον λέγων, 

μή τι ἄρα τὸ βούλημα καθέστηκε τὸ τούτου, 

περὶ Ἑλλήνων Τρώων τε μάχης τε καὶ πολέμου, 

καὶ οὐρανὸν, τὸν Δία, δὲ λέγοντα τοῦτο πάλιν" 

« Ἔγνως δὲ ἣν ἐκλήθητε, Πόσειδον, νῦν βουλήν μου" » 
τὸ ὕδωρ δ᾽ ᾿Ἐννοσίγαιον ὁ Ομηρὸς σοι λέγει 

καὶ τὸ σεισμῶν παραίτιον. Maxpnyoptiv οὐ δέον. 

Τὸν οὐρανὸν, τὸν Δία δὲ πλάττει συγκατανεύειν, 

ὅτι οὕτως ἀπέδησαν τὰ πράγματα τῷ τότε. 

Μένει δ᾽ ὁ Ζεὺς ἐν τῇ πτυχῇ καθήμενος ᾿Ολύμπου, 

οἱ δ᾽ ἄλλοι συγκατέρχονται πρὸς “Ἕλληνας xai Τρῶας, 
ὅτι ahp, ὁ οὐρανὸς, ανωφερὲς στοιχεῖον * ᾿ 

ὡς ὅτι πλέον ὁ αἰθὴρ, τὸ πῦρ δ᾽ ἐπὶ πλέον, 

τὸ ὕδωρ δὲ βαρύτατον κατωρρεπὲς στοιχεῖον" 

Ἢ λαλιὰ δὲ τοῦ Διὸς Κρονίδου, τοὺ ἀέρος, 

τοῦ. ἐξ ᾿Ἐρέδους, Κρόνου, πρὶν xai Χάους γεννηθέντος, 
πνεῦμα δεινὸν καὶ βίαιον, κλονῆσαν τὰ στοιχεῖα, 

ὃ συμθολὴν πρὸς πόλεμον θεῶν νῦν ὀνομάζει. 

Ἢ Ἥρα μὴν καὶ ᾿Αθηνᾷ καὶ οἱ λοιποὶ οὺς λέγει 

ἔβδαινον πρὸς βοήθειαν ᾿ Ἑλλήνων, οἱ δὲ Τρώων, 


(80) A, ἅπερ. Cf. v. 20. (88) Fortasse τούτω 


80- 


85 


οὐ 


160 


les ἃ, ἔχφρασιν. (90) Cf, 11. 9 », 20. A, ἐνοσίγαιον. 


83) llomerus φησὶ Il. 20, 13. d Cf. H, 90, 32, ubi πτυχί. 


(84) Fx divinatione μέσον, IH. 20, 15: (98) Pro ὡς lorsitan xi. 


ite δ᾽ ἀρ᾽ ἐν μέσσοισι. Cf. v, 22. (99) V, 20, 31 : ὡς ἔφατο Κρονίδης. 


(N53) τὸ Διὶ φωνὴν videlur. reponen- (109; Ci, H. 20, 32. 
dum Διὸς βονλὴν ex M, 20, 15, (103) Ct, I1, 20, 33. 


ΓΛΙΑΔΟΣΎ. 


Nàv σοὶ κατὰ προέκθεσιν καὶ προχαταστασὶν 0: 
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105 


θεοὺς “Ἑλλήνων συνεργοὺς καὶ τοὺς τῶν Τρώων λέγει, 


τὴν συμβολὴν τῆς μάχης δὲ τούτων προξαίνων εἴποι. 


Ἤμεις δὲ νῦν ἐροῦμεν σοι τίνα στοιχεῖα τοῦε, 


καὶ πῶς τὰ μὲν τοῖσ “Ἕλλησι, τὰ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 


Ὥρα αἰθὴρ ἑ καθαρὲς, λεπτομερὴς ap τε, 


“0 


ἡ Λαθηνᾶ ὁ πρέσγειος καὶ χάθυγρος ap τε. '. 


' Oz" Oumpes τοῖς ὄπισθεν ὑπέδειξε ταδί μοι, 


οὕτω xat ἔπος τὰ ῥητὰ προενεγνὼν ἐκεῖσε " 


« πλησίαι diy ἥσθην, κακὰ δὲ Τρώεσσι μεδέσθην * » 


καὶ πάλιν ἐμφανέστερον, οὐ μύθῳ κεχρυμμένῳ᾽ 


« ἐλάτη δὲ ἠέρος τις ἵκανεν εἰς αἰθέρα ». 


Οὕτως ἡ Ἥρα ὁ αἰθήρ, ἡ ᾿Αθηνᾶ iip 3c. 


Ὃ Ποσειδὼν ἡ θάλασσα, ὁ γὴν ὀχῶν, βαστάζ.»». 


᾿Ἑρμείας « ἐριούνης » δὲ, xai ὠφελῶν μεγάλως * 


πυρὰ τὰ διεχτρέχοντα ἐν καθαρῷ ἀέρι, 
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ἃ γίνεται κινήσεσιν ἀνέμων χεχραμένων, 


λυσιτελῶν, χαὶ τὸ ὑγρὸν πᾶν ἐκπυρηνιζόντων. 


(107) 4, συμθουλὴν, et sic 91. Scripsi 


συμδολήν. Est συμδυλὰς v. 981. No- 
men συμβουλὴ variat in codice 391 
Sententiam Menandream sic editam, idque 
rectissime: "Ev νυχτὶ Bou27 τοῖς co- 
φοῖσι γίνεται. Dixit Eustathius ad. ]l, B, 
24, esse παροιμίαν λέγουσαν ἐν νυχτὶ 
βουλή. Vide Blomf, Gloss, ad Prom, 676. 
Codex autem 398 sic habet idque mendo- 
sissime : "Ev vuxti τοῖς σοφοῖς συμβουλὴ 

ἵνεται. Metro tamen facile restituendo : 

Ev vuxti συμδουλὴ σοφοῖσι γίνεται. 
Quse lectio potest delendi. Etenim noctem 
grzci vocabant εὐφρόνην, « benesuadam » 
Balzacius Aristppo p. 31: «les poétes 
Grecs ont donne à la nuit le nom de sage 
et de conseilléere n, Merimeus Columba : 
«la nuit porte conseil dit le préfet ; j'es- 
pére que demain vos irrésolulions auront 
cessé», Aliter sentiebat. Ammianus Mar- 


cellinus 22, 8: «a contrario per cavillatio- 
«nem cee/he Greci dicimus stultum, et 
« noctem euphron n», lpsi erat videlicet 
εὐφρόνη nox male sua/!a, Quz opinio non 
caret probabilitate, sed minus quam altera 
placuit, Vide Henricum Valesium ad Am- 
mianum, Krasmi Adagia 2, 1, 43, et Co- 
gnati 3, 221. 

(114) Versus est Hom. Il. 4, 91; 8, 458- 

(116) A, δ᾽ ἠέρος. humutavit. politice 
llomeri versus Hl, 44, 287, 288. 

(117) Addidi ἀήρ, sensu postulante et 
metro. 

(418) Explicat γα: ἤοχος lliadis 90, 34. 
Addidi γῆν ex Suida in Γαιοῦχος, 

(116) II. 20, 34. 

(120) Conf, v. 2935. 

(191) A , κίνησιν. Libro Z, 477 : τὸ 
πῦρ γὰρ πνεύματα χινεῖ. 

132^ A, ἐκπυρινιζόντων. Cf. E, 548. 
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Ἤφαιστυς, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 
ὃς βλεμεαίνει ἄγριον καὶ καυστιχόν τι φαίνει, 


κυλλοποδίων, καὶ χωλὸς, οὕτω πως χεχλημένος 


125 


δύ ἄσπερ τρεῖς εἰρήκαμεν σοὶ πρότερον αἰτίας" 
καὶ ὅτι ἄκρατον τὸ πῦρ καὶ ἀμιγὲς ὑπάρχον 
οὐ γίνησιν εἰς γέννησιν, αλλὰ φθορὰν εἰσφέρει. 
Ταῦτα ᾿ Ἑλλήνων συνεργὰ, xal συμμαχοῦντα ἦσαν. 


Οὗσιν ἐν τῇ στρατείᾳ γὰρ τοῖς “Ἕλλησιν ὡς οἶδας, 


130 


στρατοπεδενομένοις τε τοῖς τόποις τοῖς ὑπαίθροις, 
οὐχ ἐν οἰκίαις οὗσι δὲ καὶ τείχει πολισμάτων, 
ὃ τελεπτομερέστερος ἀὴρ καὶ καθαρός δε, 


L4 t * * * E 
ἔτι τε ὁ παχύτερος, πλὴν καθαρὸς xai οὗτος, 


συνήργει τούτοις ποσαπλῶς, εὐδίῳ καταστάςει, 


135 


ἄνευ πελμάτων xal πηλοῦ βαδίζειν μὲν τὸ πρῶτον, 
ὕπνον καθεύδειν ἄνομθρον, χἄν γέμοντα μερίμνης, 
ῥᾷάδιον ξυληγεῖσθαι τε, καὶ τέμνειν δὲ καὶ χόρτον, 


χλόην τοῦς ἵππους νέμεσθαι, χειμῶνος μὴ ἐχλοῦντοες, 


τὰς τῶν βελῶν πτερώσεις τε xod τὰς νεύρας τῶν τόξων, 


440 


καὶ νεῦρα πλέον τὰ αὑτῶν χειμῶνι μὴ χαυνοῦσθαι. 
Οὕτως συνήργουν “Ἕλλησιν ἡ ᾿Αθηνᾷ καὶ Ἥρα. 


(124) Cf. 11. 20, 36. 

(196) πρότερον, scilicet Z, 465... 

(197) A, ὑπάρχει. Scripsi ὑπάπχον. 

(130) Addidi τῇ. 

(132) A, ἐνοιχίας... τείχη. 

(133) Addidi &. 

(431) Seripsi ἔτι pro τι. 

(137) Sententia videbatur pro scripto 
ἔνομόρον poscere ἄνομθρον. Facilis con- 
fusio syllabarum £v av. Aristophanes Avi- 
bus 1069 : Ἑρπετά cc xa δάχετα πάνθ᾽ 
ὅσα περ "Ἔστιν ὑπ᾽ ἐμᾶς πτέρυγος ἐν 
φοναῖς ὄλλυται. Sie nunc locus est con- 
stibutus ex conjecturis l'orsoni, Disseni, 
Reisigii. Fuit olim e codicibus, puto, sic 
editus: Ἑρπετά τε xal δάχεϑ᾽ ὁπόσα 


περ ἂν "Ecstv...l'articula ἂν com ἔστιν 
displicet valde ; cf, Mathie Gramm $599 
E. Propono: ἝἭ ρπετά τε xai δάχεθ᾽ ὁ - 
πόσσαπερ ἔν- στιν... Dnplex sigma ὁ- 
πόσσα in lyricis omnino ferendum, ac 
que est in ἔνεστιν praepositio spectabit 
γᾶν et χήπους in praecedentibus memo- 
rata, Quum sit Comicus in manibus tan- 
zere lubet versum 506: Τοῦτ᾽ ἄρ᾽ ἐκεῖν᾽ 
S τοῦπος ἀληθῶς. P'ropono ἐχεῖσ᾽, in- 
tellecto ἐκεῖσε de Ἐκγρῖο et Phenicia, 
de quibus regionibus agitur. 

(138) ^ddidi τε. 

(141) « Nervos ipsorum » id est uilitum 
Cun proprietate oponit τὰς νεύρας εἰ τὰ 
νεῦρα. 


IAJAAOX Y. 


Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, τούτοις συνήργουν πάλιν 


xai ὁ Ἑρμῆς, ἡ χίνησις πνευμάτων χεχραμένων, 


ὡς δι ὁλκάδων, πνεύμασιν εὑχράτοις καὶ προσφόροις 


44 


κομιζομένοις ἅπαντα χρησιμοῦντα τούτοις. 
Οἱ ἄνεμοι καὶ πνεύματα πῶς μεγαλωφελὴ de ; 
ος πᾶν φυτὸν ἐκτρέφοντες, κομίζοντες ὁλκάδας, 
ὡς εὐζωΐας αἴτιοι. Τί δὴ μηκύνειν λόγους ; 


Ἥφαιστος, ἡ θερμότης δὲ ἀέρος ἐξ ἡλίου, 45 


ἔσα συνήργει τῷ στρατῷ τῷ τῶν ᾿Ἑλλήνων οἶδας. 


Οὕτω θεοὺς στοιχειαχῶς ἐνθάδε σὺ μοι νόει. 


Πραγματικῶς δὲ μηδαμῶς, μηδέ γε ψυχικῶς μοι, 
μηδ᾽ οὐστρονομικώτατα τούτους ἀστέρας νόει" 


dX ὥσπερ εἶπὸν σοι ταυτὶ στοιχειακῶς μοι νόει, 


155 


τοῖς Ἕλλησιν, ὡς ἔφημεν, οὕτω λυσιτελοῦντα. 


Ἤδη δὲ λέξω τοὺς θεοὺς τῶν Τρώων τοὺς συμμάχους. 


Κορυθαίολος " Ape μὲν πῦρ ἄτακτον xad ζάλη, 


οἷον τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, ὁ ζάλης καὶ χειμῶνος, 


Κορυθαιόλου φέρει δὲ τοῦτο τὸ πὺρ τὴν κλῆσιν, 


160 


τοῖς ἄνω τέποις ὡς ποιοῦν ποικίλας τὰς Cile. 


Τρώων δ ὑπῆρχε συνεργὸν, τοὺς Ελληνας ὡς βλάπτον. 
Φοῖδος ᾿Απόλλων ἥλιος, τὸ φάος τὸ τοῦ βίου, 


αἰκερσεκόμης, ὁ μακρὰς αἰκτῖνας κεχτημένος. 


Πῶς δὲ συνήργει τοῖς Τρωσί ; πῶς ἦν “Ἑλλήνων βλαάθος ; 


(143) 4, συνήργουν, quod servavi re- 
lato ad Neptunum et Mercurium, huncque 
post verbum plarale nominatam, Figura 
est Alemanica fesbonacti p. 179. Illam 
agnovit Marklandus ad lphiz. Aul. 195, 
ubi Πρωτεσίλαον ἡδομένους Παλαμή- 
δεά τε, Chumnus in meis Anecdotis Gr, t, 
1, p. 308: Δχυὶδ ταῦτα φατὶ xai 
"Haaíaz. Vide Miscell, Obs. 5, p. 304. 

(144) 4, χε  αμίων Scripsi χεχραμέ- 
νων. Dixit v, 149, ἀνέμων x £xpap vov 
Statim. πνεύμασιν εὐχράτοις, 


165 


(147) Quo modo ad ventos traheretur 
epithetum Mercurio proprium, ἐριούνης ? 
PE τῇ πῶς, cujus vocis superest Lenuc 
quoddam vestigium. Fit interrogatio cui 
respondetur: ὡς πᾶν... Sic interrogatur 
v. 163,261, et alibi.— A, μεγαλοφελῇ. 
Sie male serlptum in A, libro Q, 319, Ἐρ- 
μείας ὁ μεμαλοφελέστατος. 

(158) Cf. 11, 20, 38. 

(159) το ὃ fortasse τό. 

(463,164 Cf. 11, 20. 39, A, ἀχερσο- 
κόμης. 
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τῷ μὲν θερμῷ τοῖς “Ελλησὶ τὰ μέγιστα συνήργει, 


ἔπερ καὶ Ἥφαιστον φασὶ " βολαῖς δὲ τῶν ἀκτίνων 


ἐν τῷ πολέμῳ μέγιστα τοὺς “Ἕλληνας ἐστρόδει, 


μέγα συνήργει δὲ Τρωσὶ, λάμπων τῶν μὲν κατόπιν, 


᾿Ἑλλήνων δὲ πρὸς πρόσωπον μέχρι καὶ μεσημθρίας. 


Λητὼ τε καὶ ἡ Ἄρτεμις, αὐτὴ ἡ ᾿Αφροδίτη, 
ταῦτα Τρωσὶ δὲ ἔφελος, Ἕλλησι δ᾽ ἦσαν βλάξος. 


Οἱ Τρῶες καταστέροις γὰρ νυξὶ χαὶ πανσελήνοις 


καὶ ἀσελήνοις δὲ νυξὶ, καταδρομαῖς λαθραίαις 


τοῖς “Ἕλλησιν εἰργάζοντο τὰ δυσχερῇ παντοῖα, 


ἵππους ἐλαύνοντες αὐτῶν, συλῶντές τε μυρία, 


χαὶ καταδορατίζοντες xal κτείνοντες ὁπόσους. 


Καὶ Σκάμανδρος ὁμοίως δὲ Τρωσὶ μὲν ἐδοήθει, 
Ἕλλησι δ᾽ ἦν ἀντίθετος, οἶσπερ οἰκούσῃ λόγοις. 


᾿Ὑπῆρχον γνώριμοι Τρωσὶν οἱ πόροι τοῦ Σκαμάνδρου, 


180 


δι᾿ ὧν νυξὶν ἐκτρέχοντες τοὺς Ἕλληνας ἐχάκουν, 


xdy ταῖς ἡμέραις πάλιν δὲ λοχῶντες λόχμους τούτου, 


πολλοὺς ἀνήρουν dm. αὐτῶν, αἴφνης ἐπιδραμόντες. 


Οὕτω Τρωσὶπροσδοηθῶν ὁ Σκάμανδρος ὑπῆρχε" 


τοῖς Ἕλλησιν ἀπείροις δὲ τῶν πόρων ὑπηργμένοις 


185 


ἦν πύργος καὶ dytiopary ux χωροῦσι κατὰ Τρώων. 


Καὶ ἄλλως Τρώων Ἰβοηθὲν τὸν Σκάμανδρον νῦν λέγει, 


ὅτι, ῥαγδαίων ὑετῶν α'φνης καταρραγέντων, 


ὡς περαιτέρω σοὶ σαφῶς ὁ Ὅμηρος διδάξει, 


(160) λ, συνείργει. 

(161) 4, Bao az. 

(471) Conf, 11. 30, 40. 

(172) Sic A, ταῦτα. Fortasse ταὐτά. 

(115) A, ἐργάζοντο. 

(178: CI. Il. 20, 40, ubi Xantbus no- 
minatur idem Scamandro. 

(189) 4, παρετέρω c, evanidis οἱ. Me- 
mini "Tzetzici versus in quo xai non suum 


locum tenet. Chil. 8, 584: στῆλαι τοῦ 
Διονύσον, Οὐ τοῦ Θηδαίου λέγω δὲ 
xai τοῦ Ζαδοσχοντέλγ,.. Transponen- 
dum τοῦ xai Za6. Sic — nomina 
propria ejusdem hominis bina formula ó 
xal, ἡ xai, jungit. Quod monstravi ad 
llesiodum p. 161. Lucas A. Ap. 13:9 : 
Σαῦλος δὲ ὁ xai Παῦλος. lbi Albertius 
Observationibus, Quum Eusebii verba 


' IAIAAOZEZ r, 213 
οΥ̓περκοιτήσας τῇ πολλὴ χύσει τῇ τῶν ὑδάτων, 190 
μικροῦ δεῖν dy ἀπέπνιγε τότε τὸν ᾿Αχιλέα. 
Θεοὺς ᾿Ελλήνων βοηθοὺς καὶ T pow ἠχηχόεις" 
ἄχους τούτων ἔριδα καὶ συμβολὴν τῆς μάχης. 
Ὥρτο μὲν ἔρις καρτερὰ, ἐδέα δ᾽ ἡ ' Αθήνη 
ποτὲ παρὰ τὴν τάφρον μὲν, ὁτὲ πρὸς τὰς αχτάς δε" 195 
ὁ Λρης δ᾽ αὖ ἑτέρωθεν acte Τρωσὶ χελεύων 
ἐξ ἀκροπόλεως, ποτὲ θέων πρὸς τῷ Σιμοῦντι. 
"Qoo μὲν ἔρις, συγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων * 
ἡ "Ama δ᾽ denas, λαίλαψ δεινὸς ἐδόμβει- 
à" pas, ἄτακτον δὲ πῦρ, δεινῶς ἐστρατηλάτει. 400 
Τὸ πνεῦμα τὸ οὐράνιον, ὁ οὐρανὸς αὐτὸς δὲ, 
ὃ καὶ πατὴρ καθέστηκεν αἰνθρώπων xad στοιχείων, 
δεινὸν χροτήσει τῶν νεφῶν ἐθρίντησε τῷ τότε. 
Τὸ ὕδωρ δ᾽, ὃ καὶ Ποσειδῶν, ἐκ βάθρων καὶ χρηπίδων 
πᾶσαν τὴν γῆν ἐσάλευσε σεισμῷ φρικωδεστάτῳ, 205 
xal μύχημα δὲ βίαιον ἐκ γῆς ἐχώρει στέρνων, 
ὅπερ βοὴν νῦν Ὅμηρος ἄδου κατονομάζει. 
Τὴν δ᾽ ἐχ τῶν βάθρων κίνησιν ταύτης τῶν κατωτέρων 
ἅπερ χαὶ ἀδὴς λέγεται mai βυθογραφοῦσιν, 
ἅλμα τοῦ δου Ὅμηρος ἐκ θρόνων τούτου λέγει. e 40. 
« Τέσος ἦν χτύπος τῶν θεῶν ἔριδι ξυνιόντων », 
τόσος ὁ χτύπος γέγονε συγχύσει τῶν στοιχείων. 


. Ἵτουραία ἣ καὶ Τραχωνῖτις verüissetla- — (196) Cf. 11. 90 51. 


tine lieronvmus, «Itnrza οἱ Trachonitis (197) Inserui verbum θέων ex 1l. 20, 
regio», ead^mque alioordine verba «'Tpz- — 53, Sed hemistichia non «unt apte divisa. 
«χωνῖτις χώρα ἣ xal Ἰτουραία, « Tra- 1199) llomero λαίλαψ femininum est , 
chonitis regio, sive Iturza», in Mierony- — masculinum T'zetzze, setatis beneficio, 
mum, ejusque mediocrem editorem Mar- (200) A, 7,5102 cr cet. 

lienzum, acerbe invehitur Jo. Clericus (209, 204.) Cr. nt. 20, 56, 57. 


Quiestionibus Hieronymianis p- 71, ac Bi- (207) C. 11. 20,62 


bliotleca selecta t, $7, 73. (209) À, μυγραφοῦσιν. 


(194,195) Cf. 1l, 20, 48, 49. A, ὅτε. (211) wi. 20, 66, 
18 
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E 


ἔμδροι μὲν κατεφαίνοντο βίαιοι καὶ ῥὑαγϑαῖοι, 
i L J ͵ 


καὶ ἥλιος ὑπέφαινεν ἄνα βραχὺ σὺν ἔμέξρεις. 

ἴλντα ᾿Ενυχλίου δὲ ἵστατο ἡ Αθήνη" 

ayziz δὲ τοῦ " Aptos, 5 fitet πυρὸς ἀτάχτου, 

πυρὸς ἀτάχτον, λέγω δὲ χεραυνοδολημάτων, 

αὶ ᾿Αθηνὰᾶ χαὶ ἡ i ὕδατος πάχος σχοῦσα. 

Ἢ γὰρ ὑγρότης τοῦ πυρὸς πάντως τῶν ἐναντίων. 
"Hes δ᾽ ἡ gue midxetid ἡ "Apr ξμις αντέστη, 

τῷ λεπτομερεττέρῳ θὲ ἀέρι αἰθερί» 

ἕσπερ κινεῖ μὲν πνεύυατα καὶ νέφη συνταράττει, 

σελήνη, νῦν ἡ Ἄρτεμις χρυσοθολὶς, χρυσάκτις, 

αἰντέτεινεν, ανθίστατο τῇ τῶν νεφῶν χινήσει. 

Κελαδεινὴν δ᾽ ἐ Ὅμηρος νῦν τὴν σελήνην λέγει, 

διὰ τὰ κυνηγέσια καὶ τὰς χραυγὰς τὰς τούτων" 

ἐν σεληναίαις δὲ νυξὶν οἱ παλαιοὶ ἐθήρων. 

Τὴν δὲ σελήνην ἀδελφὴν ἡλίου καλεῖν θέλει, 

οὐ θυγατέρα τούτου δὲ, καθὼς δοκεῖ τοῖς ἄλλοις, 

οὐκ ογνοῶν δανείζεσθαι ταύτην ἡλίω σέλας, 

τῷ τῆς δημιουργίας δὲ λόγῳ κατονομάζει 

ταύτην ἡλίου αδελφήν" ἄμφω γὰρ χαὶ παρήχθη 

τέλεια καὶ ὁλόκληρα δημιουργίας λέγῳ" 

οὕτω τῇ “Ἥρᾳ Ἄρτεμις ἀντέστη, ἡ σελήνη. 


Αὑτοῖ, νυχτὶ δὲ σχοτεινῇ, ἀντέστη ὁ Τὰρυτίας" 


Avzz τοῦ Ποσειδῶνος μὲν Ἀπόλλων εἶχε βέλη - 


LJ 
tu 
zt 


?30 
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(213) Adüidi εἶχε ex M, 20, 6/, ubi ταῦτα τοῦ θεοῦ συμμαχοῦντος ἡμῖν, 


ἵστατ᾽ ἔχων. ὥσπερ οὖν ἔταξεν. eilerus ὅ ὅσπερ ? 
(216; 1i. 90, 69. (294) 4 » 409696213; vcl λὶς compen- 
(2: 21) Ii. 90, 70. dio obscuro, 
(223) A, ὥσπερ. 5er psi 6o neg. Ju- (229) Seripsi ἀντέτεινεν pro ἀνέχ - 

liauns. Epist. 17, p. 24: τὴν δὲ ὑπὲρ X- τεῖνεν, C, v. 299, 

fi; Gov (codex 964 τῶν ἀθλίω ") xv pur (226) florcrus λέγει Hl. 94, τὸ, 

πων ἀπολείπειν τάξιν, ὅταν δέῃ πρὸς (227) Womerus καλεῖν θέλει}. 94.711. 


χλέπτας ἀγων ζεσῆχι τοιούτους, xol (228) ν σε) ύνη τ Senipsi σε) ηναΐαις. 


ΤΑΤΑΔΟΣ Y. 215 
πυρὰ τὰ μερικωτερα τῶν πνευματοωνδεστέρων, 
οἷον οστέρων χύσεις τε, δοχίθες, καὶ τοιάδε, 
ἠναντιοῦτο τῆς νυχτὸς τῷ ζοφερῷ τῷν τότε. 
"Ev 0c Λητὼ καὶ ὁ αἰθὴρ κατὰ τι ὑπηργμένα, 240 
£y δὲ xai Acnz xai Ἑρμῆς, ὡς ἕτεροι ἑτέροις 
κατὰ τι διαφέρουσιν * ἅπερ τὰ νῦν uet μάθε, 
Ἢ μὲν Λητὼ ἡ νὺξ ἐστίν " ὡς φέρουσα δὲ ὕπνον, 
τὴν ληθεδόνα τῶν καχῶν, Λητὼ κατωνομάσθη:" ^ 
καὶ ὁ αἰθὴρ δὲ νὺξ ἐστίν " εἰ μὴ γὰρ νὺξ ἐπέλθοι, 215 
τίς διακρίνειν αἰσθητῶς αἰθέρα οὐχ ἰσχύει" 
ἂν τοὺς οἰστέρας ἴδῃ δὲ, γινώσκει τὸν αἰθέρα. 
'Ὡς μὲν οὖν ὑπνοθότειραν τὴν νύχτα Λητὼ λέγεις, 
ὡς πυραυγῶν ἀστέρων δὲ γεννήτριαν, αἰθέρα, 
κἂν περ ὁ Σταγειρόθεν σου οὐχ οὕτω δογματίξῃ. 950 
"ἔγνως τὴν Ἥραν καὶ Λητώ. Πάλιν ᾿Ερμὴς καὶ Αρης 
πυρὰ μὲν xal ἀμφότερα, καὶ κατὰ τοῦτο ἔν τι, 
αἷλλ᾽ ἢ πνευματωδέστερον καὶ οφλεγὲς Πρμείας, 
ἡ δὲ σφοδρὸν καὶ καυστικὸν, ἄτακτον ἔχων ῥύμην, 
Αρης κατονομάζεται, καὶ τὰ λοιπὰ ὁμείως. 255 
Σῶχον χαὶ ᾿Εριούνην δὲ πνεῦμα πυρῶδες λέγει, 
ὡς σωστικὸν, λυσιτελὲς καὶ διεχτρέφον πάντα, 
τοῖς ψυχικοῖς ἑτέρως δὲ, τοῖς πρακτιχοῖς οἰλλοίως. 
Τῶν μὲν λοιπῶν οἀκήχοας θεῶν τὴν τότε μάχην. 
᾿Αντίος τοῦ ᾿Ηφαίδτου δὲ ἦν ποταμές ὁ μέγας, 260 


(337) Cf, v. 118, 250. A, πνευματο- (3250) Seripsi £o “ματίζῃ ex aliis locis, 
δεστέρων, ut v. 253. ni subjunctivum recte exhibent, Conf, «p. 
) A, οἵων. Scripsi olov. $5. Sic modo ἴδῃ dedi pro ἴδοι. 

(240,241) A, ἔνδε. Sic passim libra- (359) A, ἔντι. 


rii particulam ὃς in lis versibus pro encli- (354) A, ἡ δέ. , 
lica habent, (255) 4, ἄρις. 
(844) A, λυηθεδῶνα. (856) Cf. 11. 20, 72. 
* (245, Pro γῦν scripsi νύξ, sententia ju (360,261) ^, ξάνθος, Conter Hiadem 


bente, Mox pro τί: fort. πᾶς. 20, 73. 74. 


2716 AAAHTOPIAI 

ὃν cl θεοὶ xad οἱ σοφοὶ Ξάνθον καλοῦσι χλῆσιν, 
Σχάμανδρον πᾶντες δὲ βροτοὶ, ἤτοι ἀσέφων γένους. 
Πῶς ἐναντίος Σχάμανδρος ᾿Ηφαίστῳ δὲ ὑπῆρχεν ; 
ὅτι, καὶ θέρμης οἵσης μὲν ἡλιακῶν ἀκτίνων, 

ἕμως ὁ Ξάνθος ταῖς βροχαῖς ἐξέδραμε τῆς κοίτης, 
ὅτι περ ἔμελλε ῥοαῖς κλύζειν τὸν ᾿Αχιλέα" 

xai πάλιν ἀνθυπέδραμε πρὸς χοίτην τὴν οἰκείαν 

καὶ ταῖς ἀκτῖσι θερμανθεὶς ἀνέπεμπεν ἱκμάδας 
ἅσπερ πρὲς Ἥραν δέησιν χατονομάξει Ξάνθου. 


Πλὴν αλλὰ πρέσχες ἀχριδῶς βαθύς ἐστιν ὁ γέρων, 


xai παίζων τοῖς μυθώϑεσιν ἠἡπάτησε μυρίους. 

Μὴ ἐν ἡμέρᾳ σύμπαντα ταῦτα γενέσθαι δόξῇς" 
στοιχειαχῶς γὰρ ὁ Ἑρμῆς πῶς ἐν ἡμέρᾳ λέγει; 
Λητοῖ ἀνέστη τῇ νυχτὶ, αἰθέρι δὲ σελήνη" 
νοεῖν δὲ ταῦτα ψυχικῶς ἐσχάτου ἀγνωσίας. 
᾿Αλλ᾽ οὕτω λέγει προφανῶς ὁ γέρων, καὶ διδόσχει 
ὅτι τῷ τότε cvy χυσις ἐτέλει τῶν στοιχείων 
ἐν ταῖς ἡμέραις καὶ γυξὶν, οὐ μὴν ἡμέραις μόναις. 

᾿Απόλλων ὁ Aiyeizy δὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως ὄρσας, 
ὁμοιωθεὶς Λυχόονι παιδὶ τῷ τοῦ Πριόμου, 
αὐτὸς ἐστὶν ὁ ἥλιος * ὄνπερ ἰδὼν Λυκάων 


λάμποντα κατὰ πρόσωπον στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ελλήνων 


καὶ Αχιλέα βλάπτοντα πρὸς συμβολὰς τῆς μάχης, 
τῷ ᾿Αχιλεῖ μονομαχεῖν λόγοις Αἰνείαν πείθει. 

Ὃ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη νῦν, ' Αθήνη, πανουργία" 
« θεῶν δὲ εἷς » ὁ τὸν λοιγὲν τῷ Axel ἀμύνων, 


(208) ἱχμάδας, vapores scilicet cnda- (379) Cf. 1, 90, 79. 


rum qua bullicbant, Cf, Hl. 21, 365. (980) A, γυκάωνι. 
(969) A, ὥσπερ. Scripsi ἅσπερ. Cf. (285) I. 20, 92, 91. 
Il. 21, 307. (286) I1. 20, 98. 


(375) 5ic Codes, 


[- 
-. 
σι 


380 


ΤΛΙΑΔΟΣΎ. 


411 


θυμὲς καὶ εὐτυχία δὲ, δόλοι χαὶ πανουργία. 
μος X ᾽ 7 


« Ei δὲ θεὸς » ὁ πόλεμος, ἢ καὶ θυμὲς ἐνθ δε. 


« Θεοῖς αἱἰειγενέτησιν », αὑτῇ τῇ εἱμαρμένῃ, 


« Καὶ σὲ δὲ κέρης τοῦ Mos φασὶ τῆς ᾿Αφροδίτης », 


τῇ ἐκ τῶν ἄστρων ἅμα τε χαὶ δρόμου τῶν ἀστέρων. *99 


ἤτοι ὡραίας θυγατρὲς Διὸς, νῦν βασιλέως. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς δὲ « χείρονος θεᾶς », ἦτοι ἀρχούσης " 


ἡ σὴ γὰρ μήτηρ παῖς « Διὸς », 
ἡ ᾿Αχιλέως μήτηρ δὲ τοπάρχου νησιώτου. 


τουτέσι βασιλέως, 
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Ἢ Ἥρα δ᾽ ἣν οὐκ ἔλαθεν ὁ παῖς τοῦ ' Ay yiaov, 


εἰποῦσ τε ἃ εἴγηκε πρὸς Ποσειδῶ, Αθήνην, 


πνεῦμα κινῆσαν θάλασσαν ἐστὶ καὶ τὸν ἀέρα, 


ὃ τάχα καὶ αἀντέτεινεν ἡλίου ταῖς οἰχτῖσι, 


xd οὐ κατίσχυσεν αὐτὸν νεφώσει συγχαλύψαι. 


« [᾿άντες δ᾽ Οὐλύμποιο κατήλθομεν αντιοῶντες »" 


᾿Εμπεδοκλῆς καὶ στοϊκοὶ θέρος φασὶν ὑπάρχειν 


πύχνωσιν κάτω τοῦ πυρὸς, χειυῶνα δ αναστρόφως 


ἀέρος εἶναι πύκνωσιν ὡς πρὸς τὸ ἄνω μέρος. 
ρος ς πρὸς μέρος 


Ομηρος ἐν τῷ ἔπει δὲ ᾧπερ τανῦν εἰρήχειν 


(288) 1I. 20, 100, 

989) 1l, 20, 104. 

(290) A, τῆς ἐκ τῶν ἅμα τε. Addidi 
ἄττρων, correctionem monstrante. ipso 
"Tzetzes, qui Kxegesi pp. 32, 54, 79, dicit 
τὴν εἱμαρμένην Ex τῆς τῶν ἄστρων 
χαὶ ἀστέρων χινήσεως γίνεσθαι. Juncta 
vides ἄστρα χαὶ ἀστέρας.  . 

(291,993) 11. 20, 105, 106. 

(296) 1i. 20, 112. 

297). 20, 115. 

(304) Versus est. Ilomeri Il, 20, 125. 
A, ὀλύμποιο. llxc genitivi forma dari 
poterit "Timoni Phliasio, queih. citat. Da- 
vid Armenius apud Neumannum Disserta- 
tione Davidea, p. 53: ζήνων ὁ ἀμφοτε- 
ρόγλωττος περὶ οὗ εἴρηται" «᾿Ἄμφοτε- 
«ρογλώσσον μέγα σθένος οὐκ ἀλα- 


305 


«παδνὸν Ζήνωνος. Plutarchus qui. hunc 
"l'imonis sillographi loeum allegavit. Peri- 
cle c. 4, exhibet ἀμφοτερογλώσσονυ τε 
μέγα, et sic Diogenes Laert. 9, 25; forsan 
relato τε ad przcedentia quz non. servata 
sunt. Codex Davidis ἀμφοτερογ)λώττοιο 
μέγα. "limon meminerat. Homeri 1l. 5, 
183: Ἢ auci κάπροισιν τῶν τε σθέ- 
νος οὐχ ἀλαπαδνόν. Qus comparatio 
monstrat omnino malam esse lectionem 
Plutarchi ἀπατηλὸν, quam non satis cons 
futabat unius Diogenis varictas ἀλα- 
παδνόν. 

(800) A, ἵστω. Scripsi ἄνω, ex. loco 
Stobai Ecl. Phys, t. 1, p. 952, quem 
"Tzetzes respexit, Vide ibi Weeren, collato 
Sturzii Empedocle p, 340. 

(305! ^, εἰρήκην. 


215 AAAHPOPIALT 
φαίνεται xai τὴν πάχυνσιν αέρος εἰς τὸ κατω, 
καὶ ἀλλαχοῦ τὸ χίνημα ὑδάτων εἰς τὲ ἄνω, 
χειμῶνα ἐριξόμενος xai περιτράνως λέγων. 

« Ei δ᾽ ᾿Αχιλεῖς οὐ ταῦτα θεῶν ἐχπεύσεται ὀμφὴς v, 
εἰ ᾿Αχιλεὺς οὐ μάθοι δὲ ταῦτα ἐκ μαντευμάτων, 
θεῶν, ἀστέρων, v, σοφῶν, εἴτε καὶ τῶν στοιχείων, 
τουτέστιν ἅτε δι᾿ αὐτῆς τῆς ὑδατομαντείας, 
? ψυχικῶν δυνάμεων, ἤτοι φρεσὶν οἰχείαις, 
δείσει ὁπότε τις θεὸς κατ᾽ ἐναντίον ἔλθῃ, 
Θεοὺς τὸ πὺρ καὶ ὕδωρ δὲ καὶ τὰ λοιπὰ vov λέγει. 
Αἰνίττεται δ᾽ εἰς Σχάμανδρον μέλλοντα τοῦτον κλύζειν. 
Τὸ χαλεποὶ δὲ οἱ θεοὶ βροτοῖς ὁρᾶσθαι μάχαις, 
δύσχολον μάχεσθαι φησὶν θνητὸν πρὸς τὰ στοιχεῖα, 
πρὸς γῆν, πιρὲς πῦρ, πρὸς ὑδατα, πρὸς ἄλλο τῶν στοιχείων. 

Τῇ Ἥρα περιῆψε δὲ navaéqui νῦν τοὺς λόγους" 
καὶ τὸν Ποσειδῶ λέγοντα πρὸς ταῦτα παρεισφέρει, 
ὡς ἐξ ἀέρος τοῦ λεπτοῦ πνευμάτων χινηθέντων, 
μετ᾽ ἤχου ze τὴν θάλασσαν σφῆς ἐκδρασάντων χοίτης, 
υέχρι τοῦ τείχους 6 φᾶσι τεῖχος τοῦ ἭΡροκλεος. 
« ᾿Εγὼ θεοὺς οὐ θέλω vov ἔριδι ξυνελάσαι" 
^ αλλ ἡμεῖς μὲν ἔπειτα καθεζώμεσθα κιόντες 
« &x πάτου ἐς σχοπιήν᾽ πέλεμος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. 
« Ei δέ x “Άρης ἄρχησι μάχης ἡ ῬῬοῖδος Ἀπόλλων, 
« ἡ Αχιλὴ ἰσχωσι καὶ οὐκ εἰῶσι μάχεσθαι, 


310 


315 


320 


325 


(306) A, ἀλλαχοῦ χινήμασιν. ' ἀμορφότερον ἦγον ὡς πρὸς θυσίαν. 


(309) A, ἐχπνεῦσε τὸ ὀμφῆς. (Ὄττεχὶ Bene C, τὸν πάντων. 


ex Il. 90, 129. (323) Α,σφῆς εἰσύρασάντων κοίτην, 


*(314) A, δείσας. Φετίρεὶ δείσει sequn-.— quod correxi. 
tus Il, 20, 130. (324. II. 20, 145. 


(317) 4, χαλεπόν. V. 20, 131. (325,930) 1I. 20, 134-140. A, καθε- 
320) ^, τὸ "Hoa ζόμεθα ἀχούοντες... ἐσχοπήν... ἀρχί- 
(391) Addidi τὸν. Reddatur in transitu στ... ᾿Δλ0) ἣϊ γῶσι γαὶ οὐχ εἰῶθασι... 


τὸν Tzetzz Chil. ὅ, 729: Τῶν πάντων ἀμμὶ παρ᾽ αὐτὸ φαῖ..... 


IAÍAAOEX Y, 79 


* . ^ » , E * - * - 
« αὐτὶ κ᾽ ἐπειτὰ χαὶ χα μι παρ auront νεικος ἐρξιταςν»" 


330 


Οὕπω ἀκμὴν ἡ σύγχυσις γέγονε τῶν στοιχείων, 
» MOM o H » . " 
ἔμελλε δ᾽ ἤδη γίνεσθαι, ἤγουν ἐψησυχάξζειν. 

ν » » " . 

ἂν ἄταχτα δὲ Mpeg πυρά τινα φανείη, 

εἴτε καὶ χατὰ πρόσωπον ἥλιος Ἀχιλέως, 


ἢ Αχιλέα Σχάμανδρος τῆς μύχης ἀποπαύει, 


3 


αὐτίκα μάχην καὶ ἡμεῖς συμξάλλωμεν ἐχείνοις. ὦ 
Οἷμαι στραφῆναι τάχει δὲ πρὸς οὐρανὸν συνήκει. 
᾿Ρητῶς δ᾽ εἴργειν τὸν Σκάμανδρον, οὐκ εἶπον Αχιλέα, 


ὅτι τὸ ὕδωρ [Ἰοσειδῶν, καὶ Σχ ἁἀμανὸρος δὲ ὕδωρ: 


καὶ πῶς ὕδωρ τῷ ὕδατι πολέμιον φανείη; 


330 


ν᾿ LUE | * mJ Dn 0t NS 
dÀÀ ὁ παχὺς καὶ ἔνυγρος aii p ὁ ἐξ ὑδάτων 


ἡλίου παύσει τὰς βολὰς py, βλάπτειν Αχιλέα" 


sNa ὃ: xai zéy Σκάμανδρον ἐκ τῆς ὀμξροξλυσίας 


αναχυμήναντοι δεινὸν, σψφὴς κοίτης ἐχδραμέντα, 


καὶ ' Ayiléa μέλλοντα τοῖς ῥεύμασι συμπνίγειν, 


345 


ἥλιος ἐξικμάσειε θερμότατα προσλάμψας" 
ὅπερ καὶ Πφαιστον χαλεῖ δεινὸς ὧν λογογράφος, 


ὅπως μὴ τὸν Ἀπόλλωνα, τὸν ἤλιον δὲ λέγω, 


^ t JU “ ^ov H - 
ὃν εἶπε Τρώων σύμμαχον, δείξῃ καὶ τῶν 


(331) 4, σύγχνῆσ: - 
(333 A, ἐφησυχαζειν, Locus non in- 
leger esse vid tur. 
(337) A sic, συνήχει, Cf. 1 90, 14f. 
(338: Inde subsidium. denuo. prabebit 
codes ( folio318, A, εἴγγον. C, εἴργεῖν, 
sic, Verbi zíoveo spiritus variat, " zetzes 
Chil. 4, 603: πρὸς τὸν αὐτὴν ἀπείρ- 
Yovta φηπὶν ἐλλανοδίχην : Τί με xa- 
τείργεις, ἄνθρωπε, θεᾶσθαι τὸν ἀγῶ- 
να; Codex 9614 ἀπείργοντα εἰ χαθείρ- 
εἰς. Ibi Tzetzz ipsius scheliam : διὰ τοῦ 
νωθεν μὲν εἰπεῖν με «C ἀπείργοντα», 
νῦν δὲ « χαθειργεις», τοῖς ἀμαθεστέ- 
Qnis τῶν νέων λυσιτελέστατος γίνο- 
μαι ἐκ τούτου πάντως δειχνὺς ὅτι τὸ 


Ἑλλήνων. 


εἴργω χαὶ ψιλοῦται χαὶ ὀχσύνεται, 
τῶν ᾿Αττιχῶν μὲν αὐτὸ δασυνόντων, 
τῶν δ᾽ ἄλλων πάντων Ψιλούντων. dd 
scholinm inserti est Anecdotis Oxon, t. 
2, p. 352, non omnino accurate, nec intc- 
grum. 'l'zetzes in eo lapsas esse. videtur, 
quod χαθείργεις in. ore ponit Aristopati- 
rw, qu non Attiea liit, sed Bhicdia, 

(34 A, ἀναχυμάναντα. 

(346) ^, θερμτητα. 

(347) Cf. H. 91, 342, 

(349) ^, δείξει. C, δείβῃ. Hoe. egi 
ob codicis prarstantam, Nam utraque «va- 
taxis est probabilis, et. qua: fnerit "T'zctzae 
ipsius scripturam. novisse iotacisimns non 
sinit, 


280 AAAHTOPIAI 


« 'Oco τούτους δὲ νικᾷν » ὁ Ποσειδὼν εἰρήχει, 
ὅτι τότε συμδέδηχεν οὕτω γενέσθαι ταῦτα, 
στοιχεῖα ἡττηθῆναι τε τὰ σύμμαχα τῶν Τρώων" 
ἄλλοις καιροῖς δ᾽ ἐγένετο τὰ τούτοις ἐναντία. 

« Ὡς ἄρα φωνήσας ἡγήσατο Κυανοχαίτης 
« τεῖχος ἐς ἀμφίχυτον ᾿Ηρακλῆος θείοιο »* 
τὸν μετὰ ἤχου ἐκδρασμὸν τὸν τότε τῆς θαλάσσης 
φωνήν τε, καὲ προήγησιν φησὶ τοῦ Ποσειδῶνος. 
« Κυανοχαίτης » λέγει δὲ, ὡς ζάλης κινουμένης, 
θαλάσσης οἱδαινούσης τε καὶ συμμελαινομένης. 

«Ἔνθα Ποσειδάων κατ᾽ ἄρ᾽ ἕζετο, καὶ θεοὶ ἄλλοι" 
« ἀμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ἄρρηκτον νεφέλην ὥμοισιν ἕσαντο». 
ἤτοι τὸ ὕδωρ καὶ ὑγρὲν, καὶ νέφος πνευματῶδες, 
ἦσαν πρὸς οἷς εἰρήκειμεν τόποις τοῦ Τροίας μέρους" 
αἀρεϊκοὶ δὲ σελασμοὶ καὶ χεραυνῶν ἐκ χύσεις 
ἄμα ἡλίῳ λάμποντι ἑτέρωθεν ὑπῆρχον. 
Τὸ μήπω συγχυθῆναι δὲ ταῦτα πρὲς μίαν ζάλην. 
βουλὰς αὐτῶν καὶ ὄκνον δὲ πρὸς μάχην εἶναι λέγει" 
τὸ « Ζεὺς » δὲ, τὸ οὐράνιον πνεῦμα ἐχίνει ταῦτα" 
ὅπερ Διὸς νῦν κέλευσιν ὁ γέρων ἀνομάζξει. 

« Hyov* ἀτάρ σε Ζεὺς ἐῤῥύσατο καὶ θεοὶ ἄλλοι »" 
Ζεὺς ὁ ἀστὴρ, ὡς καὶ θεοὶ οἱ ἄλλοῖ τῶν ἀστέρων, 
ἐξ ὧν τῷ βίῳ γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα. 

Ἢ ᾿Αφροϑδίτη νῦν δηλοῖ ἐπέραστον, ὡραίαν. 


350 


360 


365 


310 


- (350) A, ὁ οἵω. Cf. 11. 20, 441. (363) A, εἰρήχειμεντ. τῆς τρ. μέρος. 


(351) A, ὅτε τότε. 1865) A, ἅμα θηλίω. 


(859) A, ἡττηθῆνεται ταί. (367,368) Α, αὐτόν xai ἄοχνον, Cf. 


(354,355) Versus lliadis 20, 144, Tl. 90, 154, 105. 
145 


(370) Cf. 1l. 90, 194. A, ἦγονν αὖ- 


358) A, xal ἀνυχέτης. C, xuxvo- τάρ σε. C, ἦγον αὐτάρ γε. 


χαίτην. 371) A sine xai εἰ ol, 
(860,361) Ex Il. 20, 149, 150. A, (972) À, ἐν τῶ 
χαταρέζετο. (313) Cf. Y. 20, 909, 


IAIAAOZ r. 


381 


« Δάρδανον αὖ πρῶτον τέχετο νεφεληγερέτα Ζεὺς ν" 


τὸ « Ζεὺς » νῦν βασιλεὺς δηλοῖ" τὸ « νεφεληγερέτα v 


» 


ὁ γέρας σχὼν xal τὴν τιμὴν à νεφελπν, ἐξ ὕψους, 
ἤγουν ἐξ εἱμαρμένης τε χαὶ μοίρας οὐρανίας. 


« Τὸν καὶ ἀνηρείψαντο θεοὶ Διὶ οἰνοχοεύειν, 


« χάλλεος € yexa clo, ἵν οθανάτοισι μετείη »* 


τὸν ὃν θεοὶ vuv οἱ σοφοὶ xad τέχνης ἀστρολόγων 


380 


οἰπὸ τῆς γῆς ονήρειψαν, ἤγουν ἐξῆραν ἄνω, 
τουτέστιν ἡστροθέτησαν διὰ τὸ χαλλος τοῦτον 


ἵνα σὺν ἀθανάτοισι καὶ ἄστροις συμπαρείη, 


xal τῷ Διὶ, καὶ οὐρανῷ, καλῶς οἰνοχοεύοι. 


Ὃ ὑδροχίος γὰρ αὐτὲς ἐστὶν ὁ Τανυμήδης. 


385 


« Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε μινύθει τε v 


7 €x τῆς εἱμαρμένης δὲ μοῖρα καὶ πεπρωμένη 


καὶ στρατιώτου καὶ σσφοῦ, καὶ τῶν λοιπῶν ἁπάντων, 


τὰς τεχνιχὰς τὰς αρετὰς, ἤτοι τὰς προτερήσεις, 


καὶ ἔλαττοῖ καὶ αὔξει δὲ κατὰ τὰς συντυχίας " 


890 


Θεῶν ἐρικυδέα δὲ δῶρα κατονομάζει 


τὰ ἔργα ἃ ποιήσουσι σοφοί τινες τεχνῖται. 


(374) A, νεφέλης ἐράτον ζ. C, vege- 
ληγεράτα, omisso fine, aut potius sumto 
fine versus sequentis, cujus cetera omisit 
propter homaoteleuton, Cf. 1l. 90, 215. 

(376) 4, γέρα σχών. 

378,319) Ex Il. 90, 231, 235. A, 
κάλλος εἵνεχα οἷοι ἀθανατισι. 

(381) C, ἀνήριψαν. 

(383) 4, ἀθανάτησι, 

(884. À C, οἰνοχοεύη. 

(390) A, γαννυμήδης, vitiosa duplica- 
tione litterz ny. Sic szepius occurrit δαίν- 
γυμι pro δαίνυμι. Apud Satyrum Athe- 
nzi 6, 54, libri exhibent συνδαιννύμε- 
vo; et συνδαινύμενος. Recitat ibi Saty- 
rus exempla adulationis putidz, ridicula, 


qna Clisophus Philippo Macedoni subpal- 
pabatur, hocce inter alia: εἴ ποτε δριμὺ 
προσφέροιτο τῶν ἐδεσμάτων ὁ Φίλε 
πος, αὐτὸς συνέστρεφε τὴν ὄψιν ὡς 
συνδχινύμενος. Mili displicet συνδαι- 
γύμενος vel cum uno ny, quod id verbum 
prosa narrationi vix sit aptum, ac przser- 
tim quod non dicat debentia dici, Omnino 
faceret satis συνδαχνόμενος, quod criti« 
cis viris in mentem venisse video, 

(386) Ex 1I. 20, 242. A, ἀφέλει. 

(390, A C, εὐτυχίας. Sed in ἐλατε 
τώσει nihil cst εὐτυχίας, Scripsi συντυ- 
yíac. Vide n. ad Pro.eg. 4T, 

(391) A, ἐρικυδάων νῦν δῶρα. Cf. 
1l. 90, 265. 


283 AA AHLOPIAI 


« Enzirzp πέντε ἤλασε πτύχας Κυλλοποδίων », 


τὸ πῦρ, ὥςπερ φησὶ, πλὴν ἐν χερσὶ τεχνίτου. 


Ὃ Ποσειδὼν, ἡ θάλασσα, ὁ σώσας τὸν Αἰνείαν 295 


περ xai λόγους ὁ Ὅμηρος, οὕσπερ φησὶ, προσάπτει" 
φεύγων διὰ θαλάσσης γὰρ ἐσώθη καὶ τῶν πλοίων. 


- ΕΗ e "» * LU * ^s 5 
« pa (εοῖς τοῖς ἔχουσι τὸν ουρανὲν » 0€ λέγει, 


αὐτοῖς éucu τοῖς ἄστρασιν, ἤγουν τῇ εἱμαρμένη. 


UN t Di u , 
« Κρονίδης » ἡ ἀόρατος τυγχάνει πεπρωμένη. 490 


Πῶς δ᾽, Ὅμηρε, χολώσεται ἡ εἱμαρμένη, λὲγς, 


ἂν τὸν Λινείαν ᾿Αχιλεὺς ἀνένῃ τῷ πολέμῳ, 


ἐπεὶ, ὡς γράφεις, μόρσιμος ἐστὶν ἐκπεφευγέναι; 
[ταῖζε καὶ γέλα καπυρὸν" Τζέτζην γελᾶν μὴ δύίκει" 


χρῶ μὲν τῷ xaÜ' ὑπέθεσιν σχήματι παίζων οὕτω" £05 
εἰ τοῦτον κτείνει ᾿Αχιλεὺς, χολώσεται Κρονίδης, 


αλλ οὐχ ὑπάρχει μόρσιμος θανεῖν ὑπ᾿ ᾿Αχιλέως. 


ἸκΚρονίδης Δάρδανον φιλεῖ, ἤτοι ἡ εἱμαρμένη, 
ἤγουν ὑπῆρχεν εὐτυχῶν ὁ Δάρδανος ἐν βίῳ. 
« [Πριάμου πάλιν γενεὴν ἤχϑθηρεν ὁ Κρονίων »᾽ 41} 
ἡ εἰμσρμένη, λέγει σοι, ἐμίσησεν ἐχείνους. 


« Τὸν δ᾽ ἠμείθδετ᾽ ἔπειτα βοῶπις πίτνια Ἥρη »* 


“ρα, ὡς ἔφημεν, αἰθὴρ καὶ τὸ πυρῶδες πνεῦμα, 
αὴρ δὲ πάλιν ὁ παχὺς ἡ ᾿Αθηνὰ τυγχάνει. 


᾿Επεὶ νυχτὶ δὲ γέγονεν ἡ πόρθησις τῆς Τροίας Ααἰὸ 


ἔντος καὶ τοῦ ἀέρος μὲν τῶ τότε χειμερίου" 


(393) Ex 1l. 20, 970. «€, za: 


ἤλασε. À. χυλλοποδίας. 
(395) Ci, 1i. 90, 291... 
(390) A, προσάγει. 
(398) CI. 1I. 90, 999. 
(400) Cf. I1, 90, 301. 
(402) ^, ἀνεῖλε 
(403^ ^, γράφει. Cf, M, 30, 302, 


(404) C, Ὑζέτζη. 

(405) A, τὸ xal ὑπόχράσιν, 

(408) CI. Il. 90, 304. 

(410) Conferatur Πὰς. 20, 306, 4. 
ὥχθηρεν. 

(411) A, £s eios. 

(519: A, tox. Conferatur Elias 90, 309. 

(M3: 4, πρήϑεσ!ς, 


IAIAAOX Y. 2.3 
νῦν δὲ πνεῦμα λεπτίτερον τὴν θάλασσαν ἐχίνει, 
ἧς Ἥρας τοῦτο πρ΄σωπον ὁ Ὅμηρος εἰσάγει 
λαλοῦν ὡς πρὸς τὴν θάλασσαν, 00e πρὸς [Γοσειδῶνα 
ὅσα τοῖς ἔπεσι φησὶ Qty: cuz ῥητέρων. 490 
Τίς ἡ ἀχλὺς ἣν Ποσειδὼν τῷ Αχιλεὶ ἐποίει; 
ἡ κρύψις ἣν ἐκρύπτετο φεύγων Aiyeiaz τότε 
διὰ θαλάσσης τε mich καὶ πλοίων τῶν ᾿ Ελλήνων 
μέχρι περ οὗ πρὲς ἔσχατα ἐξήχθη τοῦ πολέμου. 
O Ποσειδῶν δ᾽ ὁ προσλαλῶν Aiveiz οὐδεὶς ἄλλος, 495 
αὐτὸς δ᾽ Αἰνείας πρὸς αὑτὸν, σωϑεὶς θαλάσσῃ, λέγει" 
« Ei μὴ, διὰ θαλάσσης τε φεύγων καὶ τοῦ ναυστάθμου 


[ 


Téy' Aya ἦν φυγὼν, πάντως ἀν ἀνῃρέθην " 
« τὶς με θεῶν ἀστέρων τε, τὰς φρένας παραδλάψας, 
« πρὸς ᾿Αχιλέα συμξαλεῖν παρώτρυνε νῦν μάχην ν; .30 
ταῦτα Αἰνείας πρὸς αὑτὸν ἦν λέγων ἁρμοδίως, 
Ὅμηρος δὲ, γλυχύτερον yp. ow ποιεῖν τὸν λόγον, 
τὸν Ποσειδῶνα φέρει σοι ταῦτα λαλοῦντα δῆθεν. 
« Αἰνείας φίλος δὲ θεοῖς », φίλος τὴ εἱμαρμένη, 
τουτέστιν εὐτυγχέστατος ἐστὶ καὶ ὁ Ἀϊνείας. . 435 
« Οὐδέ χ᾽ Ἴλρης ἔσπερ θεὸς ἄμξροτος, οὐδέ κ᾿ Αθήνην, 
οὐδὲ τὸ πῦρ τῶν κεραυνῶν, οἱήρ τε βιοτρέφος. 
« Μαχοίμην ἀθανάτοισιν, τούτεστι τοῖς στοιχείοις, 
τουτέστι γῇ καὶ ;Qaaty, ἀέρι καὶ πυρὶ δε. 


(419) A, δῆθεν τὸν πύσ. (498) A, ἀνηρέλη. 
(420) llic versus ultimus est 'olii 318, (430) ^, συμδάλλειν παρώτρυνεν ἐν 
sequeos autem primus folii 513. De qua μάχη. 
foliorum. perturbatione jam notatum sa- (432) ^, γλυχύτατον. 
pius; vide n. ad X, 366. i484 CI. Hl, 90, 317. 
(421) Ci, 1I. 90, 391. (439: A, ὑπάρχων. 
(424) Cf. I1, 90, 328, 435; II, 90, 358, A. irc» θεῶν. 
(425) Cr. 1I, 90, 331 (438; CI. 11. 90, 367. 


(437) €, sine τε. (439 C, ;Zatt. 


28. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX Y. 


᾿Λπόέλλων " Except φησί" « Τῷ ᾿Αχιλεῖ νῦν μὴ μάχου »*. 440 


ἤγουν ὁ Exzop ἔγνωκεν &x τοῦ ἡλίου μόνος 


ὡς οὐ χρεὼν νῦν προμαχεῖν αὐτὸν xac ᾿Λχιλέως" 


οὐ γὰρ λαμπρὸς ἦν, ὥσπερ πρὶν, οὐδὲ κατ᾽ ᾿Αχιλέως" 


e Ὃν νύμφη τέκε τις Νηΐς », ὃς σχέτιος ὑπῆρχε, 


ῥιφεὶς παρά τινα πηγὴν ἐν χαταδένδρῳ τόπῳ. 


Ais 


« Κεῖται θεῶν ἐν γούνασι », χαμπῇ τὴς εἱμαρμένης 


ἐν τῇ στρεπτῇ, καὶ τῇ λοξὴ, ἀδήλῳ εἱμαρμένη. 


Ἢ ᾿Αθηνὰ δ᾽ ἡ τρέψασα τοῦ Excepoz τὸ δέρυ, 


dp καὶ πνεῦμα βίαιον ἦν καταιγῖζον τίτε. 


᾿Απόλλων δ᾽ ὁ τὲν *Exzepa Πηλείδου διαρπαξας, 


xav Αχιλέως ὀφθαλμῶν ἅλιος λάμπων ἔστιν. 


(440) Il, 20, 376, sine νῦν. 
(5) Il, 9), 384. 

445) C, περί. Sumsi varietatem za» 
ρά. Nepe permutatsm ille przepositiones, 
Vide n, ad l'roleg, 833, a4 A 139, 
330, etc. Aristo Chius Athenzi 15, 
16 : οἱ ἀρχαῖοι διὰ τοὺς περὶ τὸν ol- 
νον πόνους τῶν χεφαλαλγιῶν δεσμοὺς 
εἴρισχον, Malim παρὰ τὸν οἶνον" « pro- 
pter cephalalziarum dolores inter biben- 


« dum subentium ligamenta invenerunt ». 
Statim legitur ἡ παρὰ τὸν οἶνον διαγω- 
γὙὴ cum varietate περί, De quo sensu τῆς 
παρὰ vide n. ad Choricium p. 384, col- 
lato Schweigh. ad Athenzum, 

(446) 11 20, 435. 

(448) Cf. 11, 20, 429, A, στρέψασα. 

(449) A, καταιγίδων. 

(430) II. 20, 443. 

(451) A, ἔστη. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX Φ (ἢ) 


Διχῆ τοὺς Τρῶας τῇ φυγῇ διαιρεθέντας voce, 


οὺς ᾿Αχιλεὺς πρὸς Σκάμανδρον, cb; δὲ πρὸς Τροίαν τρέπει. 


Ζωγρεῖ δὲ δυοκαίδεκα θύειν Πατρέκλῳ μέλλων, 


κτείνει δὲ καὶ Λυχάονα, καὶ τὸν Ἀστεροπαῖον. 


Σκαμάνδρου κινδυνεύοντα θανεῖν δὲ τῇ πλημμύρᾳ 5 


σώζει τοῦτον ὁ [[φαιστος τὲν ποταμὲν ἐμπρήτας. 


Εἶτα καὶ μάχη τοῖς θεοῖς ῥήγνυται κατ᾽ αλλήλων. 


᾿Απόλλων δὲ ᾿Αγήνορι ὁμοιωθεὶς καὶ φεύγων 


τὸν᾿ Αχιλέα μὲν αὐτὸν ἐξαπατᾷ διώκειν, 


τοὺς Τρῶας οὕτω σώζει δὲ δύντας ἐντὸς τῆς Τροίας. 


40 


« Ξάνθου δινήεντος ὃν ἀθάνατος τέκετο Ζεὺς », 


τουτέστιν ὃς ἐπαύξεται τοῖς οὐρανίοις ὄμθροις. 


« Τῇ ῥ᾽ c ye προχέοντο πεφυζότες" ἠέρα δ᾽ “Ἥρη 


« πίτνα πρόσθε βαθεῖαν ἐρυκέμεν " ἡμίσεες δέ... »" 


(ἢ Utar codicibus À B C. B in lemmate 
habuit T nunc correctum, 

(3) B, καὶ δνόδεχα. C, καὶ δυώδε- 
γα. Conjunctio xal, qux in B C abun- 
dat, male videlur omissa !uisse in Anti- 
ponte T'etralogig secundz capite 2, $ 1: 
vov δὴ φανερόν μοι ὅτι αὐταὶ αἱ συμ.- 
φοραὶ καὶ χρεῖαι τούς τε ἀπράγμονας 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσυχίους τολμᾷν 
τά τε ἀλλα παρὰ φύσιν λέγειν καὶ δρᾷν 


βιάζονται. Sic olim locus edebatur ; nunc 
post ἀγῶνας fit lacuna ex conjectura. E- 
quidem opinor deesse voculam xai post 
τά τε ἄλλα, syntaxi hocce instituenda 
modo : τούς τε ἀπράγμονας βιάζονται 
εἰς ἀγῶνας, τούς τε ἡσυχίους βιάζον- 
ται τολμᾷν τάτε ἄλλα καὶ παρὰ φύσιν 
λέγειν καὶ δρᾷν. 

(11) Ex 1I. 21, 9. 

(13, 14) Ex II. 21, 6, 7. 


386 


aio paio δὲ πολλὴν ἐχξείνοις ἔνεπ 


ΑΛΛΉΓΟΡΕΑΙ 


τὸ πνεῦμα τὸ λεπτότερον ἐξανασπῶν ἱχμάθας, 


ἐμίχλην παχυτάτην τε, δεινὴν ἐξειργασμένον. 
« Μοῖρ᾽ δλοή " μέλλω που ἀπέχθεσθαι Δι: πατρί». 


Μοῖρα ἐστὶ τῆς τελευτὴς τοῦ καθενὸς ὁ τρόπος" 


« Ζεὺς καὶ πατὴρ », ὑπάρχει δὲ πάλιν ἡ εἱμαρμένη, 


30 


ἡ ἐκ τῶν γενεθλίων πως οὗσοι προωριτμένη, 


"Eoxa μισηθῆναι δὲ φησὶ τὴ εἱμαρμένῃ" 


« ᾿Αντίθεον », ἰσέθεον " vuy εὐπρεπῆ. ὁνραῖον. 


a Δαίμων », ἡ εἱλαρμένη δὲ, ἢ ἐκ τοῦ διαχέπτειν, 


ἡ ἐκ τοῦ δαίειν, σύμπασι καὶ νέμειν ἅπερ θέλει. 


25 


« Πατρὸς δ᾽ εἶμ᾽ ἀγαθοῖο, θεὰ δὲ με γείνατο μήτηρ v* 
εἴτε γυνή τις βασιλίς, εἴτε πραχτικωτάτως 
τὸ ῥωμαλέον λέγεται νῦν μήτερ᾽᾿ Ἀχιλέως " 


αἱ πρακτιχαὶ γὰρ ορεταί θεαὶ, ὡς προειρήκειν, 


θεοὶ δὲ πάλιν λέγονται ὅσαι τῆς θεωρίας. 


« Ὡς dp ἔφη" ποταμὸς 


30 


$ χολώσατο χηρέθι μάλλον" 


« ὥρμηνε δ᾽ ανὰ θυμὲν, ἔπως παύσειε πόνοιο 
« Qicy ᾿Αχιλῆα, Τρώεσσι δὲ λοιγὲν αλάλκοι»». 


Δεινός ἐστιν ὁ ᾿Ομηρῤος ἐντέχνως πάντα γράφειν 


(17) ^, ταχντάτην. A B, ce. 
18) Fx M 791, 83. 
(19) C, τοῦ xaf £v: τῆς τελευτῆς, 
AR, xadi' ἑνός. Fuit χαθένα Καὶ, 25. 
(31, 29) Non liabet C, omissos propter 
liomceoteleuton, Exemplum obiter proferam 
ex scholiis Pselli in. Oraenla. CLaldaica , 
editionis Obpsopaanz p. 110 : αἱ δὲ 
βουλαύΐτοῦ πατρὸς διὰ τὴνν -ητὴνὑπερ- 
βολὴν ἄφθεγχτοι τὰ δὲ τῶν ἐξηρημέ- 
νων συν IUXTA. Amplior c0Jes... &g- 
θεγχτοι" φθεγχταὶ γάρ εἰσιν αἱ ἐνέρ- 
εἰαι τῶν ὄντων, αὐταὶ δὲ ὑπάρξεις 
ἄφθεγχτοι" τὰ δὲ συνθήματα... Sen. 
tentiam sic expletam, simulque variantium 
lotius operis. lectionum. spissam. farragi- 


nem, communicavi, ante hos octo annos , 
cum doctissimo viro qui l'selliani operis 
editionem tunc iwoliebatur, 

(23) C'. 11. 91, 91. A, εὐπρεπεῖ. 

(24) Cf. Vl, 21, 93. 

35) Δ, θέλειν. 

ito! Ex Il. 21,109. ABC, iro 

(31,32,33) ἔχ ll. 21, 136... C, κα- 
ρόσι. A, ὥρα δὺν ἐδ᾽ ἀνὰ 0. B, ὥρα 
ὄῦνε δ᾽ ἀνα ἢ, Librariis obversabatur, 
puto, verbum ὠρόθυνε. lnter illorum 
inenda ὃ natum est c pronunciatiune s το! 
litterarum à. 0, quam attigi ad P. 46. — 
A, λόγον. B, ἀλάλεοι. Celerum. tres iili 
versus reponeadi post v. 44. 

(34) C. γράφων, ^, γράφει. 


ΤΑΊΑΔΟΣ d, 


981 


κἄνπερ σπουδάζων γράφῃ τι, κάν παίζων ἧς ἐνθάδε, 35 


Θέλων εἰπεῖν yàp οἴδαινεν ὁ ποταμὸς τῷ τότε, 
ἔμελλε δ᾽ γ, δὴ πλημμυρῶν € ργειν μὲν Αχιλέα, 
πολλοῖς Τρωσὶ δὲ θάνατον καὶ ἔλεθρον ἐχτρέπειν. 


Λέγοντα πρῶτον παρεισφρεὶ τὸν Αχιλέα τάδε" 


« Φυείρεσθε, Τρῶες: Σκάμανδρος ὑμῖν οὐ βοηθήσει, (0 


« ᾧ ταύρους ἦτε θύοντες μονώνυχας τε immouc ν" 


εἶτα ὡς ἔμψυχον αὐτὸν τὸν ποταμὸν εἰσφέρει, 


οἷα ταῖς ὑόρεσιν αὐτοῦ δεινῶς ἐξωργισμένον, 


καὶ οὕτως ἐφορμαίνοντα λοιπὸν κατ χιλέως. 
« Υἱέϊ ΠΠηλεγένος, τὸν δ᾽ “Αξιος εὑρυρέεθρος ». 45 
Mai οὗτος ἦν ὁ Πηλεγὼν οὐ ποταμοῦ ' Ἀξίου, : 


᾿Αξίου κλῆσιν δὲ τινος ανθρώπου καλουμένου 


dg οὗ ᾿Αξίου κέχληται καὶ ποταμὸς τὴν κλῆσιν. 


« Κεῖσ᾽ οὕτω“ χα επὸν vot ἐρισθενέος Κρονίωνος 


« παισὶν ἐριζέμεναι ποταμοῖο περ ἐχγεγαῶτι ». 50 


« ᾿Ερισθενοῦς Κρονίωνος » , νῦν δὲ τῆς εἱμαρμένης * 

τοῦ Κρόνου τοῦ χατάρξαντος πρώτως ἀνθρώπων λέγει 

dy! οὗ Kpovidos σύμπαντες οἱ βασιλεῖς καλοῦνται, 

καὶ δίες ὁμοτρόπως δὲ ἀπὸ Διὸς τοῦ Κρόνου 

xai τοῦ Διὸς ἀστέρος δὲ, τοῦ βασιλεῖς ποιοῦντος. 55 


licet ἐγὼ υἱός εἰμι μοίρας εὐτυχεστάτης, 
ἡ καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν υἱὸς xai αἰθερίων" 


136) Abest ab A B. 

(39) C, πρῶτα. 

(40, 41) Cr. Hl, 91, 128, 132, — 4, 
φθείρεσθαι. A B, ἡμῖν. 

(45) Ex H. 21, 141. & B. C, ἄξιος. 
Editiones ᾿Αξιός. ᾿Αξίον in clausula. se- 
uente monstrat prenuntiasse — "T'zetzem 
Ἄξιος, V. ad l'roleg, 821, Addidi δ᾽, 

(49, 50) Ex H. 91, 184, 185. A, x) eic 
ὁ οὕτω. ἃ B, τι. 

(51: C'auditur. lioc. versu folium 343 ; 


sequens erditur folium 319. Plurina fue- 
runt interversa folia, plurima. perierunt, 
Vide ad Y, 418. 

(52) 4, B, οὐ χρόνου. In C. syllaba 
evanuit ante xo. Scripsi τοῦ. 

(54) ^, ὅἴες. B, ótec. C, Otec. Lati- 
num est « dies » ni fallor. 

(96) Explicat quem fortasse librarii omi- 
serunt, versum. 187 lliados 21 : Αὐτὰρ 
ἐγὼ γενεὴν μεγάλον Διὸς εὔχομαι ci- 
ναι. 


1885 


AAAHTFOPIAI 


τὸ « ποταμοῦ γεγῶτι » δὲ εἰρήκειμέν σοι πρώην, 


ὅτι ᾿Λξίου ἦν υἱὸς ὁ ἸΠηλεγὼν ὃν εἶπεν 


dg οὗ περ καὶ ὁ Λξιος ὁ ποταμὸς καλεῖται, 


Οὗτος ὑψῶν τὸν λόγον δὲ σχήματος μεταδάσει 
τὸν τοῦ ᾿ Λξίου νῦν υἱὸν, ἀνθρώπου τοῦ ῥηθέντος, 
᾿Αξίου λέγει ποταμοῦ δῆθεν υἱὸν τυγχάνειν. 


« Ὃ δ᾽ Alaxé; ἦν & Διός », τουτέστι βασιλέως, 


3, ὥςπερ εἴπομεν τὸ πρὶν, μοίρας εὐτυχεστάτης, 


65 


ἢ καὶ ἀνθρώπων ὑψηλῶν xci ὄντως αἰθερίων, 


3 μᾶλλον, ὥςπερ εἴπομεν, ἀνάκτων ὑπερτάτων, 


οἷσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σκηπταρχεῖν ἐδόθη" 


οὗτοι δὲ κρείττους ποταμῶν, καὶ παῖδες παίδων τούτων. 


« Au Κρονίωνι» τανῦν τῇ εἱμαρμένῃ λέγει. 


70 


« Καὶ γάρ τοι ποταμός γε πάρα μέγας, εἰ δύναταί τι 
« χραισμεῖν" aX. οὐχ ἔστι Διὶ Κρονίωνι μάχεσθαι, 
« τῷ οὐδὲ κρείων ᾿Α χιλώϊος ἰσοφαρίζει, 


« οὐδὲ βαθυρρείταο μέγα σθένος ᾿Ωκεανοῖο, 


« ἐξ οὗπερ πάντες ποταμοὶ καὶ πᾶσα θάλασσα 


15 


« καὶ πᾶσαι χρῆναι καὶ φρείατα μακρὰ νάουσιν * 
« αλλὰ καὶ ὡς δείδοικε Διὸς μεγάλοιο κεραυνὸν 


« δεινήν τε βροντὴν, ὅτ᾽ ἀπ᾿ οὐρανόθεν σμαραγήσῃ». 
᾿Εγὼ, φησὶν ὁ Ἀχιλεὺς, γένος εἰμὶ ἀνθρώπων, 


οἵπερ ἐξ αἵματος εἰσὶ μεγάλων βασιλέων 


80 


οἷσπερ ἐξ ὕψους οὐρανοῦ τὸ σκηπταρχεῖν ἐδόθη 


(58) A, εἶπε δέ. Πρώην sclicet. supe- 
rius v, 45, 

(65 4 C, σχήματι. 

(63) A b, ποταμὸν. 

(64) Cf, 11. 21, 189, Εἴπομεν scilicet 
v, 96, 57. 

(67) A B, ἀτάχτων. 

(68) A B, σκῆπτρον ἄρχειν, C, σχη- 


mra pysiv, Mox v. 81. B, σχηπτραρχεῖν. 

(10) Cr. 11. 21, 193. tlic versus posi- 
tus erat post 66. 

(71-78) Ex II. 91, 192, 900. A n, 
xai γάρ τοι. C. σοι. A, ναίουσι. B, 
γάουσι. D, xai ὡς δέδοιχα. A, ὃς δέ- 
δοιχε. C, οὐρανόθε. A, συναρηγήση. 

(79) A B, ὦ ἀχιλλεῦ. 


ἸΛΙΆΔΟΣ d, 

οὗ οὐρανοῦ τὴν ἀστραπὴν καὶ τῆς βροντῆς τὸν ἡ χὸν 
χαὶ ὁ πατὴρ ὠκεανὸς πάντων ὑδάτων τρέμει. 

« Καὶ νύ x. ἔτι πλέονας κτάνε Παίονας ὠκὺς ᾿Αχιλεὺς, 
« εἰ μὴ χωσάμενος, προσέφη Ποταμὲς βαθυδίνης 
« ἀνέρι εἰσάμενος, βαθέης δ' ἐφθέγξατο δίνης ». 
᾿Ὑψῶσαι χρήζων Ὅμηρος τὰς πράξεις ᾿Αχιλέως 
πρόσωπον περιτίθησι τῷ ποταμῷ Σκαμάνδρω, 
καὶ λόγους οὕσπερ ἔπλασε δῆθεν ἐχεῖνον λέγειν" 
« Αἰεὶ αμμύνευσι θεοί », τοι ἡ εἱμαρμένη. 

« Τὸν δ᾽ ἀπομειξόμενος προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλεύς ». 
᾿Ἤθοποιεῖ ὁ [Ὅμηρος χωρίω τῷ ἐνταῦθα 
τίνας ἂν εἶπεν ᾿Αχιλεὺς τῷ ποταμῷ Σχαμάνδρι,, 

« Δαίμονι ἶσος » λέγει δὲ, ὡς ἕν τι τῶν στοιχείων, 
ὡς πῦρ, εἴτ᾽ ἄνεμος τυφὼς, εἴτε θαλάσσης ὕϑωρ. 

« Καὶ τότ᾽ ᾿Απόλλωνα προσέφη Ποταμὸς βαθυδίνης" 
«Ὦ πόποι, ἀργυρότοξε Διὸς τέχος, οὐ σύ γε βουλὰς 
« εἰρύσαο Κρονίωνος, ὅ τοι μάλα πολλ᾽ ἐπέτελλε 
« Τρωσὶ παριστάμεναι καὶ duovety εἰσόχεν ἔλθη 
« δείελος ὀψε δύων, σκιάσῃ δ᾽ ἐρίδωλον ἄρουραν ν. 
᾿Επεὶ Τρωσὶν, ἐς εἶπον πρὶν, ἥλιος συνεμάχει, 
ὡς λάμπων κατὰ πρόσωπον στρατεύματος ᾿Ε λλήνων 
μέχρι καιροῦ μεσημθρινοῦ, τότε δ᾽ οὐχ ἦν προφαίνων 
τε τοῦ χαταστήματος ὄντος συγχεχυμένου, 
ὁ ποταμὸς δ᾽ ὁ Σκάμανδρος μένος Τρωσὶ συνήργει, 
χαὶ μᾶλλον χατασύρειν δὲ "pua τὸν ᾿Αχιλέα - 
λόγους συμπλάσας "Op.apoc, τὸ πέλαγος τῶν λόγων, 

(84:88) Fx Ii. 21, 911.913. A Β C, (9 Il. 91, 997 


δ᾽ ἐφθέγξατο. 96-100) 1. 91, 498.933. B 
(89) B, ἐκεῖνον ) έγει, μάλα. 4, ἔλθοι. 
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85 


90 


95 


100 


105 


, 6n 


(90) II. 21, 215, (101) πρὶν scil. Y, 168, A, συνεμάχη. 
191) II, 91, 922, £107) De metaphora πέλαγος λόγων 
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3290 AAAHTOPIAI 
e:cuc dy εἶπε βοηθὸς ἔθνους τινῶν ἀνθρώπων 
πρὸς βοηθὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον ῥαθυμοῦντα, » 
αὐτὸς ἀγωνιζόμενος γενναίως ὑπὲρ φίλων, 410 
Σκάμανδρον τούτους λέγοντα τὰ νῦν σοὶ παρεισφέρει, 
μεμφόμενον ἡλίῳ νῦν, καὶ λέγοντα ἐκείνω " 
«Λπολλον, οὐκ ἐφύλαξας βουλὰς τῆς εἱμαρμένης 
« ἐξ ἧς θεσμὸς σοι ἔχειτο περιφρουρεῖν τοὺς Τοῶας 
« μεχρὶ δειέλου », τοῦ καιροῦ τάχα τῆς μεσημθρίας. M5 
Τὸ δ᾽ « ἀργυρότοξος » δηλοῖ λευχὸν τὸ φῶς ἡλίου. 
« Μέγας θεὸς », τὸ μέγιστον στοιχεῖον, ἥτοι ὕδωρ 
χαὶ τὸ « θεοὶ δὲ φέρτεροι ἀνθρώπων », τὰ στοιχεῖα. 
«᾿Αθάνατοι φοδέουσιν » οὐράνια στοιχεῖα, 
ὄμέροι καὶ πῦρ, καὶ ὁ ἀὴρ μὴ καταπίπτει πάντα. 120 
« Ζεὺς πάτερ », νῦν ὦ οὑρανὲ, εἴτε καὶ εἱμαρμένη. 
Φίλην μητέρα ψεύδεσι θέλγουσαν τοῦτον λέγει 
τὰ λεκανομαντεύματα, ἐξ ὧν ἐμεμαθήχει 
ὡς ἐν ναῷ ᾿ Ἀπόλλωνος, ἔγγισται τείχους Τρώων. 
τὸν βίον ἐκμετρήσειεν, ὄνπερ ναὸν νῦν λέγει 135 
xai βέλη τοῦ ᾿Απόλλωνος ὡς αἰνελόντα τοῦτον. 
Τὸν ᾿Αχιλέα σώζει δὲ ὁ Ποσειδῶν, ᾿Αθήνη, 
εἴτουν οἰκεῖος λογισμὸς, εἴτε τις τῶν ἐμφρόνων 
εἰπὼν αὑτὸν πρὸς θάλασσαν χωρεῖν καὶ τὰς ἐχχύσεις " 
ἐχεὶ γὰρ ἀδαθέστερος ὁ ποταμὸς εἰσρέει" 130 
« Kai σὺ σωθήσῃ οὕτω μὲν, τῶν Τρώων δὲ μὴ φείδου». 


ad Proleg, 51. Addesis n, ad mea Anecd, 418) Cf. I1. 91, 964. A B, σφέτεροι. 

Gr. t. 3, p. 12. (39) Non est in A C. Cf, II, 21, 267. 
(108) A B, βοηθούς, et sic fere C. (130) Sic A U C. 

Scripsi βοηθὸς, quod firmant sequentia (121) 1i, 91, 273. C, Ζεύς. 


βοηϑὸν καὶ σύμμαχον ἕτερον. (129) Cf. II. 21, 276. 
41 p, ἡλίω γῆν. A, ἡλωγήνδέ. (197) C(, Il. 21, 284. 
(115) A, δι' ὅλον. (498) C, εὐφρόνων. 


(447) Cf. 1, 21, 248. (130) Cr. II, 21, 994. 
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- , H £z kA » E , ΄ 
Εἰπόντες μὲν ἀπέθησαν οὗτοι μετ᾽ ἀθανάτους ; 


ἤτοι ἡ θάλασσα μὲν ἣν ἐν κοίτη, τῶν ὑδάτων " 


ἡὶ δὲ βουλὴ τῷ λογισμῷ τοῦ συμδεδουλευκότος. 


Nüv « ἐφετμὴ » δὲ τῶν θεῶν συμδεδουλευκότων. 


Té « φίλε δὲ κασίγνητε » Σιμόενθ᾽ ὑπεμφαίνει, 
ὥς καὶ Σιμόεις εἰς αὑτὸν τὸν Σκάμανδρον εἰσδάλλει, 


« "Ica θεοῖσι μέμονε », τουτέστι τοῖς στοιχεῖοις, 


« Ἥρη δὲ μέγ᾽ ἀῦσε περιδδείσασ᾽ ᾿Αχιλῆϊ" 


€ αὐτίκα δ᾽ Ἥφαιστον προσεφώνεεν ὃν φίλου υἱόν ». 


140 


Πνεῦμα λεπτὸν xexivnzo, πᾶν ἐκαθάρθη νέφος * 
θερμότερον ὁ ἥλιος ἔκλαμψας δὲ τῷ τότε 


ἐκ ποταμοῦ καὶ πάσης δὲ τῆς ἐν τῇ γῇ νοτίδος 


ἐξατμιζούσας ἔνθερμον ἀνῆγε τὰς ixuadac, 


145 


ὅπερ Σκαμάνδρου δέησιν ὡς πρὸς τὴν Ἥραν λέγει. 
᾿Ηφαίστου σδέσις δὲ πυρὸς χελεύσει τῇ τῆς Ἥρας 
τὸ συγχρυξῆναι πάλιν μὲν ἀκτῖνα τὴν ἡλίου, 

καὶ τῶν στοιχείων σύγχυσιν αὖθις δεινὴν γενέσθαι, 


ἦνπερ καὶ μάχην τῶν θεῶν τῶν ἄλλων ὀνομάζει. 

« Σὺν δ᾽ ἔπεσον μεγάλῳ πατάγῳ, βράχε δ᾽ εὑρεῖα χθών, 450 
« dugi δ᾽ ἐσάλπιγξε μέγας οὐρανὸς" ἄϊε δὲ Ζεὺς 
« ἥμενος οὐλύμπῳ, ἐγέλασσε δὲ οἱ φίλον ἦτορ 


(132) A B, ἀθανάτων. Cf, II. 21, 
298 


(133) Hic versus ultimus est folii 342, 
sequens autem primus folii 304, plurima 
quam sint interversa folia, V. n. ad v. δῖ, 

(135) Cf. 1i. 91, 299. 

(136) Cf. 1l. 91, 308. B C, σιμόει 
παρεμφαΐνει. Non potuit servari σιμόει. 
Profeci ex mendis A, σιμόνε παπεμ.- 
φαίνει. 

(138) Il, 21, 315. A B, μέμηνε. 

4139) Il. 91, 328. B C, ἄεισε. À, 
ἄεισε € correctione, prius duce. 


(140) Il. 21, 330. 

(145) A B C, ὅπερ Ἡρφαίστον, lapsu 
calami, Scripsi, jubente re ipsa, Σχαμάν- 
ὅρου, Libro Y, 269, loco conferendo le- 
gitur recte δέησιν ξξάνθον, 

(446) €f. 1l. 21, 379. 

(147; C, curxoi6zvat. C, τοῦ ἡ- 
Moy. 
(149) Cf. I1, 91, 385. 

(150-158) 1l. 21, 387-395. C, νῦν 5" 
ἔπεσον. Sed infra v, 171, σύν. B, ὁμά- 
δω. À, σίδηρον ἀρείστησαν. Β, ἐφέ- 
στασαν. C, ἦρχεν ἄρης. 


492 ΑΛΛΗΓΟΡΙΑΙ 
« γηθοτύνῃ, 40 ὁρῷτο θεοὺς "Epio ξυνιόντας. 
« ἼἜνθ᾽ city οὐκέτι δηρὸν ἀφέστασαν * ἦρχε γὰρ ᾿Αρης 
« ῥινοτόρος, καὶ πρῶτος ᾿Αθηναίῃ ἐπόρουσε 155 
« χάλκεον ἔγχος ἔχων, καὶ ὀνείδειον φάτο μῦθον" 
« Tizz αὖ, ὦ κυνόμνια, θεοὺς Ἔριδι ξυνελαύνεις 
« θάρσος ἄητον ἔχουσα; μέγας δέ σε θυμὲς ἀνῆκε ». 
Τχζέτζης τὸ « ἢ οὐ μέμνῃ δὲ ὅτε τὸν Διομήδην » 
ἑτέρους τρεῖς τε χαθεξῆς τῶν στίχων ὀξελίζει, 160 
τὸν πέμπτον πάλιν γράφει δὲ ὡς ὄντα τῶν Ομήρου " 
ὃς στίχος οὕτως ἔχει τε κατὰ ῥητὸν καὶ λέξιν" 
« Ὡς εἰπὼν, οὔτησε κατ᾽ ἀσπίδα θυσσανέεσσαν 
« σμερδαλέην, ἣν οὐδὲ Διὸς δάμνησι χεραυνος. 
« Τῇ μιν Apnz οὔτησε μιαιφόνος ἔγχεϊ μακρῷ. εὐ 465 
« Ἢ δ᾽ αναχασσαμένη λίθον εἵλετο χειρὶ παχεΐῃ 
« κείμενον ἐν πεδίῳ, μέλανα, τρηχύν τε μέγαν τε, 
« τόν ῥ ἄνδρες πρότεροι θέσαν ἔμμεναι οὗρον οἱρούρης " 
« τῷ βάλε θοῦρον "Apna κατ᾽ αὐχένα, λῦσε δὲ γυῖα ». 
Αλλ᾽ αλληγορητέον μοι may τὸ χωρίον τοῦτο. 120 
« Σὺν δ᾽ ἔπεσον », σὺν δ᾽ ἤρραξαν, συνέδαλον εἰς ud yv. 
Τὴν τῶν στοιχείων σύγχυσιν νῦν ὀνομάξει μάχην " 
καὶ συρραγὴν πρὸς πόλεμον " γέγονε γὰρ τῷ τότε 
ἐχ γῆς δεινὰ μυχκήματα, πρὸ γε τῶν ἄλλων πάντων, 


ἃ συρραγῇ τῇ τῶν θεῶν ἦχον τῆς γῆς σοι λέγει" 415 
ἐξ οὐρανοῦ δ᾽ ἐκρέτησεν ἦχος βροντὴς βιαίας. 
Εἴτα κροτήσει τῶν νεφῶν χαὶ κεραυνὸς ἐξή yon - 

(160) Τρεῖ; scilicet 391, 398, 399. (471) A, δ᾽ ἤρσξαν. C, συνήραξαν 


UU πέμπτον scilicet v, 400, A, τοῦ — A B, συνέδαλλον. 


(173) ^ B, Zope 
bra 169, 1l, 21, 400- 406.—A b € (474) A, πρός 
ἀσπίδ.--Β, σμερδαλ ἕως, et sie fere M (115) Αεγει poeta 11. 91, 387. 
—A4 Β, οὐδὲ, δεινό:.-- Β, mpostp^v. (476. C'. ἢ. 21, 388. 
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ἀέρι παχυτέρῳ δὲ προσθάλλων τῷ προσγείῳ 


ἐσδέννυτο, καὶ πάλιν τι μικρὸν ἐκπυρηνίσας 


ἡττήθη ᾧ εἰρήκειμεν καὶ πρέτερον ἀέρι, 


180 


εἶτ᾽ ἐκ τῆς ζάλης γέγονεν εὐθέως καὶ αἰθρία. 


Ὃ γέρων δ᾽ οὗτος ὁ δεινὸς εἰς τὸ συγγράφειν λόγους, 


ὁ πάντων, dÀX εἰς πόσον δὲ, ὁητόρων ὑπεχτρέχων 


xai φιλοσέφων καὶ λοιπῶν ὦνπερ τὸ ἔργον λόγος, 


γράφων xoi σύμπαν τὸ τυχὸν τὸ γεγονὸς τῷ τότε, 


185 


μεθέδον τῆς δεινότητος θέλων ὑψοῦν τὸν λόγον 


καὶ τῷ γλυκεῖ τοῦ μύθου δὲ τέρπειν ἠκροαμένους 


τὴν μὲν βροντὴν ὡς οὐρανὸν σαλπίσαντα παράγει, 
ἼΑρεα δὲ τὸν κεραυνὸν, τὸν δὲ παχὺν ἀέρα 


᾿Αθήνην, καὶ ἀσπίδα δὲ ταύτης κατονομάζει, 


490 


ἣν κεραυνὸς οὐ δάμνησιν, ὡς καὶ αὑτὸς σοι λέγει. 


ν * 5 mJ m 
Τὸ ἔτι δὲ παχύτερον χαὶ ἔνυδρον ἀέρος, 


(118) B, ἐκπυρρηνίσας. €, ἐχπυρι- 
νίσας. Cf. Y, (23. d 

(182) B, xal δεινός. 

(183) C, ἐς xócov.Fort. ὑπερτρέχων. 

(185) B, εἰς τὸ γεγ. 

(187) C, γλυκὺ, permutatione. solita 
vocalium y ἢ εἰ, Agathias Anth, 10, 66 : 
Πάντα, φίλο:, μερόπεσσι παρέρχεται" 
εἰ δ' ἀπιπήσηῃς, Ἔμπαλιν αἰτίζων μάρ- 
τυρα σαυτὸν ἔχοις. Malim syntaxi. no- 
tiore εἰ δ᾽ ἀπιθήσεις, quod tenent. edi- 
liones Stephaniana ac Planudea, Exempla 
subjunctivi plurima quz protulit Jacobsius 
parum habent ponderis propter iotacismi 
labem, Videtur proponenda mutatio et in 
alio versu cjusdem epigrammatis - EOcé 
τις dx πενίης πλούτον τύχοι ἠδὲ xol 
ἀρχῆς, Οὐχέτ'ι γινώσχει τίς πέλε τὸ 
πρότερον. Τὴν ποτὲ γὰρ φιλίην ἀπα- 
ναίνεται, ἀφρονέων δὲ Τέρψιν ὀλισϑη- 
ρῆς οὐ δεδάηχε τύχης. Ut τέρψιν con- 
firmem meminero lora'iani loci : « For- 
« tuna savo lieta. negotio, f.udam inso- 
« lentem ludere pertinax » ; «ed cpithe- 
tum ὀλισθηρῆς me ducit ad nomen zp£- 
ov simillimum, quod. usitatissimum τέρ- 


Vy. potuit sede depellere, Nam Fortuna, 
qua versatur. celeri leris orbe rotz,, quam 
dubio stat in orbe, ὀλισθηρὴ, ideo et ne- 
cessario ἀείτρεπτος est, εὔτρεπτος, εὐ- 
τράπελος, frequenti obnoxia τρέψει. Nec 
recte minus a τρέψω fiet τρέψις, quam a 
τέρψω τέρψις, ῥέψις a ῥέπω, et alia 

(188) A B, εἰς οὐρ. C, ὡς, Syllabe ὡς 
εἰς ἐς calamo properante et inaccurato sz- 
pius permutantur. Theodorus Lascaris a 
viro d, in Catalogo Scorialensi aliatus e 
codice: οἱ λεοντιδῶς βριαρόχειρες πρὶν, 
χνωδάλων γεγόνασιν ὕστερον ἀσθενέ- 
στερο:. Emendatio proponitur ) ἐοντοει- 
$65; ; contrapono λεοντιδεῖς, * εἰ λεοντώ- 
δεις, vel etiam, quod eqnide.n malim, ser- 
vato adverbio 2 εοντώδως. Cf. lih. H, 61, 
ubi λεωντώδεις ἄνδρες. Theodorus l'ro- 
dromus Rhodante 8, p. 761 : Μαθὼν ὁ 
πατὴρ tl; τὸ Πισσαῖον πέδον Δοῦλος 
παροιχῶ, Lego, ὡς τὸ Πισαῖον π. Phi- 
lostratus. V. A. 6, 9: ξυγγέγονας γὰρ 
αὐτοῖς ἐς τὸ εἰκός. Codex 1696 ὡς τὸ, 
quod et Huetins conjecerat, receptumque 
nunc est in Kayserianam, 

(192) 4 B, ἔτι «at παχύ. 
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λίθον τραχὺν καὶ μέλανα, ὅνπερ οἱ πάλαι ἄνδρες 


ἤγουν οἱ πρότεροι σοφοὶ, οὖρον οἱρούρης θέσαν " 


ὅρος γὰρ γῆς, καὶ διαιρῶν ἀὴρ τυγχάνει ταύτην. 
᾿Αναχωρεῖ δὲ ᾿Αθηνᾶ, εἶτα τὸν ᾿Αρὴν πλήττει" 


195 


τὸν yàp ἀέρα τέμνει μὲν ὁ κεραυνὸς τὸ πρῶτον, 
εἶτα δὲ κατασδέννυται τούτου τῷ παχυτέρῳ" 


καὶ θραύεται ὁ τράχηλος ἐκείνου καὶ ἡ ἄρσις " 


τὸ πῦρ, ὅπερ μετέωρον εἴληχεν ἔχειν φύσιν, 


200 


τῶν κεραυνῶν δ᾽ ὡς κάθυγρον τοῖς κάτω καταρρέει. 
Αἱ χαῖται δὲ τοῦ ' A peoc εἰσὶν αἱ κονισθεῖσαι 


αἱ μέχρι πρὸς τὰ πρέσγεια τῶν χεραυνῶν ἐχχύσεις. 
« Τεύχεα τ᾽ ἀμφαράδησε » πάλιν, ἑτέρως λέγει, 


τρόπῳ μεταποιήσεως ῥητορικῷ διδάσκων 


205 


τὰ νέφη τε καὶ τὴν βροντὴν τὴν "Ἄρεος πανοπλίαν" 
τὰ νέφη συρραγέντα γὰρ ολλήλοις παταγοῦσιν" 
ὁ τῶν νεφῶν δὲ πάταγος πάντως βροντὴ τυγχάνει " 


(194) A B, πρότερον. Confer superius 
468. 


(196) B, πλάττει, 

(198) Β, τούτω. 

(199) Cf, II. 21, 406. 

(901) B C, τὸν χεραυνόν. 

(201) Cf. Il. 21, 407. 

(904 Cf. 11, 91, 408, 

(207) A, πνραθέντα. B, πυρραγέντα 
pro παρραγέντα. A B, πατταγοῦσι. 

908) A B, πάτταγος. Plochrirus v. 
45: Βάλλει με νῦν πάταγος ὠσὶν ἐν 
μέσοις. Sic bene "'ilmannns, Morellus, ut 
1ambicum daret Plochiro qni versus tantuin 
duodecasyllabos fecit, scripsit νυνί, Edi- 
tor nuperus id reliquit, quem doleo caruisse 
libro "'ilmanniano ; sed veram scripturam 
divinabat, Sic v. 35 ''ilmannus bene : Ὦ 
μιαρὰ γραῦς xaxàv ἀνθρώποις μέγα. 
Nuper non bene, χαχόν τ᾽ ἐν ἀνθρώποις 
μέγα.Νεο tangendi fuerunt alii versus quos 
"Tilmannus accurate edidit : Nol χλεῖσον, 
αὐτὰς ἄφες ἔξω τῆς θύρας (intelligo αὖ- 


τὰς de Musis). Παράφρονας μὲν ἐν συ- 
νεδρίω βλέπω, Σοτοὺς ἀτίμους, ἀσό- 
φους τιμωυένους. Χρύσὸς γὰρ ἄςτι xai 
λαλεῖ καὶ σέδεται, Morello rescribente, 
λα) εἴ γ᾽ ἡ δὲ σέδεται, quam clausulam 
adsuit et versui 50, Ὥνησεν οὐδὲν o5- 
δαμῶς ἦγε σοφία, pro lectione Tilmanni, 
"ὮὭνησεν οὐδὲ οὐδαμῶς: ἡ σοφίχ' Ipse 
ad Philostratum. Fpist. p. 128, Morello 
carens ac Maittario, proposueram οὐδὲν, 
Adsait et dactylum quintz sedi v, 60 : Ἔ- 
yi παρ᾽ αὐτῷ πλοῦτον αὐτῆς γε σο- 
φίας. A ΤΙπιαπηΐαπα γε abest. Inseruit 
pessimo consilio ἰδὲ v. 6 : Τὴν 6; ἀλη),- 
θῶ: βδελυρὰν ἰδὲ τρισαθλίαν. Sed Til- 
mannus exhibuit quas inveniebat duodecim 
syllabas, nec offendebat ad trócherum tcr- 
tie sedis, neque v. 8 ad quartz pirrychium: 
Σίγα, σιώπα, σφίγγε τὸ λαῦρον στύμα. 
Vir criticus, qui ignorabilem istnm versi- 
ficatorem nuper curis est «uís dignatus, 
Morellianam lectionem τόδε servavit, non 
sine hrsitatione, 
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τῇ παρατρίψει τούτων δὲ ξηρὲς ἀὴρ ἐκτρέχων 
ὁπλίζει πάντως καὶ ποιεῖ τῶν κεραυνῶν τὴν φύσιν, 340 
οἷπερ ἐξυγραινόμενοι τῷ πάχει τοῦ ἀέρος 
ῥέπουσι κάτω καὶ πρὸς γῆν, οὐχ ὡς τὸ πῦρ τοῖς ἄνω. 
Γέλασεν ἡ ᾿Αθήνη δὲ, dip δὲ ἐφαιδρύνθη * 
ὁ γὰρ dp τῶν κεραυνῶν κρείττων ἐστὶν εἰς σθένος, 
οἶδας, ὅπως ἐχσθδέννυσι τοὺς κεραυνοὺς τῷ πάχει. 915 
Μήτηρ τοῦ ἴΛρεος ἐστὶ καὶ τοῦ ᾿Πφαίστου πλέον 
ἡ Ἥρα, ὁ αἰθέριος λεπτὸς ap ξηρός τε. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ κατάστημα τὸ αἴθριον ἀέρος, 
δῆθεν ἡ ρα ἡ θεὰ, τοῖς Ἕλλησι συνήργει, 
καὶ σὺν αὐτῇ ὁ Ἥφαιστος, υἱὸς αὐτῆς ὑπάρχων, . 230 
τὸ ἔτι ἐνθερμότερον καὶ αἴθριον, πυρῶδες" 
τὸ δὲ πυρῶδες κεραυνῶν χειμῶνας, ἔμόδρους φέρον, 
Ἕλλησι βλάδην ἔφερε, Τρωσὶ δ᾽ ἐλυσιτέλει. 
᾿Λέρα λέγων" Αθηνᾶν καὶ προσωποποιήσας, 
καὶ λόγους λέγουσαν αὑτὴν ὡς πρὸς τὸν  Apny πλάττει’ 485 
« Τὰς ἐριννύας τῆς μητρὸς τῆς Ἥρας οἰποτίνοις, 
« ἧπερ ὀργιζομένη σοι τοιαῦτα μηχανᾶται »" 
γεννᾷ τὸ πὺρ τῶν κεραυνῶν Ἥρα, ξηρὸς ἀὴρ τις * 
λίαν δ᾽ ἐπινυσσόζιενος καὶ διεγηγερμένος, 
καὶ ονιμῶν ἱκμάδας δὲ, παχύνων τὸν ἀέρα, 330 
πάλιν τὸ τούτων καυστικὸν ὑγραίνει καὶ σδεννύει" 
€ Ὅτι, παρεὶς δὲ Ἕλληνας, τοῖς Tpoesow αρήγεις ». 
Χάρις ἐστὶ καὶ ἡδονὴ, el ien τε τῶν νέων. 


(212) Fortasse, ὡς πρός. (215) la C prima vox periit chartz la- 
(313) Cf, 1l. 21, 408. C, ἀήρ τις, AB, — ceratione; secunda est. ὅπως, quod pla- 
ἐφαιδρώθη. cuit. A B, ὅπερ. 
(214) ἃ B, ὁ δέ γ᾽ &fjp.-—Hic versus 220-324) Absunt ab A, C, φέρων. 
ultimus est folii 304 ; sequens autem pri- 9925) A, λέγουσα. 
us folii 309, ob foliorum interversionem 326) II. 21, 412. 
de qua saepius, (1932) n. 21, M3. 
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Θεὸν τινα νομίζουσιν “Ἄρεα τοῦτον εἶναι, 

καὶ ἡττηθῆναι ᾿Αθηνζ, Ἥρας ὀργιζομένης, 

αἰνθ᾽ ὧν ἡ μὲν τοῖς "“Ελλητσιν, ὁ δὲ Τρωσὶ συνήργει. 

Γέρον δαιμονιώτατε ταῖς χάρισι τῶν λόγων, 

αἰεὶ οὕτως σϑεννύεται τῶν χεραυνῶν τὸ φλέγον, 
xad πρὸ τοῦ Τρῶας εἶναι δὲ χαὶ χρόνοις ἡμετέροις * 

τί δρᾷς, ὦ βαθυνουστατε, τοὺς ὁπλουστέρους παίζων ; 

« Ὡς ἄρα φωνήσασα, πάλιν τρέπεν ὄσσε φαεινώ. 
« Τὸν δ᾽ ἄγε χειρὸς ἑλοῦσα Διὸς θυγάτηρ ᾿Αφροδίτη 
« πυκνὰ μάλα στενάχοντα. Μόγις δ᾽ ἐσαγείρατο θυμόν ». 


235 


240 


᾿Ἐπαύθη μὲν ὁ ἔνυγρος, παχυμέρης cip τε, 


βραχὺ δ᾽ εὐδία γέγονεν, ἣν ᾿Αφροδίτην λέγει, 


215 


κρατοῦσαν τοῦτον τῆς χειρὸς, ὥσπερ ἀγαρρωννῦσαν, 
ἣ ἐκ πυρώϑους γίνεται βραχέος κεχραμένου. 
ΠΠυχνοὺς δὲ τούτου στεναγμοὺς κρέτους βροντῶν μοι vét, 


(220 A C, qécov. 
2411-213) Ex 1l. 21, 415-417. Ilias 
edita, τράπεν.-Α B C, τρέπεν.---Β, τὸν 
' δ᾽ ἄγελαὸς εὕρονσα. — C, μόλις. À, 
μόλις ἐσαγείρωτο. 
(246) 4, κρατοῦσα... ἀναρρωνήσαν. 
B, ἀναρρωννύσαν. 
(217) Pro ἢ scripsi £j. Tzetzes. Chil. 
6, 4235; de llerode, Ὃς παῖ: ἢ 'Avzt- 
πᾶτρον τε χαὶ Κύπριδος ἢ "Apol. Sic 
et codex 2644 cum scholio : ἤγιυν ἥτις 
ἦν ᾿Αράδισσα. Inde manifestum est scri- 
psisse. Tzetzam, ἢ Ἄραψ. l'ronomen ἢ 
viros crilicos impedit in epigrammate, 
Anth. 9, 136. Clytzemnestra Orestem al- 
loquitur matricidam : Πὴ ξίφος ἰθύνεις ; 
χατὰ γαστέρος: ἣ κατὰ μαζῶν; Γαστὴρ 
ἥ σ᾽ ἐγ όχευσεν" Piper δὲ μα- 
ζοί. Scaliger transponcbat ἢ γαστήρ σ᾽ 
£64. , quod est paulo frigidius, mco qui- 
/dem judicio. Meinek. git γαστὴρ μέν 
σ᾽ £)., et id debile; Jacobs., γαστὴρ ἔχ 
σ᾽ &., laboriose, ac γάστρης ἢ σ᾽ ἐλ. 
genitivo bene, ipso pessime vocabulo, et 
»d id tacita ductus Branckii lectione ya- 


στέρος. Inveni in apographo Vaticani co- 
dicis γαστὴρ ἧς ἐλ. quod quidem idem 
esse videtur edito fj σ᾽ ἐλ... litteris male 
inunam syllabam contractis ; sed quod, ob 
similem fere sonum litterarum ὃ ct c, 
posset eliam legi, γαστὴρ ἤδ᾽ ἐλόχευ- 
σὲν, ἀνεθρέψαντο δὲ μαζοί, aptissima 
utriusque membri consequutione, Ceterom 
€x praumissis tentaminibus Brunckianum , 
hodie quidem, mibi plus reliquis placet, 
in quo nativa est maxime γαστέρος repe- 
titio, tum naliva quoque in tanto motu 
mutatio syntaxeos, ἀνεθρέψαντο δὲ μα- 
Cof. Attamen sequendus potius codex: 
γαστὴρ ἣ σ᾽ 2, vel γαστὴρ ἢδ᾽ ελ. 
(248) A B, τε. C, δέ. Ποροπαίαγ uti- 
lius τε Chiliade 5, 733, de homine φαρ- 
μάκῳ : Tugóv τε δόντες τῇ χειρὶ, καὶ 
μάζαν, καὶ ἰσχάδας, Ἑπτάκις yao de 
πίσαντες ἐκεῖνον εἷς τὸ πέος. Melius 
codex A, ἑπτάχις τε ῥαπ. Habet et. μά- 
ζας, quod non prztulerim, cum lioc scho- 
lio, recepto in Anecd, Oxon. t. 3, p. 366: 
υάζα, μὴ ἄζα τις, ἀλλὰ τὸ νεοφύρατον 
ρτίδιον. 
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πλὴν ἀμυδροὺς, καὶ κεραυνοὺς οἰσθενεστάτους avv, 


ὅθεν « καὶ μόλις τὸν θυμὸν αγείρατο » εἰρήκει. 


Πρὸς ᾿Αθηνᾶν δὲ λόγους μοι νίει τῆς Loa εἶναι, 
c c πειθομένη Αθηνᾶ νικᾷ καὶ Ἀφροθίτην, 


τὸ τῷ λεπτῷ τοῦ πνεύματος κινούμενα τὰ νέφη 


πάλιν muy upon καὶ αὐτὸ τὸ αἰθριάζον μέρος. 


Ἃ δὲ φησὶν ἡ AUnya, δῆθεν ὡς καυχωμένη, 


Ὁμήρου πλάσμα πέφυχε xoi προσωποποιία. 


Ἥρας δὲ τὸ μειδίαμα πάλιν αἰθρίας μέρος. 
Οἱ δὲ πρὸς τὸν ᾿Απόλλωνα τοῦ Ποσειδῶνος λόγοι, 
τὸ πάλιν νέφος ἔνυγρον, πλὴν μὴ παχὺ τελείως, 


ὁτὲ συγχρύπτειν ἥλιον, ὁτὲ δ᾽ ἐᾷν προφαίνειν, 


οἷα πολλάκις γίνεται καιροῖς ὀμξροευόίοις. 
Τὸν Ποσειδῶνα πρότερον Ἀπόλλωνος δὲ λέγει 


ὅτι τὸ ὕδωρ πρότερον καθ' Ὅμηρον στοιχεῖον. 


Αχους καὶ τῶν λύγων δὲ τῆς πρωσοποποιίας " 


cs διὰ Λαομέδοντα xa Τροίαν δοκεῖ λέγειν, 


περὶ τῆς πρώτης λέγει δὲ συστάσεως τοῦ κόσμου 


ἔσπερ xai μέδων τῶν λαῶν ἐστὶ xad τῶν ἀνθρώπων; 
icc ἢ ; e ear 
κἄὶ πῶς ὕδωρ καὶ ἥλιος λατρεϑουσι τῷ χόσμῳ * 


« Ἴλιον ν νῦν τὴν συστροφὶ 


ὁπότε κόσμος xaT dpyde τὸτρῷτον διηρθροῦτο" 


250 

255 

260 

265 
y πρώτην τῶν στοιχείων, 

270 


τὸν κόσμον Λαομέδοντα * πῶς δὲ « οὐγήνωρ 5 οὗτος; 


(350) C, ἀγίρατο. 
(353) 4,76 δὲ λεπτῶ. C, 70 τῷ θερμῶ. 
(251) C, συγχρίψαι. A, αὐτὸ αἰθριά- 
ζον. B. αἰθεριάζον. 
ed li. 21, 499. 
(257) ll. 21, 434. 4 B, μειδίασμα. 
με: Il. 34, 435. 
259) A, ἄννγρον. 

260) C, συγχρίπτειν, A, ὅτε... ὅτε. 
Fortasse συγχρύπτον... δ᾽ ἐῶν" vel ὁτὲ 


δὲ αὖ προφαῖνον' vel, ὥστε συγχρύ- 
πτειν ἥλ.., ὁτὲ δ᾽ ἐᾶν προφ. 
(201) C, ὀμδροευδίας. Cf. Θ, 153. 
(963) Il. 21, 440. 
(264) A B, τὸν λόγον. 
(266) C sine πρώτης. 
(261) A, ὅπερ. 
(268) 4 B C, xai πῶς. 
ino Il. 91, 442. 
271) 1I 91, 413, 
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εἴτουν ὡς ἄγαν ἀνορμῶν καὶ τρέχων πρὸς αὐξήσεις, 
εἴτουν ὡς ἄγαν ὧν ἀνδρῶν καὶ τῶν ἀνθρώπων πλήρης. 
« Πὰρ Διὸς ἐλθόντες θηξεύσαμεν εἰς ἐνιαυτόν »* : 


τὸ « πὰρ Διὸς ἐλθόντες» νῦν, εἴτε τῆς ξἱμαρμένης * 


215 


οὕτω γὰρ εἵμαρτο, φησί, τὸν κόσμον γεγονέναι, 
εἴτε Διὸς, καὶ πνεύματος εἰδοποιοῦ προσπνεύσει, 


ὃ πνεῦσαν ἑταρτάρωσε τὸν Kpóvov, xai τὴν ὕλην, 


ἐχεῖνο τὸ πρωτόγονον, τὸ σκότος τὸ ὑλαῖον, 


τὸ πᾶν δὲ εἰδοποίησεν ἀρίστως διαρθρῶσαν, 


380 


ἡμᾶς τῷ κόσμῳ δ᾽ ἔταξε χρόνοις μακροῖς θητεύειν 
« μισθῷ » φησὶν, « ἐπὶ ῥητῷ». Παλω ὁ γέρων παίζει. 


ἡλίῳ γὰρ μισθός ἐστιν ἱκμάδας ἀναπίνειν, 
ὁπόσων σκύφων αἰκχριδῶς οὐ κάτοιδὰ σοι φράσαι, 


καὶ γὴν αὑτῷ τοὺς τε καρποὺς καὶ πάντα φέρειν ζῶα " 
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τῷ ὕδατι μισθός ἐστι πάλιν τῷ θαλασσίω 


αἱ παροχαὶ τε τῶν κητῶν χαὶ τῶν λοιπῶν ἰχθύων * 


ἡ μᾶλλον προσφυέστερος μισθός ἦν οἰμφοτέροις 
εὐχαριστία προσφυὴς τῶν εὐηργετηυένων. 


Ὃ Λαομέδων δὲ, φησὶν, « ἐπέτελλε σημαίνων ». 


?90 


Κόσμος ἐστὶν ὁ οὐρανὸς, ὃς νῦν καὶ Λαομέδων, 


ἐς πνεύματι κινούμενος τῷ τῆς εἰδοποιίας 
τὸν Ποσειδῶνα ἔταξε πόλιν Τρωσὶ τειχίζειν, 


(913) A B, εἰς αὐξ. 

(274 Tl. 91. 444, 

(275) Β C, τὸ πὰρ διὸ: δὲ νῦν. 
Addidi ἐλθόντες, suppresso δέ. Aliud 
latet fortasse, 

(277) 4, προσνεύσεις. 

(278) C, τὸν χόσμον. 

(982) Il. 94, 445. 

. (283) C, ἀνατίνειν. Confunduntur fa- 
cillime littere II et T. Auctor Christi Pa- 
tientis 31: Τηλεσχόποις ὄμμασι máv- 
τως προσβλέπων, Citatur ex codice À 


τηλεσκχότοις, quod quidem est in ipso 
contextu, sed in imo pagine margine, ac 
manu, ut videlur, cadem legitur, τηλε- 
σχόποις. 

(984) A B, οὐχ ἄπειδα. 

(285) A B, αὐτῶ τε τούς. 

287) B, παροχαῖ τῶν ἵππων. A, λοι- 
πῶν χαὶ τῶν λοιπῶν, 

(388) C, προσφνυέστερος, superscri 
pto ον. 

Pe À, εὐχαριστεία. 

(290) 1}, 24, 445. 


ΛΙΑΔΟΣ Φ. 
τὸ ὕδωρ βάθραν τεθεικὼς γῆς καὶ τῶν πολισμάτων, 
ἢ τῆς περιπολήσεως, οὗπερ περιπολοῦσι 
Τρῶες, οἱ πάντες ἄνθρωποι" τρῶ δ᾽ ἐστὶ τὸ φοδοῦμαι" 
ἤτοι δειλοὶ καὶ ἄθλιοι, φύλλοισιν ἐοικότες, 
ὡς καὶ αὑτοῦ ἀχούσειας μετὰ μικρὸν ᾿Ομήρου. 
Οὕτω τὸν Ποσειδῶνα μὲν πυργοῦν IT poci χελεύει, 
ἤτοι βάθρας ὑπέρεισμα γενέσθαι τῶν ἀνθρώπων" 
τῷ Φοίξῳ», φάει βίου, δὲ νέμειν κελεύει ζῶα, 
Ἴδην δὲ ἁπάσης τῆς γῆς πᾶν ὄρος ὀνομάζει. 
« Ὅτε δ᾽ ἐπέστη ὁ καιρὸς ὁ τῆς μισθοδοσίας, 
« κατέσχε τοῦτον μὲν αὐτὸς, ἠπείλησεν ἡμῖν δε. 
« Σοι μὲν ὃ γ᾽ ἠπείλησε πόδας καὶ χεῖρας ὕπερθε 
« δησειν, καὶ περάαν γήσων ἐπὶ τηλεδαπάων" 


« στεῦτο δ᾽ 6 γ᾽ ομφοτέρων ἀποκχοψέμεν οὔατα χαλκῷ. 


« Nói δέ τ᾽ ἄψορροι κίομεν κεκοτήοτι θυμῶ 
« μισθοῦ χωόμενοι, τὸν ὑποστὰς οὐχ ἐτέλεσσε. 


« Τοῦ δὴ νῦν λαοῖσι φέρεις χάριν s οὐδὲ μεθ᾽ ἡμέων »...... 


Μισθὸν κατέσχε μὲν αὐτὸς τὸν τῆς εὐχαριστίας * 
ἤτοι τῷ χόσμῳ ἔνεστι πᾶσα εὐχαριστία. 

Ἥλιος, δ᾽ ὥσπερ δέσμιος χεῖρας ὁμοῦ xai πόδας, 
ἄνω καὶ κάτω φέρεται τοῖς περιδρόμοις σφαίρας. 
Muxpeü δεῖν ἀν οὁπέσδεστο καὶ ἀκοὴ τῶν δύο 


χαλκῷ, καὶ παχυτέραις δὲ γνώμαις καὶ διανοίαις. 


(294) ΑΒ, βάθραν τὲ τῆς γῆς θεὶς (801) A B, ὑπερεῖσαι. 
xai. Mie versus ullimus est folii 309, se- (301 


AB, κελεύω. ll. 21, 448. 


τῷ 
— 
οι 


300 


305 


310 


315 


quens autem primus fo'ii 317, ex foliorum (302) ἃ B C, ἴδην δὲ πάσης γῆς. 


solita confusione, Implevi hemistichium. Il. 21, 449. 


* (295) 1n C superest ex versus principio (304) A, ἐπείληψεν. 


ές πηλήσεως. Fortasse ἥνπερ, pro (305-310) Il. 91, 453-458. A, ὕπερ- 


οὗπερ. Ci. E, 769. 0zy.— B, στεῦτο δέ 4" —B, φέρειν. 
(297) A, δηλοὶ x. ἄθλιος φίλοισιν. (314) A, εὐχαριστείας. Et statim 
D, δειλὴ xai ἄθλιος. εὐχαριστεία. 


(291) 11. 91, 464. (314) B, ταῖς περιδρόμοις σφαίραις. 


800 


AAAHTOPIAI 


Ὡς ὕδωρ τὲ xai ἥλιος λυσιτελοῦμεν πόσα * 


dti δὲ νῦν καὶ ἄκοντες ἥλιος τε xai ὕδωρ, 


λελυπημένοι τῷ μισθὸν, ὃν εἶπον, μὴ λαμβάνειν, 


ἄψορροι ὀπισθέρμητοι τρέχουσιν ἐν τῇ σφαίρᾳ" 


320 


αἰεὶ γὰρ θέρος γίνεται, χειμέριοί τε ἔμθροι. 

Ὃ λόγος τοῦ ᾿Απέλλωνος ὡς πρὸς τὸν Ποσειδῶνα, 
ὁ λέγων ὡς οὐ βούλεται τούτῳ συνάπτειν μάχην 
ἀνθρώπων ἕνεκα δειλῶν, φύλλοις ὡμοιωμένων, 


δηλοῖ ἀέρα ἔνυγρον ὑπάρχειν μὲν τῷ τότε, 


325 


ἥλιον δ᾽ ἀμυδρόέτατον, εἶτα κρυδέντα πάντῃ. 


Πῶς δὲ πατροκασίγνητον τὸ ὕδωρ τοῦ ἡλίου ; 
τέσσαρα μὲν τὰ ἀδελφὰ τυγχάνουσι στοιχεία; 


καὶ πέμπτον σῶμα ὁ αἰθήρ, οὗ ἥλιος ἐξέφυ. 


Τὸ δ᾽ ὄνειδος Ἀρτέμιδος τὸ πρὸς Ἀπόλλω μάθε, 


330 


" Hpa τὴν ἣν ἐμάστιξε, τόξα δ᾽ ἀφεῖλε ταύτης" 


καὶ πῶς τὰ τόξα ἡ Λητώ συνέλεξεν ἐχείνης, 


καὶ πῶς Ἑρμῆς ἀπείπατο μάχην. Λητοῖ συνάπτειν, 
καὶ πῶς ἐν γόνασι πατρὸς ἼΑρτεμις ἣν δαχρύρρους. 


Ὃ ἥλιος ἐκρύβη μὲν τοῖς νέφεσιν, ὡς εἶπον" 


335 


τῷ τῆς ἑσπέρας δὲ καιρῷ τῆς τότε γενομένης 


σελήνη γέγονε λαμπρὰ οὐχ ἐν ἡμέρας χρόνῳ, 


ὡς οὐδ᾽ “Ἑρμῆς πρὸς τὴν Λητὼ χρόνῳ τῷ τῆς νυχτός δὲ. 


(317) A, xai ὕδωρ. Oratio recta tur- 
bat nexum sententiz, 

(319) Ὃν εἶπον v. 982, 

(323) A, ὡς λέγων. B, ὁ λέγων οὗ 
βούλεται, C, ὁ λέγων ὅτι βούλεται. 
Cí.1.91, 499, — 

(324) 4, φίλοις. Cf. v. 997. 

(327) Il. $1, 469. 

(330) Cf. Il. 91, 471. A, τὸ δ᾽ ὄν. τὸ 
"we ἀπ. μάθε. B, τὸ δ᾽ ὄν. πρὸς 

πόλλωνα παρ᾽ ἐμοὺ μάθε. C, τὸ δ᾽ 


ὄν. ᾿Αρτέμιδος τὸ πρὸς ἀπόλ). μάθε. 

(331) A b, ἦραν. CH. II. 91, 490, 491. 
512. 

(833) Cf. Il. 21, 502. 

(333) Non est in A, B, συμδουλεύειν. 
Voluit συμδάλλειν, et omittebat duo «τὶς 
labas. Cf. 11. 21, 498. 

(834) Cf. 1I, 91, 506. 

(335) Cf. supra v. 326, 

(336, C, γεγοννίας. 

(537) A, γέγονα. 


IAIAAOE d. 
Συγχύσεις γὰρ ἐγίνοντο τῷ τότε τῶν στοιχείων 
καιροῖς ἡμέρας καὶ νυχτὸς. ᾿Ομηρὸς δὲ πανσόφως 
αλληγορῶν τὰ σύμπαντα φησὶ τοιουτοτρόπως. 
Τῷ τῆς ἡμέρας μὲν χαιρῶ συνεπεπτώκει τάδε, 
κἄν τῇ νυκτί συγχύσεις μὲν ἦσαν ὁμοιοτρόπως. 
Εὐθὺς γὰρ πρῶτον μὲν λαμπρὰ ὡράθη ἡ σελήνη, 
φέρει δὲ ὀνειδίζουσαν ἐκείνην τῳ ἡλίῳ " 
δι᾿ ἣν αἰτίαν τῷ καιρῷ καὶ χρόνῳ τῆς ἡμέρας 
τῷ Ποσειδῶνι καὶ ὑγρῷ φαίνεται δοὺς τὴν νίκην. 
Εἴτα καὶ αὕτη, πνεύματος ὑγρὰ κινοῦντος νέφη, 
τῷ μὲν παχεῖ ἐχρύπτετο, ὃ σχαιὰ χεὶρ τῆς Ἥρας" 
τῷ δὲ λεπτῷ τοῦ πνεύματος, ὃ χεὶρ δεξιωτάτη, 
νέφη κινοῦσα συνεχῶς, αἰχτῖνας τὰς ἐκείνης, 
ἃς τόξα νῦν Ἀρτέμιδος κατονομάζει γράφων 
ποτὲ μὲν εἴα φαίνεσθαι, ποτὲ δὲ συνεστρόδει, 
παίουσα τά οἰνώτερα τῇ συνεχεῖ κινήσει. 
Ἢ δὲ σελήνη ἔνδακρυς, ἔνυγρος οὖσα, νέφει 
ἐκρύπτετο" τὰ τέξα δὲ ταύτης ἐκεῖ παρῆχε. 


« Λητῶ δὲ προσέειπε διάκτορος ᾿ Ἀργειφόντης v 


τῇ δὲ νυκτὶ ἐρμαϊκὰ σέλα βραχὺ φανέντα 
εὐθέως ἀπεχρύξησαν, ὥσπερ xo ἡ σελήνη, 
xa πᾶς ὑγρὸς ὁ οὐρανὸς ἐγένετο τῷ τότε" 
ὅπερ ἐν γένασι πατρὸς ἔνδακρυς ἔστιν ἔδρα. 
€ Ὡς οἱ μὲν τοιαῦτα πρὸς ἀλλήλους ἀγόρευον" 
« αὐτὰρ Ἀπόλλων Φοῖξος ἐδύσετο Ἰλιον ἱρήν »* 


340 


345 


350 


339) C, ἐγίνοντο, superscripto £. (357) À B C, λητοῖ. Versus est ll. 91, 
343) B, x3». 497, Lectio Anzot nata est e v, 498, 


(345) Cf. Il, 21, 471. (358) Non est in C. Malim τῷ δε, 


341) CF. Il. 91, 472. (360) C, ἐγένετο. 
349) B, τὸ y. παχύ. Cf. 11. 91, 489. (360 101, 21, 506. 


350) II. 21, 490. (369,363, Il. 21, 514, 515. C, ἐδύσ- 


(356) 1I. 91, 492. σετο. A B, ἐδύσατο. 
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ταῦτα μὲν ἦσαν iy vuxti, τῇ δὲ ἡμέρᾳ πάλιν 

ἀνέτειλεν ὁ ἥλιος, ὥς πρὶν Τρωσὶν ορήγων 

τῷ πέμπειν κατὰ πρόσωπον Ἑλληνων τὰς αἰχτῖνας. 
Καὶ νῦν ᾿Αγήνωρ ᾿Αχιλεῖ πρὸς μάχην ὡς ἀντέστη, 

οἱ φεύγοντες ἐσώζοντο τῶν Τρώων πρὸς τὴν πόλιν, 

Πλέον δ᾽ ὡς ἔφευγε τραπεὶς πρὸς τὸ Σκαμάνδρου μέρος 

καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκεν ἐκεῖνον ὡς ἀνέλῃ, 

μάτην διώκων καὶ κενῶς τοῖς ἀνηνύτοις δρόμοις" 

εἶχε καὶ γὰρ κατ᾽ ὀφθαλμῶν ἡλίου τὰς ἀκτῖνας. 


. 


(364) A B, ἦσαν τῇ v. (369) C, μένος. 1I. 21, 603. 
(365) A B, ὥσπερ. renti mutilus esse locus videbitur. 


365 
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Coníc- 


AAAHTOPIAI IAIAAOZ X (9. 


Πάντων τῶν Too πρὸς αὐτὴν τὴν Τροίαν ἐγκλεισθέντων, 


μόνος ὁ Ἕκτωρ ἔκτοσθεν οἰπολειφθεῖς τοῦ τείχους 


τῷ ᾿Αχιλεῖ μὲν πρὸς φυγὴν. τὰ πρῶτα συνηλάθη 
εἶτα δὲ θνήσκει ἀντιστάς τῆς Αθηνᾶς ἀπάταις. 


Ἔξαψας δὲ τοῦ ἅρματος δ᾽ Αχιλεὺς ἐκεῖνον, 5 


ἔλκει παρὰ τὸν ναυσταθμὸν διὰ τῆς πεδιάδος. 
Οἱ Τρῶες δὲ δακρύουσιν ἐκ τείχους δεδορχότες. 


* 


« Αὐτὰρ Πηλείωνα προσηύδα Φοῖδος ' Ἀπόλλων᾽ 


« τίπτε με, Πηλέος υἱὲ, ποσὶ ταχέεσσι διώχεις, 


« αὑτὸς θνητὸς ἐὼν θεὸν ἄμδροτον; οὐδὲ νύ πώ με 40 


« ἔγνως ὡς θεός εἰμι " σὺ δ᾽ ἀσπερχὲς μενεαίνεις ». 
Πρὸς τὸν Πηλέως δὲ υἱὸν εἰρήκει ὁ ' Ἀπόλλων. 


Νῦν προσωποποιίαν pot νόησον εἶναι τοῦτο. 


Διώχων γὰρ ὁ ᾿Αχιλεὺς ᾿Αγήνορα, ὡς οἶδας, 


τοὺς ἄλλους Τρῶας εἴασε φεύγειν ὡς πρὸς τὴν πόλιν 45 


(^) Lemma in B : ἀρχὴ τῆς Y. ῥαψῳ- 
δίας Ὁμήρου, littere Y, superimposito 
X. A, ut solet, ὑπόθεσις τῆς X Ὁμήρον 
ῥαψῳδίας. C sine lemmate, 

(2) C, ἔχτοθεν, Hic versus ultimus est 
folii 817, sequens primus folii 346, folio- 
rum interversione jam notata, 

(4) A B, ἀπάτη. 

6) A, περί. B, πρὸς. A, τὸν ναστα- 
θμόν. B, τὸ ναυστ. 


(8-11) Ex Il. 22, 7-10. A B C, πη- 
λέω:. — A B, ὦν... οὐδὲν ὑπῶμαι. C 
οὐδὲν υπῶμαι. 

(13; A B, προσωποποιῖα. 

(14) A, ἀντίνορα. B C, ἀντήνορα. 
Correxi ᾿Αγήνορα sequutus Homerum ll. 
91, 545, et Tzeuam ipsum €b, 367. Jam 
ea nomina confusa sunt N. 145, ubi ob 
consensum. codicum ᾿Αντήνωρ servatus 
fuit, 


, 
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ἐλπίζων τοῦτον χατασχεῖν" αἀχτῖσι δὲ ἡλίου 


Té 2 λόμενος, χαὶ στ ὶς χαὶ τοῦτοι 
xaT ὀφθαλμῶν βαλλόμενος, καὶ στερηθεὶς xai τούτου, 


αὐτὸς φησὶ πρὸς ἑαυτὸν " « ΤΊ νῦν διώκω μάτην 


« οἰκτῖνας τὰς ἡλιακὰς; πεφεύγατι δ᾽ οἱ ἄλλοι». 


Ταῦτα μὲν εἶπεν ᾿Αχιλεὺς πρὸς ἑαυτὸν, ὡς εἶπον. 


20 


Ὅμηρος δὲ τὸν ἥλιον λέγοντα ταῦτα γέρει, 


dizi τοὺς λόγους ἀνυψῶν xai μύθοις b: γλυχάζων. 


Καὶ προσωποποιίοι μὲν τοῦτο ἐστὶν, ὡς ἔφην" 


εἴτα ἠθοποιίαν δὲ δευτέρως παρεισφέρει" 


Τίνας ἄν λόγους Ἀχιλεὺς εἴποι λελυπημένος, 


?5 


* "n * , r 
Διώχων τὸν ᾿Αγήνορα, βλαπτόμενος ἡλίῳ "a 


« Aie θεοῖσι γένοιτο ν, ἄστρασιν, εἱμαρμένῃ. 


Ἥθους δὲ καὶ βαρύτητος αὔτη ἡ εἰρωνεία. 


« Πατὴρ Κρονίδης » ἄδηλον νῦν εἱμαρμένην λέγει. 


« ÀAiza» xoi μεῖρα δὲ ταὐτὸν, τὴς τελευτῆς 6 τρίπος. 
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.« Ὀλύμπιον» οὐράνιον, vov εἱμαρμένην λέγει. 


LE 


(24) A, εἰδοποιΐαν. Hane. vocalium ἢ 
£t permutationem meluo ne nocuerit cen- 
tonis tragici Χριστοῦ Πάσχοντος auctori, 
quem diu Gregorium illum. Nazianzenum 
vocaverunt librarii hominesque litterati. 
Chorus ad Deiparam in Billyana 124: Kat 
τοι δέδορχ᾽ ἐνθάδε τῶν παιδός τινα 
Στειχοντ᾽ ὀπαδῶν, πνεῦμά τ᾽ ἠρεῦι- 
σμένον, Σπουδῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύ- 
γοντα δρόμον. Δείχνυσι δ᾽ ὥς τι χαι- 
νὸν ἀγγελλει παρών. Est tempus pre- 
sens ἀγγελλει manifesto laborans mendo, 
quum nuntius absit adbuc nihilque narret, 
Codex 2707, &yycO m, quod nuper in or- 
dinem receptum displicuisset viro d., si 
Euripidem. Medcm meu inisset. dicentis v, 
1115: Καὶ δὴ δεδορχα τόνδε τῶν Ἰά- 
σονος Στείχουντ᾽ ὁπαδῶν, πνεῦμα τ' 
ἀρεθισμένον Δείχνυσιν ὥς τι χαινὸν 
ἀγγελεῖ xaxov. Est ἀγγελεῖ unice ve- 
rum, Receptum. fuit et. ex codem lbro 
στείχονθ᾽ ὁπαδῶν. V.rielas est. (utilis, 


Editores Medez diligentissimi Elmsleyus, 
Fixius, Sinnerus. ὁπαδῶν legunt, et in 
Lexico περὶ πνευμάτων est ὀπαδὸς inter 
τὰ ψι) o9y.tva. Versum quem Medez δύ - 
ctt inseruit. poelaster non ex ingeniolo 
sumsit, sed, ut solebat, ex memoriola, 
Chorus enim in llippolyto nuntium cernens 
properantem, Kat μήν, ait v. 1446, ὁπα- 
Gov Ἱππολῦτον τόνδ᾽ εἰσορῶ Σπουδῇ 
σκυθρωπὸν πρὸς δόμους ὡρμώμενον. 
Atque in eadem tragadia verba legerat *, 
1221 : xai μὲν... ἰδύνοι δρόμον. Cete- 
rum melins iste versus reliqnis jungeretur, 
scripto ἱπνεῦμά τ’ ἐρεθισμένον Σπου - 
δῇ πρὸς ἡμᾶς τόνδ᾽ ἰθύνοντα δρόμον 
Δείχν. 

(25) Et hic. memoria. fefellit Tzetzem. 
Ethoparia non Achillis est, sed Priami He- 
ctorem alloquentis, Cf. 1l, 22, 41. 

(29. I. 22, 60. 

(30) Cf, 11. 92, Gl. 

(31) Cf, Il. 92, 130. 


IAIAAOZ X. 
« Ὡς τὼ τρὶς Πριάμοιο πόλιν περιδινηθήτην 
« χαρπαλίμοισι πόδεσσι" θεοὶ δέ τε πάντες ὁρῶντο. 
« Τοῖσι δὲ μύθων ἦρχε πατὴρ ἀνδρῶν τε θεῶν τε΄ 
« Ὦ πόποι, ἦ φιλον ἄνδρα διωχόμενον περὶ τεῖχος 
« ἐφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι, ἐμὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἧτορ». 


35 


Θεοὺς ἄρτι μοι δῆσον, ἄστρα καὶ τοὺς “ἀστέρας 
ἐξ ὧν ἀνθρώποις γίνεσθαι φασὶ τὰ εἱμαρμένα" 
αἰστρολογεῖ γὰρ Ὅμηρος νῦν τούτῳ τῷ χωρίῳ 


καὶ λέγει καὶ θεμάτιον τῆς μάχης σοι τῆς τότε, 


40 


ὅτι ὁ Kpévog " Apng τε, oi κάκιστοι ἀστέρων, 

ἐχ τετραγώνου σχήματος αλλήλους καθεώρων. 

Τὸ σχῆμα τοῦτο δὲ ποιεῖ μεγάλας ἐπιτάσεις" 

&y ἀγαθοὶ καὶ ἀγαθοὺς ἐν τούτῳ καθορῶσι, 

δρῶσιν αὐξήσεις ἀγαθῶν ἂν δὲ κακοὶ, τῶν φαύλων, 45 
Τοιοῦτον τὸ θεμάτιον ἦν τὸ τῆς μάχης τότε, 


ἔχον τ:τραγωνίζοντας τὸν " Apta xai 


Reo. 


Κἂν προφανῶς 8" Ὅμηρος ἀστρολογεῖν οὐ θέλῃ, 


(32-35) Ex 1l. 92, 165, 169. — A, 
διωχόμενόν τε τεῖχος. 

(311A B, ἄστρα μοι v. ἄστρα. 

(88) A, ἀνθρώπους. B, ἀνθρώπους, 
superscripto otc. 

(40) B, ἡεμάτιον μάχης. 

(61) A, χρόνος" sed 47 Κρόνον. 

(42) A B, ἐθεώρουν. Cf. v. 44. 

(AM) ἃ, καὶ ἀγαθῶς. B, wai ἀγαθῶν. 
C, ἀγ. γὰρ ἀγαθούς, 

(40 A B, τετραγωνίζοντα. 

(48) A, θέλει, de more permutatis vo- 
calibus Ἢ εἰ. In. poemate, indicando ad 
V. 93, versus 149 sic luit editus: Ἐπεὶ 
δ' οὐκ ἦν ἐπιτυχεῖν τῇ αἰτήσει Ντζε- 
νέδρα. Codex exhibuit viro d., ἐπὶ τύ- 
χὴν, quod optime mutavit, sed τὴν αἴτη- 
σιν omnino servare debuit. Rursus v. 157 
male cessit viro d, emendandi conatus, 
Seripsit, Καὶ μὴ πρὸς ποθὴν ἔλθῃ: σὺ 
κόρυς εὐπρεπεστάτης quod quidem 


bene grecam est aptissimümqne. senten- 
tiz loci; sed, prz diligentia, notavit se- 
dulo quam repererat in codice scriptu 
ram χότην ἔλθεις, unde*fit manifestam 
ἔλθῃς fuisse optime restitutum, sed χοί- 
τὴν facillime pro χότην potuisse legi. 
Nonnusquam plus 5no indulsit genio ac li- 
beriori arbitrio quam | licebat editori, Sie 
scripsit v.182 : Kal παρανόμου: &ona- 
γὰς εἰργάζετο πλειστάκις, quum tamen 
invenisset in codice, ipso latente, ἤργά- 
σατο, aptum tempus et augmentum pra- 
babile, Peccavit in eodem tempore lubens 
volensque v. 166, scribens, Περιπλα- 
χεὶς 2' ἠσπάσατο γενναίῳ τῷ πρεσδύ- 
τῇ, pro optima librarii lectione ἠσπάζε- 
το. Mutat cum eadem temeritate, versu 
169, manum librarii, Ὁ δέ φησιν, xoff 
ἡδονὴν ὑπάρχει aou τὸ ῥῆμα, cescr.- 
bens, Ὁ δ᾽ ἔτη, uot χαδ᾽ ἡδονήν... mo- 
nere contentus in codice uot esse super- 


20 
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τὸν ἀγαθὸν οστέρα δὲ τὸν Δία παρεισφέρει 
iy τοῖς κακοῖς ἡττωμένον, ἔχοντα φαύλοις τόποις 
καὶ τὴν σελήνην, Αθηνᾶν, ὡς πρὸς αὐτὸν κειμένην. 
Εἷς δὲ ἀστὴρ ἡ Ἄρτεμις καὶ ᾿Αθηνᾶ, σελήνη" 
ὅθε Διὶ τὴν ᾿Αθηνᾶν ἐναντιουμένην λέγει, 
xai τελευτὴν τὴν “Ἕκτορος σὺν δόλοις εἰργασμένην. 
Ἐπεὶ γὰρ τὸ θεμάτιον ἐπιδλαδὲς ὑπῆρχε, 
xai δόλοις ὑπεσήμαινεν “Ἕκτορα τεθνηκέναι. 

"Oc ᾿Αχιλεὺς ἐδίωκε τὸν ἥρωα ἐκεῖνον, 
μόνον ἐκ Τρώων τῶν λοιπῶν ἔξω τοῦ τείχους ὄντα, 
αὐτὸς ὑπάρχων σὺν στρατῷ σύμπαντι τῶν Ἑλλήνων, 
ὅμως δὲ τοῦτον κατασχεῖν τρέχων οὐκ ἠδυνήθη " 
ἀνένευε τῷ σύμπαντι στρατῷ δὲ τῶν ᾿ Ἑλλήνων 
iq Ἕκτορι τοξεύματα μηδόλως ἀφιέναι, 


« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι ». 


Τὶς τῶν Ἑλλήνων ὅμοιος ὑπάρχων Δηϊφόδῳ, 
τὸ πλέον καὶ τοῖς ὅπλοις δὲ τελῶν συγχεχρυμμένος, 
τοιοῦτον ἄνδρα παρελθὼν ὡς ἀδελφὸς οἰκεῖος, 
πείσας ἐν δόλοις ἤγαγε τῷ ᾿Αχιλεῖ κτανθῆναι, 
οὺς δόλους Ὅμηρος φησὶ τῆς ᾿Αθηνᾶς ἀπάτην. 
Ὅρα δὲ πῶς τὰ εὐτελῆ ὑψοῖ αλληγορίαις, 
ὥσπερ τὸ πρὶν τοὺς ὑετοὺς, ἀνέμους καὶ τοιάδε, 
καὶ ὅπως νῦν τοὺς ὑψηλοὺς λόγους ἀστρονομίας 
τοῖς μυθικοῖς λεαίνει τε καὶ κατασπᾷ τοῖς κάτω. 


61) Il. 22, 205. 
63) Ex II, 92, 207. 


male seduli ; recepit in contexlam auctoris 
scholium grammatici, annotantis ad ὑπάρ- 


scriptum, F'ecit quod sape (ccerunt librarii Hi A B, ἐπεσήμαινεν. 


50 


55 


60 


65 


70 


χει mente μοι esse jungendum, (64) A B C, τίς. Seripsi τὶς. Sed ma- 
(51; Cf. 11, 22. 177. lim transponi, τῶν 'E. τὶς ὅμοιος, ne en- 


(53) C, γὰρ, superscripto δὲ. clitica inchoet sententiam, 

(53) A B, ὅθεν. Cf. n. ad v, 142; ad 68) Coní, 1I. 22, 299. 
librum A, 8. 69) 

(54) B, τοῦ Ἕκτορος. (12) ^. λεαίνηται. 


À B, ἀλληγορήσας. 
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᾿Αλλὰ τὸν νοῦν εἰρήκειμεν πάντα συντέμῳ λόγῳ, 


νῦν δὲ καὶ μέρη λέξωμεν τῶν χρειωδῶν τινά σοι. 


Θεοὺς πάντως εἰρήκειμεν ἄστρα χαὶ τοὺς ἀστέρας " 


75 


τὸν Δία δὲ κηδόμενον Ἕκτορος παρεισφέρει, 


ὡς ὄντα δότην οἰγαθῶν καὶ ἀγαθὸν ἀστέρα, 


xai συνεργὸν καὶ πρὸς τὸ ζῇν " Excopt χαθεστῶτα, 


εἰ μὴ νικῶντες οἱ κακοὶ τοῦτον ἀστέρες ἦσαν. 


Ἑρμῆς τε ὁ διπρόσωπος ἐνέτεινε τὴν βλάδην, 


80 


καὶ ᾿Ἀφροδίτης ὁ ἀστήρ. ᾿Ωςαύτως καὶ τὰ φῶτα, 
σελήνη τε καὶ ἥλιος, ἦσαν ἐν φαύλοις τόποις. 

Πῶς Τριτογένειαν φησὶ νῦν τὴν σελήνην μάθε " 
ὅτι τριταία φαίνεται μετὰ συνόδου χρόνον. 


« Πῶς δέ κεν " Excop χῆρας ὑπεξέφυγε θανάτοιο, 


8ὅ 


€ εἰ μή οἱ πύματόν τε καὶ ὕστατον ἥντετ Απόλλων 


« ἐγγύθεν, ὅς οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε γοῦνα ; 

« λαοῖσιν δ᾽ ἀνένευε χαρήατι Δῖος ᾿Αχιλεὺς, 

« οὐδ᾽ ἔα ἱέμεναι ἐπὶ Ἕκτορι πικρὰ βέλεμνα, 

« μή τις κῦδος ἄροιτο βαλὼν, ὁ δὲ δεύτερος ἔλθοι». 99 
Πῶς δέ κεν Ἕκτωρ ἔφυγε τὴν μοῖραν τοῦ θανάτου, 

εἰ μὴ ὁ ἥλιος αὐτῷ βροσδοηθῶν ἐπῆλθε, 


τουτέστι κατὰ πρόσωπον φανεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, 


τὸν μὲν ἀπεῖρξε τῆς ὁρμῆς, τῷ δὲ προσεδοήθει; 


(13) A, εἰρήχαμεν πάντη. Cf. ad II, 
124. 


(74) B, μέρει, noa male utique. ἃ C, 
μέρη. Visum est μέρη τινὰ bene ctiam 
opponi τῷ πάντα, À, λέξομεν. 

(75) B, εἰρήχαμεν A, εἰρήχειμεν e 
correctione, * 

(77) ^, 8' ἀγαθόν. Et Bi, ἀ αθὸν su- 
perscripto àv. 

(18. A B C, Ἕκτορα. Scripsi Ἕχτορι. 

,80) Mercurius. διπρόσωπος jam mihi 


notus ex l'achymere Declam. p. 64, Pa- 
chymeris locum ostenderam I.etronnio, ac 
fere memini a iquid animadversionis a viro 
d, fuisse scriptum alicubi, 

(83) φησὶ llomerus Il. 22, 183. 

185-90) I1. 92, 202-207. — C, λα- 
οἷσι. B, ἀνάνενε. 

(88) Est ultimus folii 316 in codice C , 
sequens autem folii 319, turbato plurimo- 
rum ordine foliorum, Vide n. ad v. 2. 

(94) A, ὀργῆς. 
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Τοῦτο ᾿Ομήρου παίγνιον νδησον τοῦ πανσόφου. 
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95 


Ὁποῖος ἦν à  Vxtep γὰρ καὶ ᾿Αχιλεὺς ὁποῖος 
τοῖς κατωτέρω ἔπεσιν ἐμφανεστάτως γράφει" 
ἔτι ὁ “Ἔχτωρ μόνος ἦν, πᾶς δὲ στρατὸς Τλλήνων, 


καὶ δι ἐκείνους σύμπαντας ὡς πρὸς φυγὴν ἐχώρει 


xdy ἁπλουστέροις δείκνυσι δι᾿ ᾿Αχιλέα φεύγειν". 


100 


ἕμως καὶ οὕτω σὺν στρατῷ παντὶ τῷ τῶν Ἑλλήνων 


αὑτὸς προτρέχων πάντων τὲν ἥρωα οὐκ ἔσχεν. 
Ὅμηρος κρύφα παίζων δὲ τὸν ἥλιον σοι λέγει 
λάμποντα κατὰ πρώσοπον εἶρξαι τὸν ᾿Αχιλέα, 


οἷον εἰ παῖς τις ἀσθενὴς παλαίστρᾳ καταπέσῃ, 


105 


- ἐπιχλευάζων emn δέ τις ἔννους ὥσπερ xàd " 


γενναῖος οὗτος πέφυχε σκέλει, πληγεὶς δὲ πίπτει. : 
Τοιαῦτα xai ὁ Ὅμηρος παίζων δοχεῖ μοι τῆδε. 


᾿Αλλ᾽, Ὅμηρε δεινότατε τῶν πάντων λογογράφων, 


καὶ λέγων τὴν ἀλήθειαν καὶ μὴ δοκῶν δὲ λέγειν, 


τὸ « τοῖς λαοῖς ἀνένευεν» ὁ Ἀχιλεὺς, xoi τἄλλα, 


δεικνύουσι τὸν " Exzopa οἷος πρηστὴρ ἦν μάχης" 
ἃ δὲ δι᾿ ἥλιον νῦν φής παίγνια σοῦ τυγχάνει. 


« ᾿!άτηρ », ἡ εἱμαρμένη δὲ ἡ πᾶν ἀπογεννῶσα᾽ 


« χρύσεια τάλαντα ν φησὶ ῥοπὴν τῆς εἱμαρμένης. 


m) À B, ὁ ποῖος his, 
b ) ^, οἴτως. 
103) B, κύφα. A B, δὲ παίζων. 
Hos! C, καταπίσωηι. 
106) C, εἴποι. A B, ὡς πρὸςτάδε. 
(108 C, παίζειν, Elecüo ambigna 
παίζειν inler et. παίζων, bona. utraque 
syntaxi, Tl'zctzes Chil, 11$, 368: ἔληξεν 
Ἑρμογένης γράφων. Cod, 2644 γ;ά- 
ε 


1v. 

(110) A, κελέγων... Goxet, B, 8o- 
χεῖν. 

(111) Conf. 1], 49, $05. 

(142) A B, Exz«oa ἧς πρηστήρ. 


115 


(113) À B, ἃ δὲ δι᾿ ἴλιον.Α B, τυγχά - 
vetv, Ci, Il. 22, 203, ubi de auxilio Apol- 
linis. Ἴλιον pro ἥλιον, permutatis dc more 
litteris t. Scholiuminter Anecdota Oxon, 
t. 3, p. 362, ad Epistelam Tzctze. xxx, 
(imo 40): σελαγγισμῶν)] σελαγισμὸ 
ἀττιχῶς t. Mani'estum est mendum, quod 
lapsum esse culanü dixerim, vel errorem 
Lypothetie, Io ipso codice est scriptam σὲ - 
λαγισ μῶν, superimposita littera ἢ litterz 
iota, ; 

114) !l, 22 909. 4 b, ἡ παῖς. 
(rmi) Il. 92, 909. B, φησιν ἡ παῖς, 


mala repetitione praecedentis versus, 
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Τὸ « λίπεν ὁ Απόλλων ν δὲ, τοῦτο δηλοῖ ὁ Φοῖδος, 
ctt, ἐπείπερ εἵμαρτο “Ἑκτορα τεθνηκέναι 

ὁ συνεργῶν πρὶν ἥλιος τῷ βλάπτειν ᾿Αχιλέα 
οὐδὲν ἐλυσιτέλησεν ὡς μὴ θανεῖν ἐχεῖνον. 


« Πηλείωνα δ᾽ ἵκανε θεὰ γλαυκῶπις Αθήνη». 


120 


Nu ᾿Αθηνᾶν τὴν συσκευὴν, τὸν δόλον ὀνομάζει, 
9t οὗπερ διεξέδραμεν ᾿Εκτωρ τὴν βίου πύλην. 
« Θεοὺς δὲ ἐπιδώμεθα n , ὁμόσωμεν στοιχεῖα, 
τὸν οὐρανόν τε καὶ τὴν γὴν, τὴν θάλασσαν, οἰστέρας. 
« Θεοί με νῦν ἐκάλεσαν πρὸς θάνατον ν ὁ δόλος ' 425 
τουτέστιν ἐξαπάταις νῦν καὶ δόλοις ἀποθνήσχω" 


τὸ ἑνιχὸν πλιηθυντιχῶς θεοὺς χατονομάσας, 


μεθόδῳ τὴς δεινότητος, ἡ καὶ τὴν εἱμοιρμένην. 


(116) Ii. 22, 913. B C, τοῦτον. 
(120) Ex 1I, 22, 214. B, πλείονα. 
123) 11, 22, 254. h, δ᾽ ἐπιδώμεθα.Α, 

δ᾽ ἐπιθώμεθα. 

n Cí.11,29. 297 . A B, θεοὶ μὲν vOv. 

126) 4 B, ἐξαπάτης. B, δόλοις &no- 
θνήσκει. Cf. M, 92, 299. 

(128) C, μεθόδου. Sape animadvertit 
"Tzetzes nti Homerum μεθόδῳ δεινότητος, 
Proleg. 1160; O, 37 ; v, 186. Atque fre- 
quens est alibi in mentione μεθόδον δει- 
νότητος. Narrat Chil, 6, 435, quam 
feliciter. simulata ira Archelaus. Alexan- 
drum generum ab ira patris (ratris que de- 
fenderit: Οὕτω γὰρ δράσας, καὶ εἰπὼν 
δεινύτητος μεθόδῳ, Iii. τὸ χρατοῦν 
δὲ τοῦ θυμοῦ πάθος μὴ ἀντιτείνας, Ἤ- 
νυσεν ὅτου ἔχρῃζεν, οἷα δεινὸς ὧν ῥή- 
τῶρ. lbi est scholium, quod quzrenduin 
in Anzed. Oxon, t. 3, p. 368, Exstst no- 
lissiiius Hermogenis liber περὶ μεθόδον 
δεινότητος, in quem et. auctorem Tzet- 
zessumma cur severitate invehitur. Chil, 
6, historia. integra T9 , «c anteponens 
ipsum rhetori illi celeberrimo. Plures ib! 
sunt versus. corrupti, quos Codex, 2614 
non saniores exhibet. Vidi tamen mcam 
correctionem. ad — Theophylacti Simorc, 
Epistolas g. 284 propositam, χάλει in 


clausula pso χαλεῖν, a codice confirmari, 
Wureus. Chil. 11, 353 acerbus. judex : 
Ἐν τῷ περὶ μεϑόδον δὲ δεινότητος βι- 
δλίῳ Μηδὲν μεθόξου ἄξιον δεινότητος 
σνγγράψας..... ct se rhictorem ait confu- 
lasse; ἄλλου; πάλιν ἀλλαχοῦ ῥήτο- 
ας, φιλοσόφους X. t. ). Cujus censure 
m adponam, mendi corrigendi causa: 
Kai συμπεραίνει δὲ τὴν τέχνην τῶν 
ῥητόρων Ἐν τῷ περὶ μεθόδον σοι δει- 
νότητος Dii. Lacuna prioris versus 
non fugit Kiesslingium, Colex 26445 inte- 
grior: x, συμ. δὲ αὐτὴν τὴν... Εἰ ller- 
mogenem non sin^ centemptu tangit scho- 
lio in Crameri. Anecdutis Oxon. t. 3, p. 
365: ὅταν οὖν ἀχούσῃς Ἑρμογένους 
λέγοντος σχῆμα διὰ σχήματος ἐχφτέ- 
getv, λέγε τούτῳ σιωπᾷν. larsus "zet- 
zes scholio ad. Epistolam snam xttt (imo 
14) ibidem p. 3610: τοῦτο τὸ χωρίον 
ὅλον μελόδω δεινότητα (mo δεινότη,- 
τος. Codex quidem compendiose finem 
vocabuli exhibet, «ed de lectione nil esse 
potest dubitationis) διδάσχει πότε δεῖ 
ψεύδεσθαι ῥήτορας, ἤτοι, ὅταν συμφέ- 
Qn τοῖς ἀκούυνσιν, x. τ΄ X. Idem p. 362 
Scholio ad Epistolam χανντι (imo 59): ἐπι- 
τίμηται (in codice 9644 c reliquiis voca- 
buli a bi^lioprgo mutilati lego ἐπιτιυ ητι- 
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᾿Αλλ᾽ ἔστι κρεῖττον ἐν τοῖς νῦν Oc 


ὃν πρὶν προεῖπεν ᾿Αθηνᾶν ὁμοίαν Δηϊφόθῳ, 


τὴν πανουργίαν τοῦ ἀνδρὸς ἐχείνο 
ὃς καὶ τὸ δόρυ τὸ ῥιφὲν καθ᾽ "Ext 
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οὺς τὸν δόλον λέγειν, 


ἔμπαλιν ἀντανέστρεψεν ὡς πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα. 


Τὸ «ἐπιείκελε θεοῖς », τοῖς ἄστρασιν ὁμοῖε " 


«Ἔχ τοῦ Διὸς τὸν μόρον δὲ ἤδεις », τῆς εἱμαρμένης. 


Τὸ « εἴ τοι ἔδωχε θεὸς », πάλιν ἡ εἱμαρμένη " 


εἴτουν εἴπερ σοι πάρεστι ῥώμη χειρὸς καὶ σθένος. 


Θεοὶ γὰρ, ὡς προείπομεν, καὶ ψυχικαὶ δυνάμεις, 


ὡς ἔστι νῦν καὶ τὸ « θεοὶ », ὡς εἴπομεν, οἱ δόλοι, 


καὶ ' AÜnyá ἑμοίως νῦν " παράχρησις δὲ τοῦτο. 


Αἱ ἀρεταὶ γὰρ σύμπασαι μεσότητες τελοῦσιν, 


ἑχάστῃ δ᾽ ἑχατέρωθε παράχεινται κακίαι, 


ἐλλείψεως ἡ μία μὲν, ὑπερδολῆς 
ὥςπερ καὶ νῦν ἡ φρύνησις, ὡς dp 


xaxia κατὰ ἔλλειψιν πάλιν ἡ ἀφροσύνη, 


130 
toU δολίου 
opos εἰς μάτην 
135 
110 
ἁτέρα" 
ετὴ, μεσότης" 
5 


καχία à ὑπερδάλλουσα φρονήσεως, οἱ δόλοι. 


« 7ηνὶ ν τῇ εἱμαρμένῃ δέ, «' Ἀπόλλωνι » ἡλίῳ " 


ἥτοι οὕτως ἐδέδοκτο ἐμοῦ τῇ εἱμαρμένῃ, 
xai χρόνορ τέλος ἔσχηκε ζωῆς ἐμῆς, ὡς βλέπω. 


x3) ἐλεγχτιτὴ xol δριμύττουσα, xai 
βαρύτητι (cod. compendiose quidem, sed 
lego βαρύτητος) γέμουσα μεθόδῳ δει- 
νότητος. 
430) πρὶν scilicet I1, 99, 227, 
139) Cf. 1l, 22, 276. B sine τό. 
(134,135) Il, 23, 279, 280. 
(136) II. 29, 285. A B, εἴτι, 
138) A, xai ψυχαὶ &vv. 
(a0) ^ B, Pie δέ. 
141)A, σύμπαντες. ΑΒ, μεσότητα. 
143) A B, ἑκατέρωθεν. Vide ad v. 
53. Mazaris qui dicitur in meis Anecdotis 
Gr. t. 8. p. 147: ταῖς ἀρεταῖς, xoà 


τὸν εἰπόντα, παραπεπήγασιν al xa- 
χίας. Gregorius Naz. est ὁ εἰπὼν, Ora- 
tione scilicet 20, p. 361. sextus Emp. 
Adversus ethicos $ 121: ἔχαστος τῶν 
ἀνηρώπων τὸ δοξασθὲν ὑπὸ αὐτοῦ ἀγα- 
θόν τε καὶ αἱρετὸν συντόνως διώκων 
καὶ μετὰ σφοδροῦ πείσματος λελυηθο- 
τώς εἰς τὴν γχίθυρον χαχίαν ἐμπίπτει. 

(143) A, ἁἀτέρω. 

(155) A, xai μία. 

(146) A, ὑπερδάλλονσαν. 

(147) 11. 22, 302. 

(148) A B, ἐδέδεκτο, Cf. I. 22, 303. 
Mox B, ἴσχιχε. A, οὐ βλέπω. 
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Ὃ χρόνος περιδρόμοις δὲ ἡλιαχοῖς πληροῦται, 
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150 


οὺς Ἥφαιστος, τὸ πὺρ ἅμα καὶ ὁ πυρὸς ἐργάτης, 
περὶ τὸν λόφον τῆς κυνῆς τέθειγε πυχνοτέρως. 

« Φράζεο νῦν μή τοι τι θεῶν μήνιμα γένωμαι »" 
μή σοι ὀργὴ ἐκ τῶν θεῶν ἔλθοι, τῆς εἱμαρμένης, 


ἐν τῷ ναῷ ᾿Απόλλωνος ὅταν σε Ἡάρις κτάνῃ. 


15 


Τὴν ἐν ναῷ ἀναίρεσιν τήνδε τοῦ A χιλέως 


εἰδὼς ὁ Ὅμηρος φησίν, "Extop δ᾽ οὐκ ἦν προφήτης, 


» 


ἢ 


ἴσως ἐν μαντεύμασι προΐ δει καὶ ὁ "ἔκτωρ. 
μαντεύμασι προ; 


« Ὃ Ζεὺς » ὁ πλάνης νῦν ἀστὴρ, « θεοὶ ν ἀστέρες ἄλλοι" 


τουτέστι, θάνω καὶ αὑτὸς ἢ μοίρᾳ ἐκληρώθην. 


160 


« Θεοὶ δαμάσαι ἔδωκαν », καὶ νῦν ἡ εἱμαρμένη. 
« Ὦ Τρῶες κατὰ ἄστυ θεῷ ὡς εὐχετοῶντο » , 


τουτέστιν ᾧ ἡδρύνοντο, ἐκόμπαζον μεγάλως, 


οἷα θεῷ, tuy χάνοντι στοιχείῳ ἐχ τεσσάρων, 


ὕδατι, y, ἀέρι τε, ἢ τῇ rupto: φύσει, 


165 


ἅπερ τὰ πάντα συνιστᾷ xoi διεκτρέφει πάντα " 


(180) 4, χρόνοις περ. τε. B C, δὲ. 
Statim versu sequente À B C. ἄς, super- 
scripto οὃς in. C. Ac v, 152 C B, πυ- 
χνοτέρας, quasi fuisset varietas περι- 
δρομαῖς. Vidimus db, v. 314 permutata 
nomina περιδρόμοις περιδρομαῖς, "Tzc- 
tzes vocat. περιδρόμους ἡλιακοὺς alle- 
orice ἐθείρας χρυσέας θαμείας ἃς 
Ἡφαιστο: ἵει ἀμφὶ λόφον, de quo or- 
namento non meminerat Poeta libro 16 ex- 
iremo, 

(15) A B, κοινῆς pro χυνῆς. Sic libro 
H, 85, B, κοινῇ pro κυνῇ. Id fit confusione 
solita vocalium v ot. 'T'zetzes Chil. 8, 889: 
"Ex Τυῤῥηνῶν τὸ πανουργεῖν (sic scri- 
bente Kiesslingio pro zavovpyoUv,codice- 
quce 2644 confirmante) τυρεύειν - ὦνο- 
μάσϑη.... Elz' οὖν ἀπὸ τοῦ γάλαχτος 
ὅπερ τυροποιοῦμεν χυχῶντες χαὶ συ- 
στρέφοντες, πηγνῦντες τε πντίαις. Nic 
εὐϊιο, πντίαις, scd codex 2614, ποιτίαις. 


Nec id seriptum temere, Ipse enim Tzc- 
Uzes scholium id apposuit, receptum a Cra- 
mero inter Anecdota Oxon, t, 3, p. 9T1 : 
᾿Αριστοτέλης καὶ ἕτεροι πιτύαις γρά- 
qouctv' αὐτὸς δὲ ποιτίαις γράφω, χα- 
τὰ τὸν ᾿Αλκίφρονα ῥήτορα. Exstat qui- 
dem in Wagneriana t. 2, p. 226, Alci- 
plironis ex Epistola inedita. [ragmentum ; 
sed cum scriptura πυτίας. — Libro Ilia- 
dis 90, 397, 398, χυνέη et χόρυς syno- 
nyma sunt, 

(152) Ex Ii. 22, 358. 

(155) 11. 22, 359. A B, ὅταν ££. 

(157) C sine δ᾽, 

(158) A B, τοῖς μαντεύμασι. 

(159) 11. 22, 366. 

160) B, ἑαληρώθη. A, ἡ. B C, ἡ. 

161) !I. 22, 379. 

(169) I1. 22, 394. C sinc ᾧ, A, χατὰ 
ἄστρα. 

(163. 4, πνρία. 


— 


312 AAAHTOPIAI IAIAAOE X. 
« Ὁ Ζεὺς, ἡ εἱμαρμένη vov, ἔδωχεν αἰκισθῆναι ». 
« Ὥσπερ θεὸν δειδέχατο », ὡς ἥλιον, ὡς τἄλλα. 
« Γλαυκῶπις πάλιν AUny» , ὡς πρὶν εἶπον, ὁ δόλος. 
« Κρήδεμνον θ᾽ ὃ ῥά οἱ δῶκε χρυσὴ Ἀφροδίτη » 110 
ἐπιθυμίας ἄξιον, ἐπέραστον, ὡραῖον" 
χρυσᾷ δε, ὡς τιμώμενα, τὰ ἐραστὰ νῦν λέγει. 
Οὕτω τὸ κρήδεμνον φησὶ νῦν δῶρον ' Agpedicns, 
ἢ ὃ καιρός ὁ γαμικὸς παρέσχετο ἐχείνῃ" 
τὰ ἐραστὰ καὶ γαμικὰ πάντα δὲ Ἀφροθίτης. 115 


(167) I1, 22, 403. carebo usque ad v. 79 libri Y, folio 320, 
{108 Il. 92, 484. A, δειδάχατο. (170) Ex 1l, 22, 470. Codices A B, 
169) Il. 22, 446. In hoc versu finis. 0' ἣ ῥά. 

est folii 319. in codice C; cujus auxilio (174) ^ B, ὁ. Scripsi 6. 


AAAHTOPIAI IAIAAOX V (9). 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὸν Πάτροκλον θάψας, ὡς τότε νόμος, 
προσφάξας τούτου τῇ πυρᾷ δώδεκα Τρώων νέους 
καὶ ἵππους ἅμα κύνας τε καὶ ἕτερα μυρία, 
ποιεῖ καὶ ἐπιτάφιον ἀγῶνα μετὰ ταῦτα 
ἐν ᾧπερ Διομήδης μὲν ἐνίκησε τοῖς ἵπποις, 5 
ὁ ᾿Οδυσσεὺς τῷ δρόμῳ δὲ, καὶ ἕτεροι ἑτέροις. 


« Μυρόμενοι, μετὰ δέ σφι Θέτις γόου ἵμερον ὧρσε ». 
Θέτιδα νῦν τὲ ἔνυγρον κατάστημά μοι νόει" 
ἡ γὰρ ὑγρότης κλαίουσι δάκρυον πλεῖστον φέρει, 
ὑγραίνουσα τὰ σώματα * ξηρότης τοὐναντίον. 40 
« Φλογὸς ᾿Ηφαίστου », τοῦ πυρὸς, κατὰ μετωνυμίαν. 
« Ζῆνα», τὸν κύκλον οὐρανοῦ νῦν πάντα χατομνύει. 
«Ἢ κὴρ » καὶ μοῖρα, φανερά " πολλάκις εἶπον ταῦτα. 
* Χρύσεος ν ἐστὶν « ομφορεὺς » ἀγγεῖον ὃ ἡ Θέτις 
τῷ ᾿Αχιλεῖ παρέσχηχε, Θέτις ἡ τούτου μήτηρ" 15 
ἐν ᾧ ῥηθέντι ἀμφορεῖ, ὄντι χρυσὴς ἐξ ὕλης, : 


(*) Lemma in. À de more: ὑπόθεσις (11) 1I 23, 33. 
τῆς "Oy. ῥαψ. B, ἀρχὴ τῆς 9 ὄμ. (13) Il. 98, 43. À, χατανόει" ποι 


ῥαψ., mendo non correcto, 1d quidem male. 
(3) A, μυρῆα. (13, II. 23, 78. 
(T) Fx H. 23, 14. (14) 1l. 23, 99. B, ἐμφορεύς. 


MEME LL t c τ σοοοστΠΕἘἔἐοΨς σὐοσοαεεεεο οτος 


814 


AAAHTOPIATI 


τριῶν φι)ούντων τέφρα τε κεῖται καὶ τὰ ὀστέα, 
Πατρόκλου, ᾿Ἀντιλόχου τε, αὑτοῦ τε Αχιλέως. 


« Ἢ ῥοδοδάκτυλος ἠὼς », ἡ τὰ δακτύλων ἔργα 


δεικνῦσο. ὡραιότατα Χαρίτὼν ᾿Λφροδίτης, 


20 


οὐ μὴν ὁποῖα τῆς νυχτὸς, οὐκ ἐξηχριδωμένα. 
'Γοῖς ποταμοῖς οἱ παλαιοὶ ἔκειρον πρώτας κόμας, 
ὡς νῦν φησὶν δ᾽ Ἀχιλεὺς πρὸς Σπερχειὸν γλυχέως" 


ὅτι τὸ ὕδωρ αἴτιον τοῦ τρέφεσθαι τὰς κόμας. 


«' Ec πηγὰς ὅθι τοι τέμενος βωμός τε θυήεις ». 


Σέδας οἱ πρὶν ἀπένεμον τοῖς τέταρσι στοιχείοις," 
ναούς τε τούτοις ἵδρυον βωμούς τε θυηδόχους. 
« Πυρὸς μένος σιδήρεον », τὸ μέγιστα ἰσχύον. 


« Ὡς φαάτ᾽ ὀπειλήσας, τὸν δ᾽ οὐ κύνες οἰμφεπένοντο * 


(18) A, αὐτοῦ τοῦ ἀχ. 

(19) II. 23, 109. 

5] Il. 23, 144, 

(25) Ex ll. 23, 448. A B, ὅτι. Quz 
litterarum confusio est. facillima, Videtur 
T pro Ó male scriptum apud Arcadium, 
p. 55, ubi κάτηλος. lego χάθηλος. Erit 
χάθηλος pro mo)0vAo;, πολύχαρφος. 
Scholiastes B. Persarum. Eschileum cpi- 
Victum πολύγομφον explicat synonymo 
πολύχαρπον. Scribendum πολύχαρφον, 
Herodianus Epimerismis p. 41: 3204, τὸ 
καρφίον. Ibi mea nota. Zalyces Lexico : 
Clou, καρφὶ, ἧλος. Vide |Corayum ad 
Isocrat, p. 104; Arnsldum Animadver- 
sione erudita p. 178, iu hoc tamen inac- 
curatum , quod χαρφὴ vel «apgl Grecis 
sequioribus tribust, Ka pz7, non est in usu, 
ac si forte invenitur, mala cst scriptura ex 
jotacismo nata, Dicunt et «cribunt χαοςὶ, 
vel xapgiv, pleno vocabulo χαρτίον. 
Cangius habet quidem xapz3, xapgt, 
sed multa sunt id genus menda in Glossa- 
rio Cangii, utilissimo opere et laboriosis- 
simo. In Germani Vocabulario Italiano et 
firzco recte : Chiodo, τὸ b In Co- 
rona l'retiosa, χαρφὴ mendose, Eadem 
usus litterarum τ et 0 permutatione ten- 
tabo Juliani locum Epist, 10, p. 15, qui 


Heylero est « inextricabilis , scriptura 
sive corrupta, sive manca » : τολμᾷ δῆ- 
μος, ὥσπερ ol κύνες, ἄνθρωπον σπα- 
QE εἶτα οὐχ αἰσχύνεται xaí gu- 
άττει χαθαρὰς τὰς χεῖρας, ὡς προσ - 
ἅγειν πρὸς τοὺς θεοὺς αἵματος xafa.- 
ῥενούσας. Opinor cum Heylero sedein 
esse corruptionis in uno allerove vocabu- 
lorum - imilium «202032 καθαρενούσα-, 
εἰ pro χαθαρενούσας rescribo καταῤ- 
ῥεύουσας. Qui offendebat ad verbi for- 
mam insolitam librarius male sedulus cor- 
rexerit χαθαρενούσας. Occasione data 
quum Heylerii commentarium evolverem, 
incido in limcce verba: « Minime intelligo 
quid ἱκανὰ in tali contextu significet ». 
Sic autem habet contextus Julianens Epist. 
17, p. 24 : Ἐμοὶ μὲν οὖν αἰσχρὸν εἶναι 
δοχεῖ τοὺς μὲν χιλιάρχους, ὅταν Pi. 
πωσι τὴν τάξιν, χαταδικάζειν, καὶ cot 
χρὴ ἱχανὰ τεθνάναι παραχρῆμα καὶ 
ὑπὸ ταρῆς ἀξιοῦσθαι τὴν δὲ... l'ro- 
pono ἐχείνους. ! 

(87) A B, τούτους. Scripsi τούτοις. À, 
ναηύττεθ. B,c correctione θαούς. Scripsi 
βωμούς. Homeras l, 1. βωμός τε Quz eic. 

(28) M, 93, 177. 

(29-33) Il, 23, 184-188. B, ἀμφι- 
ἕποντο. 


το... m iin m itte 


IAIAAOE V. 
« αλλὰ κύνας μὲν ἄλαλχε θυγάτηρ Διὸς “Αφροδίτη 
« ἤματα καὶ νύκτας, ῥοδέεντι δὲ χρῖεν ἐλαίῳ, 
« αἀμδροσίῳ, ἵνα μή μιν ἀποδρύφοι ἑλκυστάζων. 
« Τῷ δ᾽ ἐπὶ κυάνεον νέφος ἤγαγε Φοῖδος ᾿Απόλλων ». 
Οὕτως εἶπε καυχώμενος, χυσὶ δ᾽ οὐχὶ παρέσχεν . 
dÀ)' ἀπεσόδει κύνας μὲν ἐκ τούτου ' Ἀφροδίτη, 
ἡ τοῦ οἰκείου λογισμοῦ τούτου ἐπιθυμία. 
Δία γὰρ vov τὸν λογισμὸν τοῦ ᾿Ἀχιλέως λέγει, 
καὶ τὴν ἐπιθυμίαν δὲ τὴν τούτου ᾿Αφροδίτην. 
᾿Ενθυμηθεὶς Πριάμῳ γὰρ τὸν Ἕκτορα πωλῆσαι, 
ἐλαίῳ τοῦτον ἔχριεν ὡς ἄσηπτον τηροΐη. 
Τὸ παλαιὸν γὰρ ἔλαιον, καθάπερ καὶ οἱ ἅλες, 
τραυμάτων οὕὔλωσιν ποιεῖ, καὶ ἄσηπτα τηρεῖ δὲ. 
Ὅθεν φησὶν ὁ πάνσοφος οὗτος ἀνὴρ ὁ γέρων 
οἱμδρόσιον τὸ ἔλαιον καὶ θείους δὲ τοὺς ἅλας. 
Οὕτω τὴν ᾿Αφροθδίτην μοι νόησον τοῖς ἐνθάδε" 
μὴ μέντοι τὸ κατάστημα τὸ εὔκρατον νῦν εἴπῃς " 
Περὶ γὰρ καταστήματος τοιούτου πάλιν λέγει. 
Kudyeov ' Ἀπόλλων δὲ ἤγαγε τούτῳ νέφος 
μὴ, πρὶν ἤτοι μὴ πρότερον ἂν ἀπεμποληθείη, 
ξηράνῃ τούτου ἥλιος τὸν χρόα καὶ τὰ νεῦρα. 
᾿Απόλλων δὲ xad ἥλιος ἐν ἄμφω πεφυκότα, 
δι ἃς δυνάμεις ἔχει μὲν ζοωγονεῖν καὶ τρέφειν, 
καὶ ἀπολύειν τῶν κακῶν, ποτὲ καὶ ἀπολλύειν. 
Τῷ ανασπᾷν ἐπὸ τῆς γῆς ἀτμοὺς λοιμωδεστέρους 
᾿Απόλλων ὀνομάζεται, ἥλιος δὲ ὡς λάμπων, 


(40) A, ἔχρησεν. Voluit ἔχρισεν. (50) A, χρῶα. Fortasse χρῶτα. 


(&4) I7 93, 187. — 11. 9, 214. χρόα bene, Cf. 11. 94, 491. 

(48) 1I. 23, 188. 52) A, ἔχοιμεν. 

(49) A B, ἂν πρίν ἐμπολυθείη. For- 53) A, ἀπολύειν etin clausula. 
tasse scripsit quod scripsi, Cf. v, 59. 54) A, τὸ. 
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ΛΛΛΗΓΟΡΙΑῚΙ 


δήλιος ὧν καὶ φανερὸς, καὶ ἥλιος ἐχθλίψει. 

᾿Αλλὰ βραχὺ καὶ πάλιν μοι ἀναληπτέον τοῦτο. 
Ὃ ᾿Αχιλεὺς τὸν “Ἕκτορα κατέχριεν Vaio, 
τηρεῖν ἐκεῖνον ἄσηπτόν, ὡς ἂν ἀπεμπολήσῃ. 


"Hy δὲ καὶ τὸ κατάστημα σθένον τηρεῖν ἀσήπτως" 


60 


κατανεφὴς ὁ ἥλιος ὑπῆρχε γὰρ τῷ τότε, 

λαμπρὰς ἀκτῖνας οὐ δεικνὺς ξηραίνειν οὐδὲ σήπτειν. 
« Ὕλη τε σεύαιτο καήμεναι " ὡκέα δ᾽ Ἴρις 

« ἀράων αἴουσα μετάγγελος ἦλθ' ᾿Ανέμοισιν. 


« Οἱ μὲν ἄρα Ζεφύροιο δυσαέος ἀθρόοι ἔνδον 


05 


« εἰλαπίνην δαίνυντο. Θέουσα δὲ Ἴρις ἐπέστη ». 

Ἢ τοῦ Πατρόκλου μὲν πυρὰ οὐχὶ αἰνῆπτε τύτε. 
Τοῦ Αχιλέως τολοιπὸν ἀνέμους πνεῖν ποθοῦντος, 
Ἴρις ἐφάνη παρευθὺ, τὸ νεφελῶδες τόξον, 


καὶ δυτικοὺς ἐκίνησεν ἀνέμους παραυτίχα. 


τὸ 


Ἴρις yàp πελάγους ἄνεμον φέρει ἡ μέγαν ὄμδρον, 
αὐτὴ δὲ πρὸς τὸ πέλαγος τῶν Αἰθιόπων ἔδυ. 
Ὅρα δὲ τὸν χρυσόγερων οἷα καὶ πάλιν παίζει 


ν , - * D 
Αγγελον Ἴριν λέγων aot χγαλοῦσαν τοὺς ἀνέμους, 


καὶ εἰλαπίνας τούτων δὲ τοῖς δώμασι “Ζεφύρου, 15 


ὅπερ σημαΐνει νέφωσιν ἐν μέρεσιν ἑσπέρας 


(56) B, ἐχθλίδε:. 

n A, ἀμπεπωλήση. 

60) B, ἀσήπτων. 

(62) Sic A δ, σήπτειν. 

(63-66) Ex 1l, 93, 498-201, Δ, τε 
σεύαιτο καθήμεναι. B, τ᾽ ἐσσεύατο. À 
B, μετ᾽ ἄγγ. B, ἀνέμοισι. 

67) Cf. 11. 23, 192. 
(68) Cf. 11, 93,194. 
e Versas est hexameter, fortasse ex 
poeta aliquo, cujus non memini, sumptus 
ἃ "Tzetza, vel c mendo calami natus ct ad 
politicum r5ythmum revocandus , mutato 


ἀνέμους in mvoXz. Mius librarius e bo is 
iambicis fecit politicos pessimos in codice 
396, pro Menandrea Sententia, 22v 
προτίμα, δεύτερον τοὺ: σοὺς γονεῖς, 
scribens, Θεὸν προτίμα, καὶ δεύτερον 
ποὺ: γονεῖς. Rursus Sententiam Ἡ x^:- 
Ma καὶ πολλὰ χωρεῖ κὠλέγα, sic im-. 
mutavit: 'H χοιλία πολλὰ χωρεῖ χ αἱ 
ὀλίγα, Mio molo corrupta fuit im editione 
Schneideriana a. librario qui politioum fe- 
Cit syllabarum quindecim : Ἡ γον τα 
πολλὰ χωρεῖ, ὀλίγα δὲ συμφέρει. 
(19) C. n. 23, 205. 


IAIAAOEZ V. 
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ἐξ ὧν νεφῶν οἱ ἄνεμοι ἔμελλον ἐκραγῆναι. 
Καὶ σὺ δὲ νόει δυσκῆ, μὴ δυσπνοῦν, ὡς δ᾽ ὁ Τζέτζης, 
τὸν ἐκ δυσμῶν ἐκπνέοντα, τὸν κάλλιστον ἀνέμων. 


« Βηλὸν » τὴν βάσιν νόησον, ὅπουπερ ἦν τὰ νέφη, 


80 


ἐξ ὧν καὶ ἀνεσχίρτησαν οἱ ἄνεμοι εὐθέως 


t 5 :- * - " - Ω 
ὡς λεπτυνάσης τὸ ὑγρὸν τῆς T ριδος τῷ τότε. 


Καὶ ἕκαστος ἐκάλει δὲ πρὸς ἑαυτὸν ἐχείνην * 


πάντες αὐτῆς κινήσει γὰρ ἀνώρμησαν ἐχπνέειν" 


τὸ κατελθεῖν δ᾽ ἐς πέλαγος μερῶν τῶν ἑσπερίων, 


85 


ὅπου καὶ οἱ Αἰθίοπες εἰσὶν οἱ τῆς ἑσπέρας, 

λέγει αὐτῆς ἀπάρνησιν καθέδρας σὺν ἀνέμοις, 
σπουδὴν δὲ ἐπελεύσεως εἰς γῆν τῶν Αἰθιόπων, 
οὗπερ θυσίαι τοῖς θεοῖς, ὧν καὶ αὐτὴ μετάσχοι, 


οὐπερ τὸ ὕδωρ, καὶ λοιπὰ στοιχεῖα συνυπάρχει" 


90 


τὸ ὕδωρ πάχος γὰρ λαθὸν γῆν παρεισφέρει πάντως, 


αραιωθὲν ἀέρα δὲ καὶ πῦρ αὖ ἐπὶ πλέον. 
Θύτως ἐκεῖσε οἱ θεοὶ, τουτέστι τὰ στοιχεῖα, 
ἐδαίνυντο, παρούσης δὲ καὶ Ἴριδος εἰς πλέον. 


(11) C. νεφῶν καὶ ἀν. 

(78) ^, βορᾶν δέ. B, βοράν δέ. A, 
ὡς 6T. Loco praemisso Liadis Zephyrus, 
non Boreas, δυσαὴς dicitur, Pulavi hic 
esse lapsum calami. et amplexus sam. le- 
ctionem C, De nomine βορᾶς cum uno g 
vid. n, ad Proicg. 417. 

(19) Nomen δυσαὴς non a δὺς adver- 
bio "Tzetzes derivat, sed a verbo δύω, Ipsi 
ὃδυσαὴς cst ὃντιχός. 

«80, Cf, 1l. 23, 202. B, 'κάσιν. A B, 
ὅπερ παρῆν. 

(83) 4 B, λεπτυνήσας. 

(83) 1i. 93, 203. 

(85) 1l. 23, 206. ^, μερὰν τῶν. 

(89) 11. 23, 206, 907. 

(90) A, οὗπερ τὸ ᾿δωρ. Β C, γὰρ pro 


(91) A B, λαϑών. 


(92) C, ἠρεωθέν. Simile mendum O, 
139, ubi ἀρεωθεῖσαν pro ἀραιωθεῖσαν. 
Eadeim permutatione statim ἐχεῖσαι in C 
pro ἐκεῖσε, Codex poematis de Equitibus 
Mense Rotundz sic se habere dicitur ver- 
su 207: Ὁ πρέσξυς δ᾽ ἦλθεν παρ᾽ 
αὐτοῖς, χαίρεται φασκιππόται, "Ávtt- 
pe δεξαμένος... Leg. χαίρετε φὰς 
ππόται. Editor valde erravit. Εἰ αὖ 
scripsi pro &» codicum, de qua confusione 
egi ad Nicetam p. 968. 

(94) A B, τὸ πλέον. C, εἰς πλέον. Sic 
Ω, 46, 52. Syaonymum formule ἐς πλέον 
est apud "'zetzain Chil. 8, 632, ἐξνπερ- 
πλέον. Nam sic scriptum reperi in. bono 
libro 2644 pro edito ἐξ ὑπερπλέου. igit 
"Tzetzes de Insula Indica Χρυσῇ. 'E6pato* 
ταύτην δὲ, ait, 'Ozz (in codice óg3 tan- 
lum l"acile nun; legere est, ultima fittera 


31:8 


Ἴρις γάρ ἐστι πρέσπτωσις ἡλίου περὶ νέφος. 


AAAHTOPIAI 


9$ 


᾿Εγνώχεις καὶ τὸ παίγνιον ᾿Ομήρου τοῦ πανσόφου. 


Ἵππους νῦν « ἀθανάτους » μοι τοὺς ἀθλοφόρους νόει, 


ὧν ἀρετὴ αἰώνιος μυρία νικησάντων. 


Ὃ Ποσειδῶν δὲ τῷ Πηλεῖ τοὺς ἵππους πῶς δωρεῖται; 


τούτους Πηλεὺς ὠνήσατο θαλάσσῃ κομισθέντας 


400 


᾿Αράθων, εἴτε Σικελῶν, εἴτε καὶ γῆς Περσίδος. 
Πῶς τὸν Αἰνείαν ἔσωσεν ᾿ Ἀπόλλων προεγράφη. 


« O Ζεὺς ν ἡ εἱμαρμένη νῦν, ὡς καὶ πολλάκις εἶπον. 


correctionis tentaminc obscurata) γλώσ- 
σῃ ἰτῇ σφῶν χαλοῦσιν. Ἔχει δὲ μέ- 
ταλλα χρυσοῦ καὶ λίθους δέ παντοίους, 
Ἐξυπερπλέον μᾶλλον δὲ τὸν πράσινον 
(sic codex, pg frustra wnutare vu!t edi- 
tor) τὸν λίθον. Stipantur comparandi ad- 
verbia ἐξυπερπλέον μᾶλλον ut py Xov 
πλέον Proleg. 927, et ἱπίτα v. 194. Est 
ἐξυπερπλέον hyperbolicum valde. 1n com- 
positione est ubi ἐξυπερ facit auxesin, 
96) A, ἐγνώχει δέ. B C, ἐγνώχεις 
xat.In Chiliade 5, 758, δὲ et xoi malesunt 
simul recepta, conjunctionum alterutra de 
sede pellenda: φαρμαχουργὸς δὲ xai 
αρμαχεὺς καὶ φαρμαχὸς διοίσει. Ad 
Epistolam Philostrati 43, proposui rescri- 
bendum gapuax. xol φαρμαχεύς " co- 
dex a quo standum, φαρμ. δὲ, capu. 
TTheognis hoc orditur elegías disticho : 
TQ ἄνα, Λητοῦς υἱὲ, Διὸς τέχος. οὔ 
ποτε σεῖο Λήσομαι ἀρχόμενος, οὐδ᾽ 
ἀποπανόμενος. Forsitan inserendum xai 
ut czesura τ borctur, 095! ἀποπαυόμε- 
νος. Sed intervallum inter ordines vitium, 
si quid inest, attenuat, His scriptis con- 
sulo Fricdemaonum De media syllaba qui, 
hoc versu recitato, quamvis correctionis 
viam przclusam videri pronuncist. Quid- 
quid sit, ἃ γέγραφα γέγραφα. Eumdem 
percurrens librum, pentametros nonnullos 
hiantes tentabo, ac primum huncce Arsenii : 
"Extop ἂν ἀντ᾽ ἔμεθεν ἤγυθες εἰς àt- 
δὴν, Pronuntiandum puto ἔμεθεν v£).u- 
cc, quod jam faciendum in aliis versi- 
bus monui alibi, fgnatius sic. editus est : 
Ἴλαθι, D aft μοι ὄμματι εὐμενέϊ. Pro- 


pono substitui βλέμματι. Idem Πάντα 
λιπὼν βιοτοῦ ὅσσαπερ εἶχε θεῷ. Et 
lie proponam synonymorum emendatio- 
nem: πάντα βίου λείπων, vel πάντα 
γιπὼν ζωῆς. Sed omittendus plerumque 
talium conjecturarum labor, quz incertm 
sunt omnino, quum mora, quie fit in ordi- 
nis fiue, idoneam det peccati excusatio- 
nem, Mendosior est hiatus nec ferendus in 
Christo Patiente v. 147 : Καινὸν δὲ mi- 
τνεῖν αἷμα ὑπ᾽ ἀνέρων θεοῦ. Syllabz μας, 
ὑπ᾽ & dant δηδρωϑίμι quartz sedi, pcdem 
trisyllabum poetz qui pedibus utitur disyl- 
labis, Billyana recte habet αἷμ᾽ ὕπ᾽ &vé- 
ρων, pedem disyllabum, eumque legiti- 
mum iambum, quum prima in ἀνέρων 
omnino producatur, Ceterum concinnitatis 
metrice cura auctorem ipsum non sollici- 
tabat, cui plerumque syllabarum numerus 
lex una foit, Scd qui legem metricam ne- 
glgit, grammatice paret; neque. scripsit 
ipse εἰογαστέον, quod nunc legitar v. 
741: Ὥμοξά θ᾽ olov ἔργον ἐστ᾽ εἰργα- 
στέον Τοὐντεῦθεν αὐτοῖς. Olim edidit 
Billyus ἐργαστέον rectissime, ac sic esse 
video in codice 2707, non nitidissime 
quidem, indubie tamen ; nec habuit. aliud 
Euripides Medea 773, quem, ut solet, 
descripsit poetaster ille christianus. 

(97) I, 23, 217. B, ἀθανάτους γε 
τούς. 

(100) C. θάγατσα. 

(101) B, Xppá6cov. Ita scribenti libra- 
rio contradicit Tzetzes ad P, 79. A, τῆς 7. 

(102)11, 23, 292. Προεγράφη Y,395. 

(403; Il, 93, 299. C, vov χυωνίω, 
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« Ὁ Ζεὺς xai Ποσειδάων » δὲ πάλιν, ἐν ᾿Αντιλόχω 


ὁ λογισμὸς καὶ ὁ θυμὸς ὁ προσφυὴς καὶ πρέπων᾽ 


40ὅ 


τουτέστι « Σὺ xai φρόνιμος καὶ τολμηρὸς ὑπάρχεις ». 
᾿Αρείων ὁ ᾿Αδράστου δὲ ἵππος ἦν θεῖος γένος, 

ὡς οἱ Πηλέως ἄριστοι ἄθλοις λομθάνειν ἄθλα. 
« ᾿Αντίθεον δὲ Φοίνικα ν φρόνιμον αἰληθῇ τε, 


ἴσον αὑτῷ τῷ λογισμῷ καὶ τῇ δικαιοσύνῃ. 


410 


᾿Απόλλων, νῦν ὁ ἥλιος, βλάπτει τὸν Διομήδην, 
xat ὀφθαλμῶν ἐπαφιεὶς τὸ σέλας τῶν ἀκτίνων. 
«Ἢ ᾿Αθηνᾶ » δ᾽ ἡ φρένησις νῦν καὶ ἡ πανουργία, 
ἣ Διομήδην σώζει μὲν, τὸν Εὔμηλον δὲ βλάπτει" 


ἡ Διομήδους φρόνησις, λέγω, καὶ πανουργία" 


115 


ἢ Διομήδην φρόνημα ἔσωσε τὸ οἰχεῖον, 

τῷ μὴ σκοπεῖν τὸ δέον δὲ ὁ Εὔμηλος ἐδλάθδη. 
Τὸ ἅρμα γὰρ κατέαξε τόποις ἑλῶν δυσθάτοις. 
Τὸ « ὥφειλεν ὁ Εὔμηλος εὔχεσθαι ἀθανάτοις », 


ἔδει σκοπεῖν τε καὶ φρονεῖν ὅπως ἐλαύνει, λέγει, 


420 


« Σοὶ δὲ θεοὶ ἀντίχαριν ν ἤτοι ἡ εἱμαρμένη. 
Ἢ ᾿Οϑυσσέως ᾿Αθηνᾶ πάλιν ἡ πανουργία. 


« ᾿Αθάνατοι τιμῶσι παλαιοτέρους ἀνθρώπους». 
Νῦν καὶ ἡ εἱμαρμένη μὲν, αλλὰ καὶ μᾶλλον πλέον 


relicta lacuna, Mutilum hemistichium τὸ - 
spicit verba Home:i: ναῖεν δ᾽ ὅγ᾽ ἐν εὐ- 
ρυχόρῳ Σιχνῶνι. Periit saltem. versus 
unus, 

(405) À, τρέπων. Cf. 11, 94, 307. 

(106) A, τουτέτι, 

(407) 1l. 93, 346. A, &piov. C, 
ἀριείων. B C, θεῖον, 

(108) ^, Πηλεύς. C, οἱ π. ἄριστος. 
Fortasse, ὡς ol π᾿ ἄριστοι τοιρεοία ad 
Il. 23, 278. 

(409,110) II, 23, 360. Fortasse ἴσον 
θεοῖς τῷ, vel facilius αὐτοῦ. 

411) IL. 23, 383. B, sine à. 


(113) Il, 23, 388... A B,'Ziv pro νῦν. 
114,115) Non sunt in B. 
116) C, βλάπτη τ. Διομήδη. 
iir) C, τὸ μὴ. 

118) A, ἐλών. B, ἑλών. C, ἑλῶν. 

(119) Il: 23, 246. 

(420) A, ὅπερ ἐ) αύνει λέγων. B, 
ὅπερ ἐλαύνειν λέγει, C, ὅπω: ἐλαύνει. 
Mea lectio ἐλῶν superius v. 118 est pro 
ἐλαύνων. 

(121) Il. 23, 650, 

ἃ 99) II. 93, 171. 

(123) 1I. 23, 788. 

(4294) B, sine 7. Duplicem. compara- 
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ἡ φρόνησις, σὺν ταὑτῃ τε πραγμάτων ἐμπειρία. 
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Ὃ Τεῦκρος ταῖς ἀκτίνεσσιν £GAa6n τοῦ ἡλίου " 


διὸ φησὶ μὴ εὔξασθαι Ἀπόλλωνι ἄνακτι, 
καὶ πόλιν ὡς ἐμέγηρεν ἐκείνῳ ὁ ᾿ Ἀπόλλων. 


τιοπεπι μᾶλλον πλέον jam vidimus. Cf, 
superius ἢ, ad v. 94. 
(125) A, φρον, συντάττεται. B, δὲ. 


τῇ. 

(127) II. 23, 863. 

(138) Il, 23, 865. — Quum videatur 
pagina vacua nimis ac nudior, ineditum 
addam lecum ex Georgidz Gnomologii co- 
dice pleniore, quo P sum usus : Βα- 
&plou. Γινομένης ἐχθρῶν ἐπαναστά- 


σεω:, οἱ μὲν πένητες, εὐπρόφοροι καὶ 
εὐσταλεῖς ὄντες, εὐχύλως μεταβαί- 
νουτιν "οἱ δὲ πλούσιοι, διὰ τὴν τῶν 
ὑπαρχόντων βαρυφέρειαν, χειροῦνται 
ἐχθροῖς. Est epimythium Fabulie Babrii 
36, arecentiore homine scriptum , Anony- 
mam ejusdem codicis sententiam habeo pro 
epimsthio Fabulm Babrii 86 : γαστέρα 
ὄγχον ἔχουσαν ἣ λεπτὴ χωρεῖν εἴσο- 
305 οὐ δύναται. 


ΑΛΛΗΓΟΡΙΔΙ IAIAAOX Q (ἢ 


Ζεὺς "Ἕκτορος κηδόμενος Θέτιν πρὲς Axa, 
ἽἼριν δὲ πρὸς τὸν Πρίαμον στέλλει, κελεύσας λέξαι 
τὴν μὲν ὡς δοίη ᾿Αχιλεὺς τὸν Ἕκτορα Πριάμῳ, 
Ἴριν δ᾽ ὡς λύτρα Πρίαμος τῷ ᾿Αχῶεῖ χομίσοι, 
καὶ λάθοι σῶμα Ἕκτορος κομίσοι τε πρὸς Τροίαν. 5 
Εἶτα φανεὶς καὶ ὁ Ἑρμῆς τὸν Πρίαμον προπέμπει, 
χοιμίσας τε τοὺς φύλαχας, ἄγει πρὸς ᾿Αχιλέα, 
ὃν ἱκετεύσας Πρίαμος τὸν Ἕκτορα λαμξάνει. 
Κομίσας Τροίᾳ θάπτει δὲ, πένθος ποιήσας μέγα, 
εἶτα δὲ καὶ περίδειπνον παρήγορον τοῦ πένθους. 10 


(*) Lemma in B, ἀρχὴ τῆς X Ὁμήρου 
Bo ῳξίας. A C sine lemmate, 

(1,10) Desunt in A B. Relictum est in 
À, ante Ὅπως ᾿Απόλλων..., spatium va- 
€unm, septem capax versuum, numero 
mato ex comparatione spatii in oppo- 
sit: columna utraque. In codice Seoria- 
lensi apnd Millerum, Catalogo p. 30. pri- 
mus libri versus sic exhibetur: Ζεὺς "Ex- 
toQ0; χηδόμε oz θεὰς πρὸς "Ay és. 
Mat ongz editio, qua tindein possum uli, 
leneficio eiusdem Milléri, quo. hbumanio- 
rem, officiosiorem novi neminem, diversum 
omnino przbet exordium : Ὁ Ζεὺς φρο.- 
τίζω “Ἕχτορος τοῦ ἥρωος ἐκ εἰτον, Τὴ» 
Θέτον πέμπει: πρὸ: υἱὸν τὸν ᾿Αχι) ἕα 
ταύτης, Ὡς ἀποδῷ 02 ἥρωος τὸ 
σῶμα τῷ Πριάμῳ. Τὴν Ἴριν δὲ πρὸς 


Πρίαμον ὁ Ζεὺς ἐξαποστέλγει, '$ 

τὰ δώρων τὸν νεχρὸν τοῦ Ἕχτορως 
ἐκ) όθῃ Ἰρίσμος δὲ πρὸς τὴν σχηνὴν 
πεμφθεὶς τοῦ ᾿Αχιλέως, Ὑπὸ 'ἹῬρμοῦ 
xot f aviez φύλαχας τῶν Ἑλλήνων, 
Καὶ δοὺς αὐτῷ τὰ δῶρα δὲ χαὶ τοῦτον 
ἱχετεύσα:, ᾿Απολαμῆάνε. τὸν υἱόν " 
χομίσας δ᾽ εἰς τὴν πόλιν, Θάψας, τὸν 
ἐπιτάφιον δεῖπνον χατασχευάζει. Αὕτη 
δὲ ἡ ὑπόθεσις ἐστὶν Ω τοῦ μεγάλου. 
Alterum exordium, Ζεὺς Ἕχτορος χηδ,, 
inter variantes lectio:es r-cepit, 

(3) €, Πριάμου. 

(10) Scholium in M, id est in Ma- 
trangi;na cditione p. 146: περίδειπνόν 
ἐστιν τὸ ἐπὶ xol; τε) ευτῶσι γινόμενον 
δεῖπνον, ὃ παρ᾽ ἰδιώταις παρηγορία 
χολεῖται. 

21 


321 


AAAHTOPIAI 


“Ὅπως ᾿Απόλλων " Exzepa ἐφρούρει τῶν ἀσήπτων, 
καὶ τίς ᾿Λπέλλων ; πολλαχοὺ καὶ ἐν τῇ Vi εἰρήκειν 


ὡς ὁ ᾿Λπέλλων, ἥλιος ἦν συννεφὴς τῷ τότε. 


Ἢ δὲ « χρυσὴ αἱγὶς » ἐστιν ἀκτῖνες τῶν τιμίων, 


ἤτοι ακτῖνες εὔκρατοι νέφεσι κεχραμέναι. 


15 


Θεοὺς δὲ κατοιχτείροντας τὸν Exzepa ῥητέον, 


καὶ τίς Ἑρμῆς ὃν ὥτρυνον" Exzepos κλέπτειν σῶμα. 


Θεοὺς νῦν τὰ στοιχεῖα μοι νόησον τῇδε λέγειν. 


"Eg! ἔλαις ἕνδεκα καὶ γὰρ ἡμέραις συνεχεῖτο, 


ὥσπερ ἐπιστυγνάζοντα τοῦ "Excepos τῷ πάθει" 


30 


χαὶν γῇ, Xov τοῖς φωστήῆήρσι δὲ συνέβαινς μυρία 


(12) 5, τῇ y. B, τῇ of. CI. W^, 38, 
41, 61. 

145) Il. 24, 20. 
* (15) C, χεχραμμέναι, 

(16) II, 24, 33. 

(11) 11. 24, 94, A D, ὥτρυνεν. Cf. 
v. 34. 

(49) CI. I1. 24, 107. 


(20) In ε΄ non potest legi, quem charta ἡ 


hib iepegus inepte operuit, 

(31) Δ. xat xot; 2. συνέξ D, τε. C, 
δέ, Sirpe potuit in hisce. codicibus lector 
animadvertere perinutatas. conjunctiones 
δὲ τέ. Deipara in Χριστῷ πάσχοντι v. 
132: Γυναῖχε:, ὄψιν στυγνὰν ὡς εἶδον 
16 9, Mob τευνάναι ζὴν δ᾽ ἔτ᾽ οὐ- 
δαμῶς φέρω. Est in. codice. ζῆν τ᾽ ἔτ᾽, 
Quod fere malim, Sed versus prioris sunt 
numeri pessimi prop'er spondzum quarte 
sedis, "l'ranspositionis medicina facilis ac 
bona : Στυγνᾶν, γυναῖχες, ὄψιν ὡς εἴδον 
τέχνου.. l'ari vitio laborat v. 695: Γυ- 
ναῖχες, ὄψιν φαιδρὰν οὐχ ὁρῶ τέχνου. 
Melior est earumdei vocum ordo v, 869: 
Ρυναῖχες, ὄψιν 024 ὁρῶ φαιδρὰν 1i- 
νου. Maim ctiam ut supra prima. sedis 
spondeum: dPaiZoxv, γυγαῖχες, ὄψιν 
οὐχ óz6 τέκνον. "'ranspositionis pocta- 
stro recentiori medelam adhibeho, In poc- 
mate De rebus ge tis Fquitum. Mense 
Rotunda, v, 135, Artlizrus. rex, indigne 
leceus quod ignotus senecio juvenes fortis- 


simos , Equitatas florem , — Lancclotam, 
"T'ristanum, Palamedem, humi ferme ludens 
prostravisset, ᾿Αναχαχλάζει τῷ θυμῷ... 
Καλέσας δὲ τοὺς παρ᾽ αὐτῷ, τὴν πα- 
νοπλίαν αἱρεῖ, l'eccavit in. clausala libra - 
rius. "'ranspono, αἱρεῖ τὴν πανοπλίαν. 
Sed melius παν. αἴρει, tono transpos:to, 
Arthuri conjus illum ab incepto detinere co- 
natur, cui rex more modoque llectoris lio- 
merici, ἄπιθι, ait, Γυνχιχωνῖτιν εὐπρε- 
πῶς κοσμοῦσα χαὶ παιδίσκας. ΓΙ re- 
gina dolens : IHatev χερσὶ τὰς παρειά-, 
τὰς τρίχας ἐξέτιλλε.Ειἰ hic transponenda 
ultima verba, ἐξέτιλλε τὰς τρίχας. Sel 
quom in notula moneatur lector esse in ipso 
codice πέει, rescribendum παίει, eodem 
sono, idque ocvus; nam maitv sine au- 
gmentonon ferendum est, In fine ctiam co- 
dex exhibet ἐξοτεί) η, barbare, sed τεῦλυ, 
grirco inore prouünciutum fit τίλλει, tunc 
adjuncta propositione. nascitnr. verbuin 
rei congru: ns ct liemistichio, τὰς τρίχας 
ἀποτίλλ ει. Augmentum restituendum ' et 
v. 139: "Amit, φάσχεν πρὸς αὐτὴν, 
μηκέτι φθεγγομένη. Invcnit editor do- 
ctissimus, ἄπειθι φάσχει, ac bene corrc- 
cla priore voce alleram male corrupit. Re- 
pone: d.n g&zxzt. Frustra pro suppresso 
augmento allerretur ὅξεν, ποίησε €x 
"Tzetzoe Womericis Allezoriis X, 540, 100, 
quum liis locis "Tzetzes. Houncricas ipsas 
voces exlibuerit, Heram chorda oberrans 
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σεισμοὶ xal βόμβοι, μυκηθμοὶ, καὶ κρύψεις τῶν ἀστέρων, 
βοονταὶ σχληραὶ καὶ κεραυνοὶ, δειναί τε καταιγίδες, 
Ι 


5 LI L4 x 1 DAN 
ἀστέρες διατρέχοντες, κομῆται, xai cotaós. 


Τὰ κομητῶν δὲ σύμπαντα, καὶ πᾶν ἄλλο τοιόνδε, 2 


"Apsix xxi τοῦ Ἑρμοῦ τυγχάνουσιν ἀστέρος, à 
ἅπερ εἰ ἐπεχράτησε καὶ ἔτι περαιτέρω 

ἔκλεψαν ἂν τὸν΄ Εχτορα τινὲς ἐξ ᾿Αχιλέως, 

xai τῷ πατρὶ δεδώκασι Πριάμῳ τοῦτον θάπτειν" 


τὰ τοῦ Ἑρμοῦ πνευμάτων γὰρ δηλωτικὰ τυγχάνει 3a 


xai ἐμπορὶσς συνεργὰ καὶ ἄλλων δὲ μυρίων, 
πολλάκις χαὶ ἐκχλέπτουσι δετμώτας καχουμένους. 


eadem editor φάσχεν cbtrndit poetastro 
suo v, 2607 : 'O πρέσόυ; δ᾽ 702v παρ᾽ 
αὐτοὺς, χαίρειν φάσχεν ἱππότας, "Av- 
πίχαιρε διξάμενος, non celans codicis 
scripturam παρ᾿ αὐτοῖς, quod potuit re» 
liuqui, et χαίρεται φασκιππότας, quod 
lego χαίρετε, φὰς, ἱππόται, ut disi pag. 
317.50 ennis permutatio vocalium a ε ad 
χαίρετε ownino ducit, et participia φὰς 
δεξάμενος sic soluta narrationis celerita- 
tem adjuvant, Hanc bene noverat editor, 
qui scripsit v. 331: ᾿Αμείδεται, Μὴ 
μέμφεσθε τόδ᾽ ἐμοῦ τὸ πραχτέον. In- 
venerat in codice, μέμφεσθαι τῶ δέεμον 
τῶ πραχτέον. Correctionem perficiam 
proponens, τοῦδε μὸν τὸ mp. [81 τὸ 
πρακτέον p ὁ τὸ πραχθέν, τὸ πραττό- 
ἐμέενον, Ignat es Adamo v. $143: Οὐχοῦν 
τὸ κέρῶος εἰσ έγον τῶν πραχτέων. 
dbi nota in Aneedotis meis Gr. t. 1, p. 
441. l'oeta in hoc. πευτεχαιδεχασυλ- 
γάδῳ metro clezantissimus poemate χας 
τανυχτιχῷ ibid. t. 4, p. 484: Ὦ! πῶς 
σοι παρασιήπομαι; πῶ; τῶν πρᾶν 
χτέων λόγον ΠΠαρασχῶ σοι τῷ πλάστῃ 
μὸν ; Σῶσον, ὡς οἶδας, σῶσον. κι οἱ 
ibi nola, qa. ale tentabam. τουτωνὶ in 
ver-u Joannis Da. oni, . 
(22) €, χρύψατ, 
(23. C, βροντυὶ,.. βοονταῖτε zar. 
(25) €, κυμετ ὧν, perinu'ante iolacis 


mo vocales ἢ τ. "l'icodorus. Prodgomus 
versibus in adventum imperatricis Ireucs, 
de qua videatur nota superius p. f, et 
Matangie Anecdota t, 4, p. 11, nbi ct de 
"'hcodori poemate. utilia. monuit , quod 
aped ipsmn integram legesis p. 533; 
"I'lieodorus igitur, cujus unum taagerc lu- 
bet. versum emendatiunculie eausa, impe- 
ratorem sponsum celebrans ait: Τοῖς 
δού)γοις χεῖρα τάντοτε προτείνει: 
πλουτυδότην, Scribendum πλουτοδότιν, 
quo vocabulo asus est Michael Cboniates 
Athenarum Metropolita Panegvrico saa. ἢ 
Angeli quem edidit 'Fafelius vir doct. 'T'u- 
lingm a. 1856 ; Chomiates igitur δ 5 : 
᾿Αχρήματος ἡ πόλις ('AUzvat!) xai 
πενιχρὰ, καὶ τοῦ κύχλον διχγρυς 


χαὶ τῶν πολιτῶν, καὶ παράπαν ἀγφαν- 
τωθῆναι χινδυνεύουσα, εἰ μὴ νῦν ἀνε. 
νέγχοι μιχοὴν καὶ σνλλέξοι πνεῦμα 
παρὰ τῆ: σῆτυ εγχλουργοῦς xal πλου- 
160411505 ἀνα)γαμδανομένη δεξυῖς, 


. B, δεσμώτας χαχωμέ- 
2, δεσμῷ τὰς καχλοὺμ ἕνας, Scri - 
pto ους super ας. M, δεσμῷ τοὺς χα 
κουμένους, et in variclate το γὰρ χλὲ- 
πτονσι αὶ δεσμώτας. 


* 
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τοῦτο ὁ Ὅμηρος φησὶ τοῖς ἔπεσιν οἷς λέγει" 
« Κλέψαι δ᾽ ὀτρύνεσχον εὐσχοπον Ἀργειφόντην ». 
Τοὺς 8E ὀξελιστέον δὲ τοὺς μετὰ τοῦτον στίχους" 35 


μετὰ τὸ « χλέψαι δ᾽ ὥτρυνον soc 


χοπον Ἀργειφόντην », 


᾿Αλλ ὅτε δωδεκάτη μὲν, λέγει, ἠὼς ἐφάνη, 
« καὶ τότ᾽ ἄρ᾽ ἀθανάτοισι μετηύδα Φοῖδος ᾿Απόλλων" 


« Σχέτλιοι ἐστὲ, 0sc', δηλήμονες. Οὐ νύ ποθ᾽ ὑμῖν 


« ' Exzop μηρΐ᾽ ἔχῃε βοῶν, αἰγῶν τε τελείων »; ω 


Πρὸς ἕνδεκα ἡμέρας μὲν Tiv ζάλη τῶν στοιχείων, 
καὶ ἥλιος οὐκ ἔφαινε τὸ πρότερον οὐδόλως. 
᾿Επὶ τῇ δωδεκάτῃ δὲ ἥλιος μὲν ἐφάνη" 
τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὲν αντέτεινεν ἐχείνῳ, 


νέφη κινοῦν καὶ μερικῶς χρύπτον ἀκτῖνας τούτου, 45 


4: 


ὁ ζωογόνος δὲ ἀὴρ, Ζεὺς, παχυνθεὶς ἐς πλέον 


τῷ λεπτοτέρῳ καὶ θερμῷ αντέτεινεν ἀέρι, 
xat νέφος δὲ συνέστησεν ἔνυδρον, πάχους πλέον, 


ᾧ προσδαλὼν ὁ ἥλιος ἐποίησε τὴν Ἴριν " 
ἡ δ᾽ Ἴρις ἀνερρέφησεν ὑγρὲν ἐκ τοῦ πελάγους 50 
τοσοῦτον, ὥστε φαίνεσθαι τὸν πρέσγειον ἀέρα, 


τὴς ἀσελήνου τῆς νυχτὸς μελάντερον ἐς πλέον " 
ὃ ὕδωρ τέτε ἀνεχθὲν τῷ μὲν λεπτῷ eig 


πρῶτα χινουμένον pix pev, οραιωθὲν ἐφανὴ ᾿ 


εἶτα, τῷ πλήθει πάχει τε πλέον λαθὲν τὸ βάρος, 55 


(34)1,.4,24. ADCM, ὀτρύν. M, σχεν. 

(36) À B C M, ἐύσκοπον. Scripsi εὕ- 
σχοπον. Est enim metrum politi vim, 
"Tzetzes ait post versuio llomeri 24, κλέ- 

mt ὀθελισθέντων στίχων ἕξ, sequi 
᾿Αλλ᾽ üxe... versum seilicet 51. M, ^ tupav. 

(A1) A B, ἡμέραις. C M, ἡμέρας. 

(43) C, ἔφανε. 

(43) A B C, ἐπεί. Correxeram. ἐπὶ, 
quod nunc reperio in M. R, γάρ. 4 C M,8z, 


(44) Α B, &véxetvev. C, &vcécevizv. 
M, ἀνΐίτειλεν. 

(45) M, κρύπτων. 

(A48: A B, συνέδησεν. C M, συνέστη" 
σεν. M, ἔνυγρον πάχος πλ iov. 

(52) De daplici articun'o p. 250. 
: (93) C sine τοτε. ἃ, ἀνειχθέν. Sunt 
ionicie lormaz non exspectate, B, Zvcyfiev. 
M, συναχθέν. C, vriay zv. i 

(55) 4 B, 160v. 
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ῥαγδαῖος ὄμέρος γίνεται καὶ χαταχεῖται κάτω. 
No, προσωποποιήσας σοι ὁ Ὅμηρος τὰ πάντα, 
τὸν ἥλιον ᾿Απόλλωνα Φοῖδον κατονομάζει 
θεοῖς καταμεμφόμενον, τουτέστι τοῖς στοιχείοις, 
ανθ᾽ ὧν θεοσεδέστατον Ἕκτορα πεφυχότα 60 
οὐδὲ θανόντα ῥύονται τοῦ ἀπηνοῦς Πηλείδου. 
Τὸ τοῦ ἀέρος δὲ λεπτὸν Ἥραν καλεῖ τῇ κλήσει, 
καὶ ἀντιπίπτουσαν αὐτῷ ταὐτὴν σοι παρεισφέρει, 
τῷ συγχαλύπτειν μερικῶς ἐχείνου τὰς οἰκτῖνας 
ἔπερ καὶ λόγους πλάττει act τῆς Ἥρας πεφυχέναι 65 
λεγούσης « γυναῖκα μαστὸν » τὸν "ἔχτωρα θηλάσοι, 
ἤτοι θνητὸν θηλάσαντα μαστὸν τὸν γυναικεῖον, 
τὸν δ᾽ ᾿Αχιλέα Θέτιδος παῖδα θεῆς ὑπάρχειν, 
γενναϊὸν τε καὶ θυμικὸν, ὡς παῖδα τῆς θαλάσσης" 
ἣν Θέτιν Ἥρα ἔθρεψε καὶ τῷ Πηλεῖ συνῆψε, 0 
« ὃς περὶ κῆρι φίλτατος» πᾶσι θεοῖς ὑπῆρχεν" 
οὗπερ τοῖς γάμοις οἱ θεοὶ πάντες ὑπῆρχον τότε, 
καὶ ὁ Ἀπόλλων δὲ αὑτὸς φόρμιγγι κεχρημένος. 
Πῶς δὲ ἡ Ἥρα ἔθρεψε τὴν Θέτιν νῦν ῥητέον. 
Τὸ τοῦ ἀέρος πρὶν λεπτόν, ὃ καὶ Ἡφαίστου μήτηρ, 15 
συγχεχυμένου τοῦ παντὸς ἐν τῇ χοσμογενείᾳ, 
χινούμενον διέκρινε, καὶ φιλικῶς συνῆψεν 
ὁμοῦ τὴν γῆν, τὴν θάλασσαν, τὴν Θέτιν, τὸν Πηλέα, 


156) M, χαταχεῖται. (07) B, τῶν τυνχιχείων. 

(58) 1I. 94, 32, (69) M, γενναῖον δέ. A B, xai παῖδα, 

(61)M. 24, 35. A, ἀπεινοῦ: Πηλεί- C M, ὡ; π᾿, permutatione frequente, 
δους. (70) A M, θέτην. Et sic A, Τῇ, 

(62) llomerus χαλεῖ, 1. 24, 55. (11) II. 24, 61. 

(65) A sine αὐτῷ. (12,73) Cf, 1l. 2$, 62, 63. A, τοὺ; 


(66) C M, γυναιχός, A B, yuvatxz,ut — γάμους. 
Il. 2$, 58. BC M. μαστόν" A, μασθον. (11) M, διἠρύρωσε. 
Et sic v. seq. De qua varietate ad Aristarn. (78) € M, γῆν καὶ 9. Placuit cum AT 
y. 216. symmetria articulorum, A, θέτην. 
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ὃς &x ψυχῆς ἐστέργετο πᾶσι τοῖς ἀθανάτοις. 

Εἰ μὴ γὰρ πάντων γέγονε σύγκρασις τῶν στοιχείων, 80 
οὐχ ἄν ὁ κόσυος, ὁ Πηλεὺς, τὸ σύνολον ὑπέστη. 

Οὕτω xai τὸ λεπτότερον ἀέρος Ἥραν εἶπε. 

Τὸ δὲ πα χυμερέστερον dépoc πάλιν λέγει, 

d οὗ ἡ Ἴρις γέγονεν, ἐκ ταύτης δὲ ὁ ὄμδρος, 

Δία τὴ Ἴριν πέμψαντα τὴν Θέτιδα καλέσαι. 85 
Τὸ μέλαν νέφος Θέτιδος μελαμφορίαν λέγει, ᾿ 
καὶ πρὲς θεοὺς ανέλευσιν * τὴν πύχνωσιν δ᾽ ἀέρος 

᾿Αθήνης ὑποχώρησιν ἐστὶ κατονομάζων 

καὶ σὺν Διὶ τῆς Θέτιδος λέγει δὲ συνεδρίαν * 

τὸ λεπτυνθῆναι δὲ βραχὺ κεράσματα τῆς Ἥρας" 90 
τὸ πάλιν παχυνθῆναι δὲ τὸ νέφος ὡς καὶ πρώην, 

καὶ κρύψαι τὸ λεπτομερὲς ἀέρος va: πυρῶθες 

πιοῦσαν λέγει Θέτιδα Ἥρᾳ ποτῆρα δοῦναι, 

Τὸ Zy6pev γεγονέναι δὲ καὶ καταρρεῦσαι κάτω 

Διὸς φησὶν ἀποστολὴν ὡς πρὲς τὸν Αχιλέα, 05 
μηνύσαντος τὸν ᾿Εχτορα πωλῆσαι τῷ Πριάμω, 

χαὶ γῆν χωφήν τε xa νεχρὸν ἔτι μὴ καταικίζειν. 

Ἔκ τῆς συγχύσεως χαὶ yàp, xai τῶν ῥαγδαίων ἔμδρων 

καὶ ᾿Αχιλεὺς ἐπέγνωχεν ὃ δέον Tiv γενέσθαι, 

τὸ ἀποδοῦναι τῷ πατρ: τὸν Excopa τοῖς δώροις" 400 
χαθάπερ xi ὁ Πρίαμος ἐκ νεφελώδους τόξου 

τὸ ἀπελθεῖν ἐπέγκωχεν αὐτὸν πρὲς τὲν Πηλέως 


(79) A B, ἐν ψυχαῖς. € M, ἐχ ψυχὰς. (89), δὲ λέγει, « 

(81) 'O Πηλεὺς. Cf. X, 504. (90) A ΒΝ, κεράσματι. Cf. H. 25, 
182) M, εἶπεν. C, λέγει. 101. 

(81) C, ἀφ᾽ οὗ, AU M, ὑφ᾽ οὗ. (93) Il. 24, 102, M, ραν, cst et 
(83) ἃς διά. "Hox inter variantes, 

(86,87) tl, 24, 95, 06 (90) 4, μυνόσαντος. V. 24, 115, 146. 
(88) M, ἔτι 


(102) A, ἀπίγνωχεν. 
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εἶναι συμφέρον καὶ καλὸν, ὠνεῖσθαί τε τὲν παῖδα, 


Τῆς γὰρ πορείας καταρχὴν τότε πεποιημένος, 


xai ἑρμηνέα προηγὸν εὗρεν ὁδοιπορίας. 


105 


Καὶ ᾿᾿Αχιλέως εὐτυχῶν οἰχτείροντος ἐκεῖνον, 
λύτροις λαδὼν τὸν Ἕκτορα, φέρει πρὸς τὴν πατρίδα. 
Ἢ Θέτιδος κατέλευσις ἡ πρὸς τὸν ᾿Αχιλέα 


καὶ τἄλλα σοι ἐρρήθησαν" ἄρτι δὲ δέον λέγειν 


τίς ὁ χειρὸς ἑμαλισμὸς καὶ ἡ παρηγορία, 


410 


καὶ πῶς ἐχείνῳ γυναικὶ μίσγεσθαι Θέτις λέγει. 


Ὃ ᾿Αχιλεὺς τήν σύγχυσιν ἰδὼν τὴν τῶν στοιχείων, 


καὶ τὸν ῥαγδαῖον ὑετὸν τὸν τότε γεγονότα, 
&ynep κα' Θέτιν Ὅμηρος τούτου μητέρα λέγει 


δὲ ἃς αἰτίας προλαδὼν εἰρήκειν σοι πολλάκις * 


115 


οὕτω σὺν ἄλλοις κατιδὼν καὶ τὸν τοσοῦτον ἔμξρον 
ὃν ἐκ Διὸς ἀποστολὴν τὴς Θέτιδος εἰρήχει, 


xal συνεικὼς dv ᾿ἔκτορα γίνεσθαι ταῦτα πάντα, 


αὐτὸς αὑτῷ συντίθεται τοῦτον μὲν ἐμπολῆσαι, 


(104) 4, τῆς γὰρ πορνείας, cum duo- 
bus punctis super v, signo delendi, D, 
τῆς γὰρ πορει, sic. C, QUY (superseripto 
Ὡς) γὰρ πορείας xav. ἀρχήν. M, τὴν 
γὰρ πορείαν κατ᾽ ἀρχήν. À Β, χατ' 

ἀρχὴν. 

(105) C , προῆγον. M , προδηγόν, 
cum wariantbus προῆγον ἐδηγόν. No- 
mina sunt ignota προδηγὸς, προηγὸς, 
illad quoque barbarum, Accentus in προ- 
ἦγον codicis C et Vaticani apud Matran- 
gam metrum lzdit, Accentus penultima in 
clausula prioris hemistichii vitium est, in 
posterioris autem. clausula est normalis, 
Inde patet Tzetze versum. 415 Chi.iade 
13 in mendo cubare: Ὀχτώ φασι «39 
οὐρανοῦ τὰς σφαίρας, τὰς χαὶ ζώνας, 
Τὴ" ἀπ)λανὴ wal ἄναστρον, xal τῶν 
ἑπτὰ πλανητῶν. Rescribendum ex C 
πλανήτων, qui genitivus crit. nouiuis 


πλάνης, rejecto πλανητῶν, genitivo no- 
minis «). ανήτης- In altero ordo vocabu- 
lorum τὰς vot ζώνας quid velit moustrat 
n. ad Y, 189. C, τὲ pro zai. 
E. 06) B € M, ἐντυχών. B, οἱχτεῖραν- 
. €, οἰκτίρμονος, superscripto εἴρον- 
ἊΣ ἐκείνω. Non potest ἐντυχὼν strui 
cim genitivo, A bene εὐτυχών. 
(409) A Wi, ἐρέθησαν. M, ἐρρέθησαν. 
C, ἐρρήθησαν. 
110) Il. 24, 121. 
111) €, ἔχεσθαι. V. 24, 130. 
(112) b, στέρων. 
(116) B, οὕτως σύν. 
(117) A, εἰρήκειν, Referam. ad Ho- 
merum εἰρήκει, quod tenent lj C M, 
um A fi M, συνειδώς. 
119) AD C, αὐτῶ. Scripsi αὑτῷ, et 
sic nunc esse video im M. Rarissie codi- 
ccs A B. C id pronomen asperant. 
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ἄνπερ ἐξωνησέμενος τὶς ἐκ τῶν Τρώων ἔλθοι, 
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420 


σκοπήσας δὲ xal δι αὑτὸν ὅτι πολλὰ δακρύσας 


νεκρὸν ἐγεῖραι Πάτροκλον οὐχ ἴσχυσεν οὐδόλως, 


αὐτὸς δὲ θλίψει τρύχεται καὶ πόνοις ἀνενδότοις. 
Καὶ τότε καὶ βραχύχρονος εἶναι τῷ t» μέλλων 


ποιεῖ ὅπερ καὶ ὕστερον Ἀρχίλοχος ἐκεῖνος. 


125 


Σφῆς αδελφῆς γὰρ σύζυγον πνιγέντα τῇ θαλάσσῃ 


περιπαθῶς ὠδύρετο, γράφειν μὴ θέλων ὅλως, 


ΔΕ 


γῶν πρὲς τοὺς ξιάζοντας συγγράμμασιν ἐγκύπτειν" 


« Καὶ μ᾽ οὔτ᾽ ἰάμδων οὔτε τερπωλέων μέλει»»" 


ὡς δὲ δακρύων χέκμηκχε μάτην, εἴρηχε τάδε" 


130 


« Οὔτε τι γὰρ χλαίων ἰήσομαι, οὔτε χακίον 


« θήσω τερπωλὰς καὶ θαλίαν ἐφέπων ». 


Καὶ ταῦτ᾽ εἰπὼν, ἐξώρμησε πρὲς τὴν πλατεῖαν τρίξον. 


Οὕτω πρὸ τούτου ᾿Αχιλεὺς, καμὼν VazpéxAco θρήνοις, 


παρηγορεῖ τε ἑαυτὸν xad ὥσπερ ὁμαλίζει, 


135 


xdi. τῆς σκληρᾶς δὲ πράξεως θρήνων τραπεὶς χαὶ γέων 


ὡς πρὸς τὲ 


μαλακώτερον καὶ τρυφερὸν ἐτράπη, 


xai γυναιξὶ μιγνύμενος , καὶ πάντα δρῶν τὰ πρώην. 
᾿Επεὶ δὲ τὸ χειμέριον κατάστημα τοῦ y pévov 


(1391) M, ἐξωνησάμενος. 

(192) A B, νεχρῶν, πες male subau- 
dito £x. Phra-is est N. T. ἐγείρειν ἐκ 
vex Gv. Sed potest vey ρῶν non essealiam 
re vera lectionem, sed error pronunciatio- 
nis, ὦ et o de more perinutantis, 

(198) B, sine τούς. 

(129) Ineditus adhuc, ut videtur, Ar- 
chilochi versus, A B, μέλλει, Saepe con- 
fusa verba μέλει, α ἐλλει, pronunciatione 
vulgari alterum lambda negligente. Arse- 
nius Vio eto, p. 104, de Anasagora: πρὸς 
τὸν εἰπόντα " « οὐδέν σοι μέλλει τῆς 
πατρίδος », ἔφη" « ἐμοὶ γὰρ καὶ σφό- 
ὅρα μέλλει», δείξας τὸν οὐρανόν, In 


alio, eoque rarissimo, Arsenii libro, cu- 

jus lemma : αἱ l'rieclara dicta. philosopho- 

rum, ete.» (p. 41), est bis μέλλει. Dio- 

pe Laertius, qui fons [uit Arsenio, li- 
ro 2, $ 7, babet recte bis μέλει. 

(130) A, μάτην ciao xai τάδε. B, 
εἴγηχε. € M. εἰρήχει. 

(431,132) Fragmentum. Arcbilochi 53 
Liebeliang. A B C M εἶπε γάρ. A, χλάων. 
A 5C M, οὔτε τι xaxíov, versu longiore. 
AB CM, θάλειαν. Licbel, 0x2 £xz. Cod:- 
ccs sequutus scripsi θαλίαν. 

(135! A B, παρηγορεῖτοι. 

(136) A B, τῆς ξηρᾶς. 

(138) B, τοὺς πρώην. 
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πρὲς ἀφροδίσια κινεῖ τοὺς ἄνδρας ἐπὶ πλέον, 


140 


χαθάπερ δὴ τὸ θέρινον ἐς πλέον τὰς γυναῖκας, 
συγχεραννύον τὸ θερμὲν τὸ ἔνυγρον ἐκείνων, 

ὡς τὸ ξηρὸν τὸ τῶν ανδρῶν τὸ ἔνυγρον χειμῶνος, 
ὁ Ὅμηρος ὁ πάνσοφος, ἡ βρύσις τῶν Χαρίτων, 


μὴ θέλων κεμπολάκυθα τοῖς φυσιχοῖς Ax6pataw, 


145 


ὡς οἱ μεταγενέστεροι καὶ μετὰ τοῦτον πάντες, 
- , * * * ^ 
ἐν μυθικῇ γλυχύτητι τὸ φυσικὸν χεράσας, 
Θέτις καθομαλίσασα τούτου, φησὶ, τὴν χεῖρα, 
« Μίγνυσθαι » εἶπε « γυναιξὶ τῶν ογαθῶν ὑπάρχει ». 


Ταυτὶ μὲν οὕτως ἔχουσιν, ἀλλὰ λοιπὲν λεχτέον. 


150 


Ἢ Ἴρις δὲ ἡ ἄγγελος ἡ ἐκ Διὸς Πριάμῳ 


οὐκ ἄλλο πέφυχεν οὐδὲν ἡ νεφελῶθες τέξον, 


ἕπερ φανὲν ἐξ οὐρανοῦ ὁ Πρίαμος ὡς εἶδεν, 


(ἦσαν οἱωνοσκόττοι γὰρ καὶ αἰεροσχοποῦντες), 


σημεῖον γνοὺς τῶν εὐτυχῶν εἰς χαταρχὴν π 2427] 
^ * 


155 


ἑδοῦ λοιπὲν κατάρχεται τῆς πρὸς τὸν ' A yia. 
«Θερειδής, ὡραῖος δὲ χἀθάπερ ci ἀστέρες " 
᾿Αντίθεον, ἰσέθεον, ἴσον θεῷ ταῖς μάχαις. 


(144) Cf. n, ad Proleg. 5t. 

(146, A, xal ol ps. . 

147) A B, θυμιχῆ. 

148) C M, χαθυμιλήσασα, In C, 
seripto & super pt, Homerus τῆσι Il. 91, 
127. Cf. supra v. 110, 135. Fortasse, τῇ 
χειρὶ, φησὶ, τοῦτον, Homerus: χειρί τέ 
μιν χατέρεξεν. 

(149) εἶπε Il. 24, 130: ἀγαθὺν δὲ 
γυναιχί περ ἐν φιλότητι Μίσγεσηαι. 
A B, ὑπάρχειν. Oratio directa in C M 
placuit magis, 

e A B M, ἀστεροσχοποῦντες, 

156 M, οὐϑ᾽ οὐ 3. x. τῆς. A, ἰδού... 
τοῖς. Vocabulum ἰδού ex hoe loco pellen- 
dum, fuit pessimo consilio pulsum ex ρους 
wate de Equitibus Meusae Rotundz v, 915: 


Ῥὴν κεφαλὴν ἐγύμνωσε τῆς κόρυθος 
ὁπρεσδὺς, ᾿Απέθετο τὸν θώραχα, πᾶ- 
σαν τὴν πανοπλίαν, Καὶ πρὸς τὴν παῦ- 
λαν ἰδίου τρέπεται τοῦ σαρχίου. llemi- 
stichium prius non potest ncc παῦλαν nec 
ἰδίου in clausula habere, et. correctio fo- 
ret diílicillima, ni editor, in hoc saltem di- 
ligens, adnotassel in. codice esse ἀνὰ pro 
n el ἰδού, Jam recuperet pocta quod 
scripserat: Καὶ πρὸς ἀγάπαυλαν ἰδοὺ 
τρέπ. In proximo aliud est mendum : Et- 
δουτες δὲ τὸν γεραιτὸν λευκότριχον ἵπ- 
πότην. Mfert editor e codice εἰπόντες, 
quod me'ius multasset in ἰδόντες. 

(157) Epithetum est l'riami Homericum 
θεοειδής. Cf. v. 929. 


(198) II, 24, 257. C M. ἴσον θυμῶ. 
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Θεὸν τὸν "Extepa φησὶ, πῦρ πρὸς τοὺς ἐναντίους, 


xai παῖδα τοῦτον δὲ θεοῦ, πυρὸς 1; καὶ θαλάσσης, 


160 


δέος τε καὶ κατάπληξιν φέροντα πολεμίοις. 


€ Διί τε, καὶ Κρονίωνι κελαινεφέϊ » πάλιν, 


« ᾿Ιδαίῳ », οὐρανίῳ, νῦν τῇ Τρώων εἱμαρμένῃ" 


« Διί ν ὁμοίως πάλιν δὲ, ὡς χαὲ τὸ « Ζεῦ », xai « Ζεὺς » δὲ, 


ὁμοίως καὶ τὸ « Ζῆνα » δὲ τὴν εἱμαρμένην λέγει. 


165 


Ἑρμῆν τὰς ἀστρορρύσεις δὲ φησὶ χαὶ τοὺς χομήτας. 
Πῶς εἱμαρμένης τὸν Epuzv υἱὸν δὲ ὀνομάζει, — * 
υἱὸν τελοῦντα οὐ ρανοῦ τοῦ πρὸς ἀέρα, μάθε. 


Κομῆται, ἀστρορρύσεις τε, διάτ 


τοντες, καὶ τἄλλα 
- *o n * m B » * , 
ἅπερ εἰσὶν ᾿Ἑρμαϊκα καὶ Λρεος ἀστέρος, 


170 


ἀέρος περιττώματα καθέστηχε χαὶ πάθη. 


(159) 11. 91, 958. A D, τὸ πῦρ πρὸς 
£v, Il. 13, 688 : φλογὶ εἴχελον Ἕχτορα 
Giov. : 

460) AB, καὶ τῆς θαλ. C M, ἢ καὶ 
θαλ. 

(161) A B, διός, 

(162, 1I. 24, 937, 990. 

(163) I1. 94, 291. 

(164) II. 24, 301, 308, 314. Scripsi 
Z3 pro Ζεύς, et ic reperi ia M. 

(163) II. 94, 331. 

(166, Il. 94, 333. ^ M, γε. 

(168) M, πρὸς à:p;. 

(169) εἰ, διατάττοντες. Quam permu- 
tationem attigi ad fselli Opuscula p. 33; 
cujus verba αἱ τῶν διαττόντων ὑποῦρο- 
μαὶ librarü nonnulli corruperant, scri- 
bentes διὰ τούτων, σιαττόντων, δια- 
ταττόντων ldem p. 136 : τοὺ; διάττων- 
τας τῶν ἀστέρων. Synesius Inscmniis p. 
136: ὁρῶσι σοφοὶ τὸ με:}} οὐ, οἱ μὲν 
ἄστρα εἰδότες, ἄλλος τὰ μένοντα, καὶ 
ἄλλος τὰ πυρσὰ τὰ διάττοντα. Ἀπιμιὶ- 
anus Marcellinas 95,3 : « erat nitor igneus 
«iste quem διαΐσσοντα (immo διάσ- 
« σοντα, vel διάσσοντα ) appellamus , 
« nec caleas unquam, nec terram contin - 
« gens», οἱ caetera apud ipsum quarenda, 


cum notis Lindenbrogii et Valesii, Seneca 
Q. Nat, 1, 1, 4: «ex hac vexatione (aeris) 
« nascuntur trabes ct globi, ct faces et 
« ardores », et reliqua pulire descripta, 
ad qua videsis Iuhbkopf ct Kaler, Pro 
διάττοντες dixit διχτρέχοντες superius 
versu 94. 
itn) Conf, v, 26, 

171) Πάθος, πάθημα smpius repc- 
riuntur de phanomenis celestibus et aeris, 
laine, nec male, passionibus, Plato Hippia 
Majore αὶ 14: ἐκεῖνα ἃ σὺ χάλλιστα 
ἐπίστασαι, τὰ- περὶ τὰ ἄστρα xai τὰ 
οὐράνια πάθη. Et lone p. 581, recen- 
sens argumenta versuum Homeri, ipsum 
ail λέγειν xal περὶ τῶν οὐρανίων πα- 
θημάτων. Maximus "ir. Biss, 16, 1, 
erit pro interprete, Homerus, inquit, 
πάντα ἐπεσχόπει ὅσα οὐρανοῦ κχινή- 
ματα, ὅσα γῆς πασήματα, ἡλίον qo, 
ἄστρων χορὸν, ἀέρων μεταδολάς, X. 
το À. Qui in Platone οὐράνια παθήματα 
intelligunt de rebus quiz in calis, in Olym- 
po aguotur a deis, refutantnr omnino ille 
ipso Μαχμηὶ loco, qao tamen suam tuen- 
tur opinionem. Philostratns tler. p. 709 
ἔχλευψις 3 tou ἐγένετο" παρε) θὼν ὁ 
Ἰχλαμήδης τὸ πάθος τοῦ ἡλίου Otcz- 


΄ 
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Exzi δὲ ταῦτα γίνεται σημεῖα τῶν μελλόντων, 
τῆς εἱμαρμένης ὁ Ἑρμῆς οὕτω χαλεῖται τέκνον. 
᾿Ερμῆς δ᾽ ὡς τούτων ἑρμηνεὺς καὶ δηλωτὴς ἐκλήθη. 


« ᾿Ἑρμεία, (σοι γάρ τε μάλιστά γε φίλτατον ἔστιν 


115 


« ονδρὶ ἑταιρίσσαι, xai τ᾽ ἔκλυες à) κ᾽ ἐθέλησθα) 

« faz! ἴθι, καὶ Πρίαμον κοΐλας ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν 

« ὡς ἄγαγ᾽ ὡς μήτ᾽ ἄρτις ἴδε, μήτ᾽ ἄρ τε νοήσῃ ». 
Ὅρα τὸν μέγαν Ὅμηρον πῶς τῇ αὐτῇ μεθέδῳ 


τῇ τῆς αλληγορίας δὲ, καὶ οὐχ ἑτέρᾳ λέγω, 


180 


τὰ ταπεινὰ μὲν ἀνυψοῖ συνάμα καὶ γλυχάζει, 
χειμῶνας, ὄμθρους, καὶ τινὰ τῶν εὐτελῶν πραγμι τῶν, 
τὰ ὑψηλὰ καθέλκει δὲ πρὸς τὸ σαφὲς καὶ μέσον, 

οἷα τὰ φυσικώτερα, καὶ τῆς ἀστρολογίας 


xad τῶν μεγίστων δὲ τεχνῶν ὧν γράφει τῶν ἑτέρων, 


πᾶντα ζυμῶν ἐν νέταρι, χέμπου τε γράφων ἄτερ " 


ὡς τῇδε νῦν ἀστρονομῶν, ἀστρολογὼν τε ἅμα, 
καὶ γράφων εὐληπτότατα καὶ διαυγεῖ τῷ λόγῳ, 
τὸ βάθος ἔνδον παρεικὼς καὶ τὰ κομψὰ τοῦ τύφου. 


ἦλθε. Auctor Axiochi $ 17 aaimam esse 
immortalem liac inter alias ratione evincere 
sibi videtur, quod possit homo &vz6 état 
εἰς τὸν οὐρανὸν, xal ἰδεῖν περιφιρὰς 
ἄστρων καὶ δρόμους ἡλίου... ἐκὶ εἰψεις 
τε... ἰσημερίας τε xai τρυπὰ- . ἀνέ 
μουςτε xol χαταφορὰς ὄνδρων, καὶ τὰ 
τοῦ χόσμονυ παθήματα παραπήξασθαι 
εἰς τὸν αἰῶνα. lbi Index. l'ischeriznz. 
Dion Chrys, Orat. 70, p. 373: ἐπίστα- 
σθαι τὰς περίοδους xat πορείας val τὰ 
ἀποστήματα, πῶς ἔχουσι πρὸς ἄλ- 
ληλα, ἡλίου τε χαὶ σελήνης χαὶ τῶν 
τοιούτων ἄστρων, καὶ τὰ οὐράνια πά- 
θη. Nicephorus Gregoras conferatur apud 
lalinium ad Glscam De Syntasi. p. χη]. 
Gregorius. Naz. Orat, Ji, p. 539: σὺ 
ἔγνως G8) vins goat χαὶ πάθη. Moi Ba- 
silius Scbolijs ineditis, quibus spicis jan 


sum in commentariis usus : σελήνης qu- 
σιν ὥσπερ καὶ f) ον ἀδύνατον εἰπεῖν, 
x&v ἄλλο! ἄλλως ἐδόξασαν. Οἱ μὲν 
&p μύδρον τὸν ἥλιον εἶπον, οἱ δὲ λι- 
ὥξη, οἱ δὲ τόδε xai τόδε, χαβθότι 
ἕκαστος ἐφαντάσθη, wol τὴν σελήνην 
ὁμοίως γεώδη καὶ κισσηρηειδῆ, ἣ ὅτι 
ἂν ἡ αὐτονομία τῆς γνώμης τούτων 
ἀνέπλασε. Πάηη δὲ, οἷον αὐξήσεις, 
μειώσεις, ἐχλείψεις, καὶ ὅτα περὶ αὖ- 
τὴν γίνεσθαι πέφυχε, 
(175-178) II. 21, 335, 338. A. B inc 
γε. € M, μάλιστά ὃς. 
(479) 4 M, τῇ αὐτοῦ. 
(130 4 M, ἑτέρως )έγων. 
(S4) V, olov. 
(185) M, ἑταίρων. Mox C M, pro c 
(188) A D, ὡς voz. A M, διχυγῆ. 
VU, διαυγεῖ. 
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Θέλων ἀποτελέσματα ᾿ Ἑρμαϊκῶν yàp qva 

ὧν ἕν καὶ ἡ ἐπίτευξις ὧνπερ τυχεῖν τις χρήζοι, 

ναὶ μὴν καὶ ἡ φιλίωσις καὶ ἡ συγκοινωνία, 

εἰ καταρχὴν ποιήσει τις Ἑρμῇ xai τοῖς &x τούτου, 

καὶ ὡς τοιούτῳ δὲ καιρῷ Ἑρμαϊκῶν σημείων 

Πρίαμος καταρξάμενος χωρεῖν πρὸς ' Ἀχιλέα 

εὗρε τινὰ τῶν εὐγενῶν στρατοῦ τοῦ τῶν ᾿ Ἑλλήνων, 

παρ᾽ οὗ στοργῇ πρὲς τὴν σκηνὴν ἐλθὼν τοῦ ᾿ Ἀχιλέως, 

οἰκτειρηθεὶς καὶ τούτῳ δὲ, καὶ μετασχὼν τραπέζης, 

πάντων ὧν ἔχρῃζε τυχὼν πρὸς Τροίαν ὑπεστράφη " 

οὕτω μὲν ὥφειλεν εἰπεῖν, ἀφεὶς κομψῶδες γράφειν" 

ὁ Ζεὺς καλέσας τὸν Epp υἱον αὐτοῦ, εἰρήκει * 

« Πρὸς ᾿Αχϑέα κόμισον τὸν Πρίαμον, Epusia* 

« σοὶ γὰρ ἔργον χαθέστηχε τὸ φιλιοῦν ανθρώπους ». 
Πέδιλα μὲν ' Epuaixd κινήσεις τούτων λέγει" 

ῥάθδδον χρυσὴν δὲ τὴν πυρὸς οὐσίαν ὀνομάζει, 

ἐξ ἧς ἐπιστηρίζονται καὶ γίνονται τοιάδε, 

ἤγουν τὸ n&y' Epuaixév, καὶ τούτων αἱ δυνάμεις, 

αἱ τῶν ἀνδρῶν τὰ ὄμματα τῶν ἀνδρωδῶν, ἀγρίων, 

ὁποῖος ἦν καὶ Ἀχιλεὺς, θέλγουσιν, ἡμεροῦσι, 

τοὺς δὲ ὑπνώδεις χαὶ δειλοὺς καὶ κατεπτοημένους, 


ὁποῖος ἣν καὶ Πρίαμος, ἐγείρουσι τοῦ Qé6cu. 


(190) M, ἑρμαῖχά (198) C, xai δείπνον. 
(19 A B M, 
(193; 4, καταρχὴν ποιήσει τὸν "Ep- δες. 

μῆν καὶ τῆς. Sic B cum τοῖς pro τῆς. (304) Il. 24, 340 


190 


1935 


200 


205 


210 


ata. C, χρήζοι. (200) B C, κυμψῶς δε. ἃ M, κομψῶ- 
ὃ - 


C, ποιήσοι τις Ἑρμῇ zal τοῖς. M, χατ᾽ (905; 11. 291, 341. 4 ΒΜ, τοῦ πυρός. 


ἀρχὴν ποιήσει, quod potest servari, in- (801) À B C, τὰς δυνάμεις. 
tellecto ποιήσει de sacrificio, quo sensu (208 


AM, at. BC, at. A B, xai τῶν 


Latini (icio verbo utuntur, Greci τῷ ἀνδραγρίων. M, xai v. ἀνδρῶν ἀγρίων. 


ῥέζω, vel ἕρδω. Verlerim χαταρχὴν — C, qnod dedi. 
ποιήσει, libamina dabit- Cí, v. 919. (210) M, καταπτ. 
(197) A B, στοργή. ὦ M, στοργῇ. (211,212) Absunt ab A B. 
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Τὰ τοῦ ' Epuev, τοῦ λόγου δὲ, ἄλλως ἀλληγορεῖται. 
« B δ᾽ ἰέναι κούρῳ αἰσυμνητῆρι ἐοικὼς, 
« πρῶτον ὑπηνήτῃ, τοῦπερ χαριεστάτη ἤδη ». 


Οὐχ ὁ Ἑρμῆς μετήμειψεν "΄Ομηρος παίζων λέγει 


215 


ὡς θαυμαστὸν τε vod γλυκὺν ποιήσῃ σοι τὸν λόγον, 
ἐπεὶ δυνάμεις ὁ “Ἑρμῆς ἔχει τὰς εὐοδούσας, 

τὰς φιλιούσας, πασας τε καὶ τῆς ἐπιτευξίας 

τοῖς καταρχὴν ποιήσασιν Ἑρμαϊκοῖς Ἑρμῇ τε * 


διώ τινων ονθρώπων δὲ ποιεῖ τὰς ἐνεργείας, 


ποιεῖ καὶ τῷ Πρίάμῳ δὲ τότε πορευομένῳ 


(212) M, ἀλληγοροῦται, 
(913,914) Ex 1I. 21, 347, 348. 
(215) M, μετεμηψεν. Est μετήμειψεν 
sensu neutro. Frequens hzc activorum 
μετάμειψις. Ipsius verbi μεταμείδειν 
exempla non memini quidem, sed synony- 
mum μεταδάλλειν sic saepius fuit usur- 
patum, Vide libro E, 264, 265. Auctor 
Axiochi 3: χείσομα: σηπόμενος, εἰς εὖ- 
λας καὶ κνώδαλα μεταδάλλων. lbi 
Fischer, indice. Antoninus Liberalis c. 91: 
"opes μετέθαλεν εἰς γῦπα. Ibi Wer- 
heyk. et Koch, Menander sent, Sing. 114: 
χειμὼν μεταδάλλει ῥᾳδίως εἰς εὐδίαν. 
Éuripides, qui in ea verbi s'gnificatione 
ncutra frequens est, Iphig. '. 1090: με- 
ταθδάλλει δ᾽ εὐδαιμονία. Plutarchus De 
rof. $ 1: εἰς οὐχ ἔχουσαν ὑπερδολὴν 
ρετῆς διάθεσιν μεταδάλοι ἂν ὁ σο- 
£05. Georgius Lapitha poemate ethico 278: 
εἰ; xómpov μεταθάλλοντα μετὰ τρίω- 
ρὸν χρόνον. Atque ex Latinis siwuilia in 
promptu adsunt exempla. Sallustius loco 
nobili Cat. 6 : « Uli regium imperium... 
« in superbiam dominationemque conver- 
« tit », Ibi Cortius, 1", Livius 2, 3: « Li- 
« bertatem aliorum in suam vertisse ser- 
« vitutem inter se conquercebanturn, Plau- 
tus Mil, 9, 2: « Ecce autem avortit ». Ibi 
Danz, Silius 1, 539: « Ultrix injusti vi- 
« brasitlancca belli ». Ibi D. lleinsius et 
lupertius, 'roperiius 9, 16, 27 : «Ὁ uti- 
« nain trajecta cava mea vocula rima l'er- 


« cussas doming verat iu auriculas», Ibi 
Hluschkius Epist. ad Santen, p. ἀξ, ldem 
, 17, 5: « Flamma per incensas citius 
€ scdarct aristas », Sed « sedaret » nunc, 
codicibus jubentibus, locum fecit lectioni 
« sedetur », Sed neutrum. bene latinum 
esse monstrabit Cn, Gellius apud homony- 
mum Noctium Atticarum scriptorem 18, 
12: « Postquam tempestas sedavit, Ad- 
herba! taurum immolavit». Addesis Schop- 
pium Verisim, 9, c. 1; Fruterium, Verisim. 
2, p. 130, vel t. 1, p. 873 Facis Gruteria- 
nz, Catulliana 22, 14: « Tantum abhorret 
«3c mutat » illastrantem ; Davisium ad 
Minucium c. 7 de neutro « ostenderant »; 
virum doctiss, ad Lucanum 5, 287 : « Nil 
« a tum est bellis si nondum comperit is- 
« tas Omnia posse manus », qui sibi mu!- 
tuin crcavit difficultatis ejusque inutilissi- 
ii, € comperit » habens pro « compertum 
« est », Vulgo et optime interpretes relc- 
runt verbum ad Cesarem. Micites seditiosi 
oratione admirabilissima Cesarem partim 
alloquuntur ::« lVespice canos... ad mor- 
« tem dimitte senes,,, spe trahis », partim 
de Caesare loquuntur : « Bheni milii Cx s τ 
« in undis Dux erat, liic socius... nonduii 
« comperit istas omnia posse manus,,, nos 
« fatam sciat esse suum », 
(916) A M, ποιήσει. A B M, σου. 
(217) 4 B, δυνάμεις ἰσχυρὰς ἔχει 
1218) 4 B C, χαταρχήν. M, xxt' áp 
“χήν. C. v. 193. 
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yécy τοῦνεν ἐντυχεῖν οἷον φασὶ τὰ ἔπη, 


δι᾽ εὖ παν 


d xoà ἤνυσεν ὁ Ἰ]ρίαμος, ὡς ἔφην. 


ρμῆν y di oc αἰμφότερα χαὶ τοῦτον ἐνουάζξει, 


διὰ τὸ xac ἐνέργειαν Epueo ἐπιφανῆναι, 


τῷ 
"v 
σι 


xai τὰ κατ᾽ Αχιλέα δὲ Πριάμῳ ἑρμηνεῦσαι. 


Καὶ ἐριούνιον αὐτὸν δεόντως ὀνομάζει" 


ἔντως γὰρ μέγα ἔφελος φανεὶς ἦν τῷ Πριάμῳ, 


- «Θερειδὴς », ὡραῖος νῦν χαθάπερ οἱ ἀστέρες" 


« θεῶν », ἐκ τῶν ἀστέρων τις εἷς ὧν τῆς εἱμαρμένης " 


« διάκτορος » ὁ μηνυτής 


* τὸ δ᾽ « ᾿Αργειφέντης » πάλιν 


6 ὧν ἐκ φόνου καθαρὲς, καὶ σωστιχὲς Πριάμῳ. 


« Θεοὶ δὲ μάκαρες » τανῦν, στοιχεῖα, εἱμαρμένη" 


τὰ μὲν στοιχεῖα εὔχρατα ἄντα, χειμῶνος ὄντος, 


τὸν Ἕχτορα μὴ σήψαντα χείμενον πέσον χρένον, 


235 


ἡ εἱμαρμένη δὲ θανεῖν ποιήτασοι χειμῶνι. 


Ὕπνον Πριάμου ὁδηγὲς, ὃν καὶ ρμῆν vov λέγει, 
πῶς φύλαξιν ἐπέξαλεν, f, ποδαπὲν καὶ ποῖον; 


AM VERS T " ; 
Yavey τὴν ἡσυχίαν σοι νῦν λέγει τῶν φυλάχων" 


γνωστὲς γὰρ ὧν ἐποίησεν αὐτοὺς ἐφησυχάσαι, 


(323) Libri νέω τοιούτῳ, quod corri 
gendum uit. M, φησί. . 

(336) 4 sine τὰ, 

(327, ll. 94. 360 

(929) II. 94, 372. Cf. v. 157. 

(230) 11. 94, 374. A M, cl; àv, D, τις 
ὧν τῶν. C, εἷς τῶν. 

291}}1} 24, 378. M 

232) ^, οωστιχῶς. 

(333) ll. 924, 492. ^ B, εἰμχρμένης. 

(935) Est. σέψαντα ab aimi, vel 
inusitato σήπτειν, VW, 62, quod et M 
exbibet. 

(231) I1. 24, 415. A, ὀδηγήν, 

(238) Sic A B € M, πουδαπὸν, Et C, 


, ᾿Αγρειφόντης- 


codex. eptimus, ποδαπὸς exlibet Chil. 5, 
933, in hisce. verbis Phalaridis ad Stcsi- 


vhocum: Ei θέλεις 652v (co lod ^ at), 


240 


γράψον ἐμοῦ τὸν τρύπον, Ol c αὐτὸς 
χαῆέστηχα χαὶ ποδαπὸς δοχῶ C£. Imo 
δοκῶ ὅε, οὐ νος monstrante. ae. jubeate 
lege rlythmica, l'asim sic. peccatum in 
editione, Mullus est hie loci "Fzetzes de 
llial ride, infine mutilus: ὃς σμώτηςχα- 
τεσχέθη. xal μολιδοῦν ἱμάτιον ἀμξι- 
£gÜsi, xum, “Ἕως ἐξήχθη τοῦ πι- 
4909 yai ταλαιπώρον βίου. Sed quit 
lector εἰς τί ἐτάχθη; plenior codes : 
ἐτάχθη Σαρῷ xai πτύῳ τὸν πηλὸν τῆς 
ἀγορᾶς χαθαίρειν, Ἕως... Alibi Tzetzes 
scripsit ποταπὸς. Cl. p. 02, 

(2319) In hoc versu defieit B. E, rezione 
hacee legitur notüla mauus. reccattoris - 
* Dicant t 6 versas, Vid. iis, SOS ». Qw 
inso MUS idem est meo. A, nunc. numero 
2 01, olim pccc viri, 878, 2800 
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pti ποιῆσαι θόρυθον, ὡς εἰ παρὴν τις ξένος. 


«Ὁ γέρον, ἤτοι ἐγὼ θεὸς ἄμθδροτος εἱλήλουθα »* 
« θεὸς», ανδρὲς κατάρχοντος παῖς, οὐ βροτὲς καὶ πένης. 
Τὸ δεύτερον ἀθάνατον θεὸν ἐξοδελίζειν, 


* GU 1 t ; 1 2. 
« Μαχρὸν νῦν Ολυμπον » φησὶ τὴν ἀρχικὴν οἰκίαν 


« θεοῖς δὲ ἐπιείκελε ν, τοῖς ἄστρασιν ἐμοῖς. 


« ᾿Αλλὰ αἰδέσθητι θεούς »* τίνας ἐνταῦθα λέγει; 


xai ψυχικὰς δυνάμεις νῦν, ἥτοι τὰς ἱκεσίας, 
xai τὰ στοιχεῖα δὲ αὐτὰ, ἥλιον, γῆν, καὶ τἄλλα. 


Οἱ δὲ θεοὶ πάλιν καὶ Ζεὺς καὶ τοῦ Διὸς τὸ δῶμα, 


ἀστέρες εἱμαρμένης τε εἰσὶ," καὶ εἱμαρμένη 

οὔτε θεοῖς, οὔτε βροτοῖς ἐνδόξοις ἢ ἀδόξοις 

εἴτε σοφοῖς ἀνθρώποις τε καί γε τοῖς ζῶσι χύδην. 
Θεοὶ {πλεῖ οἱ δόντες δὲ πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 


« Kai οἱ θνητῷ ἐόντι θεὰν ποίησαν ἄχοιτιν »* 


2255 


αξίας κατωτέρας τε καὶ τύχης ὑπηργμέν» 
σύζυγον ἐδωρήσαντο θεὰν καὶ βασιλίδα. 


« Θεὸς » xa « οὐρανίωνες. » πάλιν ἡ εἱμαρμένη. 
" 1 » io - s 
« Διόθεν δὲ μοι ἄγγελος », ἐξ οὐρανοῦ σημεῖον. 
« Ἔξ ὄμδρων τῶν ῥαγδαίων γὰρ καὶ Sly λοιπῶν ἐγνώχειν " aoo 


(211) ^, ὡτεί. C M, ὡς εἰ. 

(212) Ex 1I. 94. 460. 

(344) 1l. 94, 464. A, ἀθάνατον δὲ 
ἐξεδελίζειν.Ο, θεὸν éEo6.Fortasse δέον, 
quod videtur firmari scholio Matrangiarz, 
ἐξοξελιστέον. M edidit: ὁ Τζέτζης ὁθε- 
λίζει. Dixerit δεύτερον, quia modo prz- 
cessit ἄμδροτος. 

(215)1. 24, 468. C, μαχρὸν οὖν, 
Acripto et ἀξίαν super olxiav., 

(316) 11, z&, 489, 

(341) tl, 24. 503. 

250) Il, 24, 523, 521. Ex M sumsi 
οἱ δέ. 

(252) Δ, οὔτε βροντοῖς. € M, οὐδὲ 
βροτοῖς. Tespectu ad. Yi. 94, 533. Focus 


est mutilus, In. Matrang». nil var'eiatis, 

(854) Il. 24,534. 4 sine δέ. M. Πηλοῖ, 

255) Ex Il. 91, 537, M, ἀχοίτην. 

(256) M, «:. A C, Ge, 

(351) A, θεὸν xai βασιλέα, et βασι- 
λίδα e correctione, C M, qnod dedi, 

(958) 1l. 94, 538, 547. M, θεοί. 

(259) 1l. 94, 561. 

(360) A, δέ. € M, γάρ. M, ἐγνώ: 
Vrerebam, et servavi tamcn quod dederu: 
A C. Loquitur Aclilles ; se cognovisse ait 
ex pluviis violentibus aliisque signis ip-um 
non sine duce, eoque deo, huc pervenisse, 
Jam vidimus v. 113 ac seqq. ῥαγδαῖον 
ὑετὸν καὶ τῶν στοιχείων σύγχυσιν al- 
legoria 'Thetidos itineris significari, 
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« θεῶν τις ἡγεμόνενε 5, χρηστὴ τις εἱμαρμένη, 

$ εὐγενής, γενναῖος τις Ex γένους τῶν ᾿λλήνων. 

Τὸ δὲ « Διὸς δ᾽ αλίτωμαι τὰς ἐφετμάς » νῦν νόει" 

μὴ πέρρω τι τοῦ λογισμοῦ τοῦ πρέποντος ποειήσον 

ἢ ὃ οὐ yp τοὺς ἀρχικοὺς ποιεῖν χαὶ βασιλέας. φοῦ 
« Καὶ γάρ τ᾽ ἠύκομος ἸΝιόδη ἐμνήσατο σίτου, 

τῇπερ δώδεχα παῖδες ἐνὶ μεγάροισιν ὄλοντο, 

& μὲν θυγατέρες, ἕξ δ᾽ υἱέες ἡξώοντες" 

τοὺς μὲν ᾿Απόλλων πέφνεν oir! αῤγυρέξιο βιοῖς 

χωόμενος Nun, τὰς δ᾽ Ἴλρτεμις ἰοχέαιρα, 210 

οὗνεκ᾽ ἄρα ΛΑἩτοῖ ἰσέσκετο καλλιπαρίω. 


& A^ Pn a n 


« Φὴ δοιὼ τεχέειν " ἡ δ᾽ αὐτὴ γείνατο πολλεύς. 
« Τὼ δ᾽ ἄρα, καὶ δοιὼ περ ἐέντ᾽, ἀπὸ πόντας ἔλεσσαν. 


Hi LI 2*3 - , ,?: H ᾿ ᾿ - 
« Οἱ μὲν ἄρ᾽ ἐννῆμαρ χέατ᾽ ἐν φένῳ, οὐδέ τις ἦεν 


a 


χατθάψαι" λαοὺς δὲ λίθους ποίησε ἹΚ ρονίων, 915 


Τοὺς δ᾽ ἄρα τῇ δεκάτῃ θάψαν θεοὶ οὐρανίωνες. 
« ἪΠΠ δ᾽ ἄρα σίτου μνήσατ᾽, ἐπεὶ κάμε δακρυχέουσα. 
« Νὺν δέ ποὺ ἐν πέτρῃσιν, ἐν οὔρεσιν οἱοπόλοιςιν, 


ἐν Σιπύλῳ ἔθι φασὶ θεάων ἔμμεναι εὐνὰς 


Νυμφάων, αἴτ᾽ ἀμφ᾽ "Ἀχελώϊον ἐρρώσαντο, 380 


» ἃ 


ἔνθα λίθος περ ἐοῦσα θεῶν ἐκ κήδεα πέσσει ». 
Ομήρος τὴν Νιόξης σοι νῦν ἱστορίαν εἶπεν" 


ἡμεῖς δ᾽ ἡλληγορήσαμεν πρὶν τῇ Ἀὐγούστη ταῦς, 


,, 261) Il. 2, 564. A M, ἡτῶν τις ἦγε (265) 4, ἢ ὃ χρή. C, ἢ δὺ χρή, confusis 
GE καὶ σέ. Momerus il, 24, 564: ytwo- ὃ οὐ in unam svllabam. M, ἢ ὃ οὐ χρή. 
0x0 ὅττι θεῶν τις σ᾽ ἦγε. C et varielas.— (266-981) Fx 1l. 24, 602-617. — A 
in M, θεῶν τις ἡγεμόνενε wal σὲ ypn- sine Νιόδη, — ἃ C M, o' vex οἱ δλητηῖ. 
9:5 τις εἱμαρμένη. Qui versus, deletis — A, ἐγείνατο. — A, £v. ἥμαρ. — 5, 
delendis, melior est altero, A M, iotacisui — addat... δεχάτω. — A, Clovuxent- 


lusu, γρηστώτης. σιν- — A, ἀφελώϊον. 
(day, I. 21, 570. A, ἀολίτωμα:. M (282) 4 M, τῆς. 

ane δ᾽, C sine τάς (233) Intelligenda allegoria bistoria Ici - 
(261) 4 πόρτι.. ποιήσας. les, qum inserta est Chiiadi 1, 416, 


L 
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857 


ὦνπερ σοι παραθήσομεν τὰ χρήσιμα κανθαῦς. 


᾿Ηδρύνετο, ἐκόμπαζε τοῖς τέκνοις ἡ ἸΝιόδη, 


! 
255 


ἐφρόνει ὑψηλότερα καὶ κρείττω τοῦ αἰθέρος, 


συνέχρινε πρὲς οὐρανὸν αὑτὴν τε καὶ τὰ τέχνα, 


ἀπένειμε τὸ κρεῖττον δὲ xad ἑαυτῇ καὶ τέκνοις, 


λέγουσα τὰδε πρὸς αὑτὴν, καὶ συμδιξῶσα τύφῳ" 


« Δύο φωστῆρας οὐρανὸς κέχτηται τοὺς μεγάλους" 


290 


ἐγὼ δὲ τόσους ζῶντας τε, λαλοῦντας xad ἐμψύχους. 


"Ap. οὐχὶ κρείττων οὐρανοῦ τελῶ καὶ τοῦ αἰθέρος » ; 


Τοιαῦτα μὲν ἡ δυστυχὴς παισὶν ἀδρυνομένη" 
αντιστρατεύεται δ᾽ a. τῇ τύχη τι: παλαμναία, 


αὐθημερὸν τε θνήσκουσι πάντα λοιμῷ τὸ τέκνα. 


295 


᾿Απόλλωνα χαὶ Αρτεμιν ἔφαν δὲ τούτους κτεῖναι" 
prepay eg s 


ἡλίῳ γὰρ ayvttyzat ταῦτα καὶ τῇ σελήνῃ. 


"Ex τοῦ θερμοῦ γὰρ καὶ ὑγροῦ γίνονται τὰ λοιμώδη. 


Τὴν δὲ ΝΝιέξην ἔφασαν ἔνδακρυν λίθον εἶναι, 


ὅτι, παντὸς ἀναίσθητος τῷ πάθει γεγονυῖα, 


300 


πρὸς μόνον ἦν τὸ δάκρυον ἄγαν εὐαισθητοῦσα. 


Καὶ τοὺς ἀνθρώπους οὕτω μοι τότε νοήσεις λίθους, 


(38. Capiendum goi videtur de Co- 
Verlza, Vide initiun. libri ἢ, 

(285) 4, ἠμθρύνετο. Cf, v. 993. 

(286) € M, quod dedi, A, ὑψηλότερον 
et χρεῖττον. Chiliade 4, 436, quo ex loco 
plures versus i nc sunt trau«lati : "Ex290s6t 
ὑψηλότερον χαὶ κρείττω, istis non sine 
negligentia. sinzolari numero ac. plurali ; 
sed est in C ὑψηλότερα xal κρείττω, 
Allegoriam a se propositam unice veram 
esse "l'zetzes διῖ, et poelarum | narrationes 
meras esse, elegantes quidem, labulas : 
Ταῦτα voy 1 μυϑύδριχ" τὸ δ᾽ ἀληθὲς 
τοιοῦτον, Obiter notandum codicem C hic 
et Chil. 5, 763, non μυθύδρια exhibere, 
»ed μυθιδρια. l'otest conierri n. ad Pa- 
chymeris Decl. de λογίδριον, λωγύδριον. 


281) 4 €, αὐτὴν. C, αὑτήν. 

(981) A, αὐτὴν. € M, αὑτὴν, εἰ sic 
Chil, 4. 439. 

(293) A, xu6puvou rnv. Cfi. v. 385. 
Jdem mendum. notatum fuit. ad. Hierociis 
izcetias p, 278. 1a Naltatione. [.ucianea 
c. 2, vonant. ἐναδρυνόμενον, ἐναμόρυ- 
VOLEVA V, 

(298) A j-], γίνονται. C, γίνετα!, ac 
sic Chil, 4, 448. Malui lormam pluralem 
ob pracejens ἀνάκεινται. 

(300) ^, πάντως. ἃ C M, τῷ πάδει. 
Varietas ia M, τοῦ zà35o0z. Cli. 4, 450, 
ix πάθου:, et sic bonus codex, ed su- 
perseripto τῷ πάθει. 

(302) A, νόγσων. C M, νοήσεις, εἰ εἰς 
Chil, 4, 452. 

23 
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ἐχλιθωθέντας συμφορᾷ τῇ γενομένῃ τότε, 
εἴτουν τῶν ἀπανθρώπων τε χαὶ τῶν σχληροχαρδίων, 


μὴ συνδραμόντων πρὸς αὐτὴν, μὴ χηδευσάντων τούτους. 


305 


Θεοὶ δὲ τούτους, βασιλεῖς, ἔθαψαν τῇ δεκάτῃ, 

ἤγουν συνηκολούθησαν καὶ βασιλεῖς τῷ πάθει. 

Fi δ᾽ ὡς σχληροὺς νοήσειας λίθους μοι τοὺς ἀνθρώπους, 
θεοὺς τότε μοι νδησον ὑπάρχειν τὰ στοιχεῖα, 


τοιουτοτρόπως θάψαντας τὰ τῆς Νιόθδης τέχνα " 


310 


σεισμοὶ, βρονταὶ, καταρραγαὶ χαλάζης γεγονυῖαι 
τοὺς ἀκαμπεῖς κατεπεισαν θάψαι τοὺς τεθνηχότας. 
Ὃ δὲ φασὶν, ὡς λίθινος δαχρύει τῇ Σιπύλῳ, 


(304) 4 C, εἴτουν. M, ὅτ᾽ οὖν, cum 
variantibus melioribus ἤγουν, εἶτ᾽ οὖν. 

(305) ^, χυδιισάντων τοῦτον. Chil. 
4,435, πρὸς αὐτούς, εἰ sic codex bonus, 
scd superscripto αὐτὴν. 

(308) M, ἔδαψαν 

(307) Chil, 4, 457: ἢ ὡς cuvnxo- 
λούθησαν. Co lex 9644, ἤγουν Guvex. 
De mala scriptara ἢ ὡς pro Tou, vide 
n. ad Declamationes Pachyueris p. 12. 
Cramerus Anecd, Oxon, 3, p. 351, id 
sclolnm exhibet Tzetzz ad Chiliadem 3, 
833: καπετώλιον ἢ σημείωσαι τὴν 
ἀκρόπολιν [qua verba. monet omissa in 
A—3644 Scd monere liceat mihi oculato 
testi ades e in 2654]. τὸ xou). [ic 2614, 
quod explicandum aliis reiaquo]. Κα απὶτ 
δὲ οἱ Ῥωμαῖο: τὴν κεφαλὴν χυλοῦσιν. 
᾿ἘἘχρωμένη [citat Cramerus lectionem 
Dubnerianam 2x Ρώμης, quam reperio 
in 9648] γὰρ ἔχειτο xxxi, ἤγουν d 
εφαλὴ Ὥλου τοῦ τυρά «νου. In codice 
9614 pro ἤγουν vompendium sic. xara- 
tam ut oculos decipere queat, legjque 
ἤω τ. Sed doctissiuie Bastius ad Gregorii 
Dialectos, ac priesertim Epistola ad. lirc- 
dowinm, mali isti lectioni obviam ibat ne 
serperet, Nuper autcin vir doctiss,in scho- 
lis Oppian'is relinuisse ubique se. monet 
lectionem ἤως, « qux sepius perquam 
distincte in eis legitur », Quod si « per- 
quan distincte » de scriptis totis litteris 


sit itteliigendum, lando dil gentiam ; sed 
vel sic malim divisim exhibere ἢ ὡς, « vel 
quasi, eel. ut, veluti »: αὐλὸς ἢ ὡς σι- 
φώνιον. Scilicet αὐλὸς velut σιφώνιον, 
αὐλὸς ἀντὶ τοῦ σιφώνιυν. 

(308) A, εἰδώς. 

(340: M, τοιουτοτρόπῳ. 

(811) 4, xat. θαλάσσης. CM. χα- 
γάζης. Chil. 4, 460, θαλάσσης in 
Kiesslingiana quidem, sed. vetus editio et 
bonus codex χαλάζης- 

(313) C, ἡ δέ. Cogitabam de scribendo 
οἱ δέ. Tzeues Chiliadis 1. l., TUS δὲ 
λίθινον φασίν, quo! mutationi εἴ δὲ fa- 
vel. eui favet. εἰ iotacismus, Malui ὃ δὲ 
lectionem ἃ, quam exhibet et M. C M, 
αίθινος. A, λίθος, hemistichio breviore, 
Ultimo historiz versui in codice 2644 Chi- 
liadum apposuit Tzetzes scholium in cnjus 
fine lierniam , animo numeroque Archilo- 
chi, furi imprecatur , qui historias a se 
scriptas, et amissas liabuerit, nec reddere 
voluerit: ζήτει ἐφευρεῖν εἴ τι: ἔχει τὰς 
λοιπὰς ἱπτορία-, καὶ γράψον ταύτας, 
ἀλλὰ χαὶ ὄπισθεν ἐν τῷ τῶν ἱστοριῶν 
πίναχι ἀναπλήρωσον αὐτῶν τὰ κεφά- 
)mur εἰ δέ τις, ἔχων αὐτὰς, οὐ βοῦ- 
λεται δοῦναι, «Κήλην σὺν αὐταῖς τῶν 
πρεπουσῶν ἰσχέτω » Vernacule possu- 
mus reddere optime x5jÀ7,» τῶν πρέπου- 
σῶν, « une helle et bonne descente ». Nil 
liabuit apud antiquos eoterocchicus morbus 
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τοιοῦτον εἶναι νόησον, ὥσπερ ἐγώ σοι φράσω, 


λίθον ξεσθέντα τεχνιτῶς ὥστε δοκεῖν δακρύειν. 


315 


« Θεοῖσι » νῦν τοῖς ἄστρασιν, ὡμοίωτο τῇ θέᾳ. 
« Θεοὶ xai οἱ ἀνέρες » δὲ καθεύδοντες ἠρέμουν. 
Θεοὺς ἐνθάδε νέησον εἶναί μοι τὰ στοιχεῖα. 


« Ἑρμείας ἐριούνιος ν, ὁ εὐγενὴς ἐχεῖνος, 


ὁ μεγαλωφελέστατος καὶ ἐρμηνεὺς Πριάμου, 


320 


ἢ ὁ τοῦ Νέστορος υἱὸς ᾿Αντίλοχος, ἢ ἄλλος. 

« Ἑρμείας πρὸς τὸν Ολυμπον » à ἀρχικὸς ἐκεῖνος 
ἦλθε πρὸς ὕψος τὸ αὐτοῦ πάλιν ἐκ τῆς λατρείας, 
τὴν ἣν ἑχὼν ἐλάτρευσε τῷ γέροντι Πριάμῳ. 


« ᾿Ικέλη ᾿Αφροδίτῃ » δὲ, ἴση ἐπιθυμίᾳ, 


325 


« Τῷ ἴκελος ὃν ἔκτεινεν ᾿Απόλλων ἐχτοξεύσας ν, 
ὁμοῖος ὧν τοῖς θνήσχουσι θανάτῳ τῶν ὀξέων, 
αλλὰ μὴ πολυχρόνιον νοσήσασι τὴν νόσον. 

Ἔχεις τὸν ἄθλον ἅπαντα τοῦτον τῆς ᾿Ιλιάδος 


durius in se, quam quod ridiculos faciebat 
homines, Supersunt in herniosos epigram- 
mata Graeca Latinaque, et Hierocles, Fa- 
cetiis p. 2990, 991, de herniosis narravit 
ridicula. 

(316) M, θεοῖσιν. 11. 24, 630. 

317) Il, 24, 677. M, θεοί τε xal 
ἀνέρες δὲ. 

319) il. 24. 679. 

320) A, ἐρούνιος. C, μεγαλοφυλέ- 
στατος. Cl. n. ad Y 147. In hec versu 
deficit codex C, amisso ultimo folio, in 
cujus loco successerunt, ab altera manu, 
folia duo, ultimam continentia libri N par- 
tem a versu 150, initiumque libri E ad 
versom 40, Inde factum est ut vir doctis- 
simus properanler inspecto codicis fine, 
dixerit eo contineri lliadis Allegorias non 
integras, librario in versu 39 libri £ cala- 
mum deponente. 

1392) Y:. 94, 694. 

(324; A, τὴν ἑχών. Addidi ἣν implendo 
hemistichio, Forinula τὴν ἣν nihil insoliti 


habet, Vide n, ad Z, 390, Nunc reperio 
ἣν in M, Occasionem (orte datam lucro 
apponam critico, et lacunam explere co- 
nabor in Eumathii narratione 9, p. 358 : 
ἐλεπόλει σῇ τὴν πατρίδα σὸν αὐτοῖς 
τοχεῦσιν ἀφήρημαι. Post πατρίζα re- 
peri in codice vocabulum breve compen- 
diose scriptum, legendum, ut videtar, 
πᾶσαν, vel πάλαι. Pbalaris Epist, 55 : 
ὁ μὲν γὰρ ἐν τῷ ζῇν ἀγαθὸς ἄδηλον 
εἰ μεταδαλεῖ πρὸς τὸ χεῖρον. Codex 
1038 : εἰ μὴ μεταθαλεῖται. Media forma 
non est necessaria ; placet negatio. Alci- 
phron 3, 583, 1 : χάρισμα δούς" bonus 
codex, y. 6. ἔχειν. Sic Fragm. 2: ue- 
ταδίδωμι δῆτα xal col δύο τούτων 
ἔχειν. Lucianus D.. Mer. 14, 3: πολὺ 
λεπτότερος ἦν, xal σμαράγδους οὐχ 
εἶχεν. Cod, 3956, σμαρ. ἐκεῖνος. For- 
san, ἐχείνους. 

(335) 11, 24, 699. 

(396) 1l. 24. 758. A, κτείνειεν. "ε- 
cepi leetionem M, 


340 


ἐν τοῖς αλληγορήμασι τῷ Τζέτζῃ τελεσθέντα. 
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" Hv δ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἄεθλον κράζει καιρὸς, ὡς κήρυξ. 


(381) In. ὅπε A, librarius quot sint 
operis versus notavit : στίχοι στχχδ᾽, sci- 
licet 6624. Conf, Milleri viri. doctissimi 
Catalogum Scorialensem p. 80. Equidem 
inveni descriptorum a me versuum nu- 
merum esse 6632, parem, quod spero 
quidem, numero describendorum.— Can- 
dide nimis ac purz charte , typotbetze 
obsequutus, sedulo homini et diligenti, 
inseram e codice 2991 A znigua cum so- 
lutione : 

« Ὁ ποτέ μὸν πατὴρ, ἄρτι μοὺ 
« παῖς, ἂν ᾧ (cod. ἡ) καλή uou τύχη, 
« πάλιν πατήρ μον εἰ δὲ χαχή βου 
1! τύχη, ἄρτι μὸν παῖς. Δότε μοι τὸν 
« yo μου, τὸν ἄνδρα τῆς μητρός 
«μον». 


Κατακρίτον τινὸς ὄντος ἐν φυλαχῇ, 
προσέταξεν ὁ βασιλεὺς μὴ δοῦναι 
τιν τροφήν " ἐρχομένη δὲ dj θυγάτηρ 
τοῦ καταχρίτου xai μὴ δυναμένη ἄλ- 
λως πως λαθεῖν τοὺς φύλαχας, καὶ 
διαθρέψαι τὸν πατέρα, ἀπὸ τῶν οἷ- 
χείων μαζῶν τὸν πατέρα διέτρεφεν, 
μέχρις ὅτου (cod. μέχρισσότον) ὁ και- 
ρὸς τῆς ἀποφάσεως ἐξενέχθη. Καθὼς 
οἱ τὸ τοιοῦτον ἄινιγμα τῆς γυναιχὸς 
μὴ δυνάμενοι εἰπεῖν, μήτε γραμματι- 
χοι, μήτε φιλόσοφοι, προσέταξεν τὴν 
quvaixa ὁ βασιλεὺς εἰπεῖν τὸ τοιοῦτον 
αἵνιγμα" εἰποῦσα δὲ τὸ ἄινιγμα, ἤλευ- 
Mer € τὸν πατέρα αὐτῆς ἐχ τῆς gu- 

αχῆς. 
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ΜΙΧΑῊΛ TOY VEAAOY ANATOTH 


ΕΙΣ TON TANTAAON *. 


Πάλιν ἡμᾶς ἐπὶ τὰς ποιητικὰς πύλας ανθέ)κετε᾽, di! ὧν 


μόλις ἐπὶ τὴν φιλόσοφον αὔλειον ἀνθειλκύσθημεν *. ᾿Εγὼ δὲ x&y 


* Usus sum editione Gesaeri a. 1541 
quam deinceps siguilicabo littera G, cadi- 
cibusque Parisinis 1182 et 3058, desi- 
guandis hoc littera B, priore littera A. 
Lemmata sumsi ex B, 

? pHlabuit ποιητιχὰς πύλας εχ Platonis 
Pliedro $ 49. Vide n. ad Choricium p. 
108. Sequentia τὴν αὔλειον φιλόσοφογ 
sunt persistentis in eadem metaphora. [i- 
brarius in A scripsit 940602, relicta la- 
cunula, veluti dubitans an exhiberet φιλό- 
Gogov, aut φιλοσόφων, aut forsitan φι- 
λοσοφικήν, exspectansque codicem in 
quo vocabulum po-set legere totis exara- 
tum litteris, Atqui in. Procli Commentario 
ad Alcibiadem Priorem p. 47 Cusiuianz 
est varietas τῆς φιλοσόφου, εἰ φιλοσο- 
φιχῆς, θεωρίας, meliorem illam eligente 
viro doctissimo, Julianus Cesar Epist, 9 : 
πολλὰ μὲν γὰρ ἣν qi 00092 παρ᾽ αὖ- 
τῷ (βιδλία), πολλὰ δὲ ῥητοριχά. Est 
varietas φιλοσόφων quam merito postlhia- 
buit Heylerus, qui pro sedula legendi di- 
ligentia meas commemorat notas ad Euna- 
pium ac Marinum, Apud Psellum φιλοσό- 
φῶων displicet post xot rtxà; , apud Ju- 
lianum anle ῥητοριχά, Electionem forsan 
redderet ancipitem genitivus nominis ποίη - 
τῶν, ῥητόρων. Athenzus 1, 2 : Γαληνὸς 
ὃς τοσαῦτ᾽ ἐχδέδωχε συγγράμματα 
φιλόσοφά τε xal ἰατριχά. Euripides, 
narrante. Moschopulo, discipulus fuit So- 
cratis ἐν τοῖς ἠθιχοῖς xal φιλοσόφοις. 


Sententia usus est Scholiastes llecubz 
12, βίον φιλόσοφον ζῇ * ac simili Phile- 
mon Lexico: βιῶ βίον φιλόσοφον. Ipse 
l'sellus mox p. 349, τῆς 20.006909 GX£- 
syscoc. Latinis pariter « philosophus p adjc- 
ctivc usurpatur, quz enallage fit et in aliis 
utriusque linguz nominibus. Molierus Mi- 
santliropo 1, 1: « Mon fl gme est philo- 
sophe autant que votre bile». Fortasse qui 
erat poctarum latinorum lector non indili- 
gens meminerat przclari versus. Pacuvii: 
« Ego odi bomines ignava opera, philoso- 
pla sententia ». Potuit tamen nomen 
flegme quasi persona vestire quz philoso" 
plaretur; ad quam. opinionem me ducit 
responsum colloquentis : « Mais ce flegme, 
« Monsieur, qui raisonne si bien , Ce 
« flegme pourra-t-il ne s'échauffer de 
« rien». Sic. Cicero de villa scribens ad 
Quintum fratrem 3, 1: « Ea villa quie nunc 
« est, tanquam philosopha videtur esse quz 
« objurget ceterarum villarum insaniem ». 
In alio sceng ejusdem versu : « Ce chagrin 
philosophe est un peu trop sauvage », 
epitlielam « philosophe » συνωνυμεῖ τῷ 
« philosophique ». Conversio foret nou 
improbabilis : philosopha ista morositas 
est paulo agrestior. 

* [ntelligendum de discipulis videtur, 
ad quos directze sunt et oratiunculz non- 
nullz inter ejus opuscula reperiunda a me 
edita ποϊαί χα typis Campianis. 

* G B, αὔλειον μετῳχίσθημεν ἢ ἀν" 
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* 1 ] ^ ͵ 1 H * H 
ἀπώκνησα πρὸς τὴν τοιαύτην παλινῳδίαν᾽, εἰ μὴ τὸ προδεθλη-- 


μένον παρ᾽ ὑμῶν * χρείττονος ἐδεῖτο τῆς ἐπισκέψεως " ἐπὶ γυμνὸν 


υὲν γὰρ τὸν μῦθον οὐχ ἄν ποτε αὑτὸς αφίξομσι" ἑχών. Εἰ δέ τις 


αὐτῷ“, κρείττων τοῦ φαινομένου, ὑποκάθηται ἔννοια, δεῆσαν ποτὲ 


κατιέναι ἀπὸ τοῦ τῆς φιλοσοφίοις ὕψους, ἐφήσω " τῇ γλώττῃ, 


ὥσπερ ῥεύματι πρὲς τὸ κάταντες φερομένῳ. Δεῖ γὰρ τὸν φιλόσο-- 


φον μὴ αἰεί ποτε αἰτρύτως * ἔχειν πρὸς τὰς τῶν ὄντων ὑποψίας, 


αλλὰ καὶ φιλίμυθον᾽ elyal ποτε καὶ σπουδάζειν περὶ τὰ παϊγνια" 


παιδιαὶ" δὲ τῷ φιλοσόφῳ μῦθος καὶ λέξις ἐπιτερπής, καὶ ἱστο- 


pix ἣ διαχέουσα τὴν ψυχὴν ἡ συστέλλουσα. 


οἰὐλχύσθημεν. Sequutus sum A, et pro- 
pter ejus przstantiam, et quod nomini 
αὔλειον parum est aptum μετῳχίσθη- 
pev. Preterea conjunctio 7j varias esse 
lectiones ferme indicat, quas inter datur 
optio. 

* Eodem schemate ἂν ἀπώκχνησα ute- 
tar initio Allegoriz de Sphinge p. 355. 
Παλινῳδία dictum est cum. respeetu ad 

, decantatam illam Stesichori παλινῳδίαν 
non expresse significato, quod vocabuli 
usus pridem esset tritissimus, Joannes 
Chrysostomus Orationis De precatione ter- 
tim initio: ἑαυτῶν χαταγνώσονται, ὡς 
τὸν ἔμπροσθεν ἠἡπατημένοι χρόνον, xod 
παλινῳδίαν ἄσονται καὶ ἀπολογήσην- 
ται, Isidorus. l'elusiota Epi-t, 3, 54: εἰ 
οὐδὲ εἰς γῆρας βαθὺ ἐληλαχὼς πο)ι- 
νῳδίαν ἄδεις, πότε μετανοήσεις ; De- 
metrius Cydonias in meis Anecdotis Novis 
p. 297 : εἰ δ᾽ ἀπολύσασθαι βούλει τὰ 
χατηγορημένα, μίμτησαι τὸν Στησί- 
χορὸν τῇ παλινῳδίᾳ. lbi nota, quam 
debuissem augere loco Aristideo cujus me- 
minit Demetrius, sed qni mihi tune presto 
non ad.rat. Aristides igitur Orat, 91, p. 
430: voy δ᾽ ὥρα (ot τὴν Στησίχορον 
μιμήσασθαι τῇ παλινῳδία. ΠῚ Jeb- 
bius, Adde Davisium ad Maximum "Tyr, 
Dissert. 97, 4. 

5 A, ἡμῶν. 

* Accessit πότε ex A. G B, ἀτίξω- 
μαι. l'ronunciatio neglectior confaudebat 


hodieque confundit vocales ὦ o, quim 
scriptura imitatur. Melissa Epistola inter 
Pythagoricas duodecima: τῷ γὰρ ἐσπου- 
δασμένως ἐθέλειν τι ἀχοῦσαι περὶ γυ- 
ναιχὸς εὐχοσμίας χαλὰν ἐλπίδα διδοῖ, 
ὅτι μέλλεις πολιοῦσθαι χατ᾽ ἀρετάν. 
Inveni in codice τὸ, apta jam syntaxi verbi 
διδοῖ, 

* G B, αὐτῳ. A, αὐτόν. Pretuli dati- 
vum, quum accusativns αὐτὸν ὑποχάθη- 
ται alienum videatur habere sensum, 

* Subaudiendum forsitan. ἐμαντόν * 
ἐφήσω ἐμαντὸν τῇ γλώττῃ. 

Ὁ B, ἀτρύχως. 

* Aristoteles Metaph. 1. 9, p.8: ὁ 
ἀπορῶν χαὶ θαυμάζων οἴεται ἀγνοεῖν" 
διὸ καὶ φιλόμνϑος ὁ φιλόσοφός πώς 
ἐστιν" ὁ γὰρ μῦθος σύγχειται ἐκ θαυ- 
μασίων. 

* GA, παιδιχά. B, παιδικαί, unde 
conjeci scribendum παιδιαΐ, ac scripsi, 
confirmatus vocibus vicinis παίγνια zat - 
ξωμεν, quum παιδιχὰ sensum habeat hic 
alienum, Nam fabula, oratio jucunda, hi- 
storia oblectatione et festivitate condita non 
sunt amores, τὰ παιδιχὰ, philosophi, sed 
ex occasione Jusus et cont; nti mentis re- 
laxatio. De nomine παιδιχά Barth, ad Za- 
chariam p. 326 mer editioris ; Markland, 
ad Maximum T'yr, 35, $ 4;laliu, Sv mbolis 
pp. 11, 401 ; notata. mihi ad Philostrati 
Meroica p. 410; Rergk, De reliquiis co- 
nx«ediz p. 186. Statim τῷ accessit ex A, 
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Παίξωμεν ' οὖν xa' ἡμεῖς, εἰ δοκεῖ, περὶ τὸν ἐκ Διὸς ἐκφὺν- 


τα Τάνταλον, καὶ θεασώμεθα τοῦτον τῷ λόγῳ ὅπως ποτὲ, τῷ αέρι 


τὸν πάντα χρόνον περιποτώμενος, δειμαίνει μὲν τὴν ὑπερτέλλευ-- 
σαν πέτραν, ἥτις ἀδαμαντίνοις᾽" ὥσπερ καλωδίοις ἀπῃωρημένη, 
καὶ μικρόν τι τῆς ἐκείνου ὑπερανέχουσα κορυφῆς * φοδεῖ μὲν " τῷ 


μέλλειν κατιέναι, οὐ κάτεισι δέ " 


* G B, παίξωμεν, et sic A forsitan, in 
quo passim litterz £ t eodem modo exa- 
rautur, Παΐξω enim non est omnino do- 
ricum, et potuit hanc formam P'sellus re- 
perire in suo Platouis exemplari, Vide 
Winckelmann, ad Eulhyd. p. 32. 

? 6 B, ix. Διὸς φύντα. A, ix Δ. ἐχ- 
φύντα, quz przpositionum abundantia 
non est inírequens, Accessit ποτὲ ex À. 

* Utitur verbis Euripidis Oreste 5: 
Διὸς πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Τάνταλος, 
Κορνφῆς ὑπερτέλλοντα δειμαίνων πέ- 
xpov ᾿Αέρι ποτᾶται, xal τίνει ταύτην 
δίχην, Ὡς μὲν λέγουσιν, ὅτι θεοῖς, &v- 
θρωπος ὧν, Κοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ 

ων ἴσον, ᾿Αχόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, 

σχίστην νόσον. Monebo in traiscursu 
Euripidis locum obversatum esse "Tlco- 
doro Hiyrtaceno querenti Epist, 77 se ar- 
dere siti, ut 'l'antalus oliai de quo tradit 
fabula τίνειν δίχην πιχρὰν πρὸς Διὸς 
πατέρος * θεοῖς γὰρ συνεστιώμενος 
αΚοινῆς τραπέζης ἀξίωμ᾽ ἔχων ἴσον», 
xol μυστηρίων ἠχροαμένος, εἶτ᾽ ἐκεῖ- 
θεν χατιὼν xal toic χάτω συνδιαιτώ- 
μενος, ἃ μὲν ἑώρα ἃ δ᾽ ἠκροᾶτο γλώτ- 
τῇ διεπόρθμευεν ἀκολάστῳ. Est πα- 
τέρος prava lectio editoris, male solven- 
tis codicis, quem. vidi, compendium πρς, 
legendum πατρός. Proni fuerunt interpre- 
tes nostrates in reddendum graecum ἀδα- 
μάντινος latinumque « adamantinus » ver- 
naculis vocabulis « diamant, de diamant», 
quos memini redarguere ad l'hilostrati 
lieroica k 407. Nec semel id tetigi no- 
men; vide ad PhLilostrati. Fpistolam 19. 
Utilia monuerat olim Spanhemius ad Ju- 
liam Cesares p. 209. Lud, Racinius : 
« Prométliée est attaché dans Eschyle à un 
« rocher avec des clous de diamant ». 
Aschylus: ᾿Αδαμαντίνων δεσμῶν ἐν 


«ΝΥ .5 D» 6 
ὁ δὲ τῷ φόδῳ κυμαίνεται ^, καὶ 


ἀῤῥήκτοις πέδαις" que vincula sunt e 
ferro conflata durissimo, Pluto in. Swiftii 
versibus catenas tenet adamantinas ac fer- 
reas: « Gloomy Pluto, kiog of terrors, 
« Arm'd in adamantine chains n. Adi nunc 
Martinum v, egregium ad T'imzum n. 83. 

40 B, χεφαλῆς. A, χορυφῆς, cx ku- 
ripidis loco. Dion Chrys. Or. 6, p. 216, 
loco pulchro: o9 τῷ σώματι μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τῇ ψνχῇ τοῦ τυράννον περι- 
πέπηγε τὰ ξίφη, ὥστε τὸν ἐν ἄδον 
Τάνταλον, ὃν φασι « χεφαλῆς ὑπερ- 
τέλλοντα δειμαίνειν πέτρον», πολὺ 
ῥᾷον διάγειν. In Dione χεταλῆς l'orso- 
nus ad Orestem essc ait ex glossa. Empe- 
rius x£go 3; servavit, idque prudeuter, 
codicibus, nt videtur, id servantibus ; sed 
potuit Porsonum nominare, ob viri aucto- 
ritatem. 

* Ex ἃ accessit μέν. 

* l'indarus fragmento 88, quod est ora- 
tionis λυρικωτάτης splendidum specimen, 
praiivit dicens, ὃς πόθῳ μὴ κυμαίνεται, 
Quadam die, quum ipse θαύματι χυμαι- 
νόμενος bune locum explicarem juveni 
non grece docto quidem, sed et ipsi poetze, 
in convicia, erupit: « Est-ce croyable? 
« est-ce possible?mais c'est cent fois p 
« que-Hl.! Aa fieu de gaimatias, je dirai 
« désorinais galipindare, comme Voltaire 
« disait galithonmras, si pourtant. vous le 
« perinettez ». Cui reponebam : « Vrai- 
« ment je ne le perinets pas, 1] faut. faire 
« la. part des idiómes, Dans les lyriques 
« anglais et allemands que vous entendez 
« bien, que de hardiesses qui doivent 
« élonner votre timidite, contrarier vos 
« idées de goüt, de bon got, comme uous 
« l'appelons ! Mais. n'abusez pas du bou 
« goüt; il ne doit pas étre exclusif, Lc 
« spirituel. Cliamfort disait de 3uard , 
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ταύτην δίδωσι δίκην τῆς ἀκολάστου γλώσσης ' καὶ ξύγκλυοος. 
Πρὶν ἡ δὲ τὰ τοῦ παιδὲς * ἐξέτασαι, τὸν τούτου πατέρα κατα- 
νοήσωμεν, ὅστις ἐστὶν ὁ Ζεύς. ᾿Ἰ-μοὶ δὲ τοῦτο δοκεῖ σπουδῆς ἄξιον 
πῶς ἀμφίθολον αὑτῷ τὴν γονὴν ὁ τοῦ δράματος ὑποκριτὴς προσ- 
μαρτύρεται" « Διός » γάρ qnav ὁ « πεφυχὼς, ὡς λέγουσι, Τάν- 


« ταλος ». 


« hounne de goüt, si onc il en fut, πιϑὶβ ἴγὸρ 
« sévére, trop. difficile à contenter: Le 
« goüt de M. Suard c'est du dégoát n. 
Ταῦτα πεπαίσθω ἡμῖν, xal ἴσως ἱχα- 
vé ἔχει, ut ait Plato. 

* G, γλώττης. ἃ B, γλώσσης, quod 
sumsi ut Euripideum. Addidi xai ξύγ- 
χλυδος cx 4, quod absens non. desidera- 
bstur. Est γλῶσσα ξύγκλυς, ni fallor, 
lingua quie largo quasi flumine verba de- 
fundit, vel quz cuncta undique collecta, 
vera cum falsis promiscua blaterat, Exem- 
plum aliud non novi, 

* G DB, τὰ περὶ τ. 7t. A, τὰ τοῦ. 

? Hic et inferius p. 350, ὑποχριτὴς 
capiendum de ipso tragedia auctore, 

* Medio versui interposita verba γάρ 
φησι ex A. Sic ssepius emblemata id genus 
versibus allegatis interseront. Atbenzus 
18, 47 de Gnathzva Sophoclenm versum 
citante : « Ολόμενε παίδων », ἔφη, 
«ποῖον εἴρηχας Xóyov »; Plato Alcibiade 
posteriore $ 9, usurus loco poelz cujus- 
dam : λέγει δέ πως ὡδί " « Ζεῦ βασι- 
λεῦ, τὰ μὲν ἐσθλά n φησί « xai εὐχο- 
μένοι: καὶ ἀνεύχτοις "Apu δίδον n... 
Interjectum φησὶ corrumpit versus rhyth- 
mücam recitationem, idque tanto vU 
quod erat inutile post λέγει δέ πως ὧδέ, 
Vir eruditus quidam inelegantibus iliis em- 
blematis non. semel est usus :- a l'entheus 
» Kai μὴν ὁρᾷν uot «inquit» δύο μὲν ὑ- 
λίους δυχῶ. lpsead Telemacleidem Fe- 
nelonis t, 2, p. 416, versum Sophoclis 
apposui cum glossa qua rhythmus barbare 
jngulatur: Ταύτῃ {τῇ νήσῳ) πελάζει 
ναυθάτης οὐδεὶς ἑχών. Moneta ad Me- 
nagiana t. 9, p. 49 testimonium profert 
poeticum hocce modo: « Les cornes en ef- 
« fet sont » (porrr me servir des paroles 
de S, arron) «vn mystérieux bois que per- 


« sonne ne voit... » Nibil potest esse du- 
rius οἱ inconcinnius, Debuit saltem pausam 
rhytlimi facere post czesuram, « Les cornes 
en effet » (pour me servir). Gujetus Bi- 
"iotheca Gul, Colleteti locum 
versum non bonum vitiavit parentbesi dit- 
il, Marpam quoque in lK.yceo sic. peecare 
memini, et Da'embertam Elogiis plus vice 
simplici. Hie exempli causa Monetz disti- 
chon hurgundionum dialecto scriptum sic 
allegavit: « Quei pitié» (dit-il) «de voi 
« tant de sotàne Contre ein rüchó si fort 
« si demenai ! », Ruchó vel ruchot, quo 
Burgundiones nomine vocant vestimentum 
quoddam vinitorium, «le manteau dédie 
aux chevaliers de l'ordre du goy, ou de 
la serpette» teste "'abaroto. Escraignes 
Dijonnoises Prologo p. 19 ; ruchó igitur 
miram similitudinem habet formz ac signi- 
ficationis cum ῥούχῳ, quod recentioribus 
Grecis ἔνδυα, φόρεμα valet. 1d voca- 
bulum attigi ad Andreopuli Syntipam ; pla- 
ribus illustrant Cangius Glossario, Corayus 
Atactis, Scoti utuntur vel usi sunt. vesti- 
mento cujus non absiui:e nomen est roke- 
la y, Gualt, Scott, Waverlei Historia c, 10 : 
« Luckie Macleary, having put on her clean 
«tov, rokelay and. scarlet plaid, gravely 
«awoited the arrival of the. company ». 
Gallicus iaterpres vir doct. monet Scotis 
rokelay. esse palliolum quoddam sic voca- 
tum, qua de re ipsi fidem babeo ; sed ad- 
dit «nous avons le mot roguelaure en 
« francais », ac jam non mecum (acit, Nam 
in vocabulo roquelaure fortuita tantum 
est litterarum parilitas, quum id vestimenta 
genus nomen nactum fuerit vel a pago quo 
dam: Hoquelture. dicto, ut Caudebec in 
Boilavii Epistola « Autour d'un caudebec 
€ j'en ai lu la préface », petasus sic dictus 
ab oppidulo Caudebec; vel a magnate quo- 
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᾿Αλλ᾽ ἐπειδὴ ὁ πλάτος ᾿ ὑπανοιγέμενον τῶν θεωρημάτων ἑρῶ, 
δοκεῖ μοι ὥσπερ τελετῇ τινὲ τῷ λύγῳ προσέρχεσθαι. Αἱ γὰρ τε-- 
λεταὶ", σωματικὰ τούτων τὰ παραπετάσματα" * ἣν δὲ εἴσω τῶν 
αἰδίτων χωρήσῃ τις, φῶς ἐχεῖ καθαρὸν καὶ τῶν ἐσθήτων " αἰπο-- 
γύμνωσις. Τὸν Δία τοίνυν οἱ Ἕλληνες, ἄλλος ἄλλαις τοῦτον " ἐν- 
νοίαις κατεμερίσαντο. Οἱ μὲν γὰρ τὸν τοῦ παντὸς τοῦτον Ἶ ὑπο-- 
νοοῦσι δημιουργὲν, ὃν δὴ διὰ τοῦτο καὶ Ζῆνα καὶ Δία rporn- 
γορεύκασιν * ἐχεῖνο μὲν ὡς τῆς ζωῆς * τρῖς οὖσι χορηγὸν, τοῦτο 
δὲ ὡς αἰτιαν τινὰ διὰ πάντων τῶν ὄντων φοιτήσασαν ", ὃν δὴ 


dam ex amplissima olim et patricia fami- 
lia Roquelaure, quo in nomine rcque est 
latine rupes, ut in aliis compositis, Roque- 
mudour, Rupes amatoris, Roquetaillade 
Rupescissa, Roquefort Rupes fortis, Ro- 
quemaure Rupes maura, cet, Aptius 
comparasset v. d, ecclesia-ticum 7ochet, 
quod vocabulum Boilavii ludicrum e 
fecit classicum: «' Tu dors! attends tu 
«donc que saus bulle et sans titre, ll te 
«ravisse encor le rochet et la mitre? » 
Legendus Menagius Etymo'ogico. 

* G, ἐπεί. Α B, ἐπειδή. 

!Pro πλάτος forsan scripsit auctor 
πέλαγος. metaphora notissima. Gregorius 
Crprius in meis Anecd, Grzeis t. 1, P. 
343: τοσοῦτον πραγμάτων διανήξα- 
σθαι πέλαγος. Libanius t. 4, p. 413 : ἐ- 
χεῖνα μέν μοι χορηγήσει πρὸς μῆχος 
γόγου μιχρὸν ζω σμικρόν) ἔστερον, 
ἐπειδὰν εἰς τὸ πᾶν ἀφεῖναι πέλαγος 
ὁ θεὸς ἐπιτρέπῃ. Discipulus Libanii Jo- 
annes Chrys, ad Antiochenos Hom. 7,85, 
magistri premens vestigia : ὁρῶ τὸν xat- 
ρὸν ἡμῖν οὐχ ἐπιτρέποντα πρὸς τοι- 
οἵτον ἀφεῖναι τὸν λόγον πέλαγος. Quem 
opinor scripsisse τῶν λόγων, verbo ἀφεῖ- 
ναι pendente ἀμεταδάτως, ut Philostrati 
lleroicorum initio: φασὶ γὰρ ἡμᾶς ἀφή- 
σειν εἰς τὸν Αἰγαῖον αὐτόν. lbi nota 
mea, Infinita sunt exempla, Ovidius forte 
est sub oculis F. 2, 4: « Nunc primum 
velis, Elegi, majoribus itis », Quod admo- 
vebo ad Byronis Donny Johnny, libro 
quinto, stropha 158 : bnt 'ti« time... To 


slacken sail and. anchor with our rhyme. 

* Nominativus est absolutus αἱ τελε- 
ταί, τούτων, quz figura non rara est, 
Philostratus Icon, 6, p. 11: φαρέτραι 
χρυσόπαστοι xal χρυσαῖ, νὴ τού- 
τῶν ἡ ἀγέλη πᾶσα. Ibi Jacobs, Monui 
et ad Nicetam Eugenianum pag. 98. Adde 
Palairet, ad Joannem Evangelio 8, 45; 
Battier, Observat, ad N. T. $ 4, in lii- 
blioth, ftist, philol. theolog. classe octava ; 
Kayser ad Philostr, Soph. p. 165. 

Alludit Psellns ad Mysteria et initio Al- 
legoriz de Sphinge, loco conferendo, 

* G B, αἰσθητῶν. A, ἐσθήτων. 

* G B sine τοῦτον. quod accessit ex A. 

* G B οἱ μὲν γὰρ αὐτὸν πρῶτον τοῦ 
παντός. Et hic sequor A. 

* A sine τῆς. 

* G. B, φοιτήσασαν. À, φοιτήσαντα. 
An αἴτιον» Posset tamen defendi, ctsi 
durum valde, φοιτήσαντα αἰτίαν, expo« 
nente nomine αἰτίαν τοῦ φοιτήσαντος 
τὴν ποιότητα, τὴν φύσιν. Phurnutus 
c. 9 mundi animam vocari Ζεὺς ait, quod 
sit αἰτία τοῖς ζῶσι τοῦ ζῇν. Plato Craty- 
10$98 : οἱ μὴν Ζῆνα, οἱ δὲ Δία καλοῦ- 
σι συντιθέμενα δὲ ταῦτα εἰς ἕν δη- 
λοῖ τὴν φύσιν τοῦ θεοῦ, ὃ δὴ προσή- 
x£iv φαμὲν ὀνόματι οἴῳτε εἶναι ἀπερ- 

ζεσθαι" οὐ γὰρ ἔστιν ἡμῖν καὶ τοῖς 
ἄλλοις πᾶσιν ὅστις ἐστὶν αἴτιος μᾶλ- 
λον τοῦ ζῆν ἢ ὁ ἄρχων τε xal βασιλεὺς 
τῶν πάντων. Ibi Hlemdorí, collato πὸ - 
ren, δὰ Stobzum Ecl. 1, 8, 26; Kapp. 
ad Aristot, De mundo 7, 2. 
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xal τρίτον ποιοῦσιν απὸ τοῦ ἑνός. Ev ydp φασι τὸ ἐκ τῶν 
πάντων καὶ πρὸ τῶν᾽ πάντων, μεθ᾽ δ᾽ ἰδέας, καὶ ἐφεξῆς τὸν 
δημιουργὸν. Τοῦτον γὰρ ἀμέσως προσάγουσι τοῖς ποιήμασιν. 
Οἱ δέ τινες ταύτην μὲν τὴν αἰτίαν ἀπέγνωσαν ἦ, φαινομένῃ ἔτι, 
τινὶ φύσει τὴν προσηγορίαν ταύτην ἐπιφημίζουσιν, ἦτις δὴ“ ἐ 
δεύτερος πλάνης ἐστὶ, Ζεὺς τοῖς ἀστρολόγοις ἐπονομαζόμενος, 
ὅτι, τοῦ ὑπερχειμένου τοῦτον φθαρτοῦ τυγχάνοντος ταῖς γενέσε- 
σιν, οὗτος οἷς ἂν ἁλῷ σχηματιζόμενος ἡ ὑφαιρεῖταί τι τῶν " 
καχιόνων, ἢ προστίθησι τὰ καλλίονα. 

Τοιαύτη μὲν καὶ ἡ δευτέρα δέξα περὶ τοῦ Διὸς τοῖς “Ἑλλυσιν" 
ἡ δὲ τρίτη ἱστορικωτέρα, καὶ ἴσως αληθεστέρα“. Αὐτόν τε γὰρ 
xai τὸν τούτου πατέρα τὸν Κι ρόνον Ἶ οἱ μῦθοι ὁμόθεν * ἀπὸ K ρή - 
τὴς γεννῶσι, καὶ τὸν μὲν οὐκ ἴσασιν ὅπου , γῆς κατορώρυχται, 
τοῦ δὲ τὸν ἐπὶ τῷ τάφῳ δεικνύουσι κολωνόν ''* εἶτα, τὴν θνητὴν 
ὑπεραναθάντες " φύσιν, ἀγχισπέρους ποιοῦσι τῆς οὐσίας τῆς 
κρείττονος, καὶ πρὸς τὸ τῆς θειότητος εἶδος μεταδιδάξουσι. Τοὺς 
τῳ δὴ τῷ λόγῳ καὶ Ἑρμῆς προστίθεται ὁ Ῥιρισμέγιστος. Τἄλλα 
γὰρ παραθεωρῶν τοὺς μύθουςἾξ, τοῦτον δὴ μόνον γυμνὸν ἐξεδέ- 
ξατο"", καὶ πρὸς τὴν ἐκείνου μίμησιν τὸν ἑαυτοῦ παῖδα διερεθίζει 
τὲν Tac * 


k τὰ ἐπὰν TN... tV, 
εθ’ ὄν. A, gu. B. 
'G δ γύμνωσαν. À. ἀπέγνωσαν. 
it * Ex A addidi ὃ δή. Sicp. 349, 15, ἥτις 
ἢ. 

* 6 B, φθαρτιχοῦ... ὑφαιρεῖται τῶν. 
Potest τι per ellipsin abesse, Sed sequor A 
ob prasstantiam. Et infra p, 350 ubi G B 
άφαις εἴτα: τοῦ δέους, A inserit τι, 

* G B, ἱστυριχωτέρα Uoc, xal ἀλ. 
À, ἀληθέστερον. 

! A, γὰρ τὸν... Ο, γὰρ καὶ τὸν m. 
τ΄ Κρόνον. 

* Suinsi ὁμόθεν ex A. 

' A, ὅπη. B, ὅποι. ὦ, ὅπου. 

"Locus ext. classieus Ciceronis N. D, 


3, 21, dicentis tres theologis Joves nume - 
rari, « primum et secundam Arcadas, ter- 
« tium Cretenseim, Saturni filimm, cujus in 
« illa insula sepulcrum ostenditur ». Ibi Da- 
visius, Legendnm nobile esordium Hymn: 
in Jovem Callimachei cum nota 5panhenii, 

"o(G B, ὑπεγαναθάντες φύσιν. A 
φύσι, ὑπεραναθάντας. 

" A, θεωρῶν τοὺς μύθους. G B, πα- 
920. τοῖς μύθοις. 

ΜῸ B, ἐδέξατο. A, ἐξεδέξατο. 

" G B, μίμησιν διερεϑίζει τὸν Y ἅ.- 
ταλον. Sequor A, excepto quod T3 scii- 
psi pro ται. Etenim in Hermetis Trismegisti 
Pemandro sermones ab co scripti sunt 
πρὸς τὸν ἑαυτοῦ υἱὸν Τάτ. 
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Ἤμϊν μὲν οὖν, εἰ πρὸς * τὴν ἱστορίαν τὸν μῦθον μεταχειρι- 
ζοίμεθα, οὐδὲν μέγα ἔσται σωματιχὰς γενέσεις τοῦ Ταντάλου 
συνειληχέσιν" ᾽ αλλ οὐδ᾽ εἰ" πρὸς τὸ ἄστρον τὸν λόγον αἰννατείνοι-- 
μεν, ἄξιόν τι τῆς φιλοσόφου σπουδάσομεν σκέψεως" τὰ γὰρ ἐκ 
τῶν μαθημάτων οὐχ ὑπάρξεις, ἀλλὰ σχήματα καὶ ποιότητες. 
Λεγέσθω τοίνυν παρ᾽ ἡμῖν" Ζεὺς ὁ χορηγὸς ζωῆς τοῖς ὅλοις 
θεὸς, Γάνταλος δὲ τὸ αἰθέριον πῦρ" τέταται" γὰρ δι ὅλων τῶν 
σφαιρῶν, καὶ φύσιν ἔχει ἄνω κάτωθεν ἄλλεσθαι. Τοῦτο γοῦν τὸ 
αἰθέριον πῦρ, ὁ παρὰ τῷ τραγῳδῷ Τάνταλος, τῷ ἀέρι πέφυκεν 
ἐποχούμενον" τῷ γὰρ πέρατι τῆς τοῦ πυρὸς σφαίρας ἡ ἀρχὴ τῆς 
τοῦ ἀέρος προσῆπται" λεπτότερον δὲ τυγχάνον τοῦ ἀέρος τὸ πῦρ, 
ὥσπερ ὀχήματί τινι τούτῳ ἐπελαφρίζεται. ᾽Ο δὲ ὑπερτέλλων τὴν 
τούτου κορυφὴν πέτρος ", ὁ κατὰ τὲν Ἐμπεδοχλέα σφαῖρος ἶ 
ἐστὶν, ὡς δ᾽ ἀν ἡμεῖς φαίημεν", ἡ ἀπλανὴς κυκλοφορία. ᾿Ὁ μὲν 
γάρ ἀὴρ τὸ πῦρ ὑποδέδηκε, τὴν ἀπλανῆ δὲ σφαῖραν τὸ πῦρ, ἥ- 
τις δὴ, ὥσπερ τις * χερμᾶς, ἐπιδεδάρηται καθάπερ τινὶ κορυφῇ 
τῇ πρώτῃ ἐπιφανείᾳ τοῦ πυρός " αὕτη δὲ ἡ ἀπλανὴς τῇ επαύστῳ 
καὶ ταχείᾳ περιαγωγῇ τῆς κινήσεως δοκεῖ μὲν πιέζειν τὸ πῦρ, 
ἵνα μηδέν τι καινὸν ἐν τοῖς πολυκλονήτοις στοιχείοις γένηται" οὐ 


* G^B, ἡμῖν μεν οὖν, εἰ μὲν πρός. 
À sine utroque μέν. 

! GB, συνειλοχόσιν. 
λυ. 

* A εἰπε εἰ. 

* A, ἡμῖν, G B, ἡμῶν. Utraque le- 
clio est probilis. 

"Ὁ, πῆρ πέταται. D, πῦρ πέτ. A, 
πὺρ τέτ. Mox G. B, τοῦ ἀέρος τυγχά- 
νον. 

* G B, κεφαλὴν λίθος, Cf. p. 345, n. 
4. Alia est in Platonis Cratylo de Tantalo 
inversio allegorica $ 98, ad quem adhibe 
Procli Scholia $ 99. 

IA, χατὰ ἐμπεδόχλη. Sturzius qui- 
dem Empedocle p. 514, v. 24, affert phi- 
losophi distichon, cujus hoc duntaxat hic- 


Α. συνει 


mistichium Σφαῖρος χυχλοτερὴς non 
controversiam facit, ac magna cum erudi- 
lone ct diligentia plurimos veterum de 
sphiro locos collegit atque ordinavit, non 
cognito tamen, ot videtarfselli testimonio, 
Proclus in Alcibiadem p. 113: σεμνὸν 
μὲν xal τίμων (imo τίμιον) ἡ φιλία ἐ- 
στί... τὴν πρώτην ἐν τοῖς θεοῖς ὑπέστη 
χαὶ τῇ νοερᾷ ζωῇ, καὶ τῷ xarà τὸν 
Ἐμπεξοχλέχ νοητῷ θεῷ" Σφαῖρον δὲ 
αὐτὸν ἐχεῖνος εἴωθεν ἀποηχαλεῖν. Ibi 
Creuzerus disticho Empedoclis, ut est a 
Sturzio editum, utitur; quod miror equi- 
dem. 

* A, φαίαιμεν. 

' GB, τὴν δὲ ἀπλανῆ. Accessit ri: 
ex A. 
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διαφθείρει δὲ, αλλὰ τὸ μὲν ὥσπερ ὑποπέφρικε (διδόσθω * γὰρ 
τοῦτο τῇ τοῦ αὐθου ἐξουσία), συναγόμενέν τε xal συνειλούμενον" 
ὁ δὲ περιελισσόμενος κύκλος ἀφαιρεῖταί τι αὐτῷ αἰεὶ τοῦ δέους, 
τὸν ἅπαντα χρόνον ζωογονῶν, dX. οὐ φθείρων. 

Τὸ δὲ ἀμφιθάλλειν τὸν ὑποχριτὴν * περὶ τῆς τούτου γενέσεως 
ταύτην μοι ὑποδάλλει τὴν ἔννοιαν, ὅτι τετολμήκασί τινες τῶν 
στωϊχῶν πυρώδη φύσιν τῷ τοῦ παντὸς προσάψαι δημιουργῷ ?, 
ολλ᾽ οὐχ fi γε᾿ Ἀκαδημία, οὔθ᾽ ἡ πρεσδυτέρα οὔθ᾽ ἡ νεωτέρα, 
τοῦτον τὸν λέγον ἐδέξατο ** ἀσώματον δὲ τοῦτον ὡρίσαντο καὶ 
πρὲς μηδὲν τῶν στοιχείων ἐοικές τι ἔχοντα. Διὰ τοῦτο καὶ ὁ ἐν 
τῇ σχηνῇ λέγος ἀμφιβάλλει περὶ τὰς τοῦ Ταντάλου γονὰς, καὶ 
τὸ οἰπὸ τοῦ δημιουργοῦ τὸ πῦρ γεγεννῆσθαι ταῖς δημώδεσι πα-- 
fy pti ὑπολήψεσι" σπουδάζεται γὰρ φιλοσοφία κἀπὶ τοῖς δρά-- 
μασι, καὶ διὰ τοῦτο ὅπερ ἀπεμφαῖνον " τοῦ μύθου πρὸς τὸν αλιηθῆ 


λέγον εὑρίσκει " τῷ συρφετῷ τοῦ πλήθους δίδωσιν ". 
᾿Αλλὰ πῶς ὁ Τάνταλος ἄνθρωπος ἦν", πῶς δὲ τῆς χάτω γε- 
νέσεως πεφυκὼς ἀποτέλεσμα, συνδιητᾶτο θεοῖς, πῶς δὲ καὶ συν- 


* Sic A. G B, δεδόσθω. Pachymeres 
Progymn. p. 558 : θεὸς οὖσα συνέσεως 
πλήρης οὐχ ἂν ἡρεῖτο τῶν χρειττόνων 
τὰ χείρονα ἄλλ᾽ ἔστω, δεδόσθω καὶ 
τοῦτο tol; ποιηταῖς. lrocopius Gazaeus 
epistola 36 Maiang, quum oratione decla- 
matoria valde et sophistica exclamasset, et- 
θε γενοίμην Περσεὺς καὶ φανείη ὑπό- 
πτερος.... ἤδη xai τὸν ᾿Αὔαριν πιλ- 
λάχις ἐζήλωσα.., addit: Περσεὺς δὲ 
xai ᾿Αὔαρις ποιηταῖς δεδόσθω xai 
μύθοις. 

* Est ὑποχριτὴς ipse tragmdie anctor 
Euripides, ut superius p. 346, 4. 

* Aristocles. Eusebii Prep. Ἐν, 15, 
c. 12, de pl'ilosophia Stoicorum : grot- 
tiw εἶναί φασι τῶν ὄντων τὸ πῦρ, 
χαθάπερ Ἡράχλειτος, τούτον δ᾽ ἀρχας 
ὕλην καὶ θεόν, Porphyrius ibid. c, 14 , 
contra Stoicorum de deo opinioném : τὸν 


δὲ θεὸν οὐχ ὀχνοῦσι πῦρ νοερὸν εἰπόν- 
τες ἀΐδιον καταλιπεῖν. διοναο Ecl. 
Phys. 1, $ 28, p. 60, Zeno dicitur νοῦν 
χόσμον πύρινον posuisse. Zemo apud 
Ciceronem Acad. 1, 12, « statuebat ignem 
« esse ipsam naturam, quz quidquid gigne- 
«ret». lbi Castillon, Lipsius videndus 
Physiol, Stoic. 1, 6. 

* 6 B, ἐδέξατο, 
νῆσθαι. A, ἐδέξαντο. 

* Verbum ἀπεμφαίνειν 
"Tzetze Allegoriis «b, 136. 

* A, εὑρίσκει, G B, εὑρίσχων. 

? GB, τῷ cupg. δίδ. τ. π). Trans- 
posui ex A. Et statim G B, ἄνθρωπος ó 
τι, quod ex À transposui, 

* G B, συνδιητοῦτο.. διαιτώμενος. 
Sequor A. Variantem συνᾶ. indicabam 
olim ad Vitam Barlseami Anecdotia Graecis 
τ 4, p. 9. 


et mox YtYt- 


scripsi in 
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διαιτώμενος τούτοις ἔχφορα τὰ ἐχείνων ἐποίει μυστήρια 5 καὶ 
διὰ τοῦτο ἠῴρηται καὶ τὸν λίθον πεφόξηται * ; Φημὶ τοίνυν ἐγὼ 
ὡς ἀρχὴ τοῖς ἐν γενέσει τὸ πῦρ. Huiv zt? γὰρ εἰς τὴν σωματι-- 
κὴν οὐσίαν συντελεῖ καὶ μέρος γίγνεται τῆς συνθέτεως τὸ xcpu- 
φαιότατον. ᾿Αλλὰ xai πᾶν αἰσθητὸν, φύσιν ἔχον ὁρᾶσθαι, κἂν μὴ 
ἐρῷτο, ἐπιπροσθοῦντος αὐτῷ τινὸς σώματος, αἱ τὸ δὴ τὸ ὁρᾶσθαι 
τῆς πυρώδους οὐσίας μετείληφε, Τὴν δὲ ἀπλανὴ * παῖδες ᾿Ἐλ- 
λήνων πέξμπτον " ὑποτιθέμενοι σῶμα, οὐδέν τι λυσιτελεῖν ἡμῖν εἰς 
τὴν γένεσιν οἴονται. Διὰ τοῦτο λέγεται ὁ τοῦ Διὸς παῖς Τάνταλος, 
ἐν ἡμεῖς πῦρ " ἐθεωρήσαμεν, ἄνθρωπος εἶναι, καὶ τὴν γῆν λαχεῖν 
οἰκητήριον, ὅτι μεθ᾽ ἡμῶν τὸ πῦρ καὶ πρώτη τοῦτο τοὺ σώματος 
ἡμῶν σύστασις, τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ θεοῖς ἔλαχεν ἑλληνικοῖς συνει-- 


* Sunt. μυστήρια, sccreta , arcana 
privata, De hac significatione non rara 
mirum est tacuisse Il, Stephanum, l'hotius 
Lexico p. 45 Porsonionz: ᾿εχέμνῆον, 
μυστήριον Ἀρύπτον ἢ ἢ φρόνιμον " [τὸ 
tasse corrigendum χρύπτοντα. Artemido- 
rus 4, c. 80, de maliere per somnia. mu- 
lierem περαινούσῃ vcl a muliere περαι- 
vopévy, , ait «ic secreta. communicari , 
μυστήρια, Stepbanibs Symeonis Sethi 
p. 25, tria esse ait a quibus abstinebit ho- 
ino prudens, regis 'amiliaritatem, venena- 
tam potionem, et τὸ cai; γυναιξὶ πιστεύ- 
εἰν μυστήρια, Hoc etiam snadet Georgius 
Lapitha v. 643: Μὴ ἐχχαλύψῃς σὸν 
αὐτὴ μυστήριον, μηδόλως" αὐτῷ sci- 
licet τῇ συνοιχῷ. Qui et alibi sic nomine 
est usus, quod monstravi. Menander Fragm, 
inc. 168: Μυστήριόν cou μὴ κατείπ ς 
τῷ φίλῳ, Καὶ οὐ φοδηθήσῃ αὖτ 
ἐχθρὸν γενόμενον. Secundum versum, 
cujus emendationem ρα — per- 
miserunt editores, ita ono legendum, 
μὴ xai φοδηθῇς αὐτὸν V ἐχθρὸν γενόμε- 
νον. Symeon Sethi alia dabit exempla pp. 
152, 348, 319. Adde quze notavi ad Ari- 
surnetum p.659. Etsic mysterium pro se- 
€reto usurpavit Cicero ad Atticum 4, 48: 
«neque sunt ez epistolm nostr, qua si 
« perlatie non sint. nili! ea res nos offen- 


« sura sit, quz tantum habent mysteriorim 
« ut eas. ne librariis quidem fere comnnit- 
« timus ». 

* GB, φώρητο,. πεφόθητο. Ex A 
mutatam tempus. 

* GB, Zy tt. Α, τι, qui mox. habet 
γίγνεται et συνθέσεως. G B, γίνεται ct 
συνέσεως. 

λῸ B, &x)w ἢ σφαῖραν. AÀ sinc 
σφαῖραν, ipsi neglectum auctori, ni fal. 
lor. Jam p. 349, quum plene dixisset &- 
πλανῇ σφαῖραν, ususest ellipsi ἡ ἀπλα- 
γῆς. Fixus orbis, est circulus firmamenti, 
ἡ ἀπλανὴς σφαῖρα Psello, ἡ τῶν ἀπλα- 
γῶν σφαῖρα Aristoteli de mundo 2,7 : 
« orbis inerrabilis» Apuleio Aristotelem in- 
terpretanti p 98. 

GB, πέμπτον σῶμα ὑποτιθέμε- 
γον. "Transposui ex A, ubi et ὑποτιθέμε- 
vot. Apuleius p, 57 Aristotelem augens: 
«ccelum,., ather vocatur ;... elementum 
« vero non unum cx quatuor quz nota 
« sunt cunclis, sed longe aliud, numero 
« quintum, ordine prium ». Conferenda 
"kr illa natura » de qua Cicero Acad. 

» 13, ubi Davisius, 

i B, πῦρ. G, πρίν. Eadem confu- 
sio* superius occurrebat, Mox Ὁ B, àv- 
θρωπον. Α, ἄνθρωπος 

"S Addidi τοῦτο et ἡμῶν ex A. 
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κεῖν᾽ εἰ γὰρ θεοὶ τούτων οἱ πλάνητες, τούτοις δὲ οαγχωμάλως τὸ 
πῦρ παροικεῖ," ὁμοδίαιτονᾶρα τοῦτο τοῖς ἐχείνωνθεοῖς. Ἐχπυστα 
δὲ τὰ ἐχείνων πεποίηχεν, ὅτι φωτὶ πάντα καταλαμβάνεται, τὰ 
μὲν θεῖα τῷ θείῳ, τὰ δὲ σωμστικὰ τῷ σωματιχῷ, ᾿Ακόλαστος δὲ 
τῷ πυρὶ ἡ γλῶσσα, ὅτι τοῦτο μόνον τῶν στοιχείων * παφλάζει τῇῷ 
φύσει καὶ εἰς τὸ ati συνηχεῖ" ἦ τε γὰρ γῆ στάσιμος οὖσα xai 
ἀμετάθετος, καὶ ἤχου ἐστέρηται" τὸ τε ὕδωρ, εἰ μή τι εἴη τὸ δο- 
νοῦν" * ἠρεμεῖ ἐπικεχυμένον τῇ γῇ " à τε ἀὴρ ψόφῳ βαίνει χε-- 
λεύθῳ χατὰ τὴν ποίησιν * τὸ δὲ πῦρ, del τῷ ἐγκχειμένῳ 
ἐσαεὶ " στενοχωρούμενον πνεύματι, περισαλήίζει τὰ ὦτα οἷς dy 
προσεγγίσειε. — . 

'Γοιαύτη μὲν 4 κεκρυμμένη τοῦ uüUcu διάνοια" ὑμῖν * δὲ τὰ 
ἐνταῦθα εἰρημένα μὴ ἀμεταχίνητα δέγματα ἔστωσαν. Πρὲς γὰρ 
τὸ χρειῶδες τοῦ λόγου τὰς τῶν ὀνομάτων φύσεις ἐξειλήφαμεν" 
ἐπείπερ ἐφ᾽ ἑτέρῳ o0», ἐν ᾧ δὴ ὁ μὲν Κρόνος τὸν Δία γεννᾷ, 
οὗτος δὲ τὸν πατέρα δεσμεῖ, ἄλλως ἂν ἐχδεξαίμεθα ἐκεῖνον τὲν 
παῖδα τοῦ Κρόνου ' *. Χρόνον γὰρ τὸν Kpévov ἐκεῖσε νομίσαντες, 
δώσομεν a.c παντα χαταδροχθίζειν τὰ ἐκ τῆς ὀσφύος αὑτοῦ 5 
γεννώμενα. Τοιοῦτος γὰρ ὁ χρόνος, δαπανητιχὲς τῆς οὐσίας τῶν 


ἀλγὰ δι ἀψόφῳ βαίνων χελεύθῳ., 


5 B, ol γὰρ θεοὶ τούτοις οἱ πλά- 
χατὰ δίχην τὰ θνητὰ ἄγει, παντί τε 


6 
νητες, ἀγχωμ. Sequor A. 


!GB, γλῶσσα.. τὸ στοιχεῖον. A, 
γλῶττα... τῶν στοιχείων. 

"Ὁ, τὸ δὲ ὕδωρ... τις.. δονῶν. AB, 
τό τε... τι. D, τις δονοῦν. Α,, κινοῦν. 

* Euripides. ore llecabz: philosophatar 
"Uroasin 894 : Ὦ γῆς ὄχημα, κἀπὶ γῆς 
ἔχων ἕδραν, Ὅστις ποτ᾽ εἴ σὺ, ὃνσ- 
τόπαστος εἰδέναι Ζεὺς, εἶτ᾽ ἀνάγκη 
φύσεος, tive νοῦ βροτῶν, Πρωοσευξά- 
μὴν σε" πάντα γὰρ, Ox ἀψόφω Bai- 
νων χελεύθῳ, κατὰ δίχην τὰ θνήτ᾽ ἀ- 
γεις. Quem locom inulti respexerunt, iu 
liis Synesius De legno p.20: οὐ γὰρ σχη- 
γοδατῶν, οὐδὲ τερατονργῶν ὁ θεὸς. 


ἁπανταχοῦ παρεστάναι τῷ πεφυχότι 
μετέχειν ἕτοιμος, Reperi ἁπανταγῇ in 
codice 3035, ad μετέχειν scholium ut£- 
τουτίαν Éy£tw in cod, 1038. 

* Ex A sdditum cati, ac mox περι 
junctum vulgato σαλπίζει, 

“Ὁ B, hutv. A, ὑμῖν. 

* A, ἐπεὶ γάρ. Sttim GB, ἐν ἐτ. A, 
ἐφ΄. Mox A, ἂν ἐχδεξώμεθϑα ἐκ. moi5a, 
Seripsit Psellus Allegoriam. de. Saturno 
teste. Bibliotheca. Gr, t. 10, p. 45 ; eam 
tenet codex. Venctas 

' 6, δῴημεν. B, Σώομεν, A, 
G^Utv. — ἃ, τῆς ἐχείνον ὀσφύος. 


δω- 
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αἰσθητῶν. Ἔμελλε δὲ xai αὐτὸς τῷ συνεχεῖ τῆς οἰκείας φύσεως 
ῥεύματι, παραρρεῖν τε καὶ παραπόλλυσθαι" a) ἡ ἐκ διαδοχῆς 
τῶν ὄντων ζωὴ, ἥ τις δὴ Ζεὺς ἐν ἐκείνω τῷ μύθῳ προσηγόρευ-- 
ται, τὴν τούτου ῥοὴν ἡ ἀνέχει καὶ οἷον δεσμεῖ, ὥστε μὴ παραπόλ- 
λυσθαι. Ἐπεὶ δὲ καὶ ἡ τοῦ καθ᾽ ἕκαστον ζωὴ κινουμένη καὶ ma 
ραρρέουσα, διὰ τοῦτο καὶ Ῥέαν τῷ Διὶ ὁ μῦθος ἐπέστησε μητέρα" 
ἔδοξε γὰρ καὶ τοῦτον καταπιεῖν ὁ Kpévoc, 9). οὐ καταπέπωχε. 
Τῷ μὲν γὰρ τὰς μερικὰς ζωὰς καταφθείρειν᾽, διολλύων ἡ μᾶς τοῖς 
πέρασι τοῦ εἱμαρμένου βίου, ὑφήρπασε τῷ λαιμῷ τὸν Δία" ἐφ᾽ ᾧ 
δὲ μὴ πᾶσαν τῶν ὄντων τὴν ζωὴν κατηνάλωσεν, αλλὰ μένει συν-- 
τηρούμενος ταῖς διαδοχαῖς, ἠλευθέρωται" ὁ παῖς τοῦ παιδοκτόνον 


πατρός. 


᾿Επεὶ οὖν ὑμῖν τὴν ὁδὸν" νῦν πρώτως τῶν ἑλληνικῶν μύθων ἠνοί- 
ξαμεν, καὶ ὑφηγησάμεθα ὅπως δεῖ τούτους αλληγορεῖν, τῷ ἐν-- 


"Ὁ Β,, ζωήν. A, por. Mox G B, um- 
τέρα τῷ.. ἐπέστησεν. Eb. γὰρ τ. ὁ Kp. 
κατ. οὗ χαταπέπωχε δέ. Scquor Α, Vi- 
dimus quidem p. 345, οὐ διαφθέρει δέ. 

* BG, pongog ys 

! G A, ἐφ᾽ d δὲ μή. B. 'ey' ὦ μὴ 
δέ. Tum A, χαταναλύει. ὦ B, ἠλευθέ- 
ρωτο. 

* G B, sine τὴν ὁδόν. Isto quod sequi- 
tur verbo στοιχεῖν usus est Psellus. Dc 
oper. dzmonum p. 6: ὀλέθρῳ προφανεῖ 
στοιχοῦσιν. Εἰ ad discipulos Opusc. p. 


140 : τοῖς νόμοις στοιχεῖτε. Nilus Nar- ἡ 


rat. 9, p. 31, editionis l'ossini, qui una 
nunc esl sd manus: ol δὲ πολλοὶ λαχά- 
νων ὦμων xai ἀκροδρύων στοιχῶσι 
διαίτῃ, τράπεζαν ἀχαρύχευτον ἀγα- 
πῶντες. l'ossinus : « quid illud στοιχῶν 
«301? Cod, Tolosanus, στοιχοῦσι" nullo 
€« sensu», Et proponit στοιχάδων διαί- 
TT. conjecturam ipse contemnens suam. 
Recepto στοιχοῦσιν, sententia est. opti- 
ma, prandium pessimum: « leguminibus 
« crudis ac nucibus utuntur p. Significare 
στοιχ εἶν translate sequi, persequi, obse- 
qui, uti, jam est notissimum, "l'heophyla- 


ctus Bolg. in Mingarellii Anecdotis $ 10 : 
ὄψει πάντας τῷ αὐτῷ κανόνι στοιχοῦν- 
τας, bene vertente Mingarellio: « omnes 
eidem "ps insistere. videbis. » Auctor 
Vite Euthymii in Monumeatis Cotelerii t. 
2, $72: εἰ xai αὐτὸς στοιχοίη τοῖς 
γεγραμμένοις μαθεῖν ἐθέλοντες... εἰ 
statim sequitur verbum συνάδοντα sy- 
nonymum τῷ στοιχοῦντα᾽ rursusibidem : 
ἡ φήμη πανταχοῦ τῆς ἐρήμον διέδαι- 
γεν ὅτι ὁ μέγα: ᾿Αθανάσιος τῇ ἐν Χαλ- 
κηδόνι στοιχοΐη συνόδῳ. Glycas Epist. 
in Lamii Deliciis eruditorum t. 1, p. 13: 
σφάλλουσι λοιπὸν ol δογματίζοντες 
οἴχοθεν ἕτερα, xal μὴ τὸ τῆς ἐχχλη- 
σία: δόγμα ὀρϑοδόξῳ στοιχοῦντες φρο- 
γήματι" quie verba quum Lamius sic con- 
vertisset laine ac pessime: «reliquum 
«est nt toto celo aberrent, qui diversa 
« privatim sentiunt, neque ecclesie dogma 
«orthodoxa cogitatione conjiciunt », se- 
vere fuit castigatus a Riccio professore 
li Gracz, qui serius innotuit Disser- 
tationibus Homericis. Melior quidem in- 
(— Riccii, « neque secundum ec- 
«clesie dogma orthodoxa cogitatione am- 
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ταῦθα κανόνι στοιχοῦντες xol ὑμεῖς τι τοῖς ἐπιλοίποις συνεισ-- 


ἐνέγκοιτε". 


€ bulant », sed quze tamen non faciat satis ; 
nec placet ejus conjectura χατὰ δόγμα. 
Respondit fuse Lamius Deliciarum t. 3, 

xxxviii seqq., ac jam meliora do- 
ctus exemplis biblicis praecipue verbum 
στοιχεῖν illustravit, non sine conviciorum 
in criticum aspersione, neque tamen bene 
verlit, ceterum in boc prudens quod κατὰ 


propositum rejiciat Integerrima enim est 
sententia, nec difficilis si δογματίζοντες 
mente repetatur post μὴ, « et non asse- 
«rentes ac praedicantes ccclesie dogma, 
« orthodoxam sequuti opinionem ». 

* Sic Gesneri editio ac codex B, Codex 
autem ἃ, tt τῶν ἐπὶ λόγοις συνεισε- 
νέγκατε. 


ΤΟΥ͂ AYTOY 


AAAHTOPIA ΕἸΣ ΤΗ͂Ν ΣΦΙΓΓΑ΄". 


"Eri τῶν λεγομένων τελετῶν τὰ μὲν ἄδυτα ἔνδον ἦν, ὡς 
δηλοῖ καὶ τοὔνομα, τὰ δὲ παραπετάσματα προεδέδληντο, 
aÜiata τὰ ἐν τοῖς ἀδύτοις φυλάττοντα. Ey δὲ τοῖς ᾿Ελευσι- 
νίοις" ἀνεώγνυντὸ τε ταῦτα καὶ ἀπεγυμνοῦτο“ τὰ κεχρυμμένα“ 
ἐγίγνετο δὲ τοῦτο ἐν περιόδῷ ἐτῶν", ἵνα μὴ τὰ ἀδέδηλα βεθή- 
λοις πολλάκις ὀπτάνοιτο " ὑμεῖς δὲ zad τῆς ἡμέρας πολλάκις τὸν 
ἱεροφάντην καταβιάζεσθε τὰ κελύφανα τοῦ μύθου περιρρη- 
γνύειν, ἵνα τὸ ἀποχείμενον τῷ ἐλύτρῳ ἀπόρρητον ἐκεῖθεν ἀναλα- 
δόντες καταδροχθίσησθε". "Ἐγὼ δὲ ἀπώχνησαϊ ἂν τοῦτο ποιεῖν, 
el μὴ αἱ μὲν ἀρχαῖαι χατήργηνται τελεταὶ, θεῖα δὲ ἐχρατύνθη 
ϑόγματα, ἀναπεταννύοντα μὲν τὰ παραπετάσματα, ἔνδον δὲ τοῦ 
αἰδύτου πολλάκις εἰσάγοντα τὲν τελούμενον. Διὰ τοῦτο περιρ-- 


* G B, περὶ τῆς σφιγγός. Sumsi lem. 
ma ex A. 

50 B sine ἔνδον. Mysteriorum com- 
paratione jam usus est p. 347. 

* GB, προδέδληνται... ταῖς "teu 
σινίαις. À, προεθέδληντο... τοῖς ᾽ελευ- 
σινίοις. lloc. swnsi, Precedens quidem 
nomen τελετῶν ac ταῖς ᾿ελευσινίαις 
concordant; sed et neutrum τοῖς ἐλευ- 
σινίοις bene habet, quum τὰ ἐλενσίνια 
magno sit in usu per ellipsin τοῦ μυστή- 
Qux, cujus cum illo voeabulo non memine- 
runt ellipseon collectores, 

* G B, ἀνεμίγνυντό τε τ, ἃ, ἀνεώ- 
Ὕνυντο ταῦτα. Mox. G, ἀνεγυμνοῦτο. 


ΑΒ, ἀπεγυμνοῦτο. Sic persona singulori 
cum pluralis przecedat. 

* BG, ἐγίνετο γὰρ τοῦτο. Α, ἐγί- 

νετο δὲ v. G B, περιόδοις ἐτῶν. In B 
ὀκτὼ ante ἐτῶν est obductum lineola, Sed 
nec ἐν περιόδῳ ἐτῶν verum est, quum 
quotannis Kleusinia celebrarentur myste- 
ria, — ἃ sine πολλάχις. 

“Ὁ, ἡμετέρας. A B, Zuépac.— G B, 
καταδιάζετε. A, βιάζεσθε.--- G B, χε- 
λύφανα. À, χέλυφα. — G, ἀπόρημα. 
B, ἀπόρρημα, priore p tibiam lineola no- 
tato, A, ἀπόρρητον, ---Α, ἐχεῖ, — A, 
ἀναδροχθίσησθε. G B, καταῦρ. 

Ἶ Idem usus verbi ἀπώχνησα suprs 
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ρηγνύσθω τὸ τοῦ μύθου τῆς σφιγγὸς ἔλυθρον, τὲ δὲ κεκρυμ-- 
μένον ἀνακεκαλύφθω φιλοσοφίαν ἔχον ἀπόρρητον. 

Πλάττει δὲ ταύτην ὁ μῦθος κόρην εὐπρόσωπον οὐ μέχρι 
ποδῶν, dÀX ὀμφαλοῦ, τὸ δὲ μετὰ ταῦτα δασὺ τῇ τριχὶ, καὶ 
πόδας θηρὸς καὶ οὐρὰν μακράν. Ἢ δὲ γλῶττα ἀττικίζουσά τε 
καὶ πυθαγόρειος, αἰνιττομένη τὰ πράγματα. Τῷ γὰρ ἀνθρώπῳ 
τὸν λίγον προσάπτουσα, ἑτέροις τοῦτον, ὡς ἴστε, ἡρμήνευε τοῖς 
ὀνόμασι. Καὶ τοιοῦτον μὲν τὸ τοῦ μύθου τέρας, καὶ δεδέσθω τοῖς 
ποιηταῖς ém ἐξουσίας πλάττειν ἅπερ καὶ βούλοιντο" οαλλ᾽ ὁ 
φιλόσοφος νοῦς μὴ τῷ φαινομένῳ προσχείσθω, αλλὰ τῷ ainc- 
σομένῳ διὰ τοῦ τέρατος. O τοίνυν ἐμὸς λόγος περὶ τῆς σφιγγὸς 
τοιοῦτος *. 

Ἢ σφὶγξ οὐδὲν ἄλλο ἐστὶν ἡ ἄνθρωπος ἐξ ἀνομοίων συγχεί-- 
μενος" πολυμερὲς γὰρ χρῆμα ἡ οὐσία ἡμῶν. Τὰ μὲν γὰρ τῇ 
λογικῇ δυνάμει" συναπτόμεθα, τὰ δὲ τῆς ἀλόγου μετέχομεν 
φύσεως * τὸ μὲν γὰρ ἐν ἡμῖν ἕν, καὶ ὁ μετ᾽ ἐκεῖνο νοῦς, 
xai ἡ μετὰ τοῦτον διφυὴς διάνοια, ἦ τε ἀληθὴς δόξα τὸ τῆς 
διανοίας συμπέρασμα, λογικὰ πάντα καὶ θεῖα * ἡ δὲ φαντασία 
καὶ ἡ αἴσθησις καὶ ὅσα σώματος δεῖται πρὸς τὴν ὑπόστασιν, 
ἄλογα καὶ κτηνώδη, χαὶ πρὸς τὸ ἐχτὸς νενευκότα ἢ. Ἔστι μὲν 
οὖν ταῦτα καὶ καθ᾽ αὑτὰ τῷ λόγῳ διαιρετά" d ἡ τοῦ ἀνθρώ-- 
που πλάσις συγχεῖ πάντα, καὶ τέως πέφυκεν ἀφανῆ. Εἰ μὲν οὖν 
εὐθὺς τῷ φρονεῖν φιλόσοφον τις σχοίη νοῦν, xal γνοίη τι ὄντα 


p. 544. Mox G B, κατηγόρηνταΐ. À, χα- 
τήργηνται.-- G B, τοῖς ἀδύτοις εἰσάγ. 
A, τοῦ ἀδ. πολλ. εἰσάγ. — ἃ, παραρ- 
ρηγνύσθω. G B, περιρρ. — Ο, ἔχων. 
À Β, ἔχον. 

* G, πόδες θ. x. οὐρὰ μαχρά. In B 
& à supra àv ἀν. G B, ἑτέρω... ἡρμή- 
νευσε τῷ ὀνόματι, τοιοῦτο μέν τὸ, 
A, ἑτέροις... ἡρμήνενε τοῖς ὀνόμασι, 
τοιοῦτον μὲν τό. — εἶπε ἐπ᾽ ἐξ. — A, 


ἃ xal βουλ. — A B, αἰνισσ.Ό, alive. 
— 6G B, τοιοῦτός ἐστι. B. sine ἐστι. 

ἢ G B, σφὶγξ sine ἡ. — G , τὰ μὲν 
γὰρ ἐν ἡμῖν. A B sine ἐν ἡμῖν, G. B, ταῖς 
λογικαῖς δυνάμεσι, Α,λογιχῇ δυνάμει, 
Β, τῆς τοῦ ἀλ. 

* Sic A B. G, ἐν ἡμῖν πρῶτον. B, νοῦς 
δεύτερον. — G B, μέτα τοῦτο φυσιχὴ 
διάνοια.--- G B, xal αἴσϑησις. — G B, 
ἀλόγῳ xai χτηνώδει... νενευχότι. 
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νοῦς", καὶ ψυχή ποι γέγονε, μισεῖ μὲν τὴν ὕλην, ἀποστρέφεται 
δὲ τὸ σῶμα, βύσας δὲ τὰς αἰσθήσεις καὶ πολλὰ χαίρειν εἰπὼν 
τῇ φαντασίᾳ, πρῶτον μὲν τὴν ψυχὴν ἐπὶ τῆς οἰκείας οὐσίας 
τηρεῖ, ἔπειτα δὲ ἔνδον χοιρεῖ πρὸς τὸν νοῦν, καὶ διὰ τοῦ νοῦ συγ- 
γίνεται τῷ θεῷ" εἰ δ᾽ ὡς ἔτυχε μείνῃ ἐπὶ τῆς γενήσεως, καὶ 
χρῷτο μὲν ταῖς αἰσθήσεσι, φαντασιώδη δὲ κέκτηται ζωὴν, πρὸς 
τὴν τῶν θηρίων φύσιν ταῖς προαιρέσεσιν ηὐτομόλησεν " ἔνθα δὴ 
γενόμενος τῶν μὲν κυρίως ὄντων οὐδὲν οἴεται εἶναι, ἐκεῖνα δὲ 
ὑφίστασθαι μόνα δοχεῖ ὧν &v ἀπρὶξ ταῖν χεροῖν ἐπιλάβηται. ᾿Εν 
τῷ τοιούτῳ γὰρ βίῳ * καὶ κύνες ἐνεοὶ *, καὶ ἐκ δρυμοῦ σῦες καὶ 
μονιοὶ ἄγριοι", xai χρεμετίξοντες ἵπποι " ἐπὶ τὴν γειτνιῶσαν 
παρὰ τῆς θείας γραφῆς κατανομαζόμενοι δ. ' Eni δὲ θατέρου 
βίου ἄγγελοι καὶ παῖδες θεοῦ, εἴπω δὲ καὶ θεοὶ, ὡς τὸ, « ἐγὼ 
εἶπα, θεοί ἐστεῖ ». ᾿Αλλ’ ἐπεὶ ἐς τοσοῦτον ἀφεστάσι τὰ αἰντικεΐ-- 
μενα" (μέγα γὰρ χάσμα ἐστήρικται μεταξὺ θεοῦ καὶ θηρός), 
δεῖ καὶ μέσην ἀμφοτέρων " δοῦναι ζωὴν, ἣν τὰ μὲν τῶν Χαλ- 


* GB, καθ' ἑαυτὰ. — G B sine οὖν. 
— G B, τοῦ φρονεῖν... xal γνοίη τι 
τῶν (B tamen sine τῶν) ὄντων νοῦς. 

' GB ἔπειτα ἔνδον. — G B, γεννή- 
σεως. --- À, φαντασιώδει δὲ xéyonvat 
τῇ ζωῇ, Addidi τὴν ductus. articulo τῇ 
alterius lectionis, — G B, γενομένη. — 
G B, ὧν ἀπρὶξ τ΄ y. ἐπιλάδοιτο.---Ο B, 
iv γὰρ τῷ τοι, βίῳ. 

* [saias 56, 10 : χύνες ἐνεοὶ οὐ ὃν- 
γήσονται ὑλαχτεῖν. 

* psalm. 79, 14: ἐλυμήνατο αὐτὴν 
σῦς Ex δρυμοὺ xal μονιὸς ἄγριος xa- 
τενεμήσατο αὐτήν. De μονιὸς vide Co- 
ray. nd. Plut, Demosth. c. 14; Jacobs, ad 
Leonid, 'l'ar Ep. 6, in Analectis ; Anecd. 
Gr, mea t, 1, p. 312; Aug. Meinek; Cu- 
ris criticis p. 71, proponeutem ante hos 
sex et triginta annos novam in Plutarcho 
De Solertia anim. c, 9, lectionem eamque 
certissimam, σῦν μονιὸν (vel μόνιον) pro 
vulgata σῦν μόνον, que in ordinem non- 
dum recepta est. 


* Refero veiba χρεμετ. Urn, ἐπὶ τὴν 
γειτν. ad Jeremiz c. 5, 8: ἵπποι θηλυ- 
μανεῖς ἐγενήθησαν" ἕκάστος ἐπὶ τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ ἐχρεμέ- 
τιζον. Memoriter scripsit Pscllus, qui τὴν 
γειτνιῶσαν substituit lectioni biblica τὴν 
γυναῖχα τοῦ πλησίον αὑτοῦ. 

* |n A ssliabz xazo versum claudunt ; 
sequentis initium evanidum cst, tum exli- 
betur compendium in quo sunt perspi- 
cuz litter ομθ, qu.d. ducit probabiliter 
ad integrum participium κατονομασθέν- 
τες. 

' Verba ὡς τὸ---ἐστὲ desunt in A. 
Psalmus 81, δ: ἐγὼ εἶπα, θεοὶ ἐστὲ 
καὶ υἱοὶ ὑψίστου πάντες. 

* BG, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ ἐς τοσοῦτον δεῖ 
ἀφεστάναι τὰ ἀντιχείμενα. Sequutus 
sum A. 

* À, ἀμφοτέροις. Optima est genitivi 
syntaxis, Pachymeres Declam. 4, p. 74: 
οὐ φονεύειν xal μέσον ὑμῶν ἔμελλε; 
ad quem vide notam meam p. 68, Hora. 
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δαίων λόγια ἑτεροφανὴ φασὶν καὶ ἑτεροχνεφῆ * κατὰ τὴν πρὸς 


θάτερα τῶν ἄκρων ἀπόκλισιν * 


καὶ ἐγγύτητα, ἐγὼ δὲ ἁπλῶς 


οὕτως ἀνθρωπίνην κατονομάσαιμι". Τριττὴν * οὖν, ὡς ὁ λόγος 
ἡρμήνευσεν, ἐφωράσαμεν τὴν ζωὴν, θηριώδη, ἀνθρωπίνην, καὶ 
θεοειδῆ. ᾿Αλλ᾽ ἐν μὲν τῇ θηριώδει σωματικὰ πάντα καὶ θεῖον 
οὐδὲν, ἐν δὲ τῇ θείᾳ φιλόσοφος ἡ διεξαγωγὴ καὶ κατάργησις" τῶν 
αἰσθήσεων, ἐν δὲ τῇ μέσῃ χαὶ ἀνθρωπίνῃ, σύμμιξις ἐξ ἀμφοῖν. 


belli ». 
ἔτ. ΒΟ 


fius : « idem Pacis eras medi 
lbi Turnebus, Mox ἃ φασὶν 
sine φασίν, 

* Vocabula ipsa ἑτεροφανῆ καὶ écepo- 
χνεφῇ non potuerunt reperiri in oraculis, 
Ibi scriptum potius fuit ἀμφιφαῇ et ἀμφι- 
χνεφῆ. Et est hoc quidem in fragmento 
Oraculi apud Synesium Insomn, p. 140, 
Mlud in alio loco p. 141, manifestissime 
ista oracula respiciente : ἔσχαται μὲν 
αὗται αἱ δύο λήξεις ἡ μὲν ἀμφιχνεφὴς, 
ἡ δὲ ἀμφιφαὴς οὖσα, εὑμοιρίας τε xa 
χαχοδαιμονίας τὰ ἄχρα νειμάμεναι" 
πόσας δε ole μεταξὺ χώρας ἐν τῷ 
χύτει τοῦ χόσμον, ἑτεροφαεῖς τε xai 
ἑτεροχνεφεῖς.... uhi vocibus metricis, ora- 
tionis variandz causa, et synonymis usus 
est, Psellus Expositione Oraculorum Chal- 
daicorum p. 53 de anima: χαθαρθεῖσα 
Uv ἀρετῆς Ev τῷ βίῳ ἄνεισιν εἰς τὸν 
ὑπὲρ σελήνην τόπον μετὰ τὴν διάλυ- 
σιν τῆς τοῦ ἀνθρώπον ζωῆς, καὶ ἀπο- 
κληροῦται elz τὸν ἀμφιφαῇ (codex quem 
jam indicavi in Anecd, Gr, t, 5, p. 22, 
εἰς τόπον ἀμφ.) τουτέστιν ἀμφοτέρω- 
θεν λάμποντα (cod, ἀμφ, φαίνοντα, me- 
lius) καὶ ὁλολαμπῇ᾽ ὁ μὲν γὰρ ὑπὸ σε- 
λήνην τόπος ἀμφιχνεφής ἐστι, τουτέ- 
στιν, ἀμφοτέρωθεν σχοτεινὸς, ὅ δὲ 
σεληνιαχὸς ἑτεροφαὴς ἢ ἑἕτεροχνε- 
φὴς, τουτέστι τῷ ἡμίσει περιλάμπων 
(codices quos vidi, melius : τῷ μὲν ἡμί- 
σει μέρει λάμπων), τῷ δὲ ἡμίσει oxó- 
τοὺς μεστός. Cf. Pletho initio Expositio- 
nis Oraculorum. 

? De illis ἄκροις Synesius loco. quem 
modo allegavi. 

: Addidi οὗτῶως ex B, jauque de ad- 
dendo monueram Anecd. Gr. t. 5, p. 399. 
Est scilicet plurimus usus adverbii οὕτως 


sic abundantis, Eunapius : Συρίας οὕτω 
δὴ καλουμένης θεοῦ * ubi mea nota p. 
529. Maximus Tyr. Diss. 14, 2: περὶ 
λίμνην "Aopvov οὕτω χαλουμένην" Da- 
visio proponente, περὶ "Ἄορνον, λίμνην 
οὕτω καλουμένην, ἃ quo errore sibi ca- 
visset ai optimam de hoc idiotismo cogno- 
visset Warrenii notam ad Hieroclem p. S, 
quam descripsit Scbzrferus integram Ap- 
pendice Basuanz. Epistolis p. 8; scilicet 
ob raritatem Warrenii libri, aut Ashtonii 
potius. Alius Maximi loci Diss, 94,9, ex 
eadem formula interpunctionem tentavi ad 
Mariaum p. 146, Scholiastes Theocriti 6, 
18, de zatricio ludo, nobis éckecs : κατ 
νοῦσι xal τὸν ἀπὸ γραμμῆς ov, τὸν 
οὕτω βασιλέα χαλούμενον. lbi Geel, 
Argumentum Persarum JEschyli p. 136 
extrema mez: Zépfov μέλλοντος δια- 
θαίνειν τὰς ἐν τῇ Ἑλλάδι οὕτῳ κα- 
λουμένας Πύλας. Anonymus auctor Fx- 
positionis Totius Mundi, inter J. Gotho- 
fredi Opuscula p. 88; « Africa multas et 
differentes civitates possidens, unam prae- 
cipuam et admirabilem nimium habet, quae 
sic vocatur Karthago 5. Sed non inde cre- 
dendum est Latinos scriptores adverbio 
sic Graecorum more cum verbis nominandi 
usos esse, Expositor ille Grecum librum 
hodie non superstitem convertebat latine, 
qu orationi pressius adbarrens, Gotho- 
redus qui cum correxit, scripsit latinius : 
« quz dicitur Karthago ». Intelligo αὕτως 
todeíh atque οὕτως modo apud Aratum 
Phan. 65 : ἀλλά μιν αὕτως Ἐνγόνασιν 
καλέουσι. 

* Dedi pro vulgata τρίτην e codice 
saltem uno τριττήν, À, ἡρμήνενσε τ. C. 
ἐφωρ. 8. xai ἄνθρ. 

ΧΑ, κατάργησις. M Ὁ, κατέργα- 
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᾿Ενταῦθα γὰρ οὔτε θηρίον ἐσμὲν, οὔτε θεὸς, aX. ἀμφότερον, 
καὶ οὐδὲν ἑκάτερον καθαρῶς. ᾿Ἐν τίνι γοῦν τῶν τριῶν Low 
εὑρηκέναι τὴν σφίγγα οἰόμεθα; ἢ δῆλον ἐν τῇ μέσῃ καὶ ἀνθρω-- 
πίνῃ, Οὔτε γὰρ ἄνθρωπος αὕτη τελέως ὅτι θηρίον τὰ μετὰ τὴν 
ἰξὺν, οὔτε θηρίον ' ἀκριβῶς ὅτι τὰ πρὸ τοῦ ὀμφαλοῦ ἄνθρωπος. 
᾿Εδούλετο μὲν γὰρ πᾶσαν τὴν κάτω γένεσιν * καταλιπεῖν, καὶ 
διόλου παρθένος εἶναι καλή" αλλ᾽ ἡ φαντασιώδης ζωὴ, οἷον 
αἰφιπταμένη τοῦ σώματος, κατασχοῦσα ταύτην, τὸ κάτω μέρος 
απεχτήνωσε, Διὰ τοῦτο ὁμιλεῖ μὲν ἀνθρωπίνῃ φωνῇ, ἀσαφῆ δὲ 
φθέγγεται καὶ δυσνόητα, ὅτι μὴ διόλου σοφὴ ἵνα καὶ σαφής" 
ἐντεῦθεν γὰρ ἡ σοφία " ἠτυμολόγηται", ὡς καὶ τῷ ᾿Αριστο- 
τέλει ἐν ταῖς Θεολογίαις " δοκεῖ" $ μὲν γὰρ ἐκπέφευγε τὸ 


σις. Mox A, τῇ μ. καὶ ἀνθρ... ἀμφό- 
τερα.Ο B, τῇ μ. τῇ ἀνθρ. 

* G ac B, puto, τελέως οὔτε θ. κατὰ 
T. lf. Mox A, οὔτε θὴρ &xp. 

? Kx A accessit χάτω, 

* G B, ἡ φιλοσοφία. 

* Get A B, ἐτυμολόγηται, si bene eno- 
tavi. Ceterum scripsi grammaticz parens, 
ἦτυμ. In ''hesauro Stepbani sub Ἔτυ- 
poXoyéo allatum est ex Gregorio Naz. 
exemplum : ἡ μὲν γὰρ θεοῦ χλῆσις x&v 
ἀπὸ τοῦ θέειν ἢ αἴθειν ἐτυμολόγηται. 
In editione nova correctio proposita fuit 
ἦτυμ. Atque ita legitar in Billyanz Orat. 
86, p. 589, et Orat, 30 $ 18 editionis 
Duperze, curis et sumptibus hominis cu- 
jusdam qui ait luisse « pluribus extraneo- 
«rum ordinum insignibus decoratus », 
qua (astosa declaratio quid ad operis com- 
mendatiomem valeat non intelligo, Bil- 
lyus igitur et publicator decoratus et 
corrector errant indicativo ἤτυμ. usi , 
quum particula ἂν omnino postulet scriptu- 
ram ἐτυμολογῆται. lbidem Lud, Din- 
dorf., qui insigni decoratus est doctrina, 
adfert locum Gemini ubi ἐτυμολογήθη 
(sic), et addit Geminum illum, ab Yriarte 
olim vulgatum íuisse inter Crameri Anecdo- 
taOxoniensia nuper repetitum, Addam Cra- 
merum opusculum invenisse auctoris no- 
mine carens proque inedito habuisse, atque 


wihi videri Theodoro Prodromo tribuen- 
dum, qua de re non semel menui ad Anec- 
dota Gr, Nova, Ceterum potest Psello 
dari ἐτυμολογεῖται. 

* Addidi καὶ τῷ ex A, ac. pro vulgata 
κατηγορίαις scripsi θεολογίαις, hoc qui- 
dem propter codicis prestantiam; nam 
ipsum fontem monstrare non valeo. Sed 
probabiliter nomini obscurissimo θεολο- 
γίαις facilis correctio κατηγορίαις fuerit 
substituta, Testimonia de Aristotelis τοῖς 
θεολογουμένοις, τῇ θεολογίᾳ, τῇ θεο- 
λογικῇ πραγματείᾳ, τῇ θεολογιχῇ συγ- 
γραφῇ, collecta quzresis in. Bibliotheca 
Graeca t, 3, p. 394, ubi dicitur Rasario 
sic metaphysicam nuncupatam fuisse vi- 
deri, Ipse. philosophus Metaph. 5, 1, p. 
123,8 : τρεῖς ἂν elev φιλοσοφίαι θεω- 

τιχαὶ, μαθηματιχὴ, φυσιχὴ, θεο- 
eder Cf. similia 10, 6, p. 226, 90. 
Micheletus Berolinensis Critico Examine 
Metaphysica Aristotelis. ultimos libros 
"Theologiam peculiarius vocat, quem vide 
et p. 25, Ex illa Aristotelis sententia, τὸ 
σοφὸν et τὸ σαφὲς arcte jungi, Sallustii 
locus c, 3, potent vindicari: αὐτοὺς μέν 
οὖν τοὺς θεοὺς xat τε τὸ ῥητὸν xal 
ἄῤῥητον, ἀφανές τε καὶ φανερὸν, σο- 
φόν τε Xal χρυπτόμενον, ol μῦθο: μι- 
μοῦνται. Orellius, qui ἀε legendo σαφὲς 
pro σοφὸν cogitat, forsan ποῦ audien- 
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θὴρ εἶναι ἔναρθρος αὑτῇ ἡ φωνὴ, ἡ δὲ μὴ πρὸς τὴν θείαν ζωὴν 
τελέως μετεσχήνωσεν ἀσαφῆ καὶ συγκεχυμένα τὰ φθέγματα. 
"Exe γὰρ οὕτως, ἵνα τι τῶν ἀπορρήτων ὑμῖν παραδηλώσω. 
Ὃ νοῦς πάντων ἔχει τὰ εἴδη τῶν ὄντων" εἰ δὲ καὶ τῶν γινομέ- 
νων ἡ ψυχὴ, ὧς τις ἔφη, ἄλλος οὗτος λόγος καὶ δεόμενος ἐξγρ- 
γήσεως. Φαντασία δὲ πλάνον χρῆμα καὶ ἀνδητον καθ᾽ ἑαυτήν. 
Κεχωρισμένα δὲ ἀπ᾿ ἀλλήλων, νοῦς λέγω καὶ φαντασία, ὡς ἐπὶ 
ἀγγέλου καὶ θηρὸς, ὁ μὲν ὁμοῦ πάντα γνοίη, ἄνωθεν δεχόμενος 
τὰς πηγάς * φαντασία δὲ οὐδὲν ἄν τῶν ὄντων λογίσαιτο. Ἄμφω 
δὲ ἐπὶ τοῦ ἀνθρώπου μιγνύμενα καὶ θάτερον θατέρου ἀνεμπι-- 
πλάμενα, ὁ μὲν νοῦς φαντασιοῦται, ἡ δὲ φαντασία νενέωται *. 
Διὰ τοῦτο καὶ κατὰ νοῦν ἐνεργοῦντες οἱ ἄνθρωποι οὐχ ἀφάν- 
ταστον τὴν νόησιν ἔχομεν, καὶ φαντασιούμενοι τῆς νοερᾶς 
ἐνεργείας οὐκ ἐστερήμεθα. Ταῦτὰ δὲ γίνεται ὁπόταν μάχη ἐν 
ἡμῖν εἴη σώὠματὸς τε καὶ πνεύματος " ἐπινικήσαντος μὲν τοῦ 
σώματος, φαντασιαστιχοὶ πάντως γινόμεθα, ὑπερισχύσαντος 
δὲ τοῦ πνεύματός, νοεροί" ἔστ᾽ ἂν δὲ παρὰ μέρος ἑκάτερον 
χρατῇ καὶ χρατῆται, σφίγγες ἐσμὲν ἀτεχνῶς. Ἔστι δὲ τὸ 


dus, Respiciebat, ui fallor, Aristotelem Sy- 


nesius initio libri De insomn. : εἰ δέ εἰσιν 
ὕπνοι seni χαὶ τὰ ὄναρ θεάματα 
τοῖς ἀνθρώποις ὀρέγουσι τῶν ὕπαρ 
ἐσομένων αἰνίγματα, σοφοὶ μὲν ἂν 
εἶεν, σαφεῖς δὲ οὐχ ἂν εἶεν, ἢ σοφὸν 
αὑτῶν καὶ τὸ μὴ σαφές. lbi Gregoras 
homo litteratissimus : συμπεραίνει xai 
τὸ μὴ σαφὲς εἶναι συφὸν, ἐναντία λέ- 
γων τῷ Εὐριπίδῃ - ἐχεῖνος γὰρ ἐν τῷ 
τοῦ Ὀρέστου (codex ἐν Ὀρέστῃ, quod 
malim), παράγει Μενέλαον λέγοντα [v. 
391: « σοφὸν τὸ σαφὲς, οὐ τὸ μὴ σα- 
φές ». Quem versum obversatum Aristo- 
teli fuisse sellus innnere videtur ex con- 
janctione xal, xal ᾿Αριστοτέ) ει. Quum 
Apollonius "Tyanensis, apud. l'hilostratam 
v, 1, 9, salutare consilium verbis perspi- 
euis juveni caidem dedisset, laudatar ab 


historíco ut σοφὰ σαφῶς ἑρμηνεύσας, 
non coy& σοφῶς quod temere scripsit 
Olearius , de quo obiter monebam ad 
Oresue locum inter Matthim notas; cf. 
Bekkeri Dadensis Specimen  Philostra- 
teum p. 39. Accedat Gregorius Palamas 
ex Testimoniis ante Gregore historiam τ 
χατὰ τὴν ὑγιᾶ δήπονθεν ἀντιστροφὴν, 
ἄσοφον τὸ ἀσαφὲς, ὥσπερ τὸ σοφὸν 
σαφές. 

* G B, θηρίον. Α, αὐτὴ ἡ φωνή. A, 
ἡμῖν, G B, ἵνα τὸ πᾶν δηλώσω τῶν ἀπ. 
ὑμῖν. A, ἡμῖν, G B, πάντα ἔχει. B, ὥς 
τις οὕτως φησίν. G sic, sed cum. οὕτω. 
Α. ἀλλ᾽ οὗτος. 

? A, νοῦ λ. x. φαντασίας. G B, a- 
σία δὲ ἑνὸς d. Ὁ Β, reser ἢ μεδικῇ 
A, ἀνεμπιπλαμένα. Gesnerus et codes 
B, νενόηται. 
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ὄνομα τοῦ πράγματος δηλωτικόν ! * μελλούσης γὰρ αἀποπτῆναι 
τοῦ σώματος τῆς ψυχῆς; τὸ. μὲν ἄνω μέρος αὐτῆς ἐχπέφευγε, 
τὸ δὲ κάτω συσφίγγεταί πως ὑπὸ τῆς φαγτασίας, καὶ ἐπέχεται 
πρὸς τὴν γένεσιν. Διὰ τοῦτο ὃ μὲν ἀπέπτη εὐπρόσωπος παρθένος 
γίνεται, οἷον ἀδιάφθορος νοῦς καὶ ἀκήρατος, καὶ γυμνὸς τῆς ἔξω 
περιδολῆς " ὃ δὲ κατεσχέθη θηρίον ἐστὶ τετριχωμένον τοὺς 
πόδας, καὶ ἀκμάζον τοῖς ὄνυξιν, ὡς εἶναι τὸ ξύμπαν τῆς 
cgtyyóc , ἢ φαντασὶα νοῦ μετέχουσα, ἢ νοῦς ἐπισυρόμενος 
ταῖς κάτω γενέσεσιν" ἀσαφὴς οὖν αὐτῇ καὶ ἡ φύσις καὶ ἡ 
φωνή. Aut ταῦτα καὶ τὸν ἄνθρωπον ὑπαινίττεται", δίπουν αὐτὸν 
τερατο)ογοῦσα καὶ τετράπουν xal τρίπουν. 

Τοῦτο δὲ τοιοῦτόν ἐστιν" οἱ ἀριθμοὶ κατὰ τοὺς Πυθαγο-- 
ρείους τῶν πραγμάτων εἰσὶ δηλωτικοί:" * εἴδη γὰρ αὑτῶν εἰσὶν 
οὗτοι, οὐχ, ὡς ᾿Ἀριστοτέλης οἴεται, ἀχώριστα, αλλὰ χωριστοὶ 
καὶ καθ᾽ ἑαυτούς . Δύναται οὖν αὐτοῖς ὁ τέσσαρα ἀριθμὸς, 
ὡς μὲν τετράγωνος τὴν θείαν φύσιν, διότι προσέοιχε τῇ μονάδι, 
ὡς δὲ ἄρτιος τὴν κάτω γένεσιν, ὅτι διαίρετός ἐστιν. ᾿Αλλ 
ἐνταῦθα ὁ τέσσαρα τὴν χείρονα ἡμῖν φύσιν δηλούτω, τὴν aw 
ματικὴν qnpl καὶ στοιχειώδη" ὁ δὲ τρία, ἐπειδὴ μονάδος τοῦ 


ΧΑ, φανταστιχοὶ πάντη. G B, éxá- 
τερον ἑχατέρον xp. x. xp. xal σφίγ- 
γες. G B, ὄνομα τοῦτο δηλ. 

* G B, εἰσπέφενγε... ὑπὸ φαντ... 
ἀπέπτη παρθ. ἐγένετο, xal οἷον... ἔξω- 
θεν... χατέχεται, B ut A, ἐπέχ... ἀκμά- 
Lov... ταῖς ὄνυξιν.. σύμπαν τ. σφ. φαν- 
το.. ἐπισυρόμενός τι τῆς x. γενέσεως. 

"Ὁ, διὰ t, τὸν. ἃ, ὑπαινίσσεται. 

* G B, καὶ τοῦτό ἐστιν ol ἀρ. 

* G B, δηλωτιχοὶ, ἔχειν᾽ εὑρισχομέ- 
νου τοῦ πάθους οὐχ ἀντιλήψεσθε τῆς 
ἀληθοῦς εὐδαιμονίας, οὐδ᾽ αὐτοὺς 
ἀπολύδετε βίον ταλαιπωρίας καὶ δου- 
λοπρεποῦς ἀνάγχης ; ἀλλ᾽ εἰ μὴ καθ’ 
ἕνα, μὴ κατὰ συ; ίας καὶ δήμους 
εὑρεθῇ τι τὸν ὅλον διαλυμηναμένης 


τὸν βίον ἀνοίας, νῦν ὅτε χοινὸν ὑμᾶς 
ἅπαν ὑποδέδεχται θέατρον, ἐνταῦθά 
που χατάθεσθε τὰ πάθη, καὶ καθαρὰς 
ἔχοντες ἀληθῶς τὰς ψυχὰς ἄπίθε. 
ραφέσθω δόγμα καινόν. Qua verba 
nescio quo errore huc ex oratione quadam 
oratoris vel sophistze translata sunt quam 
claudebant, Exhibeo lectionem A. 

* Aristoteles de anima 1, 2, 8: εἴδη 
δ᾽ οἱ ᾿ἀριθμοὶ οὗτοι τῶν πραγμάτων. 
lbi Trendelenburg lectorem amandat ad 
suum de Platonis ideis et numeris ex Ari- 
stotele illustratis librum,quem non potuisse 
legere me valde piget. Metaphysicz libro 
12, 9, p. 285 concludit philosophus esse 
φανερὸν ὅτι ἀδύνατον bem τὸν ἀριθ- 
μὸν χαὶ τὰ μεγέθη, χωριστά. 
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τέσσαρα ἀπολείπεται, κρείττων ἐστὶν ἐκείνου καὶ τελεώτερος. 
Ὃ δὲ δύο τὴν ἀμφίθολον δεικνύτω προαίρεσιν, πρὸς ἑκατέρους 
τοὺς βίους ῥέπουσάν τε καὶ μετακλινομένην. Τεννώμενος οὖν 
ὁ ἄνθρωπος πρῶτον μὲν τετραδικός ἐστι, σωματικὸς τὸ ὅλον 
καὶ στοιχειώδης, μηδὲν μὲν ἐννοῶν νοερὸν, πρὸς δὲ τὴν γῆν 
ἱλυσπώμενος" ἁπτόμενος δὲ τοῦ φρονεῖν δυαδικὸς γίνεται, ἐν-- 
ταῦθα f) ἐνταῦθα μετακλινόμενος, καὶ πρὸς ἑκάτερον τῶν βίων 
μετατιθέμενος, τοῦ χείρονος φημὶ καὶ τοῦ κρείττονος. Γ ἡράσχων 
δὲ καὶ πρὸς τὴν φρονοῦσαν ἡλικίαν προκόπτων vpuxduxég εὑ-- 
ρίαχεται ἀπηχριθωμένος τῷ ὄντι xad τέλειος. ᾿Ὑποδάλλεται γὰρ 
αὐτῷ ἔξωθεν οἷά τις βακτηρία ὁ ἀκήρατος νοῦς, ἐν ᾧ δὴ axn- 
ριπτόμενος ἀνέχει τὴν κεφαλὴν χαὶ συνέχει τὴν οὐσίαν τῆς 
φύσξως, Τοιοῦτος ἐστὶν ὁ τετράπους καὶ δίπους καὶ τρίπους 
ἄνθρωπος. 

Ei μὲν οὖν καὶ ἡμῶν᾽ θεὸς τοιοῦτον ἐδούλετο ἀγνοῶ. El δ᾽ 
ἐγὼ περιττὸν τι ἐνόησα, καὶ τοῦτο φιλόσοφον τε xal πυθα- 
γόρειον. 


* Vocabulum ἡμῶν divinavi, at ποῦ — spiritus tantum et acceptus, Pro θεὸς est 
sum OEdipus. Litterz non supersunt, sed ἰὼ codice 0o, ct post πυϑ cbartalacera est. 
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Βούλεται μὲν ἡ Kipxn καὶ τὸν ᾿Οδυσσέα μεταμορφοῦν, xai 
εἰσελαύνειν εἰς συφεόν " εὑτρέπισται γὰρ αὐτῇ ὁ κυκεὼν, καὶ ὅσα 
ἐς τὴν τῆς μεταποιήσεως δύναμιν, πάντα συγχέχραταιδ. ᾿Απο- 
τυγχάνει δὲ τοῦ βουλήματος, σπασαμένου ἐπ᾽ αὑτὴν τὸ ξίφος 
τοῦ ἥρωος" * πολύμητις γὰρ ὧν καὶ δεινότατος ταῖς φρεσὶν, 
οὐκ ἐπείθετο ἑτοίμως τισίν ** ὅθεν μιχροῦ δεῖν καὶ ἀποπε-- 
πνεύχει ἡ παμπόνηρος ἐκείνη μαχλὰς ἀπὸ τὴν τοῦ φασγάνου 
περιωπὴν * ἠλλοίωται γὰρ, ὡς ὁρᾷς ", τὴν μορφήν. O δὲ ἔτι 


* Lemma G, ᾿Αναγωγὴ εἰς τὴν Κίρ- 
χὴν. B, 'Av. €. t. K. ov), x. Ὁ. μετ. 
Lemma ἃ, Ἔχφρασις ἢ ἀλληγορία, 
Er utroque novum feci. Eit ἔχφρασις 
omnino optima lectio, Psellus enim tabu- 
lam pictam describit, quam habuit ante 
oculos, et ad quam anditorem quemdam 
advertit, quod patet ex verbis ὡς ὁρᾷς, 
et compellatione ὦ παῖ, ὦ ξένε. 

? Ulysses de se narrans ac Circe, 
Odyss. 10, 316: Τεῦξε δέ μοι χυχεῶ 
χρυσέῳ δέπα᾽ ὄφρα πίοιμι' "Ev δέ τε 

ἄρμαχον ἧἦχε, χαχὰ φρ᾽νέουσ' ἐνὶ 

up Αὐτὰρ ἐπεὶ δῶχεν τε καὶ ἔχ- 
πιον, οὐδέ y ἔθελξεν, Ῥάδδῳ πεπλη- 

ἴα, ἔπος τ᾿ ἔφατ᾽ ἔχ τ᾽ ὀνόμαζεν' 

Ἔρχεο νῦν συφεόνδε, μετ᾽ ἄλλων 

λέξο ἑταίρων. — B G, ἐλαύνειν. Ad- 
dendam jprzpositionem  monuerem olim 


ad lselli Opuscula p. 227. £t accedunt 
nunc ex A verba εὖτρ. γ. α. ὁ κυχ. 

* Ulysses deinceps: Ὡς gáz', ἐγὼ δ᾽ 
ἄορ ὀξὺ ἐρνσσάμενος παρὰ μηροῦ, 
Κίρχῃ ἐπήιξα, ὥστε χτάμεναι με- 
γεαίνων. 

* Sunt πολύμητις ac πολύφρων inter 
Homerica Ulyssis epitheta. Veiba πολ... 
τισίν desunt in À. — B, τισι, 

* Odyss. 10, 328: Ἡ δὲ μέγα l&- 
χονσα ὑπέδραμε, xai λάθε γούνων.--- 
Syntaxis przzpositionis ἀπὸ cum περίω- 
mv est soleca omnino, Nunc quidem sic 
scribunt, sed ztate Pselli linguam litte» 
ratam ille solecismus non invaserat, Ad 
'"'heodori Prodromi verba ἐχ τὸν ἴαμ- 
60», ἐχ τὸν πυῤῥίχιον, σὺν τὴν ζή- - 
τησιν, animadvertit Corayus Atactis t. 1, 
ἀπὸ etiam sic fuisse tunc accusative 
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μάλλον θαρσεῖ καὶ φοδερῷ βλέπει τῷ βλέμματι. Περὶ δὲ τῶν 
ἑταίρων οὕπω τούτῳ μέλει" ὑπὲρ ἑαυτοῦ γὰρ παρεσκεύασται * 
οἱ δὲ ἑστᾶσιν. ᾿Αλλα βαδαὶ τῶν προσώπων | ἑκαλλωπίσατο δὲ 
ἐπ᾿ αὐτοῖς ἡ τέχνη. Τὸν μὲν γὰρ 40" μεταποιηθέντα" πεποίηκε, 
τὸν δὲ ἔτι μεταμορφούμενον, τὸν δὲ μέλλοντα ᾿" ὅθεν τούτῳ μὲν 
ὁ μυκτὴρ ἀπομεμήκυνται, καὶ ὕειος αὑτῷ ἀτεχνῶς ἡ μορφή " 

ὁ δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς μὲν διήλλακται, καὶ βραχὺ τι τοῦ προσώ- 


που χεχαάλασται, οὕπω δὲ ἡ ῥὶς «κατέληξεν εἰς ὀξύ " τῷ δὲ 


junctum, ac nunc adhuc jungi, quum éx 
€t σὺν casum legitimum recuperaverint, 
Sic et μετὰ, aut μέ (nam sic prapositio- 
nem passim mutilant) cum aecusativo co- 
pulatam reperitur, vel apud auctores ele- 
gantissimos, Spyr. Τριχούπης oratione 
publica victoriam insignem celebrans de 
"Turcica classe ab iHellenica maio 1895 
reportatàm, p. 36 : Ἕλληνες, χαρῆτε" 
ῥίψετε κατὰ γῆς τὰ χυπαρισσένια 
στεφάνια, τὰ στεφάνια τῆς λύπης, 
ὅπου ἐφόρεσεν εἰς τὸ χεφάλι σας 4 
συμφορὰ τῆς Σφαχτηρίας xal τοῦ 
Νεοχάστρον, χαὶ ὅλοι στεφανωμένοι 
δάφνας, ὅλοι στεφανωμένοι μὲ 
μάραντα ῥόδα, συμψάλλετε μαζή 
uou τὴν ᾧδὴν τῶν νϊῶν Ἰσραὴλ, τῶν 
ὁποίων σας βλέπω σήμερον ὡς ζων- 
τανὴν εἰχόνα. ldem Laudatione funcbri 
Byronis iliius, magni poete εἴ φιλελλη- 
νεστάτον: όσα ἄλλα χαλὰ, πολὺ 
ἀχόμη ἐγαλήτερα, ἠλπίζαμεν ἀπ’ 
αὐτὸν τὸν ἄνδρα! καὶ σήμερον, ἀλ- 
λοίμονον! σήμερον ὃ πικρὸς τάφος 
καταπίνει xal αὐτὸν xal τὰς ἐλπίδας 
μας ! Atque sic praepositione ἀπὸ cum ac- 
cusativo usus est Πίχχολο: Sampetri 1n- 
dico Tugurio: Ποῦ πρέπεινὰ ζητῶμεν 
τὴν ἀλήθειαν ; ἀπὸ ἡμᾶς κρέμεται νὰ 
ἔχομεν ἁπλὴν χαρδίαν" πλὴν ἀπὸ 
τοὺς ἄλλους ἀνηρώπους χρέμεται ἡ 
ἀλήθεια. Panag. Σοῦτζος Ode ad Cre- 
tenses:. Βρύσεις, ti μουρμουρίζετε; 
βρύσεις, τί μᾶς ζητεῖτε ; "Av ἀπὸ of- 
ματα ἐχθρῶν σεῖς δὲν πορφυρωθῆτε, 
Σταῖς σμαραγδενίαις ὄχθαις σας δὲν 
θέλομεν πατήσει. Que exempla etsi 
longiuscula non displicchunt fortasse rari- 
tatis gratia librorum ac nominum, Cete- 


rum in Pselli loco proponi ferme it 
ὑπὸ pro ἀπό. « Haud multum abfuit quin 
animam expirarerit sub insperatam. co- 
rusci gladii visionem », Neque est περιω- 
πὴ ista significatione vocabulum e trrrio, 

"Ὁ B, ἐγχαλωπίσατο. Protuli jam, 
ad Opuscula Pselli p, 266, bonam lectio- 
nem À, ἐχαλλωπίσατο. Ibidem p. 262, 
correxi ex. À barbarismum G B μεταπε- 
ποιηθέντα. 

* Ad participium μέλλοντα subau- 
diendum mente μεταμορφοῦσθαι. Eadem 
brevitate Demosthenes Epistola 4 : φλαῦ- 
pov δὲ μηδὲν μηδέποτ᾽ iv παντὶ τῷ 
αἰῶνι μήτε παθεῖν, μήτε μελλῆσαι " 
mente repetito παθεῖν, Isocrates Paneg. 
81: τὰ μὲν ἔχει, τὰ δὲ μέλλει" ubi 
Longuevillii nota. Procopius Gazzus Pa 
neg. Anastasii $ 7 : ἡ μὲν (τῶν πόλεων) 
εἴχετο, ἡ δὲ ἔμελλεν * scilicet ἔχεσθαι. 
Libanius de vita sua p. 81: βαρδάρων 
δὲ τῶν μὲν ἡττημένων, τῶν δὲ μελλόν- 
τῶν, scilicet ἡττᾶσθαι. Idem oratione in 
Julianum p. 569: ὁ μὲν ἐδάλλετο, ὁ δὲ 
ἔμελλε" scilicet βάλλεσθαι. Mosclus 2, 
108: Ὡς φαμένη, νώτοισιν ἐφίζανε 
μειδιοῶσα,Αἱ δ᾽ ἄλλαι μέ) λησκον' sci - 
licet ἐφιζάνειν. Ibi Cogan. Malit Schwe- 
bel vertere « cunctabantur », minus bene. 
Euripides Oreste 1477: Νεχροὶ δ᾽ ἔπι- 
πτον, ol δ᾽ ἔμελλον, ol δ᾽ ἔχειντ᾽, Ibi 
poterit inspici mea notula in Matthiz edi- 
lione. 

* Ὁ, ἀπομεμήχηται, B, e correctione 
ἀπομεμήχνται. Α, ἀπομεμύχηται. Ad 
Pselli opuscula p. 266 proposui ἀπομε- 
μήχυνται. Nam forma ἀπομεμήκνται, 
quo et lectio codicis À ducit, regule ad- 
versatur, 


ΕΙΣ ΤῊΝ KIPKHN. 365 
ἐξῴδηκεν ἤδη τὸ πρόσωπον, καὶ ἦρχται τοῦ μετασχημα- 
τισμοῦ. 


Τί ποτ᾽ οὖν ὁ κρατὴρ τῶν μὲν κεχράτηχεν, ὁ δὲ ὑπερί- 
σχυσε: φιλόσοφον, ὦ παῖ", λόγον ἀκούσῃ, καὶ οὐ πάνυ τὴν 
περιδολὴν τοῦ μύθου μέμψῃ" ποιητιχὸν γὰρ ὑφ᾽ ἑτέρᾳ μορφῇ 
τὰ τῆς φιλοσοφίας κρύπτειν ἀπόρρητα. 

Τὴν γάρ τοι Kipxny ἡδονὴν ἄντιχρυς νόησον, μεταποιοῦσαν 
ψυχὰς πρὸς ὃ ἑκάστη πάθος xexivnzoa*. ᾽Ο δὲ χυχεὼν avyxpa- 
τὸν ἐστι πόμα καὶ ἀτέχνως λήθης ποτήριον, καὶ ὁ τοῦτο πιὼν 
απαλλοτριοῦται τοῦ νοῦ 5. ᾿Επιλανθάνονται γοῦν αἱ ψυχαὶ τῆς 
οἰκείας αξίας, πιοῦσαι τὸν τῆς ἁμαρτίας κυχεῶνα“. Ὅθεν τὸν 
ἔμφυτον ἀλογώσασαι λόγον εἰς τὴν κτηνώδη μετακεχκίνηνται 
μόρφωσιν". Δύναται γοῦν κατὰ τῶν τοιούτων ἡ Κίρχη ψυχῶν, 
xai δοχεῖ φοδερά τις εἷναι καὶ μετὰ τοῦ" κάλλους βλοσυρά τε 
καὶ σοδαρά. Αἱ δὲ ἡμίθεοι τῶν ψυχῶν, ἐν μέσῳ θνητοῦ τε 
σαλεύουσαι σώματος καὶ τῆς ἀκηράτου φύσεως, οὐ πάνυ δε- 
δίασι τὴν τῆς Κίρχης μεταθολὴν, οὐδὲ ἁλίσκονται τῆς μορ- 
gie", αλλὰ γενναιέτερον αντιδλέψασαι τὴν μὲν καταδειμαί-- 
νουσιν, ἐκεῖναι δὲ τὴν εἰς τὰ πάθη ἀποφυγγάνουσι ἢ μετα- 
ποίησιν. Τοιοῦτόν τι θεῖον καὶ δαιμόνιον χρῆμα ἡ φιλοσοφία, 
xai οὐ μόνον ἐκ πηγῶν αἰρύεται ὕδατα πότιμα, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ 
ἀκροτόμων πετρῶν μέλι γλυχάζον εἴωθε νάειν ". 


* 6 B, ξεῖνε. 

* Ὁ, κρύπτει. — À, χεχίνητο, qua 
de varietate monueram ad Pselli Opuscula 
p. 332. Quod ibi scripsi ἕχαστος lapsu 
scripsi calami, 

δ΄ À, sine xai ó..... VoU. 

* A, πιοῦσαι τοῦ νάματος. 

* GB, ἀλογήσασα λόγον ἐς τ. xt. 
G, μετακεχίνηται, 


* Accedit τοῦ ex A. 

! G B, διδόαχσι.... ὁρμήν. À, memo- 
ratus ad Pselli Opuscula p. 957, δὲε- 
δίασι... μεταδολήν. — G B, οὐδὲ ἠλ- 
λοίωνται τὴν μορφήν. 

* G B, ἀποδιδράσκουσι. 

ἡ 6, τι χρῆμα xal δαιμ. ἡ oos. 
Sequor B, nam verba τοιοῦτον... γάειν 
desunt in A, G, πυγῶν. 


. 


' 
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TOY HAP OMHPQ IOAKHZIOY ANTPOY :. 


᾿Εζήτησας τίνα ποτὲ νοῦν τὸ ἐν τῇ ᾿Οδυσσείᾳ τῶν Νυμφῶν 


ἄντρον αἰνίττεται, τεύτοις τοῖς ἔπεσιν ἐχπεφωνημένον τῷ 


ποιητῇ *. 


Αὐτὰρ ἐπὶ κρατὸς λιμένος τανύφυλλος ἐλαίη " 
οἰγχέθι δ᾽ αὑτῆς ἄντρον ἐπήρατον, ἠεροειδὲς, ἱρὸν 
Νυμφάων, αἱ ΙΝ ηἰάδες καλέονται " 


ἐν τῷ χρητῆρές" τε καὶ ἀμφιφορῆες ἔασι 
λάϊνοι" ἔνθα δ᾽ ἔπειτα τιθαιδώσσουσι μέλισσαι. 


"Ev δ᾽ ἰστοὶ λίθεοι περιμήκεες, ἔνθα τε Νύμφαι 
φάρε᾽ ὑφαίνουσιν ἀλιπόρφυρα θαῦμα ἰδέσθαι" 

ἐν δ᾽ ὕδατ᾽ ἀενάοντα “. Δύω δέ cé οἱ θύραι εἰσὶν, 
αἱ μὲν πρὸς Βορέαο καταιδαταὶ ἀνθρώποισιν, 

αἱ δ᾽ αὖ πρὸς νότου εἰσὶ, θεώτεραι, οὐδέ τι κείνῃ 
ἄνδρες ἐσέρχονται, ολλ᾽ ἀθανάτων ἑδὸς ἐστι. 


Τὰ μὲν περὶ τοῦ ἄντρου ἔπη τοῦ ποιητοῦ ταῦτα - κατὰ δὲ 


* Descripsi e codice 1182 Bibliothecze 
Parisinz, notando ut superius littera A. 

* Odyss, 13, 102-112. Exstat. l'or- 
phyrii de eodem argumento libellus, cujds 
Psellus meminit in ipso Allegoriz suz fine, 
sed quem szpe potuisset al;cgare, debuis- 
set quoque ; id enim et zquius fuisset et 
snodestius, quam ex illaudato proficere, 


Ac statim utriusque simile initium, Sic 
enim Porphyrius : ὅτι ποτὲ Ὁμήρῳ 
αἰνίττετα!: τὸ ἐν ᾿θάχῃ ἄντρον, ὃ δια 
τῶν ἐπῶν τούτων διαγράφει. 

' Kdit., ἐν δὲ χρητῆρες. Mox habent 
ἔασιν. 

* A, ὕδατα ἐννάοντα. Deleto uno ny 
babui valgafam lectionem. Mox A sine οἱ. 
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τὰς Ἑλληνικὰς δόξας ἀφωσίωται" τὸ προκείμενον ἄντρον ψυχαῖς 
ταῖς εἰς γένεσιν κατιούσαις ἢ. Αὗται γάρ εἰσιν αἱ Ναΐδες Νύμφαι: 
ταύταις γὰρ ἱερός " ἐστιν ὁ κόσμος, καὶ ἐπέραστος καὶ αἰεροειδὴς, 
καίπερ σχοτεινὸς ὧν φύσει καὶ ἀχλύος μεστός *. Σύμξολα δὲ 
᾿Ὑὸριάδων Νυμφῶν οἱ λίθινοι κρατῆρες καὶ οἱ ἀμφορεῖς", dec 
ἐν ὀστοῖς καὶ περὶ ὀστᾶ ἡ σαρχοποιία. Τὰ δὲ ἀλιπόρφυρα φάρη 
ἄντιχρυς ἡ ἐξ αἱμάτων ἂν εἴη ἐξυφαινομένη σὰρξ, καὶ χιτὼν. τὸ 
σῶμα τῇ ψυχῇ ὃ ἠμφίεσται, θαῦμα τῷ ὄντι ἰδέσθαι, εἴτε πρὸς 
τὴν σύστασιν ἀποθλέποις, εἴτε πρὸς τὴν σύνδεσιν τῆς ψυχῆς 


τὴν πρὸς τοῦτο". 


Ἔστι δὲ τὰ μὲν βέρεια ψυχῶν εἰς γένεσιν κατιουσῶν. Διὰ 


*Porphyirus c, 20: Σπήλαια τοίνυν 
καὶ ἄντρα τῶν παλαιοτάτων, πρὶν καὶ 
ναοὺς ἐπινοῆσαι, θεοῖς ἀφοσιούντων. 

* Porphyrias c, 19: Ναίδες οὖν Νύμ.- 
φαι αἱ εἰς γένεσιν ἰοῦσαι ψυχαί. Intel- 
ligendum ἰοῦσαι et expressius χατιοῦσαι 
de platonico animarum descensu, quem 
philosophi dicunt x40080v, χατάδασιν. 
Sedis c. 6: Πέρσαι τὴν εἰς κάτω 
χάθοδον τῶν ψυχῶν χαὶ πάλιν ἔξοδον 

σταγωγοῦντες. Ibi Goens p. 90, col- 
to her, ad Porphyrii librum De abstin, 
1, 30, p. 49. Euuapius des'o p. 40 : 
Σωσιπάτρα εἰς τὸν περὶ χαθόδον 
ἧς, xxl τί τὸ κολαζόμενον xai τί 

τὸ ἀθάνατον αὐτῆς ἐμπίπτουσα λόγον. 
Ibi interpretes, Mox opponentur al ἀνιοῦ- 
σαι ψυχαὶ, quarum est ἄνοδος. Obiter 
memorare liceat conjectaram J, Clerici 
qus, quum lateat in. Bibliotheca Univer- 
sali t. 19, p. 549, non indigna videtar 
que paululum innotescat, Suidas de Ce- 
bete ait ejus ferri dialogos tres , quorum 
unus Iliva£*. ἔστι δὲ τῶν ἐν ἅδου διή- 
γήσις. Qua definitio libello parum con- 
venit. Proposuit Clericus novam lectionem 
τῆς ἀνόδου διήγησις. Atqui maxima li- 
belli pars in describendo versatur homi- 
num ascensu ad Veram Disciplinam. Ad- 
eat lector ipsum opusculum a capite 15: 
βουνός τις ὑψηλὸς Boxet εἶναι, xai 
ἀνάδασις στενὴ πάνυ καὶ κρηανοὺ: 


ἔχουσα ἔνθεν xai PM Poen: 
Philosophum vocabulum ἄνοδος aptissi- 
mum esse videtur; nam pictz hominum 
ascendentinm figurz allegoriam ψυχῶν 
τῶν ἀνιουσῶν exhibent. 

* Ἠοπιετὶ syntaxin ἱρὸν Νυμφάων po- 
terat servare et scribere τούτων γὰρ 
ἱερός. Non credidisse enim. Psellum ορὶ- 
nor poetici quid inesse genitivo ; nam pas- 
sim in prosa illa syntaxis reperitur estque 
etiam in scholiastis (requenüssima. Scho- 
liastes Euthydemi p. 96: χόρυδοι Γῆς 
παὶ ᾿Αθηνᾶς ἱεροί. Schol. Avium 1369 : 
ἱερόν ἐστι χωρίον τοῦ “Ἄρεως ἡ Θρά- 
x. Schol, ad Pind. Ol. 429 ; Apollonii 
Rh, 1, 308. Vide Reitz, ad Luc, l'aras. 
43, et que monui ad Callimachi Delum 
10, ad Theocritum 17, 112 cdit, sec. 

* Locus videtur leviter corruptus. Sen- 
tentia melius procedet sic correcta : ἐπέ- 
ραστος, καίπερ ἀεροειδὴς xal aot. 
Porphyrius c. 6 : διὰ μὲν οὖν τὴν ὅλην 
ἠεροειδὴς καὶ σχοτεινὸς ὁ χόσμος, 
διὰ δὲ τὴν τοῦ εἴδους συμπλοχὴν xal 
διαχόσμησιν, ἀφ᾽ οὗ xai χόσμος ἐχλή- 
θη, χαλός τε ἐστὶ καὶ ἐπέραστος. Rur- 
sus c. 12: ψυχαῖς μὲν τελουμέναις eic 

ύσιν xal γενεθλίοις δαίμοσι ἱερός τε 
χόσμος xal ἐπέραστος, χαίπερ σκο- 
τεινὸς ὧν φύσει. 

* Ex Porphyrio c, 13. 

* Ev ὀστοῖς... πρὸς τοῦτο, ex Por- 
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τοῦτο τοῦ ἄντρου αἱ πρὸς βορέαν πύλαι χαταβαταὶ ἀνθρώποις, 
τὰ δὲ νότια có θεῶν, αλλὰ τῶν εἰς θεοὺς ἀνιουσῶν *. Διὸ οὐδὲ 
εἴρηκεν αἱ πρὸς νότον θεῶν, αλλὰ θεώτεραι, ὅτι ἄμφω μὲν ψυχῶν 
πύλαι, dÀX αἱ μὲν εἰς ἀνθρώπους ἐρχομένων, αἱ δὲ εἰς θεοὺς 
ἀνιουσῶν. Δύο γὰρ ἔθεντο πύλας οὐρανοῦ οἱ τῶν Ἑλλήνων θεο- 
λόγοι, Καρκῖνον καὶ Λἰγόκερων, Πλάτων δὲ δύο στόμια ἔφη" 
τούτων δὲ Καρκῖνον μὲν εἶναι δι᾿ οὗ κατιᾶσιν αἱ ψυχαί, Aiyé- 
κερων δὲ Qv οὐ ἀνιᾶσιν. Ἀλλὰ Κὶ αρκῖνος μὲν βόρειος καὶ xavaGa- 
τικὸς, Αἰγόκερως δὲ νότιος καὶ ἀναγωγός". Οὔτε οὖν ἀνατολῇ καὶ 
δύσει τὰς θύρας ἀνατέθεικεν, οὔτε ταῖς ἰσημερίαις, οἷον Kou καὶ 
Ζυγῷ, αλλὰ νότῳ καὶ βορρᾷ. Vvyaic γὰρ γενέσεως καὶ ἀπογε-- 
νέσεως οἰχεῖοι οἱ τόποι". ᾿Αλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς οἰκεῖος ταῖς εἰς γένε- 
σιν ἰούσαις" διὸ καὶ τοὺς ἀποθνήσκειν μέλλοντας, « ἡ Βορέου 
« πνοιὴ ζωγρεὶ ἐπιπνείουσα καχῶς κεχαφηότας θυμόν ν" ἡ δὲ 
τοῦ νότου διαλύει θερμοτέρα ὑπάρχουσα καὶ πρὸς τὸ θερμὸν τοῦ 
θείου ἀναπέμπουσα" βορειοτέρας δὲ οὔσης τῆς ἡμετέρας οἰκου- 
μένης ἀνάγπη τὰς τῇδε κυομένας βορρᾷ ἀνέμῳ ἐμιδεῖν, καὶ τὰς 
ἐντεῦθεν ἀπαλλαττομένας νότῳ" αὕτη δὲ xod ἡ αἰτία τοῦ τὸν μὲν 
βορρᾶν εὐθὺς ἀρχόμενον μέγαν εἶναι, τὸν δὲ νότον λήγοντα. O 
μὲν γὰρ εὐθὺς ἐπίκειται τοῖς ὑπὸ τῆς ἄρχτου οἰχοῦσιν, ὁ δὲ 
μαχρὰν ἀφέστηχε, χρονιωτέρα δὲ ἡ ἐκ τῶν ἄποθεν ἐπιρροή " καὶ 
ὅταν αθροισθῇ, τότε πληθύνει". Καὶ ἡλίου πύλαι Καρκῖνος ἐστὶ 


phyrio c. 14, qui in (ine laborat sic editus: 


* Ei Porphyrio c. 92, 93. 
εἴτε πρὸς τὴν σύστασιν ἀποδλέπει, : 


Δύο γὰρ... ἀναγωγὸς, ex Porphy- 


εἶτε πρὸ: τὴν σύνδεσιν τοῦτο συνάγει 
τῆς ψυχῆς. Goensius proponit ἀποθλέ- 
mi, sine necessitate, quum possit ut et 
σύναγει referri ἀποδλέπει ad yrzóv,sed 
vitium estaut esse videtor in συνάγει, pro 
quo puto reponendum συνάδει. De meta- 
phora nominis n nd corpus translati 
vide Goens. ad locum Porphyrii p. 103, 
Bartliii notam ac uicam ad JEncam Gazseum 
p. 256 


rio c, 92, De nomine 6zoAóyotGoens, sd 
Porpbyrii c. 7, p. 94. In narratione de 
Here Armenio, Reipublicz libro 10, i"a- 
toni στόμια dicuntur τῆς γῆς δύο χά- 
σματα xai τοῦ οὐρανοῦ αὖ ἐν τῷ ἄνων 
ἄλλα. Conferatar Porphyrius c, 99, et 
nota Barnesii ad Odyss 13, 110, 

? Ex l'orphyrio c. 94. 

* Ἀλλ᾽ ὁ μὲν βορρᾶς... πληθύνει, 
ex Porplyri» c, 95, Usus est in rem suain 
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xai Αἰγόκερως" ἄχρι γὰρ τούτων απὸ βορείου dyéucu εἰς τὰ 
νότια πρόεισι κατιὼν, xaxelÜcy ἐπάνεισιν εἰς τὰ βόρεια. Τὰ δὲ 
ζώδια ταῦτα καὶ πέρατα τοῦ γαλαξίου εἰσίν. ᾿Ἐπέχει δὲ Καρ- 
κῖνος μὲν τὰ βόρεια, Λἰγέκερως δὲ τὰ νότια. Ext τὰ μὲν νότια 
puxpoqui ποιεῖ τὰ σώματα, ἐν δὲ τοῖς βορείοις εἰς μέγεθος ταῦτα 
τρέφεται". Κατὰ ταῦτα τοίνυν τῷ μὲν θνητῷ καὶ γενέσει ὑπο- 
πτώτῳ τῷ φύλῳ τὰ βόρεια οἰκεῖα, τῷ δὲ θειστέρῳ τὰ νότια, 
ὥσπερ θεοῖς μὲν τὰ ανατολικὰ, δαίμοσι δὲ τὰ δυτιχαδ. 

Πεποίηνται δὲ τῷ ποιητῇ καὶ πίθοι δύο, καὶ φησὶ περὶ 
αὐτῶν" 


Δώρων οἷα δίδωσι xaxóv, ἕτερος δὲ ἐάων" 


πίθου νενομισ μένης xai παρὰ Πλάτωνι ἐν Γοργίᾳ", τῆς ψυχῆς καὶ 
τῆς μὲν οὔσης λογικῆς, τῆς δὲ αλέγου. Πίθοι δὲ, ὅτι χωρήματα 
εἰσὶν αἱ ψυχαὶ διαφέρων ἐνεργειῶν τε καὶ ἕξεων. Καὶ map 

Ησιέδῳ" ὁ μὲν τις νοεῖται πίθος δεδεμένος, ὁ δὲ ὃν λύει ἡ ἡδονὴ 
καὶ εἰς πάντα διασκεδάννυσι", μένης ἐλπίδος μενούσης. ᾿ Ἐπὶ 


versu. Homerico de Sarpedone saucio, i 
5, 697 : περὶ δὲ πνοιὴ βορέαο 7ευγρεῖ 
ἐπιπνείουσα xaxd χεχαφηότα Üu- 

ov. 
* Καὶ ἡλίου πύλαι... τρέφεται. Οοηΐ, 
Porphyrius c, 98. tomerus Od. 24, 11: 
Πὰρ 9' ἴσαν ὠχεανοῦ τε ῥ"ἁς, xal 
Λευχάδα πέτραν, Ἠδὲ παρ᾽ ἠελίοιο 
πύλας. Vide omnino Macrobium in 5omn, 
1, 12. 

? Κατα ταῦτα... δντιχὰ, ex Porphy- 
rio c. 29. A mihi obtulisse videtar ὕπον 
πτώτῳ τῶ φύλῳ, non nitide quidem. 
Hesychius, ὑπόπτωτον, ὑποπίπτον. Por- 
phyrius Goensii, γένεσιν ὑποπεπτωχλότι 
φύλῳ. Melius editio Argentoratensis anni 
1539, pag. ΤΊ : γενέσει ὑποπεπτωχότι 

2). 

* 1l. 24, 957. Statim A, νενομισμέ- 
νος, quod mutavi. l'orphyrius , πίθου 
νουυμένης, capite 30 conferendo cum 


Pselüanis hinc ad βουχολεῖν εἴωθεν. 
Quo de verbo βουχολεῖν videsis. Goens 
Ρ' 119, εἰ a me monita ad Aristznetea 4, 
Epist. 5 : προδιέθηχεν ὅπως ἀμφότεραι 
βουχολήσωσι τὸν πρεσδύτην * εἰ ad 
Babrium F, 19, cujus ad Fragmentam 6 
meminisse debuissem RBothiang ποία in 
Aristophanem Pace 153. 

* plato Gorgia $ 106. 

* dlesiodus "E. 94, 

* [lesiodus : ᾿Αλλὰ ΤῊ χείρεσσι 
πίθον D πῶμ᾽ ἀφελοῦσα 'Écxé- 
δασ᾽, ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσατο χήδεα 
λυγρὰ, Μούνη δ᾽ αὐτόθι ᾿Ελπὶς ἐν 
ἀρρέκτοισι δόμοισιν "Ἔνδον ἔμιμνε 
πίθον ὑπὸ χείλεσιν, οὐδὲ θύραζε 
Ἐξέπτη. Qua descripsi prolixiora ob 
miram orationis poelicse suavitatem, quod« 
que fessam oculorum aciem leniter rc- 
ercaret nitor ille amanus exemplaris Len- 
nepiani, 

24 
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τούτοις γὰρ ἡ φαύλη ψυχὴ σχιδναμένη ταῖς ἀγαθαῖς ἐλπίσιν 
ἑαυτὴν βοευχολεῖν εἴωθεν. 

Λείπεται παραστῆσαι καὶ τὸ τῆς πεφυτευμένης ἐλαίας σύμ- 
ὅολον, ὅ τι ποτὲ μηνύει οὐχ ἁπλῶς παραπεφυτευμένη, οἱλλ᾽ ἐπὶ 
κρατὸς λιμένος" αὕτη γάρ ἐστιν ἡ συνέχουσα τοῦ ἄντρου τὸ 
αἴνιγμα. "Ἐπεὶ δὲ ὁ κόσμος οὐχ εἰκῆ οὐδὲ ὡς ἔτυχε γέγονεν, 
dX ἔστι φρονήσεως θεοῦ καὶ νοερᾶς φύσεως ἀποτέλεσμα, παρα- 
πεφύτευται τῇ εἰκόνι τοῦ χόσμου, τῷ ἄντρῳ φημί, σύυδολον 
φρονήσεως θεοῦ ἡ ἐλαία" ᾿Αθηνᾶς γὰρ τὸ φυτὸν κατὰ τὰς τῶν 
᾿Ἑλλήνων δόξας" φρόνησις δὲ κατ᾽ ἐκείνους ἡ ᾿Αθηνᾶ. Κρατο- 
γενοῦς δὲ οὔσης τῆς θεοῦ, ἐπὶ κρατὸς τοῦ λιμένος ὁ ποιητὴς 
αὑτὴν καθιέρωσε. Χωριστὴ μὲν γάρ ἐστιν dr αὑτοῦ, πλὴν δὲ 
κατὰ χεφαλὴς τοῦ σύμπαντος λιμένος ἵδρυται" ἀειθαλὴς δὲ cuna 
ἡ ἐλαία φέρει τι ἰδίωμα οἰχειότητος ταῖς ἐν τῷ κόσμῳ τροπαῖς 
τῶν Ψυχῶν αἷς τὸ ἄντρον καθιέρωτο. Θέρους μὲν γὰρ τὰ λευχὰ 
τῶν φύλλων αἀνανεύει, χειμῶνος δὲ μεταστρέφει τὰ λευκέ- 
τέρα. 

Τοιαύτη τῶν ἐπῶν ἡ αλληγορία. Οτι᾽ γὰρ οὐ καθ᾽ ἱστορίαν 
παρειληφὼς “Ομηρος μνήμην τὸ παραδοθὲν πεποίηται, δηλοῦσιν 
οἱ τὰς περιηγήσεις τῆς νήσου διαγράψαντες, οὐδενὸς τοιούτου 
κατὰ τὴν νῆσον ἄντρου μνησθέντες. ᾿Ανθρώπων μὲν ydp xai 
χρειττόνων φύσεων πλήρης ὁ κέσμος, τὸ δὲ ᾿Ιθαχήσιον ἄντρον 
πόρρω καθέστηκε τοῦ πείθειν ἐν αὐτῷ κατάδασιν εἶναι τῶν 
αἰνθρώπων, xal ανάδασιν τῶν κρειττόνων. 

᾿Εδυνάμην ἴσως πρὸς τὰς ἡμετέρας εἰλικρινεῖς θεωρίας τὰ 


* Vocabulum παραπεφυτευμένη facit. sic, verbo ἱπιροτίοεῖο, Proponant viri do- 
vt redeatinmemoriam Epistola Socrati- — cli περιφύτευτος, περιπεφύτευται. Pro- 
carum 19 : πεποίηται ἡμῖν τὸ ἱερὸν τῆς — pono elim περιφυτεύεται. Vide Thes, 
᾿Αρτέμιδος μάλα ἀριπρεπές τι" καὶ — Steph. novum sub περιφύτευτος. 
περιφύτευσεν ὁ χῶρος καὶ ἀνεῖται * Wine δὰ χρειττόνων Cf, Porphyrias 
ἱερὸς εἶναι, Codex. 3054, περιτντεν, ς. 2. 
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λόγια' μετενεγκεῖν προσφυῶς * aÀX οὐκ ὠήθην δεῖν τὰ ψευδῆ 
xai πεπλανημένα αληθείας λαθεῖν ἔμφασιν, cJ. ταῖς οἰχείαις 
αἀναγωγαῖς αἰσχύνεσθαι καὶ δημοσιεύεσθαι, αἷς ὁ ἐξηγητὴς 
αὑτῶν Πορφύριος καὶ λίαν σεμνύνεται. 


* De voce λόγια multa interpretes 
Xenophontis Ephesii 1, c. 7, collato Pa- 
laireto Observat. p. 356. Hic loci λόγια 
sunt oracula biblica, τὰ λόγια τοῦ θεοῦ, 
quz vocat Paulus ad Romanos 8, 
Psellus hoc sensu dixit De operatione 


demonum p. 90 : τὰ ἄχραντα διδά- 
σκουσι λόγια" et Opusculis p. 130, lau- 
dans Gregorii Nysseni doctrinam enarran- 
tis τοὺς θείους χρησμοὺς καὶ ὁπόσα 
τῶν λογίων κέκρυπται, lbi mea nota 
P 
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CORRIGENDA ET ADDENDA. 


P. 1. — De Bertha imperatrice videsis nunc qua arno- 
tavit Matranga vir doctiss. praefatione Anecdotorum, quo 
inlibro protulit et Theodori Prodromi poema, cujus lemma : 
Θεοδ. τοῦ Προδρ. στίχοι εἰσιτήριοι ἐπὶ τῇ νυμφευθήση * ἐξ Ἀλαμανῶν 
τῷ Πορφυρογεννήτῳ Κυρῷ Μανουὴλ xai Σεδαστοχράτορι. Ferme jura- 
yerim nullum foisse epithalamiographum qui non sit adu- 
latus, adeo ut adulatio videatur esse istius poematioli norma. 
Normaliter Theodorus versificavit. Exempli causa octo de- 
scribam versus ; 

Xaipé μοι, Ῥώμη νεαρὰ, τοῖς νῦν εἰσιτηρίοις 

δι’ ὧν ἐδείχθης χεφαλὴ τῆς πρεσθυτέρας ῥώμης" 

εἰ γὰρ ἐκείνη δίδωσι νύμφην, καὶ σὺ νυμφίον; 

ἴσμεν δὲ πάντες χεφαλὴν τῆς γυναιχὸς τὸν ἄνδρα, 
εὔδηλον ὡς συνάγεται xai συνομολογεῖν σοι, 

καὶ γίνου ταύτης κεφαλὴ χαὶ μέλος σὺν ἐχείνη. 
Κἀντεῦθεν τῷ Κομνηνιχῷ πάντα λατρεύει χράτει, 
τοσοῦτον ἔχεις ἄναχτα, ῥώμη χυδίστη vía. 

Ingeniose usus esse videtur nec sine lepida festivitate 
Theodorus verbis Apostoli Ad Corinthios priore Epistola 11, 


* Imo γυμφενθείσῃ. In ipso poemate θ. v. χαθιεροῖς. Et v, 7, pro χεῖρα...» 
v. 5, θεῷ vao; καθιερεῖς mutetur in. πλουτοδότην scribendum Leia! ese 
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3: κεφαλὴ δὲ γυναικὸς o ἀνήρ. In istis Graci poelastri nugis tan- 
tas egit. Latinus editor tragcedias, ut risum tenere non po- 
tuerim. « Mirum » ait « quod ex iisdem nuptiis tumide et 
« £ruculenter confirmare contendit Prodromus, id est pri- 
« matum Byzantii supra Romam. Injuria id sustinent schi- 
« smatici ob sedem imperii ibi constitutam; at Prodromus 
« hoc ineptum inserit argumentum ad opinionem consoli— 
« dandam: vir est caput mulieris; atqui sponsa Bertha ve- 
« teris Rome, (id est ritus occidentalis) subdita fit marito 
« nove Romse; patet ergo C P. dominari Romam. Ridicu- 
« lum! » De memoriola tenaciore nescio utrum querar, an 
gratuler mihi; addam quce mihi suggerit verba Magistri 
philosophie: ad Dominum Jurdanuin: « La troisiéóme opé— 
« ration de l'esprit est debien tirer une conséquence par le 
« moyen des figures: barbara, celarent, darii, ferio, barali- 
« pton... » Dignus est qui inseratur editor doctus choro Da- 

raptifelaptonum. 


P. 7, 8o. — Bentley. l. l. Μαργίτην τε χαὶ atyá τε. — Col. 5, 
7, leg. p. 470. 

P. to, 190. — Tzetzes Exeg. p. 154, 8: λυπιθεὶς ὑπέστρε- 
ge» Opmpos πρὸς τὴν οἰκίαν ἥνπερ κατέμενεν" sequentia restituenda 
ex meo contexlu: ὁλισθήσας δὲ πηλοῦ ὄντος χατέπετε.... Κρεοφύ- 
λου οἰκίαν παρ᾽ ᾧ κατέμενεν. 

P.12, n. 176. — Syntaxin vocis ἔγχνος cum accusativo 
babent et Latini in voce « gravida ». Plautus Amphitr. 5, 
1, 19: ; 

« Faciamque ut uno fcetu et quod gravida'st viro, 
« Et me quod gravida'st pariat sine doloribus. » 

AÁcneutrum « quod » potest conferri cum grzecis exemplis. 
£uripides lone 505: 032 ἔτεχες οὐδέν, Astyages Herodoti 1, 108, 
βουλόμενος τὸ γεννώμενον ἐξ αὐτῆς (Mandanes) διαγθεῖοαι. Rursus 
Plautus Amph. 1, 3,3: «quod erit natuintollito ». Terentius 
Audr. 5, 1, 6: « quod peperisset jussit tolli ». Disco ex El- 
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snero ad Matthzeum nugarum aliquid theologicarum de hoc 
neütro scripsisse Cameronem. Utebantur neutro proprie 
Gr:eci ac Latini scriptores de foetu nondum nato, cujus sexus 
ignoratur, ac de infante nato, sexum cujus non declarabant. 
Sunt qui ἔμδρυον subaudiunt, alii βρέφος: posset et de χύημα 
cogi'ari. Sed supplementum cur quieretur? Tinrzeus Lexico: 
ἐξαμδλοῦν" διαφθείρειν τὸ κατὰ γαττρὸς διερθορὸς χαὶ ἀποκχτείνειν αὐτό. 
Leünepius gene fere Ruhnkenio, dubitante Schiefero, 
emendabat τὸ zac γαστρὸς βρέφος. Angli etiam neutrolitec 
suum 7/ sic usurpant. Smolletti Peregrino Doctor M. Co/o- 
cynth : « it is my unalterable opinion, that whosoever let- 
« teth an infant perish by sousing it in cold water, even 
« though the said water should not be so cold as ice, is 
« in effect guilly of the murder of the said infant ». 


P. 15, n. 234. — Scholiastes Luciani, De Peregrino c. 15, 
falsus est, opinatus Peregrinum Παριανὸν diclum ἀπὸ Πάρον τῆς 
γήσου, qui patriam habuit Πάριον. 


P. 17, 252. — Leg. correcto mendo typorum, ἔμαθες. — 
261. Pro πηλώδη, restituta littera ; quz forte delapsa est, 
lege πηλώϑης. — 265. A B, τῶν τότε. C, τῷ τότε, quod prie- 
tuli. Frequens illa varietas. Cf. p. 100. Garnerius przefa- 
tione ad Basilium M. S 17, memoratis hisce Patris verbis, 
ὡρίσθη τωτότε τροφὴ, Basilium ait passim scribere τότε, nun- 
quam, nisi ipsum fallit animus, τωτότε, imo ctiam non pu- 
tare se τωτότε apud. ullum bonum auctorem! inveniri. Lu- 
ciani, Pausanize exempla legi possunt in Ellipseón vocabulo 
χρόνῳ, monente recte Schafero nullam revera esse ellipsin. 
sed «à jungi adverbio τότε. 


P. 18, 285. — Scholium in C : Ζεὺς ὃ χαθαρὸς ἀὴρ καὶ τὸ ἄνω 
ἡμισφαίπιον" Κρόνος δὲ o ξζοφώδης ἀὴρ χαὶ τὸ χάτω ἡμισφαίριον. ἐπεὶ 


21 * " -.. 80 λ - A - ere - ' 
περι Διὸς x«t λοιπῶν a Y'J0p0 £V, οει πρώτων εἰπεῖν ποσᾶχως το. 


* Cod, παρά. * Fortasse omissum θεῶν. 
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θεὸς λαμθάνεται 3, Τὸ θεὸς ἀνωνύμως χείμενον ἐπὶ πέντε συμαινομένων 
λχμθάνεται. Σημαίνει γὰρ σοφοὺς, βασιλεῖς, τὰ στοιχεῖχ, πὺρ ὕδωρ 
γἦν καὶ ἀέρα τὴν ἐξ ἀστέρων εἱμαρμένην, ἤγουν αὐτοὺς τοὺς ἀστέρας" 
xa πέμπτον τὰς ψνχιχὰς δυνάσεις xmi τὰ πάθη" οἷον φρόνησιν, γνῶ-- 
σιν, ἀνδρείαν, ἤτοι τόλμαν" πάθη δὲ, olow ὀργὴν, ἐπιθυμίαν, καὶ τὰ 
τοιαῦτα σημαίνει, χαὶ ἔχτον τὴν φύσιν. Ἀλλ᾽ ἐγὼ οὐχ ἐθέλω διαμάχεσθαι 
ἐμπεϑοκχλεῖ τῷ φυσικῷ λέγοντι μὴ εἶναι φύτιν τὸ παράπαν, ἀλλὰ μέξιν, 
διάλλαξίν τε μιγέντων 5. Πέντε μὲν οὕτως ἀνωνύμως χείμενον τὸ θεὸς 
σημαΐνει" ἣν δὲ ἔχαστον ὄνομα τῶν θεῶν κείμενον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
τρία σημαίνει" ἢ πραγματιχῶς x0, ἡ ψυχιχῶς, ἢ στοιϊχειαχῶς νοεῖται" 
οἷον ἤρα, ἀθηνᾶγ Ἀφροδίτη; ἑρμῆς, Ζεὺς, Κρόνος, ἀπόλλων, Ποσει- 
δῶν, Ηραιστος, χαὶ τὰ λοιπὰ τῶν ὀνομάτων, πραγματιχῶς μὲν βασι- 
λεῖς 5 ἁπλῶς ἀνθρώπους αὐτοὺς εἶναι δηλοῦσι ψυχιχῶς δὲ ἤρα μὲν 
νοεῖται ψυχὴ ἡ ἀνδρεία ἡ. ᾿Αθηνᾶ φρόνησις, ἀφροδίτη, ἐπιθυμία , Ἑρμῆς 
ὃ προφορικὺς λόγος, Ζεὺς ὃ νοῦς, Kpóvog ἡ ἀνοήσια καὶ τοῦ νοῦ συν- 
θόλωσις, Ἀπόλλων ὃ ἡλιώδης καὶ τετεχνασμένος * καὶ λαμπρὸς καὶ ῥητορι 
χώτατος ἢ φιλόσοφος λόγος" Ποσειδῶν ὃ ἐπιγινόμενος ἁρμοδίως Ou- 
póc, ὥσπερ ἡ θάλασσα ὅταν ὑπὸ πνευμάτων ταράττηται. Ἄρης ὃ ϑιά- 
πυρος θυμὸς καὶ ἀλόγιστος xat φονιχός" Ἡραιστος ἡ ἐχ τοῦ αἵματος ἄνα- 
θυμίασις, ἡ ἀερώδης καὶ καθαρωτάτη, ἥτις ἀνερχομένη διὰ τῶν κα- 
ρωτίϑων ἀρτηριῶν πελέχει πλήττει τὴν χορυφὴν τοῦ Διὸς, χαὶ τὴν ἄθη- 
νᾶν παρασχευάξει γεννᾶν, τουτέστιν συγχεραννῦσσ δ τὸν ἐγχέφαλον 
ἐξάγειν ποιεῖ τὰ φρονήματα. Στοιχειαχῶς δὲ Ἥρα νοεῖται ὃ λεπτομερὴς 
ἀὴρ ἤτοι αἰθήρ. ᾿Αθηνᾶ ὃ προσγειότερος χαὶ παχύτερος ἀὴρ, ὃ ἀπὸ σε- 
A 


λήνης μέχρι γῆς διξανούμενος᾽ Appodicn, ἡ στοιχειακὴ εὐχοχσία᾽ Ἑομῆς 


: Vide ipsam et Exegesi. pp. 99, 54. 
Exegesi p. 54, 91: ἀλλ᾽ ἵνα μὴ δια- 
μάχωμαι Ἐμπεδοχλέει τῷ φυσιχῷ 
μέξιν καὶ διάλλαξιν λέγοντι, φύσιν δ᾽ 
οὐχ εἶναι... Locom Empedoclis inte- 
grum transcribam ex. Sturzii Empedocleis 
p. 517, 105: "A230 δέ τοι ἐρέω" φύ- 
σις οὐδενὸς ἐστὶν ἁπάντων Θνητῶν, 
οὐδέ τις οὐλομένον θανάτοιο τελευτὴ, 
᾿Αλλὰ μόνον μίξις τε διάλλαξίς τε μι- 
γέντων Ἐστὶ, φύσις δὲ βροτοῖς ὄνο- 
μάζεται... 


* (οη΄, Tzeues Exegesi p. 55, 7: 

χὴ, ἢ ἀνδρεία, ὅπε ἐστὶν μέρος 

χῆς. Malo quod nunc exhibui, sequa- 
tus codicem, 

* Cod, τεχνασμένος. Correxi ex Exe- 
gesi p. 80: ᾿Απόλλωνα δὲ τὸν τετεχνα- 
σμένον καὶ ῥητοριχὸν xai λαμπροτα- 
τὸν λόγον, ἢ χαὶ φιλόσοφον, 

* Cod, ἁρμόδίως, exhibens simul. du- 
plicem. lectionem. ἁρμόδιος εἰ ἅρμο- 
διως. 

* Fortassc συγχεραυνοῦσα. 
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χαὶ ἄρης τὰ ἐν τῷ ἀέρι διατρέχοντα πυρώϑη σέλα, olov χομῆται χαὶ τὰ 
τοιαῦτα᾽ Ζεὺς ὃ γαθαρὸς ἀὴρ xxi τὸ ἄνω ἡμισφαίριον" Κρόνος ὃ ζο- 
φώδης ἀὴρ χαὶ τὸ κάτω ἡμισφαίριον" Ἀπόλλων ὃ ἥλιος. Ποσειδῶν ἡ θά- 
λασσα, ὡς καὶ Θέτις καὶ Νηρεὺς wat Φόρανς καὶ Τρίτων χαὶ Αἰμφιτρίτη 
xai Τηθὺς, καὶ ἕτερα" Τηθὺς χατά τινὰς ἡ γῆ ἐστιν" Ἥφαιστος δὲ τὸ 
χαθαρτιχὸν xai χαθαρὼν πῦρ, καὶ χεραστιχὸν τῆς τῶν στοιχείων συγ- 
χύσεως, ὃ καὶ ἔρως χαλεῖται. 

Καὶ τούτων μὲν τὰ πλείονα οὕτως, ὡς εἶπον, τρία σημαίνει" τινὰ δὲ 
καὶ πλεοναχῶς νοεῖται ὁ Zug γὰρ σημαίνει πρὸς τοῖς τρισὶν οἷς 
εἶπον xai τὸν ἀστέρα τὸν πλάνητα; χαὶ αὐτὸν τὸν ἥλιον, καὶ 
τὸν ὅλον οὐρανὸν, καὶ τὸν αἰθέρα μόνον, xai τὸν ἀέρα ποτέ, καὶ 
τὸ νεφελῶδες χατάστημα, καὶ αὐτὴν τὴν εἱμαρμένην, ὡς ἀρἔσχει τοῖς 
στωϊχοῖς- 

Δέον οὖν ταῦτα χαλῶς εἰδέναι σς πόσα τούτων τὰ σημαινόμενα, xai 
πρὸς τὸ οἰκεῖον ἀλληγορεῖν τὸ χαθέχαστον, οὐχ ἂν διαμάρτοις, πραγ- 
ματιχῶς μὲν 1 τὸ πραγματιχὸν, ψυχιχῶς δὲ τὸ ψυχιχὸν, καὶ τὸ στὸι- 
χειαχὸν πάλιν στοιχειαχῶς. ᾿Αρχεῖ γὰρ τοῦτο καὶ μόνον διδάξαι σε τὸ 
χωρίον τὰ περὶ θεῶν ἀλληγορεῖν, εἰ προσεχτιχώτερον ἢ ἐπιστήσεις τού- 


OA TEM , " εἰ τ 
τῷ τὸν νοῦν, vat μὴ παρέργως αὐτὸ παραϑράμῃς ὡς περιττόν. 


P. 20, 339. — Fortasse βλάθη d' οὐ *iv., ut sit nexus sen- 
tentiarum. 


P. 25, col. 1, 2. — Ex illa permutatione przpositionum 
ἐν σὺν polerit firmari conjectura Pauwii in Persis 582 le- 
gentis πλαγχτοῖς σὺν διπλάχεσσιν prO πλ. ἐν ctr), Sed inutilia est. " 
prepositionis mutalio, quzrendum potius quid διπλάχεσσε 
significet. Verba sunt chori: Ocororoi! φίλων ἁλίδονα σώματα 
πολυδαφῆ κατθανόντα λέγεις φέρεσθαι πλαγχτοῖς ἐν διπλάχεσσιν. In- 
telligunt διπλάκεσσι de navium tabulis, Sed quid valet syllaba 


* Desse videtor participium ἀλλυγο- τίνος Év&xzv ; ὥστε ποιῆσαι προσδε- 
ρῶν. χτιχωτέρυυς αὐτούς, Exhibet cnim la- 

* [mius videtur legisse πρόσεκτι- — Una interpretatio « cabtiores », Ned est 
κωτέρους pro edito a se προσδεχτιχω- — vocabulum editum senlentiz aptissimum, 
τέρους in hoc Glycz loco Epist. 1, t. 1, — vertendumque ἃ obedientiores, ad jussa 
p. 48 Deliciarum eruditorum : τοῖς xá- capienda prouptiores », Nam wicdicis im- 
μνουσι μηνύουσι θάνατον (οἱ ἰατροί), perare proprium est, 
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à? Propono, πλαγχτοῖς ἐν πελάγεσσιν. Est πλαγχτὸς epithetum 
non ignotum de reciprocis fluctibus et revolubilibus. 


P. 3o, col. 1, pen. — In B. est ἐπάξιον. 


P. 31, n. 504. — Dictione πληροῦν exon» usus esti Symeon 
Sethi Ichnel. p. 554: οὕτω χαὶ οἱ καιροῦ δραξάμενοι, καὶ μὴ κατὰ 
σχοπὸν πληροῦντες, ἀλλὰ τοῦτον παρατρέχοντες, τοῦ ἔργου πάντως 
ἀποτυγχάνουσιν. ἤοτοο in prepositione κατά. Faciendane 
transpositio, μὴ σχοπὸν καταπληροῦντες, quod displicet. Vel mu- 
tandum χατὰ in εἶτα, χαλὰ, αὐτίχα. Codex forlasse correctio- 
nem dabit. 


P. 41, col. 1, 5 a fine. — Pro 948leg. 955. — 688. A, 
ἐγρήγορος- 

P. 42, n. 696, 3. — Lege, ad librum e, 82. 

P. 43, n. 717. — Pro 823, 836, leg. 841. 


P. 46, 787. — A, προχωρήσομεν. — 588. A, οἱ Τρώων τότε. 
B, παρευρυμένοι. Iotacismus confundit vocales z v, et o. In 
Georgide Gnomologio Anecd. Gr. t. r, p. 29 recepi c co- 
dice κακίαν ποιωθεῖσαν χρόνῳ πολλῷ pro varielale φυτευθεῖσαν. 
Meam scripturam confirmat codex τοῦ Μηνᾶ, ubi mendose 
πνυωθεῖσαν. 


P. 47, 806, — A, ἀρχιλόχω. — 812, A B, χατῆρχεν- 


P. 48, n. 821. — « Hodius conniventibus oculis.... » At- 
que conniventibus pariter oculis Hermannus lonis Euripi- 
deze versum 289 in mea legebat editione, quem scilicet isto 
allegat modo prxefatione edilionis suz p. Vit : « quod B, edi- 
« dit, Τιμᾷ" τέ μοι; σφ᾽ ὡς μήποτ᾽ ὥφελον εἰσιδεῖν, CUT ferri ne- 
« queat apertum est ». Laudo viri eximii humanitatem, qui 
me de tam aperto mendo tam leniter monuerit; sed meum 
volumen typis nitidissimis exhibet, ὡς μήποτ᾽ ὥφελον ἐσιδεῖν 
Ferendus, puto, tribrachus quinte sedis. Quum sit lon. in 
manibus, monebo corrigendum scholium ad v. 175 : εὐναίας 
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χαρφηρὰς θήσων τέχνοις, Sic editum in Matthicana : e)vaiz;" λέγει 
ϑὲ τοὺς φωλεοὺς οἱ ὡς ἐπὶ ἐχχαρφίων γίνονται" recle autem scrip- 
tum in codice 2817: ...9o)sobc οἱ ὡς ἐπιπολὺ ix χαρφέων γίν.... 
Versui sequenti, ψαλμοί σ᾽ εἴρξουσι τόξων, scholium. exhibet 
idem codex: ἰαχαὶ, κατὰ τὸ, « νεύρη δὲ μέγ᾽ ἴαχεν » (Il. 4, 125). 
Scholium est editum ad nomen Maxpai; V. 497. M. ὀνόματα τό- 
που" codex melius, ὄνομα τόπον. Ad ῥυσιάξω v. 537 est scholium 
suprascriptum, πολεμῶ. In codice ad v. 551, διὰ μαχρᾶς ἐλθὼν 
χελεύθου, est in margine scholium : τόπος οἱ Maxpai, οὗ μέμνη-- 
ται xai ὃ χωμιχός. Est manifeste non proprio loco positum, ac 
transponendu mforsitan e regione v. 937 : οἶσθα χεχροπίας πέ- 
τρας.». ἃς Μαχρὰς χιχλήσχομεν. In Comici Nubibus 212 Eubcea 
dicilur παρατετάσθαι μαχρά. Vix credam properantiorem ac 
male memorem hominem tam absurde potuisse errare, 
Scholium illud et quod edituin fuit ad sequentem versum 
unum idemque esse videntur, utrimque mendosum et ab ho- 
minibus scriptum et rescriptum indoctis. Sic enim scholia- 
stes ad verba v.552 : εἰς φανάς γε Βαχχίου" τόπος αἱ φαναὶ οὗ μέμ- 
νηται χαὶ Ὁ χωμιχός. Dixit quidem Comicus Avibus v. 1693. 
ἔστι δ᾽ ἐν φαναῖσι πρὸς τῇ Κλεψύδρᾳ... Sed φαναὶ vel φάναι Βαχχίον 
festum sunt Bacchicum. 


P. 49, 855. — C, τὸν v. τὸν ec. εὖθ. ἐνδυσαμένης — 875, C, 


τοὺς ἀριθμούς. 


P. 54, n. 927, 2: — redibit οἱ infra p. 319, 124, ubi 
nota. 


P, 56, n. 977. — In P, 25, A B, τὰ νῦν quod przetuli. 
P.57, 999. — C A, μυσίας. — 1011, C, τοσοῦτο, — Col. 


2, 1, leg. ὑπ (ex correctione pro 77). 
P. 59; 1049. — Scholium in C : τὸ σχῆμα χύχλος. Cf. Lexi- 
con Ernesti Technologicum. 


P. 62, 1129. — A, μεθύμνης. De bona scriptura Μηθύμνης 
vid. ad Herodiani Epimer. p. 81. 
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P. 70, 6o. — C, οὕτως. Vix nunc possum ipse legere quod 
ex B enotavi. Fere opinor invenisse μαντικαῖς. Similis per- 
mutatio adverbiorum μανικῶς μαντιχῶς motata fuit p. 68. 
Firmalur μαγικαῖς v. 189 et'l'zetzee Exegesi p. 92: ὁ Χούσης 
αὐτὸς τὸν χαιρὸν συνεργὸν ἐφευρὼν οἷσπερ αὐτὸς οἶδεν ἀῤῥητουργήματσι 
μαγικοῖς. — Col. I, n. 65. — C, ἱκανῶς... ἐγχλύψας, e ἀπέπαυ- 
σεν pro ἀνέπαυσεν rescribendum. 


P. 74, col. 2, 3: — «ad Isocratem p. 147, ad Plutarchum 
V. Eumenis c. 2, p. 537, et Ατάχτοις 2, p. 355. 


P. 85, 65. — Conf. rr, 385, — 66, Burg. ἔδαλον. 


P. 85, 53. — BC, ἀγαμέμνον. Monstrat accentus nomina- 
livum esse fine mendoso. Cf, v. 68. 


P. 93,33. — A B C, μᾶλλον δὲ ἤ, Burg. x. 


P. 97, 129. — Schol. in C: «i ἦν ἔθος τοῖς ἡττημένοις usa: 
διδόναι μετὰ τὴν σύμδασιν; 


P. 98, 141. — Schol. in C : χαταμέτροις εἰς (corrigendum, 
καταμέτρησις) τοῦ μονομαχίου χαὶ χλήρων βολαὶ Μενελάου χαὶ Πάρε- 
δος. — A, ἐγχατεμέτρουν, B. εἰ Burg., συγκχαταμέτρουν. Mox 
Burg., ἔδαλλον. 


P. 101, 31. — Pro βαλὼν βονθδῶνι, potuisset, pressius l1o— 
merum sequutus, scribere βαλὼν βουβῶνα, Similis mors fuit 
Julii Czesaris apud Plutarchum c. 66: Βροῦτος αὐτῷ πληγὴν 
ἐνέθαλε μίαν εἰς τὸν βουβῶνα. Nuper in narrationem de Caesare 
incidi qua vir doct, a Bruto Czesarem ait in ipsa pudenda 
vulneratum fuisse, idque non temere, sed consulto, ulcis- 
cente non dictatorem lantummodo et libertatis publicze op— 
pressorem, sed matris Servilizs moechum ac sororis Tertiae 
amasium. Cui opinioni prorsus inauditze nulla subest aucto— 
ritas, Appianus Plutarcho consentiens. B. C. 2, 117 : Bpoz- 
τος ἐς τὸν μηρὸν ἐπάταξε, nec discedit Nicolaus Dam. V. Caesaris 
2Á : Βροῦτος ὑπὸ ταῖς λαγόσι διαμπερὲς παίειν Alque animadver- 
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tendum est illam βουδῶνος vel μηροῦ λαγόνων ve plagam pror- 
sus fuisse fortuitam ; tam denso enim globo conjurati Czesa- 
rem invaserant, ut se impedirent ipsi, ὥστε xzi Βροῦτον εἰς 
τὴν χεῖρα πληγὴν λαθεῖν, Plutarcho teste V. Bruti 17. Mihi vi- 
detur vir d. nimium memoriolze confidisse cui nomen, βουθῶνος 
synonymum, inguen hzrebat, huicque significationem pu- 
dendorum tribuisse quae τῷ fov6aw non inest. Nota Juvena- 
lis impura hyperbole: « Quod enim non excitat inguen 
« Vox blanda et nequam? digitos habet »; quze est imitatus 
modestissime Byron Joanne 15, 13: 

« The Devil hath not, in all his quiver's choice, 

« An arrow for the heart like a sweet voice ». 


P. 102, n. 37. — Scholium in C : Ἠλείων xxi ψίλου καὶ dárvve. 
Vv. μὲν κατὰ τὸν κανόνα τὸν λέγοντα τὸ ἡ πρὸ τοῦ λ ψιλοῦται *, ἠλέ- 
ὅχτος, ἠλιαία δικαστήριον ἐν ταῖς ᾿Αθήναις" ἐγὼ δὲ καὶ τὴν ἡλιαίαν da- 
σύνω" διὰ γὰρ τὸ ἐν ἡλίῳ χαὶ ὕπαιθρος εἶναι ἡλιαία ἐκαλεῖτο ** ἡλιτό- 
pnvog ὁ ἀμδλωθρίθιος ? τόχος καὶ διημαρτημένος τῆς * ἐννεαμηνιαίου * 
κυήσεως" πλὴν τοῦ ἥλιος. Δάσυνε δὲ ἀπὸ τοῦ ἁλίξω τὸ συναθροίξω, τὸ 
γὰρ ἀθροιστικὸν δ α δασύνεται 7" ὅθεν wai ἄλς τὸ συνηθροισμένον ὕϑωρ, 
Καὶ λις ἡ πόλις καὶ χώρα οὕτω δασύνεται, xarà μὲν ἑτέρους ὅτι, ἐν 
τῷ ἐπὶ Δευκαλίωνος χαταχλυσμῷ; ἐχεῖ συνηθροίσθησαν οἱ λαοί" xar" ἐμὲ 
δὲ ὅτι ἐκεῖ συναθροίσεις " ἐγίνοντο πενταετηριχῶς διὰ τὴν ᾿ολυμπίαν" 


* Vide Lexicon. Περὶ πνευμάτων 


* Cram, ἐκχλεῖτο. 

? Cram, et C, ἀμδλωθρύδιος. 

* Cram. διημαρτήμορος τοῖς. 

* Cram, et C. ἐναμηνιαίον, quod cor- 
rexeram nendum cognita Mantragiana, 
Lexicon TT, πν. 1. 1. : ἠλιτόμηνον, τὸ 
ἡμιτελὲς κύημα, ἀπὸ τοῦ ἀλίζω (imo 
ἄλιτῶ) τὸ ἁμαρτάνω, καὶ τοῦ μὴν un- 
νὸς, τὸ ἐστερημένον τῆς ἐννεχμήνου 
χνήσεως. 

* "Matratga, in cujas Ancedotis id scho- 
lium et alia nunc reperio, scribit mendose 
ἀθροικόν, Prmeedentia qum sunt hiulca 


non diversa exhibet, In Matrangianas com- 
paratione non ero diligens. 

* In Tzetze. Chil. 2, 143, 133, pro 
edito ἀθρόως bonus codex 2644 P sie 
ἀθρόως, cum hocce iambico scholio ad 
priorem versum : ἀθροῦν ὁμοῦ δάσυνε' 
τὸ θροὸς δ᾽ ἄνευ Ψιλῶν ἁμάρτοις οὐ- 
δαμῶς τέχνης λόγων. Est in codice τὸ 
ἡρόος, Scripsi θροὸς genitivo casu nomi- 
nis θροῦς, ut νοὺς nominis νοῦς. Tzetzes 
scilicet ἀθροῦν, τὸν &veu θροῦ, ἄνευ 
θροὸς, jubet ψιλοῦν, idque sine peccato 
contra regulam fieri monet, 

* Cram, et C, συναθρήσεις. Correxi, 
et video esse οἱ et in Matrangiana, 
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ὁθε xoi ἁλέαι ' αἱ ἐχκλησίαι καλοῦνται ἀπὸ τοῦ συναθροίζεσθαι ἐκεῖν 
ὡς καὶ Καλλίμαχος gnat» LU 

Εἰς τὸ πρὸ τείχευς ἱερὸν ἁλέες 3 δεῦτε, 

οὗ τὸν πάλαι χάλχειον ὁ πλάσας aya 

γέρων ἀλαζὼν ἄδιχα βιθλία ψήχει 4. 

Καὶ οὕτω ὀφείλει 5 ἡ Huc. ϑασύνεσθαι. Ψιλοῦται δὲ καὶ καθ᾽ ἕτερον 
χανόνα λέγοντα᾽ τὸ ἡ ἐν τροχαϊχῇ λέξει ψῶουται. 

Δάσυνε λοιπὸν ἀϑεῶς τε xat ψίλου, 
τζέτζου πεποιθὼς συγγραφαῖς ἰσχνογράφοις". 

P. 106, 321. — Junctum ἅμα genitivo τούτων, i. €, θώραξι καὶ 
σπάθαις ὅμα σὺν θώραξι. Sic recentiores, monente Corayo 'Azz- 
xrotg t. D, p. 263. Cf. et mea nota ad Pselli Opuscula 
p. 332. 


P. ται, 9. — C, μέσῳ. 


P. 114, 68. — Fortasse ἦλθε ὡς πρὸς ᾿Αλέξανδρον, qua in for- 
mula saepius mendose γαὶ scriptum pro ὡς- 


P. 125, 4. — Proposui legendum, μήτε θεῶν ἀρρένων Ttc "E)- 
λησιν.. βοηθὸς γενέσθω. Displicet quidem τις versus initio ; sed 
continua est oralio, θεῶν ἀορένων τις. 


P. 1238, 83. — Varietas φεύγουσιν Ἕλληνες νῦν Ἐλλάϑι videbi- 
tur fortasse Tzetzica magis quam φεύγουσιν E942. Nonnun- 
quam sic dativo cum .verbis motus utitur, ex. c. p. 156, 
196, ἦλθε δ᾽ αὐτοῖς ὁ “Αἴας. p. 189, 207, τοῖς Ἕλλησι προσφεύγει. 
Auctor poematii de Mensa Rotunda v. 31: Μετ᾿ εὐθυμίας 2 ἐ- 


* Matranga, ὅθεν. Cram. et C, ἀλέαι, — scripseram spiritu, Statim M, χάλχιον. 


Asperavi ἁλέαι, εἰ sic M. 

* M. φησί. Scripsi φησίν" compen- 
dium codicis sic legere malebam. Est Cal- 
limachi fragmentum 86, quod videsis et 
inter Meinekii Choliambos p. 156. 

* C, Cram. et. M. προτείχευς. C, 
ἀλέες, obscurata correctione syllaba fi- 
nali, nt tamen ien possit, Cramerus cre- 
dit fuisse prius &Aéat, M, ἁλέες, et eo 


* Cram, C, M., ψύχει. Recepi criti- 
corum correctionem, Cf. Blomf. Gloss. 
Agam. 363. Scholium in C, γέρων ἀλα- 
ζῶν ὁ ἄθεος Εὐήμερος. Et sic ferme 
Matrangiana, 

* M, x. 0. μὲν o. M, "HA ut su- 
pra, et sic C, quos non sequor. 

* C, Cram. ἰσχνογράφεις. Scripsi 
quod vides, et sic reperio in M, 


ET ADDENDA. 383 
ξιλθὼν, φθάνει τοὺ δωματίον᾽ sic mulante editore scripturam co- 
dicis in nota memoratam τῷ ϑωματίῳ, qu:ze fuit servanda, Neque 
velerum optimi scriptorum ab illa syntaxi abstinuerunt. Di- 
xit. ἦλθεν αὐτῷ. Ζηνὸς βέλος AEschylus Prom. 366 ; μολεῖν σοι So- 
phocles Autigona 2334, ubi Hermann. ; sic et Euripides lone 
860, qui et 865, ἐπεισελύὼν δόμοις. Pindarus Pyth. 4, 129—753: 
ἦλθε δέ οἱ κρνόεν μάντενμα,θὶ Dissen. Ctesias Persicis 57 : δια-- 
βάλλεται Κῦρος, καὶ χαταφεύγει Παρυσάτιδι τῇ μυτρί. Chariton5, 1o, 
p. 127: οὐϑεὶς ἡμᾶς ἐὰ τοῖς βασιλείοις εἰσελθεῖν. Oratione vulgari 
ἦλθεν εἰς ἐμὲ reddit T heocriteam ἦνθέ μοι scholiastes Id. 2, 145. 

P. 138, 73. — A B, πρῶτον. 


P, 147, n. 12. — Tibialia, nobis vernacule δας, Graecis 
nune dicunlur χάλτξαι, χκαλτζούνια... Corayus, ᾿Λτάχτοις 0. 2, 
p. 43o, mallet χαλοφωνοτέρως pronunciari κάλτας, ad quod ac- 
cedit scholiaste τὸ χαλταὶς, accentus si retrahatur. 


P. 149, 59 — Barissima vocabula ἰσοχεφάλως et ἐσοχέφαλος, 
Adfertur hoc ex lbyco, qui fragmento 27 Molionidas vocat 
ἅλικας, ἰσοχεγάλους Svty douce. Metrum dactylicum vix admise- 
fit ἰσοχεφάλους iota brevi, quod tamen tuetur criticus eximius et 
lyricz orationis callentissimus, Proposuit Meinekius icora- 
λους. Liceat et mihi quoque proponere izoxpzvovc. Certatim viri 
docti scripserunt ἐνιγυέους; Junius,Hemsterhusius, G. Dindorf. 


P. 1:51, n. 89. — De lride Matrange recensio non am- 
plior est; sed in przecedenti narratione plurimos exhibet 
versus quibus careo, apud ipsum quzrendos. — ΝΥ, 102. 
Matr., μεγάλα χυματίξει, Homerus l. c, : ἶσος ἀέλλη, *Hez καθαλ- 
λομένη ioudía πόντον ópivst. Quem versum excitavit Tzetzes 
scholio ad Allegorias 8, 133 Matrangianze, loco in inea Io- 
C€in0s0 : ὃ ἀὴρ χαὶ ἡ θάλασσα ὅμοιοι τὸ εἶδος εἰσὶ, χαθὰ καὶ Ὅμηρος 
gnat* « Ἥτε χαθαλλομένη ἠεροξιδέα πόντον ópivst ». Ἐνταῦϑα δεικνύει 
τὸν ἀέρα χατὰ τὸ εἶδος ὑμοῖον τῇ θαλάσσῃ. Quum sit ἠεροειδέχ πόυν- 
τον clausula versus Homerica, Tzetzes eam adsuit memoriter 
et imperite initio ἦτε χαθαλλομένη, ac de mendo securus te- 
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mere est philosophatus. Vir d. « diu sed frustra perquisi- 
visse se versum ait Homero adsignatum ». Miror valde habi- 
tantem in Vaticana, et in locupletes illos admissum libro- 
rum Thesauros Barberinianum, Vallicellianum, ceteros, non 
reperisse Seberianum indicem. Sic nuper hxrebam, sed nec 
diu nec frustra, queerens fontem unde tres versus latinos hau- 
sisset ingeniosissimus et litteratissimus acerrimusque satira- 
rum auctor, quarum lemma /he Pu:suits of Literature ,. Ma- 
thias igitur (nam id nominis fuit auctori qui diu latere voluit), 
prafatione extrema : « you may perhaps allow me to apply 
« to myself, with some little variatiou, the words. of the 
« most fervid poet of antiquity : 
« Non tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, sed, Aurunci residens in margine templi, 
« Audax magnorum tumulis adcanto magistrum », 
Praibat Statius, ad quem non statim ducebar epitheto fe 
most feryid, Silv. 4, 4, 53: 
« "Tenues ignavo pollice chordas 
« Pulso, Maroneique sedens in margine templi 
« Sumo animum, et magui tumulis accanto magistri ». 
Quod negationem Mathias addiderit, neutiquam repre- 

heudam ; non modesti sunt satirici poetze. Sed sequentia pla- 
cent minus. Sedeus in Pausilypo Staiius ad sepulcrum Ma- 
ronis, accantat tumulo magistri, quod planum est ac verisi- 
mile; sed qui potuit Mathias, residens in margine templi Au- 
runco Lucilio dicati, accantare magistrorum, Horatii scilicet, 


* Anonymus scriptor, qui de Mathie vita 
et operibus retulit in Biographise Universa- 
lis supplemento, ex anglico lemmate bono 
gallicum fecit non bonum, Zostilités lit- 
téraires, quum sensus sit, Recherches de 
littérature, Etudes lirteraires, Vittera- 
rum ltalicarum amator ac cultor fuit sta- 
diosissimus et elegaatissimus, Ejus « Poe - 
sie liriche "l'oscane » Londini editas. a. 


1816 certatim prelo submiserunt biblio- 
pole Roma, Florentiw, Neapoli. Petro- 
nius illi editionem dieans Prusiz et Cor- 
radini Molli tragoediarum « voi s ait « nom 
« solo conoseete perfettamente l' Italiano 
« idioma, ma vi siete giunto pur anche a 
« scrivere siffatti versi, per cui 

€ Luusss, On indirao 

« udi' 1 T'amigi l' armonia dell' Arno ». 
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Juvenalis, Persii, Drydeni, Boilavii* tamulis accantare, qui 
. tumuli procul aberant ? 


P. 158, (8. — Nomen συνασπισμὸς me monet de corre- 
clione facienda loci cujusdam Symeonis Sethi Ichnel, p. 186. 
Columb:e cassibus captze conturbabantur animi ancipites, 
ἡ δὲ τούτων ὁδηγός, « Μὴ θορυθεῖσθε », ἔρη « ἀλλ᾽ ὁμοῦ ἀλλήλαις συ- 
ναπισώμεθα, εἴ ποτε δυνηθείημεν ἄραι τὸ δίκτυον», Mira est Stor- 
kii conversio vocabuli συναπισώμεθα : « sed agite, siraul om- 
nes abire tentabimus », Propono. συνασπισώμεθα : « expansis 
alis ac denso inter se continuatis ordine bellatorum imite- 
mur.industriam hominum, quos szepius e longinquo vidimus 
quadrato agmine scutisque imbricatim densatis incedentes ». 
Videntur jussa ducis columbze intelligentissime perfecisse ; 
pergit enim Symeon: ἦραν οὖν εἰς τὸν ἀέρα τὸ δίκτυον. 


P. τθι, 81. — Scribendum eum anastropha, χειρῶν ἔκ. 
Il, 12, 159 : ὡς τῶν ἐκ χειρῶν βέλε᾽ εῤῥεον. 


P.166,33. —A B C, ἀποχόψει. Scripsi ἀποχόψν, Cf. 11.13, 


138, ubi et subjunctivus ὥσῃ cum varielate ὥσει. 


P. 169, n. 198. — Permutatio vocalium ε et εἰ nocuit Ar- 
senio Archiepiscopo in Matrangze Anecdotis Graecis t. 2, 
p. 670, v. 8 Hymni in Dominicam Paschatis: Éacüin ὡρῶν 
ἐπέστη. Legendum βασιλείη. 


P. 173, n. 189. — Permulatione illa asus vocálium »v 
tentabo locum Ionis Earipideze v, 580. Xuthus et Creusa li. 
beros petunt ab Apolline Delphico; Xutho deus filium donat, 
de Creusa silet, Magnum est Xuthi. gaudium, ejusque lon. 
gum, coram Choro, cum filio colloquium. Tum Chorus 

Κοιναὶ μὲν ἡμῖν ϑωμάτων εὐπραξίαι" 


* Nomen addo Boilavii nostri, cujus  ditatis, ut nemo unquam vel inter 
Mathias admirator foit maximus, lllum ^ nostrates verius de eo senserit meliusque 
Przfatione p. 33 verbis landat lam orpa- dixerit. 
tis et splendidis, consideratis simul ac me- 
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ὕμως δὲ χαὶ δίσποιναν εἰς τέκν᾽ εὐτυχεῖν 

ἐδουλόμην ἂν τούς τ᾽ Ἐρεχθέως δόμους. 
Sententia primi versus non valde perspicua propter ὅμως. 
Legendo igi, pronominibus ὑμῖν ὑμῖν passim. con(usis, im- 
pedimentum tollitur: » Communes vobis sunt, Xuthe et 
« Creusa, familize utriusque vestrum res prosperz ; in par- 
« lem venit uxor sponsi felicitatis, nec non l:zetaretur Xuthus 
« dileclze si conjugi filius dei donum obtigisset, Sed ego 
« tamen non possum meam heram non eximiam habere ejus. 
« que commodorum esse studiosiorem, favereque magis Ere- 
« chtidis quam principi Chalcodontide ». Lentingius pro 2». 
μάτων proposuit δεσποτῶν, quo parum proficitur. Alio loco δῶμα 
mihi vix placet, lon poscita Choro num Xuthus e templo sit 
egressus ; cui respondetur v. 528: 

ἐν δόμοις ἔστ᾽, ὦ ξέν᾽, οὕπω δῶμ᾽ ὑπερδαίνει τόδε. 
Junctura δόμοις δῶμα carere videtur elegantia. Propono : οὐ 
πύλωμ᾽ ὑπερῦ, Ac statim : 

ὡς δ᾽ ἐπ᾽ ἐξόδοισιν ὄντος τῶν δ᾽ ἀχούομεν πυλῶν Δοῦπον. 
ist et alius versus occasione facia tentandus, Creuse non 
despondendum esse dicenti reponit Pzedagogus: 

Οὔχουν ἑχών γε, τοῦ δ᾽ ἄχοντος οὐ κρατῶ." 
Metrum perimit ἄχοντος hac sede. Reiskii ἀπόντος placuit 
Musgravio, Hermanno, aliis. Matthize servavit prudentior 
vitiosum ἄχοντος, quem sequutus sum timide. Bothius recte 
sensik éxàv ἄκοντος ex consuela antithesi poetam scripsisse, sed 
transpositione usus est inamcenissima, τοῦ χρατῶ δ᾽ ἄκοντος οὔ. 
Propono : 

οὔκουν ἑχὼν γ᾽, ἄχοντος ἀλλ᾽ οὐχὶ χρατῶ, 

P. 184, 106. Cf, p. 75, 86. — Verba sunt Homeri hic et 

1. 6, 506: 

ie δ᾽ ὅτε τις στατὸς ἵππος, ἀχοστήσας ἐπὶ φάτνῃ, 

δεσμὸν ἀπορρύήξας θεΐει πεδίοιο χροαένων «e 
Parlicipium ἀχοστήσας per synonymum χριθιώσας "Pzetzes 
interpretatus cum. Eustathio consentit, cujus hzec est expli- 
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ὉΔΈΟ * ἀχοστῆσαι τὸ πολυχριθῆσαι χατὰ τοὺς παλαιοὺς, ἤγουν τὸ χρι- 
θιάσαι" ἀχκοσταὶ γὰρ αἱ. χριθαί. Aoristus πολυχριθῆσαι tribuitur 
themati πολυχριθέω in Thesauri Stephaniani editionibus Lon- 
dinensi ac Parisina, melius themati πολυχριθάω in Lexicis 
Planci et Alexandri, quum reperiatur simplex forma χριθάω. 
Vide Blomfeldium Gloss. Agam. 1631. Homericum locum 
respexit ''heodorus H yrtacenus Epist. 1, de equo loquutus, 
quem sibi ab imperatore datum alere prz summa egestate 
non poteral: μὴ γὰρ εὐπορῶν ἀκοστᾶν («i δ᾽ ἀχοστᾶν gupi, ὁπότε 
μηδ᾽ ἀχύροις κούφοις προσπτύειν:), κατὰ τοὺς τοῦ Γλαύκου ἐχκμέμη-- 
γεν» οἷς παρ᾽ ἀρχάσι γεγευμένοις ἱππομανοῦς ἔργον Γλαῦκος γέγονεσπα- 
ραγμοῦ. Κἄν μὲν ἀκοστὰν σχοΐη" εἰ δ᾽ οὖν, οὐχ ἔσθ᾽ ὅπως μὴ δυοῖν θά- 
τερον, ἢ χαταθροχθίξειν ἐμὲ, ἢ στατὸς ἀπὸ ψάτνης μιχρὸν διοίσειν τῶν 
ἐν γλυφαῖς. Malim ἐπὶ φάτνης» sed εἰ sic scribit Epist. 9, loco 
simillimo. Philostratus Her. p. 6, ultimze fortasse praeivit sen- 
tentia : τὸ ἥδιστον τῶν i» γεωργία, τὸ vpv'yX» ἀμπέλους, μισθοῦ χρὴ 
πράττειν" εἰ Je μὴ, ἄοινοί τε χαὶ ἄργοι ἑστήξουσιν ὥσπερ γεγραμμέναι... 
Philostrateze formulz εἰ δὲ μὴ respondet εἰ δ᾽ οὖν Theodori. 
Cedrenus p. 281, 1: εἰπὲ τοῦτο"... εἰ 2) οὖν, λέξω ἐγώ. Adscripsit 
in margine editor pro οὖν legendum οὐ, qui non audiendus. 
P. 185, 115. — A B, δὲ ψυχαί. Varielas κατέπεσαν est for- 
tasse 'zetz:e ipsa manus, Euripides illa forma usus est, locis 
quidem dubiis. In Ione v. 713 videtur εἰσπεσοῦσα pro futuro 
allero posuisse, Futurum medium πεσοῦμαι ducit ad aoristum 
activum alterum ἔπεσον, et futurum πεσῶ, ad participium πεσῶν, 
πεσοῦσα. Ejus sunt verba: ἡ μὲν ἔῤῥει συμφοραῖς, πολιὸν εἰσπεσοῦσα 
,ἦρας, de Creusa quie noudum ad canam senectutem pervenit ; 
unde Hermannus interpretatur « quum consenuerit » obser- 
vandum monens parlicipium δου δὶ significatu paullo ra- 
riore, Sed presens ἔρρεε jam in notionem verbi « quum 
consenuerit» male accommodalur, quae poscere videtur 
ἐῤῥήσει. Habeo igitur εἰσπεσοῦσα pro futuri alterius participio. 
Alium lonis locum in transcursu tangam. Chorus v. 735: 
dica, ὃ πάρος ἀρχαγὸς ὧν ἐρεχϑεὺς ἄναξ, mendoso ἁλίσας parti- 
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cipio, quod critici emendant scripto ἅλις ἄς, ἅλις ἅλις... Sed 
quo sensu ἅλις, quum Erechtheus sit dudum mortuus, Quz 
loquuntur ancillulze sunt Creuse fideles, πιστὸν δούλευμα, nec 
adeo φιλελεύθεροι ac regize dominationis impatientes, ut regum 
seriem ab Erechtheo claudi cupiant eumque sibi satis jam 
esse superque clamitent, Opinor servato ἅλις sententiam fine 
carere exspectandumque codicem integriorem:; vel ἅλις mu- 
tandum. Conjecturam feci magistris artis jJudicandam : ἀλλ᾽ 
εἴης Ὁ T... « al utinam adhuc esses in vivis! ».... Atque in vi- 
cinia locus me advertit alius, v. 724 : ἤϑη πέλας δείπνων χυρεῖ 
παῖς xai πατὴρ νέος viov. Qua quum pralegerem explicui pri - 
mum δείπνων νέων € syntaxi obvia, tum addidi displicere epi - 
thetum ad nomen δείπνων relatum, et ferme affirmabam 
scripsisse Euripidem quaesita et solita vocum symmetria παῖς 
xai πατὴρ νέος νέου, SCilicel παιδός. Statim me monuit unus 
auditorum, vir diligentissimus, Hartungum sic scripsisse. 
Utebatur scilicet editiune Harlungiana mihi ignota, quam, 
exsolo nomine tam docti viri tamque critici, facile inter prze- 
cipuas ponendam esse opinor. 


P. 192. — Septem primi versus quibus libro r1 prefatuc 
'Izetzes desunt in B. Κοτέρτξης ille alter Pisistratus nomina- 
tur Tzetzz inter iambicos novem versus qui in codice 2644 
Chiliade quinta Historiz Atlantis przemissi sunt. Reperiun- 
tur et in Anecdotis Oxoniensibus t. 5, p. 565. "Transcribam 
illos quod paucos adhuc lectores invenerunt : 

Σοὶ τῷ Κοτέρτξη χαὶ φιλοῦντι δεσπότη 
Νῦν μέχρι τοῦδε τὰς δυσόδμους βορδόρους 
Τοῦ χοιριῶντος τοῦδε τοῦ κοπρογράφον 
(Οὕτω χρεὼν χαλεῖν γὰρ ἢ καλλιγράφον), 
Τξζέτξης χαθαίρει τεχνιχῶν λόγων πτύοις» 
ἐπεὶ δὲ μέλλεις ποῖ δραμεῖν τῶν ἐνθάϑε, 
Παλινδρομεῖν τε σὺν θεῷ πλὴν ἐν τάχε'» 
Εἴ μοι τὸ τέρμα μὴ περανθὴ τοῦ βίου, 

Τὰ λοιπὰ λοιπὸν ἐξαποξέσω τότε. 
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Αάποιαι Cramerus codicem A habere χοτέρξηγ, et e pr:e- 

fatione docemur codicem A esse parisinum 2644, quem nunc 
tracto, quique fert nitide satis Κοτέρτζη. Intelligo τὰς δυσύδ- 
μους βορβόρους de Epistolis centum et amplius, ac Chiliadibus 
quatuor primis, quos porcinus quidam amanuensis negli- 
gentior et indoctus fedissime ac flagitiose descripserat, ut 
illas vanno critica purgare oportuerit. Eadem orationis amce- 
nitate in scholio ad Chiliad. 12, 252, à; γέχταρ δὲ σιτούμενοι 
χοπρίας τὰς δυσόσμους, amanuensem inerepat, qui forte scri- 
psera! χοπρίους : Κάταχοπρώσας τὸ [A6Xiov, καὶ χιασμῶν Φιλοξένου 
ποιήσας ἐπάξιον, κοπρίας οὐκ οἶδας γράφειν, ἀλλὰ χοπρίους. Quod 

scholium, inter Anecdota Oxoniensia receptum t. 5, p. 575, 
reperi et in codice 2644. Ac quze de δυστροπία τῶν ypnpatodo- 
τούντων dicuritur lucem accipiunt ex Chiliadis decimz Hi-- 
storia 264. Procurator Casareus, Irenes August:e dispensa- 
lor, ὁ ἐπὶ διοιχήσεων τελῶν τῆς Αὐγούστης, qui primos Allegoria— 
rum fasciculos, eosque formze non capacissimze, liberalis 
sime remuneraverat, libellorum missus alios jam grandiores, 
grandissimos quoque, frigide aceipiebat, verba tantum ista 
fatas male sonantia : γράφε δὲ, γράφε συνεχῶς. Et Tzetzes, de- 
spondens animum, cálamos frangebat ac vigilatas lacerabat 

Allegori«s, quum Cotertzes ille, nomine barbarus magis 
quam ratione et ingenio, suppetias homini tulit egeno, sed 
sorte digno meliore, ac scriptorem pro «etate sua eruditissi- 

mum dulci fovit et erexit benevolentia. Ornatur epitheto 
τοῦ παντέχνον Chil. 4, 879: Θεράπων τοῦ Κοτέρξη τις τοῦ παντέ- 

xov τῷ οἴκῳ. Sed manum Kiesslingii habemus hic, qui mo- 

net editum olim παντεχνῇ sic se mulavisse, quod temere 

factum. Codex 2644, Κουτέρτζη τις τοῦ παντε vn τῷ οἴχῳ. Ροι- 

est esse παντεχνὴ forma genilivi recentior. 


P. 195, col. 2. — Accentus prioris hemistichii, κεῖται por, 
vindicandus simili desinentia Proleg. v. 388, Σιϑῶνος τε. Ac 
plurimis locis de sede accentus in hemistichiis fui sollicitus, 
emendationes passim tentans, quibus normalis rhythinus re-. 
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stitueretur. Nimium metrice istius infimce studium vereor- 
ne sensum hebetet aurium, quz fient regularum antiquze ac 
sincerze poescos indociles. Nuper quum Matrangiana Prole- 
gomena percurrerem, incidi p. 14, in versus novem, quos 
vir d. e quadam tragceedia Dionysii ''yranni depromtos esse 
putat, ac primum quidem attulit "Tzetzes Chil. 5, 185, di- 
serteque e tragedia Dionysii sumptum ait. Novem igitur 
istos versus Matranga excerpsit e Tzelze epistola prima ad- 
huc inedita, quos nunc lubet repetere : 

Αὐτοῖς γὰρ ἐμπαίξουσιν οἱ μωροὶ βροτῶν" 

ἀγέξομαι γὰρ εὖ ἴσθι οὐδαμῶς τοιαῦτα ἀκούειν, 

οὐ γὰρ ἐμὸς πέψυχε tau nae» νόος, 

οὐ δ᾽ ἀχαριτόγλωττος εἰμὶ πρὸς λόγους, 

ἀλλ᾽ οἷδα νωμᾶν εὐφνὼς τὴν ἀσπίδα, 

οἶδα κραδαίνειν δεξιῶς ἄγαν δόρυ" 

ἐλῶ τὸν ἵππον, οὐ πέφριχα τὸν χτύπον, 

τὴν ! συστάδην γέγηθα τῶν ἄλλων πλέον» 

xz τόξα τείνων οὐ ποοῦμαι τὰς μάχας. 
Ad versum secundum hiecce adscripta fuit à viro d. no— 
tula: « Sic eodex, at metri gratia fortasse corrigendum : — 
« ἀνέξομ᾽ εὖ ἴσθ᾽ ogdauog ταῦτ᾽ ἀκούειν». Morbo quem mihi me - 
tuo jam laborat eoque gravi cl. editor, qui finem iambici tra- 
gici ac tantze vetustatis similem fecit altero hemistichio ver- 
sus politici, opinatus, ut credere par est, trochzeo ac spondeo 
posse claudi senarium. Hiatus inter εὖ et ἔσθ᾽ ferendus propter 
usum Homericum, ac vim litlerze consonantis ὑψιλοῦ, ev isth. 
Sed non tentanda melior correctio, quum sententia sit Tzet- 
zie, non Dionysii, et oratio prosa. Reliquos versus, excepto 
primo, nunquam credam esse Dionysii, ac sentio cum Crame- 


* Codex 2644 lert τῇ, et sicedidit Cra- — Sophocles Pbiloct. 1314 : ἥσθην πατέρα 
merus loco statim allegando. Τὴν, si in τὸν ἁμόν' ubi H. Stephanus De Sopho- 
venerit Matranga, potuit "'zetzes scribere — clea imitatione Homeri p. 89. Cratinus 
cum oropismo. Euripides lone 245: ὃ Πανόπταις: γέγηθα τὸν ἄνδρα᾽ wbi 
πάντες ἄλλο: χαίρουσι" ubi Musgr. — Runkel. p. 43. 

. 
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ro qui eos recitans An. Oxon. t. 5, p. 358, Tzetzze tribuit. Sunt 
enim duodecasyllabi, non metrici. Dionysius ludi magisternon 
potuit syllabas choriambicas οὐ γὰρ ἐμὸς pro metro iambico ha- 
bere, neque monstro vocabuli abnormis ἀχαριτόγγωττος uli. Id 
defendit Tzetza, ut auctor scilicet, scholio quod Cramerus edi- 
dit, et quod nunc repetam idque amplius e codice 2664 : xai 
£y τῶν δασεὼν ἐχτείνει ὁ παρ᾽ ἱππώναχτι" 

« ἦν αὐτὸν ὄφις τὠντιχνήμιον ϑάκοι £D. 
χαὶ παρ᾽ Αἰσχύλῳ" 

« φαιοχίτωγες χαὶ πεπλεχτανημέναιε 

δεινοῖς δράκουσιν" οὐκέτ᾽ ἂν μείναιμ᾽ ἐγὼ ». 
Οὕτως ἔχεται μὲν τοῦτο τοῦ χανόνος" Τὸ δὲ πλέον ὅτι τότε xai δὲ- 
χρόνοις χατεχρώμην, ὡς οἱ βούθαλοι; ὅθεν ἀδοήθητον δίχρονον ἐστὶν ἐν 
αὐτοῖς" τὸ ἀχαριτόγλωττος, τὸ ji. --- Addam v. 3 codicem ct 
Cramerum habere ταρβήμων, 

P. 195, n. 75. — Scripsi Egopavrz ex lliade 16, 345. Va- 
rielas Εὐρύθαντα fortadse debetur Tzelz:e ipsi, quum infra 
v. 89 Egipzv:a. Patroclus occidat ut et in lliade 16, 345. Sed 
᾿Εὐρύδαντα metro Homerico repugnat. Vix puto idem nomen 
"Trojanis duobus intervallo tam parvo disjunctis Homerum 
dedisse, ac propono ἑλύμαντα, favente solita permutatione. 


* Fx fragmento sex versuum Ap. Tzctz, 
ad 'Lycophr. 424, Pro &&xot quod ver- 
sum lzedit qui est eholiambas, Welker Hip- 
ponactea Sylloge δάκχνῃ scripsit ex Her- 
manni correctione, Mulleri lectio δάχῃ 
solecismum tollit, non metricum vitium, 
De productione vocalis brevis ante 9 
grammatici protuli locum ad l'lanudz Me- 
tamorphoses Ovidianas p. 509. Adde Ja- 
cobsium Anal. t. 13, p. 745, ad. ver- 
bum ὕφηνον, quod molosso constat, in 
Aretha epigrammate. Anth, 15, 32, 11, 
et ad Ammiani ἣν οὐδεὶς ὕφηνεν, Anth, 
11, 14. Locas est lacanosus in Homerico 
Hymno in Cererem v, 399. Ceres ad Pro- 
scrpinam: οἰχήσεις ὡρέων τριτάτην 
μαι.» Sic codex versu imperíccto, cujus 


supplementum tentaftunt viri doeti, Putea" 
nus, quem nemo memoravit, Memoriis 
Acad, Inscr, t, 46, p. 4445, legere propo- 
suit μοῖραν ὑπὸ ζόφον, producta syllaba 
Co ante g.. Et citavit opportune ejusdem 
livmni vv, 446, 465* Τὴν τριτάτην μὲν 
μοῖραν ὑπὸ ζόφων ἠερόεντα. Sed in 
v. 399 cst impedimento brevitas normalis 
sWllaba pav, quod removeri possit res- 
cripto μοίρην, qua tamen forma Homerus 
non utitur, vel advocata vi ictus. 

Ὁ Choeph, 1031. Blomficldius mendose 
φαιωχίτωνες. Pronuntiandum monente 
Hermanno φαιοχχίτωνες ut βρύχχον in 
"heoguide 1057 ubi Schmeferus est vi- 
dendus, Est δεινοῖς lectio nova ; vulgatur 
πυκνοῖς. 
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P. 197, 89. — A B, φριχτῶς. C, φρικτὸν quod malui. H. 16, 
393 : ἧς ἵπποι Τρώων μεγάλα στενάχοντο θέουσσι. 


P. 198, n. 124. — Tzetzes Chil. 6, 541 : πορδήσας καὶ τὴν 
πόλιν Τὴν ἥνπερ Κοριόλανον εἰρήχειμεν χαλεῖσθαι. Codex 2644 tipn- 
χειμεν, quod repertum Kiesseling, ac probans, reliquit tamen 
in nota. Eadem pagina v. 533 sic mendose fuit editus: à; 
πρὸς αὑτὴν ἐτράπησαν oi πάντες ἀνὰ κράτος. Kiessling pro αὐτὴν 
proponit φυγὴν, jubente sententia, et sic nitide et optime co- 
dex idem, qui exhibet ἀναχράτος conjunclim varietate non 
Tar, Ul xav χράτος Εἰ χαταχράτος. 


P. 199, 127. — Α B, πολλῶν piv. 


P. 207, 309. — C, ἔδαλε, quod serius vidi, nam recepissem. 
Il. 16, 807 : σχεδόθεν Bae. 


P. 208, 338. — De voce χατζανίστια consului hominem 
doctissimum Grecia oriundum, qui se opinari dixit non sine 
heesitatione significare Tzetzam nucum castanearum quae tor- 
rentur crepitus. — 549. C, σὺ τρίτος δὲ, ὦ Éxzop. Et id reci- 
piendum erat. 


P. 215, 1. — B, χρατερὰ, ut est in Argumento prosaico, 
quod expressit Tzetzes. 


P. 215, 46, (7. — Nota formula δὃτὲ δτέ. Sic ποτὲ ποτὲ 
p. 155, 177, 178. Eusebius Pamphili Éclogis propheticis 
p- 5, 22 : ἔσται δὲ καὶ διὰ βραχέων μετρία τις ἡμῶν ἐξήγησις» ὅτε μὲν 
ἀπόδειξιν περιέχουσα, ....(ὅτε δὲ τὴν ἡμετέραν γνώμην...» σημαίνουσα. 
Melior erit scriptura ὑτὲ,. océ, Cf. p. 234, «ol. 2. — N. 46. 
Plochiri poematium edidit nuper Matranga inter Anecdota 
p. 622, sub Tzeize nomine, ac versibus constans 57, quum 
sint numero 122 in lilmanniana ac rcliquis. Correctionem 
ἃ Dindorfio factam, βαναυσίδος τέχνης firmatar lectione Ma- 
trangiana, ac pariter mea correclio προσεῤῥίφυ. In versu ἃ me 
adducto, Χρουσὸς γὰρ ἄρτι uai λαλεῖ xat σέδεται, Matranga exhibet 
ταὶ λαλεῖ χαὶ σπένδεται, εἰ, Prafatione p. 22, se non posse ait 
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animum indncere ut versum Tzetz:e tribuat; atque ego Plo- 
chiri nomen lubens retineo, quod Tzetzes penultimze accen- 
tum in metro politico servet, negligat autem passim Plochi- 
rus iste. Sed ad sententiam Matranga offendisse videtur, mihi 
sententia ac lectio arridet: « nunc enim aurum et peroral et 
« federa sancit ». Et de Plochiro dicetur iterum/p. 294, ubi 
antiquam "Tilmanni lectionem w. 6, 8, recenti Morellianz 
prafero, et mihi favet Mantragiana. Versum septimum, Τὴν 
εἰς ἀεὶ σφάλλουσαν ὀρθίας τρίβους, bis ledit Matranga exhibens 
τὴν ἐς dst σφ. ὀρθύιας cp., et peccat v. 5 πότνιον Scripto, non 
πότνιαν. Sed valeat nunc Plochirus. 

P. 229, n. 185. — Prepositionum περὶ παρὰ permatatio- 
nem sepius nolavi, neque difficilius παρὰ et περ miscentur. 
Euripides lone 16: 

Τεκοῦσ᾽ ἐν οἴκοις maid", ἀπήνεγχε βρέφος 

εἰς ταὐτὸν ἄντρον οὗπερ ηὐνάσθη θεῷ. 
Reiskius, probantibus Wakefieldio ἂς G. Dindorfio, con- 
jecit οὗ παρευνάσθη θεῷ" ridicule, ni fallor. Agitur enim de 
Creusa virgine nobili quam Apollo vi stupraverat, et quie 
non potuit violento παρευνάξειν oppressori, nisi ipsam defecis- 
set anima. Ulysses quidem ad procos Od. 22,37: 

δμωῇσιν ἡ δὲ γυναιξὶ παρευνάξεσθε βιαίως" 
sed de ancillulis agitur quibus vi semel facta, si facienda ta- 
men fuerat, poterant per longas concub:ze nociis horas πα- 
ριαύοντες τέρπεσθαι. De Creusa id verbum foret prorsus im- 


* Dativum ὄμῳίδεσσι, ὃμωίδεσι ex- 
hibent c. dd, et veteres editiones in Ione 
Euripidea v. 680, recepto nunc δμωΐδες 
excorrectione Barnesii : 

« Yyty δὲ σιγᾷν, ὃμωΐδες, λέγω τάδε.» 
Cogitaverat Barnesms et de scribendo 
δμωίσιν, sed prmtulisse se ὅμωΐδες ait, 
« quum propius ad veteris scripture ve- 
stigia perveniret », infirmo scilicet argu. 
mento, Serius Lenting. cujus nemo memi- 
nisse videtur, proposuit ad Med. 974, ut 


suam lectionem, Gyzo/atv, Sed obliti suat. -. 
Barnes, et Lentinz usum postulare articu- 
lum ταῖς, ὑμῖν ταῖς Opus!ctv. Alciphron 
3, 16: ἡμῖν τοῖς γονεῦσιν πυροὺς ExDe- 
οἷσας. Lacianus D. D. 90, 2: ἔστι μὲν 
ἴδιον τὸ αἰδεῖσθχί γε τὰ τοιαῦτα ὑμῶν 
τῶν παρθένων. Codex 1630 τὸ αἱδεῖ. 

σθαιὺμ. Aristenetus 9, 2: ὑμῖν ταῖς ἐλευ- 
θέραις, ubi n. p. 629. Philostratus Epist, 
55: ταῖς χαλαῖς ὑμῖν" ibi note mex 
pr. 94, 303. 


i- 


394 CORRIGENDA 


proprium. Narransrem ipsa Creusa v. 1502: Φοίδῳ χρυπτόμενον 
λέχος nüvásÓnv: quo firmatur ηὐνάσθη v. 17. Quum sit Ion ad 
partes vocatus, alium illius trageedice versum tapgere lubet. 
Creusa v. 374: 

Καί σ᾽, ὦ ξέν᾽» οἵμαι μητέρ᾽ ἀθλέαν ποθεῖν" 
cui respondet Ion: 

Καὶ μὴ γ᾽ ἐπ᾽ οἶκτον μ᾽ ἔξαγ᾽ οὗ λελήσμεθα. 
Displicuit καὶ, nec immerito. Musgravii est correctio ναὶ, 
quod Botheus recepit, atque unus editorum et alter. Lud. 
Dindorfius et Hermannus vulgatam retinuerunt. Vir doctus 
δυσαρεστότερος delevit xai, versumque reliquit acephalum. Pro- 
pono: 

Μὴ μή p! ἐπ᾽ οἶχτον ἔξαγ᾽ οὗ λελήσμεθα. 
Vocularum prior iteratarum fuit a librario omissa, altero 
lacunz syllabam zzi inferciente. Placebat poetis ista repetitio 
ph μή. Sophocles Aj. 191 : px μή μ᾽ ἄναξ: OEd. C. 201: Μὴ μὴ 
με, μή μ᾽ ἀνέρη. Callimachus H. in Cer. 18: Μὴ μὴ ταῦτα λέγωμες. 
ibi Ernesti, qui indicat videndum Dorvillium ad Charitonis 
verba 217, p. 47: κύριε, py μὴ ὀργίζον τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς») nec vi- 
dere penitebit quibus sunt nostrae litterze studio. ln Pro- 
metheo 279 pro zat μοι Burges. conjecit p uot, el opportuna 
apponit exempla. Si memorarem qui μή por, sonos similes, 
hodie simillimos, junxerunt infinitus essem. Homerus ante 
alios : 

É«rop, μὴ μοι μέμνε, φίλον τέχος, ἀνέρα τοῦτον. 
Euripides Her. Fur. 643 : μή μοι μήτε. 

Digrediar etiam ad. lonis v. 419: idque secure. Garruli 
quidem homines sibi circamspectius cavere debent ne fiant 
nimii, quum auditor, pro innata, vel jussa a puero comitate, 
sepius grave futilium nugarum pondus ferre videatur com- 
nodus ac patiens, el, viribus jam exhaustis, subrideat tamen, 
verbulum unum et allerum hic et hic interponens. Paucis 
simi enim auditorum Aristoteli illi similes sunt, qui, mente 
intra se collecia et a rebus secreta circumstantibus, se xxra- 
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δολεχθησόμενον per integram horam permisit ; ; surdus enim 
factus, meditationum totus erat, se audiens unum. Melior est 
lectorum conditio; absenti nulla debetur scriptori reve- 
rentia, oscitant, dormiunt, librumve claudunt. Euripides 
igitur : 
Λέξον τί θέσπισμ' ix Τροφωνίου φέρεις, 
παίδων ὅπως νῷν σπέρμα συγχαθήσιται. 

Ultimum vocabulum sic exhibent codices, sed fuit ab edi- 
toribus certatim tentatum, qui rescripserunt vel proposue- 
runt συγχατθήσεται, συγχρανθήσεται, συγχαραϑήσεται. Hoc nunc 
pre ceteris placuit, post Wakefieldium, Hermanno viro 
magnze auctoritatis, Equidem nunc non intelligo cur χαθήσο- 
μαι repudietur. Futurum activum ϑρόσον χαθήσω legitur v. 450, 
medium χαθήσομαι zeque legitimum est et νῷν przepositionem 
σὺν omnino tuetur. Est ἐξανήσομαι in Andromacha 718; zpoz- 
σομαι in Lycurgi Leocratea p. 126 ; προσήσομαι in Luciani D. 
Mort. 23, 3, ubi Hemsterh., et Amor. 1. Jam de sensu pas- 
sivo futuri medii quis dubitabit, inspectis Abrescliio Animad- 
versionum AEschylearum t. 2, Monkio ad Hippol. 1458? 
Conferatur cípjn, στερήσεται Antigona 685, 882, ξεῖνον ἐμὸν 
τέρψομαι ἰδὼν "Theocriti 28, 6, ποταμέλξεται ejusdem 1, 26, ubi 
Kiessl.; αἱρήσεται στρατηγὸς Onesandri 10, ubi. Schwebel. 
Vertendus videtur versus Euripidis: «liberorum quo modo 
nobis semen demittetur, » 

Digrediar pol etiam quoque longinquius. In Shakesperii 
Richardo Tertio r, 2, impositum feretro Henrici Sexti ca- 
daver effertur, quem Anna nurus lamenlatur: 

« Poor key-cold figure of a holy king! » 
Citant quidem « key-cold » ex alio tragici loco, ac doceor 
vetustum id vocabulum non omnino infrequens esse loquen- 
do ; displicet tamen hic loci, sequente pr:zeseriim versu splen- 
dido: 

« Pale ashes of the house of Lancaster! 
Est enim aut esse videtur compositum «key-cold » tenue 
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et humile, cui substituendum conjeci epithetum nobilius et 
et ornatius ac nunc aptissimum  « clay-cold », quod est ipsa 
forma adeo alteri simile ut facillimus luerit calami error aut 
typorum. Notus est locus Ma!leti Scoti Poematiolo de Gaul- 
liemo et Margarita : 
« Her face was like an april sky 
« dimm'd by a scatt'ring cloud ; 
« her clay-cold lilly hand, knee high 
« held up her sable shroud, » 
Hillius, in cujus periodicis miscellaneis, « The plain dea- 
ler », Malleti carmen priina vice prodiit, id extulit multum 
nec sine hyperbole: « that epithet of «clay-cold » makes us » 
ait «shrink, as if. we felt what we see so very strongly. » 
Equidem non inhorrui legens, sed nunquam inde Malleti 
nomen sum oblitus nec Margarite « the clay-cold lilly hand ». 
Addam et illustrationis causa Smolleiti Regicidam: 
« how pale appear 
« Those clay-cold cheeks where grace and vigour glow'd! » 


P. 238, n. 386, — P'ropono addendum articulum et Epi- 
stolze Socraticarum 35, p. 42: ἔδοξέ μοι γράψαι ἐπιστολὰς, τὰν 
μὲν ἑτέραν μᾶλλόν τι σεμνυνομένην, τὴν δὲ τῶν vac! οἶχον εἰθισμένων 
λέγεσθαι τρόπω. Fortasse, τὴν δὲ τῷ τῶν... Atque, aperto tra- 
mite, voculas omissas restituam nonnullis auctoribus. Epi- 
stola Socraticarum 33: ἔδοξέ μοι γράψαι πρὸς σὲ ἐπιστολὴν περὶ 
τῶν συμθεθηχότων χυτὰ τὸ σωμάτιον. Codex 3054, συμθεβηχότων 
pot, et sic scriptum reperio in Allatiana. Epistola 14: ἔϑει μὲν- 
τοι καὶ ὧδε τὸν τύχην χωλύμην τινὰ ποιήσχαθαι. Codex, ἔδει μέντοι 
ph... et sic jam Allatiana. Heliodorus 2, 24: βίος δὲ νῦν μὲν 
ἀλήτης, πρότερον δὲ οὐ πάλαι προφήτης. Codex Venctus: βέος μὲν 
ἀλήτης» πρότερον δὲ οὔ" πάλαι γὰρ προφήτης. Nicephorus Grego- 
ras Florentio p. 500: φέρε οὖν προθυμήθητι. Codex 2992: 9. δὴ 
οὖν pof. Idem p. 507: μιμήσασθαι οὖν βούλομαι. Cod. pip. δὴ 
οὖν B. Idem p. 531: τοιαῦθ᾽ ἕτερα διέξεισιν. Cod, τ΄. ἔτ. πολλὰ 8- 
Libanius t. 4, p. 669: ἐπαινῶν τρόπον. Cod. ἐπ. ἀεὶ τος ldem 
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p. 253: τὴν ἐμαυτοῦ πατρίδα φιλῶν. Cod. τὴν μὲν ip. Inter Anec- 
ota Grzeca t. 1, p. 34 edidi hanc loannis Climaci senten- 
tiam: ἐὰν μὴ ὑετῷ θεοῦ τῆς σαρχὸς αἱ φλογώδεις ἀποσδεσθῶσι, ἀδύνα- 
tov ἀνθρώπῳ τὴν ἄγνειαν φυλάξαι. Suspicabar nec inepte excidisse 
: nomen δρμαὶ vel aliud simile. Obtulit remedium codex Μηνᾶ, 
σαρχὺς φλόγες, facile et optimum. Plutus Pseudolo 1, 1, 
116: « Dabo; molestus « jam nunc ne sis mihi ». Propo- 
suit Gronovius scribi iam disyllabe pro jam. Proponam 
conjecturam faciliorem: « Dabo; molestus tu nune jam 
ne sis mihi », Syllaba absens restituitur cum probabilitate, et 
ipsa soni insuavitas aliquid habet faceti, ut in sermone 
comico. Idem lusus in Cistellaria 2, 3, 65. « Conteris Tu 
« tua me oratione ». 


P. 243, 494. — D, ἔρη- 
P. 244, 513. — B, πῦρ δὲ ἥφαιστος.. 


D. 246, n. 562, — Mirum est athletze nomen Πεισιῤῥόθιος 
ex hoc Tzetzz loco non adniotam fuisse ad Pausaniam 5, 6, 
556, 7, 1, 2. Exstat et in Scholio Pindari Ol. 7, Argum. Hey- 
nianze, scribente Bochkio πειρέῤῥοθος. Varietas πεισίϑωρος, et 
πεισίῤῥοθιος, πεισιῤῥόθος, recipi poterunt et Thesauro addi, unde 
libens sustulerim πεισέροδος, quod natum videtur e confusione 
litterarum 2 0 non rara. Sic in lone 226 varietas est verbo- 
rum ἐθύσατεν ἐδύσατε. ---- In libro 0, 181, est σύναμα in A. 


P. 25o, 656. — Ad pupa glossa in. A, ἤγουν τὴν μαϊμοῦν, 
Corayus 'Azáxzot; 2, p. 400 : πέθηχος καὶ πίθεξ, ὡς xat τὸ χυϑαῖον 
μαϊμοῦ. AEsopia Fabula χυδαιοτέρως scripla: εἰς μίαν μάζωξιν τῶν 
ἀλόγων ξώων ἐχόρεψεν ἡ μαϊμοῦ. Conferatur Corayana Fabu- 
la 29. 


P. 263, 130. — Mira junctura λαλεῖ καὶ προσημαίνουσι. Pro- 


pono προσημαίνουσα. 
, 


P. 271, n. 144. — Pro χεραμίων errore typothetze, repe . 
rio in schedulis χεραμένων. 


598 CORRIGENDA 
P. 271,n. 147. — Leg. μεγαλωφελέστατος. 


P. 272, 171, — Post quem versum plenior, quam forte 
inspexi, Mantrangiana : Λητὼ νῦν νὺξ ἡ σχοτεινὴ, ἔλρτεμις ἡ σε- 
λήνη. ἼΑστρων xai τῶν ἀστέρων δὲ χρᾶσὶς ἡ ᾿ἀφροδίτη. Causa defe- 
ctus homoeoteleuton ᾿Ἀφροδέτην In C liber v incipit v, 338, 
ῥντῶς εἴργειν, deperditis foliis primoribus. Quod si A B, ad 
quos nunc invalidior non queo revisere, distichon exhi- 
beant quo careo, librariis diligentioribus debeo ludibrium. 
Quod ut amolior fragmentum apponam scholiorum inedito- 
rum Basilii in Gregorium Nazianzenum. Gregorius igitur 
Orat. 19, P- 298 : ὅπερ γὰρ ἐπὶ τῶν σταθεοῶν ὑδάτων δρῶμεν αυμ- 
βαῖνον, ὅταν ψηφὶς ἐμπεσοῦσα χέντρον γένηται, et reliqua apud i- 
psum legenda, nec ea quzesivisse ac legisse quemquam pce- 
nitebit. Ibi Basilius: παραδείγματι κέχρηται τῆς ψηφίδος, cte, ἐν 
ὕδατι ἐμπεσοῦσα; κέντρον γίνεται, τουτέστι νυγμὴ στιγμῆς, ἡ ἐν ϑιαθήτη 
γινομένη κύκλον περίγραφος, τοῦ ἐνὸς σχέλους ἐπὶ πέδῳ πεγνυμένου, 
τοῦ δ᾽ ἑτέρου περιαγομένου wai τὴν περιφέρειαν ϑιχγράφοντος, ἧς λό- 
γον ἔχουσα ἡ ψηφὶς τῇ GoXidt συνωθοῦσα τὸ ὑγρὸν. χύχλονς ἀλλεπαλ- 
λήλους ἀπεργάζεται, ὧν ἀεὶ ὁ ἔνδον ἐγειρόμενος συνωθῶν τε χαὶ ἐπε- 
φρίσσων, φησὶ, διαλύει τὸν ἐξωτέρω toutov. Jactum lusorium 
calculi vel teste vocabant Grzeci ἐποστραχισμὸν. Confer or- 
natam descriptionem Minucii sub initium Cctavii, cum in- 
terpretum notis, nec neglecto gallico Pericaldi commen- 
tario qui plurimos congessit recentiorum auctorum locos. 
Virorum doctorum collectanea augere liceat. Auctor libri 
De virginate inter Basilii M, opera recepti ὃ 14: ὡς λίθον 
βολὴ, χατὰ τοῦ ἐν δεξαμενῇ ὕϑατος γινομένηγ οὐ τὸ παραχείμενον (f. 
περιχ.) μέρος τοῦ ὕϑατος καθ᾽ ὃ πέπτωχεν ὁ λίθος μόνον χυμαίνει, ἀλλ 
ἄλλους ἐπ᾽ ἄλλοις χύχλους ἐπαναστήτασα, ἕως τῶν ἄχρων τούτους ἔσθ᾽ 
ὅτε χυμαίνουσα ἄγει" οὕτως....« Fontainius Psyche 1: « Scipion 
et Lelius s'amusoient souvent à jeter ' des pierres plates sur 


* Mendosa est Foptainii narratio, Di- — Lzlium ac Scipionem rusticantes repue- 
scimus enim ex Cicerone De orat, 2, 6, — rascere esse solitos, conchas et umbilicos 


ET ADDENDA 


l'eau. » Delillius hamili nomine « ricochels v usus est eoque 
nudo, sed poematis de confabulatione prologo cujus sunt ver- 
sus liberi et oratio familiaris : 
« Nous sommes remontés aux jour de notre enfance... 
« Nous aimions à revoir dans cette douce image... 
« La liberté des champs, les barreaux du collége, 
« En hiver nos boules de neige, 
« Et dans l'été nos ricochets ». 
Porta abbas Observationibus t. 1, p. 209 eclogam edidit 
cui lemma « Les ricochets », musz juvenis et anonyme fce- 
tüm primum. Pastores duo qucrant quo se recreent ludo. 
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'"'hyrsis Corydoni : 
« Celui de tous lesjeux qui me plait davantage, 
« C'en est un que Daphnis m'apprit sur ce rivage. 
« ἢ] jetoit un caillou, qui, par un sort nouveau, 
« Voloit sans s'enfoncer, couroit, marchoit sur l'eau, 
« Et sans suivre le cours de l'onde fugitive, 

. « Alloit se reposer au bord de l'autre rive », 
Maluissem, « marchoit sans enfoncer, couroit, voloit sur 
« l'eau ». Inventio Idyllii probabilis, sententize ingenios:ze, 
oratio debilior. Reiffenbergius vir eruditus ac musarum cul- 
tor, elegantiorum, neglectior ipse nonnunquam, solcecus quo- 
que, Rivulo insane puelle : 

«Sur ce crystal que la pierre arrondie 
« Ne trace pas des cercles redoublés ». 


ad Caietam et Laurentum legentes et ad 
omnem ludum descendentes. Valerius Max. 
8,8,1 inde proficiens constare ait eos 
Caiete et Laurenti vagos littoribus con- 
chulas οἱ calculos lectitasse, Legebant, 
forme elegantia ac coloribus capt, non 
mittebant, non irrotaban!, Qui, puto, pra 
ivit Fontainio, polius quam Cicero ac Ya- 
lerius, Montaignius 3, c. 13 veteribus ad- 
Varens testibus, magnos illos viros miratur 
« nonchalament et paérilement bague- 
« naudant à amasser et choisir des co- 


τ quilles. » Fontainius librum non revisit, 
spsumqune fefellit memoria, facillime excu- 
sandum. Potuit ipse, vel diífisus memoriz, 
laborem inquirendi refugere, ratus videli- 
cet sibi licere in narratione ludicra esse in- 
diligen:iori, Serias et eraditus Montaignii 
commentator ad hunc ipsum. quem mudo 
apposai locum scripsit inconsiderate : « il 
« paroit que Scipion s'amusoit à jouer aux 
« ricochets le long de la mer avec ses en. 
« fants. ». 
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Locüm olim legi nec invenustum ia quadam Aliberti D, M. 
oratione, sed libellum non reperio, nec quzrere vacat, la- 
signis feecunditate scriptor el ingenio : « aussitót que la nou - 
« velle aurait élargi le centre de son retenlissement, comme 
« ces circonférences croissantes que produit la chute d'une 
« pierre lancée dans l'eau d'un lac tranquille ». Shakesperius 
Henrico VI, parte prima t, 2, Virgini Aurelianensi animosa 
haecce verba tribui! : ᾿ 

« Assign'd am I to be the English scourge. 

« 'This night the siege assuredly I raise. 

« Expect Saint Martin's summer, halcyon days, 

« since I have entered into these wars. 

« Glory is like a circle i the water, 

« Which never ceaseth to enlarge itself, 

« till by broad spreading it disperse to nought. 

« Whith Henry! death the English circle ends; 

« dispersed are the glories it included ». 

A Popio, qui plus vice simplici illa usus est comparatione, 
splendide tractatur Templo Famee v. 436 : 

« As on the sinooth expanse of crystal lakes 

* the sinking stone at first a circle makes; 

« the trimbling circle, by the motion stirr'd, 

« spreads in a second circle, then a third; 

« wide and more wide the floating rings advance, 

« fill all the wat'ry plain, and to the margin dance». 
Auctor eruditus libri de vetulis virginibus, cui lemma « Es- 
say on old maids », criticis cernendum relinquit utrum ex 
loco Basilii superius allato Popius profecerit an ex alius alio 
scriptoris, Quamvis ad partes non vocatus dicam quod sen- 
tio, Popium scilicet ex pseudo-Basilii libello ignorabili co - 
lores non esse mutuatum. In Jac, Moirzi Ostracopzguio, 
quod ex Pericaldi nota cognovi, invenio «imos lacus» ; quod 
ducit ad Popii «crystal lakes» ; sed indicium istnd quam 
est tenue! Credo potius Popium sui meminisse Shakesperii, 
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vel, Shakesperiano morc, sine aliena ope, suis pinxisse co- 
loribus suis quod viderat oculis. 


P. 381, n, 385, mendoso numero 300. — Tres codices 
exhibent ἐδαέννυντο libro Α 170, ubi scripsi tacite ἐδαίνυντο. --- 
Exemplum ridiculze Clisophi adulationis vicit Dux Nobilia- 
cencis, qui, quum Philippus Aurelianensis, pro Ludovico XV 
pupillares annos nondum egresso, Franciam administrarct, 
Regenti duci abjectissime blandiebatur. « Il accompagnoit » 
(historicus ait fide dignissimus) «quelquefois le Régent zu 
« bal de l'opéra, et croyoit de son devoir de chanceler un 
« peu quand le prince éloit ivre ». 


P. 290, 128. — Przetuli ἐμφρόνων ob versum ll. 21, 353 : Αὐ- 
τάρ tot πυκινῶς ὑποθησόυεθο, 


P. 293, n. 187, 1. — A, τὸ γλυκύ. C. tà γλυκύ. 


P. 296, col. 2, 5. — Facilis ob pronunciationem permc- 
tatio litterarum d c poterit confirmare in lone Euripidca 
v. 551 conjecturam nunc post Musgravium a viris doctissi - 
mis receptam, δῶρον, ὄντα δ᾽ ἐξ ἐμοῦ, pro ὄντα σ᾽ ἐξ ἐμοῦ. ld mu- 
tant « necessario » Matthias aiunt et Botheus, quod sint op- 
posita δῶρον et ὄντα ἐξ ἐμοῦγ non conjuncta. Sed, servata lc- 
ctione codicum σ᾽, oppositio et tono vocis in declamando ct 
interpunctione «satis intelligetur: δῶρον 5 ὄντα σ᾽ ἐξ ἐμοῦ! « tc 
donum? te, qui meus sis! » te mihi dederit? te quem meuin 
mihi non donat, sed restituit ! 


P. 297, n. 35o. — Eadem confusio vocalium » « vitiat 
v. 6'Theogonize 'l'zetzicze : ἐπεί σε θεὺς... Καὶ πρὸς ἀξίαν τέθηχε τὴν 
ἄγαν ὑπερτάτην. Imo τέθεικε. Integrum adferam epigramma In: 
peratoris Manuelis Palaologi ex Matrangz Anecdotis pro - 
pter inclytum auctoris nomen, et menda nonnulla simul 
correcturus : 

ἀκχριτόμνθε Θερσίτα 
ὃς βοᾷς μὲν μάλιστά γε, 
26 
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αιωπᾶς, δὲ ἥχιστά γε) 
πῶς σε τίς παύσῃ ληροῦντα, (leg. σέ τις εἰ παύσει.) 
φλυαροῦντα, φληναφοῦντα, 
χαὶ μὴ ῥάβδῳ σον συνθλάσυ (leg. συνθλάσει. 
τὸ χρανιόν εὖ ποιήσας ἢ 
"Ἐὰν γάρ τις σοῦ τὴν γλῶσσαν 
πρόριξον ἐξανασπάσῃη» (leg. πρόῤῥιζον.) 
ἀλλὰ σὺ χαὶ ταύτῃ πλέον 
παρελθὼν διενοχλήσειςν 
χαὶ φωναῖς ἀσήμοις αὖθις. 
οὐχ ἀνέξεις" ὡς γλωττίζων (f. ἀνέξεις ὡς ηλωττίζων.) 
ἔρδες χόραχας τὸ τάχος; (leg. £p ἐς x-) 
οὐδὲ γὰρ ἀνέξομαί σον. 


P. 298, p. 288. — Adjectivi masculini ac neutri confuse 
desinenlize o; et ov. Inde tentabo. versum Alcestidis 122: 
Μόνος δ' ἂν εἰ φῶς τόδ᾽ ἦν ὄμμασιν δεδορχὼς Φοίξου παῖς» προλιποῦσ᾽ 
ἦλθεν ἕδρας σχοτίους "Ada τε πυλῶνας" Δμαθέντας γὰρ ἀνίστη, πρὲν...- 
Non placet μόνος, malim μόνον. « Ah! si seulement il voyait 
encore la lumiére ce fils d'Apollon,..» Et hic video hzssisse 
Wakefield. proponentem μούνως» sed cujus notulam a Mon- 
kio memoratam neglexerunt Hermann., W üstemann., Both. 
Favet etiam Buchanani interprelatio: « Si modo... Filius 
« Phoebi hac frueretur aura ». In eadem tragcedia versus 199 
multum impedit viros doctos: Admetus mortem effugit 
quidem, sed ἔχει Τοσοῦτον ἄλγος οὗ ποτ᾽ οὐ λελήσεται. Puto 
scripsisse poetam οὗ πότ᾽ οὐ μεμνήσεται; « cujus quando non 
meminerit? » Glossa ad marginem adscripta λελήσεται; scilicet 
πότε λελήσεται; fuerit serius in contextum recepta. Hinc 
corrigendi tentamina. 


P. 315, n. 53. — Conferam Tzeizam Exegesi p. 71: 'A- 
πόλλων λεγόμενος διὰ τὸ ἀπολύειν ἡμᾶς τῶν χαχῶν... ἢ παρὰ τὸ ἀπο- 
λύειν (immo ἀπολλύειν) καὶ διαφθείρειν. AEschylus Agam. 1046: 
γΑπολλον... ᾿Απόλλων ἐμός" ἀπώλεσας γάρ. Euripides Phaetonte 
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fr. 15, 11: ὦ καλλιφεγγὲς Ἢλι᾽, ὡς μ᾽ ἀπώλεσας καὶ τόνδ᾽" ᾿Απόλλω 
δ᾽ ἐν βροτοῖς σ᾽ ὀρθῶς καλεῖ Ὅστις τὰ σιγῶντ᾽ ὀνόματ᾽ οἶδε δαιμόνων. 
Sunt σιγῶντα ὀνόματα nomina arcana, mystica, allegorica. Ar- 
chilochus Iambis fragm. 4 : "Ava Λπολλον, καὶ σὺ τοὺς μὲν ai- 
τίους Πήμαινε, καὶ σφὰς ὄλλυ' ὥσπερ ὀλλύεις. Ibi Liebel. 

P. 317, n. 79. Epithetum cum particula δὺς compositum 
non proprie omnino usurpasse videtur Tzetzes Chil. 8, 336 - 
Ποῦ γὰρ φροντὶς τοῖς ἀετοῖς τῶν Πλάτωνος δογμάτων, 

xal νόμων τούτου πορνιχῶν, ἀθέσμων xat δυσνόμων, 

οἱ τὰς γυναῖκας γράφουσιν εἶναι μόνας τοῖς πᾶσι 
Dicunt esse ϑυσνόμους homines, qui sunt legum indociles, 
impatientes auctoritatis, jura negantes sibi nata; νόμοι ϑύσνο- 
μοι leges hic loci sunt inique, malze, absurdce; quee significa- 
tio unico Tzetzze exemplo fulta paucis placebit, Reperi in 
bono codice varietatem optimam atque ilicet accipiendam : 
ἀθέσμων, παρανόμων. Est eliam gravius in sequente versu men- 
dum μόνας, cui voci Hogerus substituendum χοινὰς esse conje- 
cit, quam conjecturam codex confirmat. Epithetum δυσχιλιε- 
τὲς in Παν. Σούτσου Λεάνδρῳ Epist. 7 mendosum est, ac δισχιλιε- 
τὲς rescribendum. Adeo iotacismus viros litteratissimos, ama- 
nuenses, correctores grammatice doctos fallere solet. Locum 
transcribam propter sententiam ornatam ac libri raritatem : 
ὃ ναὸς τοῦ Θησέως τέ λεῖον, vi πρόσφατην ἔτι τὴ δισχιλιετὲς μάρμαρόν 


tov! « νεοτευχὲς ἔτι γλυφάνοιο ποτόσδον ». 


Ρ. 359, 9. — Verba ἀσαφὴ φθέγγεται nihil habent quod sit 
observatione dignum. Sed opportune memini (inopportune 
immurmurabit lector cui id desultorium annotationis genus 
tedio est) memini, inquam, Plutarchi initio libelli De de- 
fectu oraculorum: ἀετούς τινὰς ἡ χύχνους μυθολογοῦσιν ἀπὸ τῶν 
ἄχρων τῆς γῆς ἐπὶ τὸ μέσον φερομένους εἰς ταὐτὸ συμπεσεῖν Πυθοῖ περὶ 
τὸν λεγόμενον Ὀμφαλόν" ὕστερον δὲ χρόνῳ τὸν Φαίστιον Ἐπιμενίδην 
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ἐλέγχοντα τὸν μῦθον ἐπὶ τοῦ θεοῦ, καὶ λαβόντα χρησμὸν ἀσαφὴ καὶ 
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ἀμφίθολον, εἰπεῖν" a Οὔτε γὰρ ἦν γαίης μέσος ὀμφαλὸς, οὐ δὲ θαλάσ. 
« σης" Εἰ δέ τις ἐστὶ, θεοῖς δῆλος, θνητοῖσι δ᾽ ἄφαντος D. ᾿Ἐχεῖνον μὲν 
οὖν εἰχότως 5 θεὰς ἠμύνατο μύθον παλαιοῦ, χαθάπερ ζωγραφήματος, 
ἀφῇ ἀποπειρωμένου. 

Quis Jodrelli viri eruditi errorem non miretur, qui Illu. 
strationibus Ionis Euripideze p. 99; verba, Οὔτε γὰρ ἦν γαίης... 
βροτοῖσι δ᾽ ἄφαντος, pro ipso Dei oraculo habuerit? « Epiine- 
« nides consulted the deity, and reported this obscure and 
« equivocal answer : There is neither center.... » Ac Bryan 
tium reprehendit qui distichon Epimenidi tribuerit. Sed Bry 
antius culpa caret omnino, cuicum faciunt et Xylander e 
Amiotus, Non capio qui potuerint Jodrello versus tam per- 
spicui ἀσαφεῖς videri καὶ ἀμφίδολοι. De Epimenide illo Phistio 
describam ex Tzetzce Chiliade 5, 129, nolam historiolam : 

"Erigtylong Φαίστιός τις ix Φχιστοῦ τῆς Κρήτης, 

ὡς εἰς ᾿Αθήνας ἐπελθὼν εἶδε τὴν Μουνυχίαν, 

(πλησίον τοῦ λιμένος δὲ χωρίον ἔστιν αὕτη), 

καταγοήσας ἐξ αὐτοῦ βλάθην τοῖς ᾿Αθηναίοις, 

προφητιχῶς προείρηχε τάδε κατ᾽ ἔπος λέγων" 

* Ei ᾿Αθηναῖοι ἤδεισαν ὅσα καὶ Μουνυχία 

« εἰς βλάδην συντελέσει: τῆς ᾿Αθηναίων χώρας, 

« ἐν τοῖς ὀδοῦσιν ἂν αὐτὴν χατέφαγον ὡς ἄρτον ». 
Non aliter primum versum recitavit Menagius ad Diog. 
Laert. 1, 109, sed valde displicet Φαίστιδς τις, qua pronun- 
tiandi ratione jungitur priori hemistichio syllaba posterioris 
prima. Codex 26/4 melius, Φαίστιος τίς ἐχ... Invitus scribe- 
Tem Φαίστιος τις ix, vel τὶς ix., quum videatur enclitica vox inele. 
gantissimum esse hemistichii initium, nec sine necessitate reci- 
piendum, Accentus acutus codicis remedium offert, si addatur 
signum ipsum interrogandi : Φαίστιος" τίς; ἐκ 4. Quum no- 
men Φχίστιος non sit notissimus, hzrere se fingit auctor. Ma- 
lim etiam legere, ἐκ τῆς Φχίστου τῆς Κρήτης. Quum i τὶς male 
fuisset scriptum ab inliligente librario, male diligens alius 
τὶς encliticum retraxit, difficultate non intellecta, 


————— 
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accentus versus politici, 23, 327, 389. — Antimachus Trojanus, 25. 

Achilles filius "Thetidis, 26; in *cyro, — Antiochus monachus, 
91. Antipater Maced,, ΠΝ 

Achilles Tatius, 138. Antiphon, 240, 285. 

adverbia in c pro εν, 67, 19, 204, 306; — aoristus sul bjuncüvi, 41, 39, 40. uc 
duo, tria simul, 4T. dius passive, 91. 


rope, 55. Apollodorus, 195. 
znigma, 340. Ἡ δε παζιὸ Ty, τὸ; Tl, 179. 
Eschylus, 81, 111, 206, 288. 377,  aquaelementum primurmi, 6. 277. 
ΓΗ͂Ν Aratus, 358, 
J&thra, 93. Arcadius, 314. 
Ktolia, 36. Archimedis specula, 405. 
M Menelaus, 31. Archilochus, 398. 
thias, 299. E Archippus, Anippus, 8. 
i ax Telamonius, 59. Argia, 34. 
Alcipliron, 9, 53, 18, 311, 339. Arion, 192. 
Alcmanicum schema, rto Arisbe, 112. 
Ammianus Marc., 269, 3 . Aristides, 243. 
Ammon pocta, 193. Aristo Chius, 984. 
Amyclz, 31. aristolochia planta, 156. 
Anaxagoras, 17, 80, Lr Aristoteles, 133. 359, 361. : 
Ancillarii diiloso phi quidam ac principes — Arsenius, 328, 385. 
viri, 183. dic articulus duplex, 2j, 104, 350, 371; 
Andronicus Cantacuzenus, 4. peculiari modo, 793. a 
Anecdota Mantragiana, 373, 385, 390,  Ascanialacus, Ε1- ὁ 
392, 4UT-3TL 3T3 7 Oxooiciss. T, 5. Asclepiades Samiu: 126... e 


0,15, 28,29,30,529, Ashton, 358. 
5 De IO0 TUS CHTE: TER ΠῚ 32, Athemeus, 98 381, 294. 
ih 133, 137 139,145, 118, TET, — Atho mon: 
IRIS 934, EX 308/309 811, 338, ctr X I 244, 245 265,2 8 304. 
359, 388, 389, 390, 91. — — . 823, 

Antenor, 25. 

Anthologia grxca, 15 26, 91, 931, ἁδροθόστρυχος, 21. 
$64,099 /390. ^. — ^ — ἄγειν εἰ φέρειν, 8T. 
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Ἀγήνωρ et Ἀντήνωρ, 171, 303. ἀριστότερος, 40. 40. 
luere 10. aem 141. 
ἀδαμάντινος, 315. ἁνπάζω, ἀρπάξω, 23, 92, 170, 207 . 
ἀδελφιδοῦς, 181. ἀρτιτευχὴς, 380ὺ. 
Kap Ἐν: ἀστέϊσμα, 24T, 
ἀστεῖος, 909. — 

dna allegorice, 89. ἄστρα καὶ ἀστέρες, 277, 807. 

ΠΣ 3833 ᾿Αστνόχη, 33. 
αἴϑουσαι, 967. ἄτρανχτος el ἄπρακτος, 28. 
Alvoc wrbs, 101. ἀτρύχως, 344. 
αἱρῶ, αἴρω. 829 αὖ εἰ ἀφ, 949. 

Αἰσύμη, 130. ὁ he! i qi Y ΒΕ: yov, 208. 
Αἰτωλὶς, 86. αὐθωρεὶ, 
ἀχανθυλλὶς, 92. αὕλειος, "AT. 
ἀκοστήσας, 386. αὔξησις et ἄφ et ἄφιξις, 349. 
ἀχτὶς, 3. αὐτοσγεδὺν, ^5. 
à. απαδνὸ, 911: ἀφειλάμην, ἀφειλόμην, θ0. 
᾿Αλεχτρνὼν, 33. ἀφίημι, 8341. 
ἤλλεχς. ᾽Αλεῦς, 51. ἀφλεγὴς, 105. 
ἀλυσειδωτὸς, 198. ᾿Αχλεὺς, τὴ, 246. 
ἅμα τινὸς, 362. ἄχρι εἰ μέχρι, 2. 
Kurse e ELA — Babrius, 320, 369. 
οτος, 914. — rius, 
᾿λμισόδαρος, 194. Basilius M, 373. 
᾿Αμιτοδαρίδης, TJ6. Basilins y ἱποάϊια8 Gregor 
ἄμομξος et ἄμορφος, ?17. Naz, 
Asl v, 193. Er prp Mngostn, 973. 373. 
(6potoc, T8. Boil au 
ἀμφικνεφὴς, 858: 353. Briarcus, 78. 
ἀμφιχύπελλον, Τό. 
ἀμφιφαὴς, 918. . B εἰμ, 239, 259 ; ctu, 112. 
ἂν et αὖ, 151. βάλλε: y Γστήθει, 101. 
ἀνὰ κράτος, 392. Βαρδάρης, 48. 
ἀναπτυχτέον, 913. βέμθιξ, 176. — 
ἀναρρίπτω et ἄπορ., 14. Biyo, 38. 
ἀναφάλας, 4T. n βουδὼν, 381. 
ἀνδ E UT 208 βουχολεῖν, 369. 
ἀνεψιὸς, 39, 18 Βούλγαι οἱ, 38. 
ἀνιμῶν et E. ουλὴ ἐν νυχτὶ, 269. 
ἀντίθεος, 399, ραχὺς paucus, 108, 224 
᾿Αντίλοχος ct ᾿Αντίοχος, 40, 101, βραχυχρόνιος, 73. 

109, 112, 169. 0000 βροντῇ, 148. 
ἀντιτείνω ct ἀνεχτείνω, 314. βρύσις χαρίτων, 329. 
ἄντυξ, 95]. 

"Altos, "Αξιὸς, 48, 193. 991. Caesaris aiors, 580. 
ἀπαιωρέω, 947. Cacus, 57. ς΄ 
mapy7 οἱ ὑπαρχὴ, 948. Callimachus, 382 

ἀπατεὼν, 92, Calydon, 140. 
ἀπέλοθρον, 15. Cato, Δ. 

χγέω, Cedrenus, 387. 
ἀπονεύρωσις, 194. . Cherabie! ei Séraphim, 102. 
ἀποπρέπω εἰ ἀποτρέπω, 197. Ομήπεογα, 114, 195. 
ἀργῆς, ἀργήτης, 126, 13Γ Choricius, 113. —— 
ἀργικέραυνε, 960. ^ Chryseis, 54. 
ἠἀρειχός, 103. — clay-col.l, 396. 
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Cleola, 3f. 4.3 
Cleopatra, 2, 3. * 
Civis, 91, — 
Cnidus Cypri, 3. 
eometarum aine, 103 

cofparativus pM 318, 319. 
Constantinus Fanasses, 266. —— — 
Corneille, i : 
Cornutus, 236, 250. i 
Cos, 173: M 
Cotertzes, 237, 388, 389. 
Creoph Ὡς 

Cyrillus Wieros. , 46, 
Γαιήοχος, 269. 
Γ ανγυμήδης et et l'avoy., 281. 
γὰρ encliticum, 156. 
Γλαφυραὶ 81. 
γλοῦτος, ier 
γλυχυχκάλαμον, 29. 
γλυχυλόγος et γλυχολ., ΤΕ 
Ἡλυκύφωγος εἰ iiu τα FEL 
γρηγορόφθαλ e το 
γυναῖκα μαστὸν, 
egre χεφαλὴ bip. 814. 


" . 


David icing ELE 

dei allegorice, 8 2, 111. 

Pedum, νὼ Cydonius, ἘΠῚ 

Demetrius f ,917. 

Delibutus, 159. BE 

Democritus, 189, 

Denarius numerus, 243. 

Dexipbanes,2, — 

Diana ἀριστόλοχος, 156. 

Diipyle, 34. 

Diomedis speculum, 105; lorica, 42: 
commoralio in ltalia, 4T, 2. 

Dion Cassius, 69, 

Dion Chrysostomus, 345. 

Dionysius cyclograpbus, 9. 


9 et 0, 215, 338, 397 ; et c, 296. 
δαήμων, 

δαίνυμι, δαίννυμι, 381, 281, 101. 
δαίσιος mensis, 91. — 

δάφνιος, δάφνινος,. 65. 

δὲ encliticum, 151. — 
δεινότητος μέθοδος, 64. 
Δεξαμένη, 395. 

δεσμέω, δεσμεύω, 14- 
διεγείρω, 15. 

δήλοποιϑ ΡΝ 

δηλ)οτυπῶ, 20. 


creus, 


Ene wem 


401 


διΐττοντες ἀστέρες, εἰ διατάττ οντές, 


Δίδυμος, Δίδυμοι, signum celeste, 132. 
τποταμὸς, 214. 

δίπλακες, 311. 

διπλοειδὲς ποτήριον, 15. 

δισχιλιετὴς, 403, 

δορατίζω, 51. 

δ σειάχωτος, δορυάλ,, 64. 

Δουλίχιον, AS. τ 

δλούριος ἵππος, 


Bppucixo a, 
Δύμας, 12. 
δνοχαίδεχα, 285. 285. 
δυσαὴς, 317. 
δνσμόθε, 133. 
δύσνομος, 403. 
δύσπαρ'ς, 13. 
δυσωμία͵ 139. 
δωδεχάζωξος, 252. 


ellipsis figura, 110. 

Empedocles, 18, TO1, 139, 183, 349, 
316. prd ic MEC 

Epimenides, 404. 

episcoporum baculus, 68. 


Eratosthenes, E " 
'Eumathius, 12, 13, 339. 
ascia WC 
Bo rx 58, 345, 378, 379, 383, 
5, 386, 387, J88, 300, 393, 301. 
398, 307, 403, {05, 4. ——— — 


μετὰ. αἱ ῆς.-ἰ.λ-.. ἢ 


Expotitio totius mundi, 358. 
iari, ex adi 328. 
πα μῆς ΩΣ , 814. 
χυός τι, 9 
εἴληφα, 21 914. 
εἱμαρμένη, V^ Maine, 139, 272. 
εἰμὶ ὧν, 
εἴργω, εἴργω, 319. 
εἴρηκα, εἰρήχειν, 19, 198, 255. 
εἱρμὸς, 4. 
εἴτουν, , 
εἶχε, εἴλε, 51. 
ἐχλείπειν, βῖον ἐξέ) ειψε, 5. 
ἐχπτοέω, 63. 
ἐχπυρηνίζω, ' 269. 
ἐχπυρήνισμα, 255. 
ἐχστρατεία. ἐχστρατεύω, 179, 180. 
Ex guy, 168 
"E) evo íviux scilicet μυστήρια, 355 
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ἑλίχωπες Greci, 215. Heliodorus, 396. 
Ἑλλαδιχὸς, ag. Heraclides, 189, 250. 
06v ἐλαύνων, 319. Heraclitus, 
ἐμδρίμήμα, 74. Hercules, 132, $28. 
ἔμφνλος, 38. Hermes Trismegistus, 348. 
ἐν et σὺν, 35, 377. herniosi 
ἔνδοθι, Herodotus, 188. 
Hee R7 133. heroes, 72, 

reds ini Hesiodus, 84, 195. 15, 369 
Pati Meus 158. Hesychius, 133 
ἐνόπλως, 136. Hesychius tid so. 152. 
ἐξαιθεροῦν, 233, Hicetaon, 96. 


ἐξείλετο φρένας, 114. 
ἐποστραχισμὸς, 398. 
ῬἙπταπάχτιος, T. M. 

ἐριούνης, 269, 371; ἐριούνιος, 339. 


Ἐριῶπις, Js ———— 


ἐσεῖται, ἔσται, 70. 

bonor et ἑτέρα, 354. 
ἑτεροχνεφὴς, τεροφαὴς, 858. 

εὖ et ἐφ, 919. 

εὐέμπτωτος, m. 

εὐθεσία, 

εὐθυδιχε tv, 353. 

εὐχατάστατος, τος, 43. 

Ἐῤριπιδολυκόφρονες, 80. 

E5oiv, εὕρινος, 93. 

Εὔριπος, Eubma, 39. : 

εὔσχυλτος, 40. 

Pads tee 45’ 

εὐσύμβουλος, 42. 

Ἑύσωρος, 1 fi: 

εὐφρόνη, 369. 

εὐχαράχτηρος, 43. 

ἐφίημι τῷ γλώττῃ, 3.4. 84. 


Sic eon 711,18, 86, 90, 98, 11 

εἰς e, T7, T 4, 7 

o 3*3 35: unde deis, 34; 
- eta S13; ejus ; ejus sepuleram, 3. 

mex 50. 

ζυγὸν, 136. 


Geminus, 359. 
Georgides, 127, 436, 238, 378. 


Georgius Acropsita 5, 16. ς ; 


Glycas, 3 : RON 
Gregorius Na, 859, 308. 


hasta, si media teneretur, sigaum indu- 
ciarum, 210. 

Hadrianus, 15. 

Hector, ι΄ 

Helena, 32,33. 


. Joannes Chrys, , 


Hiera Telephi, 57. 
Hierocles, 5s. 113, 337 


183. 206, 905. 334, 
958, 993. 311, 383, 391. 

bomcotelcuton, 218, 398. 

Hunni, 26. 

Hypatus, 106. 


ἢ ὡς, ἤγουν, 338. 

ἠγριωμένως, 358- 
ἡμέρα εἰ ἡμετέρα, 350. 
dude 4121. 


"Hoz, allegorice, 78. 
Ἡραίΐστειος, 79 T5. 


θάλασσα, 3 ; metaph., 198, 266. 
θεμάτιον S5. 
Θεμίσχυρα, 195. 
θηρᾶν metaph., 53. 
θεοὶ al£v ἐόντες, 19; θεοὶ et θέαι, 81. 
θεοειδὴς, 329. 
θεολόγος, 368. 
θήσω, θήσῃς, 60. 
θρᾶνος, θρῆνος, 1 13. 
άτηρ, 98, 
θώραξ, 198. 


jambicus politicus, 915. 

Ihycus, 383. 

Tgnatius, 333. 

ignis πάντεχνος, 85 ; deus stoicis, 810. 
inscriptiones, 159, 186. 

ironia, 145. 


Isaacius Porphyr., 40, 47. 
Isocrates, 165. ccc 


Jeremias, 357. 

317. 
Joannes Climacus, 397. 
Joannes Diaconus, 323. 
Julianus, 314. 


INDEX. 


ἱδρυνθεὶς, ἱδρνθεὶς, 118. 
ἱερογραμματεὺς, ὃ. 
ἱερός τινὸς, 

Ἴημι scilicet δόρατα, 110. 
Ἰλλούστριος, 152. 
Ἵππαλχμος, 33. 

Ἰσνὶχ, 173. 
ἰσοκέφαλος, 383. 
Ἱἱστορογραμματεὺς, 6. 
key. cold, 395. 

χαθεῖς, 286. 

χάθηλος, 314. 


καθομαλίζω, 339. 
χάχιστος et χάλλιστος, 13. 


καχοαλέξιος, 13. 

χαχῶς, καθὼς, 13. 

καλόῤῥους, 234. 235. 

xal:X, 141. 

χάλτζαι, 

καρτερὸς, de 165 ; εἰχραταιὸς, 


Kacáv8pa, Kaaoc., A 


χαταθροχθίζεσθαι, 355. 

χατάλ εξ εἰ dna oo 213. 
χαταργεῖν, 

κατά σις, 459. 

xata iw ww, 113. 

χαταρχαὶ, 123. 

χαταρχὴ, 33i. 

χάτεργον, 39. 

χατζανίτζια, 399, 

Κατρεὺς, 21, 56. 

Ke6pióvnc, 15*, 459. 

χεραυνὸς, 176. 

χῆδος et χῦδος͵ 161. 
KAatopevat, 6. 

xdi, χλινθεῖς, 98, 98, 118. 
χλιμαχτὴρ, 139, 

Κόλλ rn Coluthus, 30. 
Κόχαρτος et Κόμος Cycni (ilii, 50. 
χομπολήχυθος, 242. 

χονδόθριξ, AT. 

χονδὸς, χο τὸς, 22. 54. 

χόρη et χόμη, 1 t 
κορονύτης, 117. 

χόρσης, LR 
χόρυς, 6 A 4. 
Κρηθηῖς, δ. 
κρίνω, 145. 
Κτέατος, 168. 
κύανος, Tas 
χύχλος, figura, 372. 
χυχλόῤῥους, 935. 
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χυνῆ, 811. 
χυμαίνεσ σθαι φόδῳ, 345. 
Κώδεια, 130. ---- 


Lzius, 70. 

La Fontaine, 398. 

Laodamia, 49. 

Latonz allegoria, 67. 

laver la utr Sr 

Leo diaconus, 249. . 

leones cadaveribus abstinent, 206. 

Libanius, 5, 57,938, 347, 396. 

term similes sibi nocent vicinz, 249. 

litaus, 68. 

Lucanus, is, 333. 

Lucianus, 36, 157, 159, 231, 938, 243, 
364,337, 93. 

Lucilius, 264. 

lung comparantur formosz mulieres, 2. 

Lyrnessus, 51. 


λαίλαψ, 273. 

λαλεῖν εἰχαλεῖν, 8; 58; πρός τινα, 58. 
λαμπρυσμὸς, 948. — 

pag 98, 110, 112, 12, 177. 

λείπω, λεῖφας, δ΄ 


λεχανομαντεία, Ἴ6. 
λόγιον, 311. 
λογύδριον, 337. 

ὧν, 131. 
λόφος, 105. 
λόχμη, λοχμὸς, 195. 
λωρίχιον, 41. 
Malalas, 14, 16 91 
Mallet, 808. 


Manetho, 76. 
Manuel Palzologus, 401. 
Martis allegoria, 110, ifi; statu, 115. 
pe rragne unius. q03. 
Mathias, 988. aa 
Maximus Tyrius, 310, 330, 358. 
meclianici anctorés, 107. — 
Melissa, 344. 
Menander, 165, 226, 260, 969, 316 
Menander Protector, 260. 
Mercurius bifrons, 307. 
Minerve allegoria, 71, 78 ; statue, (13. 
Minucius Feli, 398. — ] 
Moliére, 393, 
Montai, ne, 399. 

oschopulus, 113, 1932. 
Moschus, 58, τῦδ. Ὁ 


μαδαρόθριξ, 87. 


ς, 353 
μαντιχὸς et μανιχὸς, 280, 
μαντιχῶς εἰ μανιχῶς, OB. 
μανδύας, 148. T 
μανόω, 185. 
μαστὸς, μασθὸς, 335, 
ματζοῦχα, 117. — — 
μεγαλωφελὴς, 211, 339. 
μέλλειν cum dicendi brevitate, 364; 
μέλλει et μέλει, 398. 
Μενεμάχης, 8. "ax 
μένος εἰ uépoc, 202. 
μέσος τινῶν, 357; μέσον. 95; μέση 
εἰ μέχρι, δῦ. 70 
μερισμὸς figura, 100, 
μεταθδάλλω, 333. 
μετάθοσις ὀνόματος, 937. 
μεταμείδω, 33.ἰὃ. 
μετάφρενον, 106, 107. 
ixi ie E88. m 
μὴ μὴ, 395. 
Milbugva, ὅτ 9. 
ae 101, 109. 
ἥονες, 48. 
μήποτε, 961. 
μικροῦ δεῖν, 216. 
μητρὼς, 211. 
pipa», 8397. - 
μοναχὸς compendiose, 28. 
μονιὸς, 357. 
μυθιχὸς et θυμιχὸς, 339. 
μυθογραφεῖν, 913. - 
μονομαχεῖν μόνος, 94. 
μυθογραφία, 4. 
μῦθος et μίτος, 218. 
μυθύδριον, 337. 
Μύνης, 59.  — 
μυρίχκη, 112, 146. 
Μυρμιδὼν ct μυρμηδὼν, 32. 
μυστήριον, 351. m 
μωμοσχόπος, 4. 


Neoptolemus, 15. 
Neptuni allegoria, 78. 
Nereides, 224. 
neutrum genus de fetu, 375. 
Nicaa, 173. πῖνε 
Nicarchus, 265, 965. 
Nicephorus Gregoras, 396. 
Nicolaus Dam,, 238. — — 
Nilus, 353. 

Nireus, 


Wachden, 10. 


INDEX. 


nominativus absolutus, 347, 


ναὶ μὴν xai, 12. 
νηχερδὴς, 918. 
Νίχλιν, 91. — 

νόσος et νῆσος, 225. 
γόστος et νοῦσος, 122. 
νῦν δὲ pendens, 327. 


ξυλήφιον, ξυλύφιον, 118. 


Oracula Cbaldaica, 286, 358. 
oropismus, 390, 


Orpheus, 70, 228, 253, 390. 


ὁ xoi, ἡ xal, 272. 

ὀδελὸς, εἰ Meis, ἊΣ 

ὅθε, 23, 44, 108. 

ὅθι et ὅτι, 314. 

οἱδέω, vcrbum nonnusquam &vavEntóv, 
225. 


ὅλμος, 150. 

ὀμθρεύω, 297. 

ὁμαλίζω, T3. 
ὁμάλισις, ΤΊ. 

ὁμιχλὴ, 11. 

᾿Οξύλος, 931. 

ὀξὺς ἥλιος, 216. 

ὁπαδὸς, 304. 

ὅπως μὴ, 279. 
ὀρείχαλχος, 141, 148. 
ὅρχου τρόπος πιστότερος, 165. 
ὁρμαίνω, 110. 

᾿Ορνιθὼ, δ. 

ἔσον οὔπω, οὐκ ἤδη, 103. 
ὀστραχίζω, 59. s 
ὁτὲ ὁτὲ, 399. 

οὐλόθριξ, 5t. 

οὐρανίωνες, 91 4, 

οὕτω καλούμενος, 358. 


Pachymeres, 92. 
Palephatus, 195, 250. 
Palamedes, 39, 56. 
Palladas, 965. — 
Paris Alexander, 16, 181. 
Parium, 15, 17, 
Patroclus, 36. — 
Pausanias, . 
pediculi laudatio, 10. 
pestis e terra, 9. 0 
Phalaris, 839. 
Phereclus, 19. 
Pheroras, 183. 
Philagrius, 55. 


INDEX. at 


Philes, 195. 

Philippus, 91. 

Philostratns, 199, 300, 387. 

Philetzrius, τυ. nm 

Phenix, 37, 

Photius, 354 . 

Pindarus, 56, 57, 383, 455. 

phnetm, 83. τ 

Plato, 330, 369. 

Plochirus, 294, 393, 393. 

Plutarchus, 44, 378, 357, 407. 

Poetaster anonymus, 16 ; alius de equi- 
tibus Mensz Rotundz, 305, 3.7, 323, 
3233, 329, 382. 

Polydamas ludus, 46 (ibi v. 793. de- 
lenda virgula ante Ἰυδοῦ), 134; Tro- 
janus, 134. 

Pope, 00. 

Porphyrius, 369, 371. 

positivum nomen pro comparativo, 36. 

precones in exercitu Grecorum ad Tro- 
jam, 86. 

prxpositiones ἀπὸ, éx, μετὰ, σὺν cum 
accusativo, 363. 

Priami fratres, 96. 

Proclus, 267, 343, 549, 

Protesilaus. 


: 
Pedes, 9, 102, 296, 352, 357, 358, 


Ptolemzus 93, 139. 
Pursuits of literature, 884, 
Pythagoras, 103. 
Pytliazoricz epistole, 344. 


T et 7, 298. 

πά a dg gor 244. 

παθαίνεσθαι, 225, 337. — 

πάθημα, πάθος, de phenomenis me- 
teoris, 330. 

παιδιχὰ, 344. 

παίζω, παίξω, 845. 

Παίονες, 88. 

παλινῳδία, 314. 

Παλλαδᾶς mechanicus, 405" 

πανδαὴς, 139. zd 

πανημέριος, 75. 

πανώύπλως, 96 

πάνυγρος et πάνυγρος, 76, 77, 233. 

παππῷος, 113 T" i-e 

παραδ)ὼψ, 81. 

παράχρημνος, 195. 

παρανάλωμα, 19. 

παρὰ οἶνον, 281. 

παράρτημα, 121. 


παρατίθημι, 237. 

παρατροπὴ, 2329. 

παραφυτεύω, 370. 

παραχαλχεύω, 182, 

παρδαλῇ, πάρδαλις, "80. 

παρεμφαίνειν, 350. a: 

παρετυμολογία, 133. 

— 393. 
αρμένων, 1927. 

παρὸ, 89. 

πατζὸς, 41. 

πατερίτζα, 68. 

uid Ele πρόφασιν͵ 


παχὺς εἰ ταχὺς, 386. 

παχνθάλασσο: εἰ πολυθάλασσος, 941. 
Πεισιῤῥόθιος, 397. 

πέλαγος metaph., 389. 

περαιτέρω, 272, 

ue παρᾶ, 49, 7$, 229, 285, 


περιθαλὼν εἰ περιλαδὼν, 21, 62. 


περικλίνω εἰ παραχλίνω, 85. ὁ 
περιωπὴ, . 
IIegxà, 4T. 
mes, syllaba zgvptiaca, 34. 
nes mETEG, - 
λεὺς allegorice, , 926. 
Πηνέλεως, 196 
πιθχνωτέρως, 14. 
πίπτω, ἔπεσα, 387. 
πλάνης, πλανήτης, 105. 
ut εἰς πλέον, ἐξντερπλέον, 255, 
d. 


πλευρίον, 153. 

πληροῦν ἄελον, axonóv, 91, 378. 

πλουτοδότις, 323, 374. EL 

πλύνειν λοιδόροις λόγοις, T1. . 

ποδαπὸς et ποταπὸς, 13, 55, 63, 182, 
186, 238, 334. 

ποιεῖν, Üoew, 333. 

ποιχιλύφαντος, 113. 

πολεμεῖν τινὰ, τινὶ, 63. 

πολύχαρφος, 314. 

πολυχριθέω, θάω. 381, 


πολύπτυχης, 501 (iu Matrangjana versus 


est meo quidem longior, sed imendo- 
sus : Ὄλ᾽ μι πολ. τὸν οὐρανὸν οὔ- 
τως πως. Querendum melius hemi- 
stichium inter variantes, p. 740: 
"OX. μ. πολ. τὸν οὑτωσί πως 
ὄντα). 

πορφύρεος θάνατος, 196. 

πραχτέον, 45. 

πεαπίδες, 216. 


πυτ Ἢ ποιτία, 35. 
πωμήριον, 128. 


quadrigz bellice, 128. 


Racine Louis, 345. 
remplir un but, ST. 
liene mater Medontis, 37 


rubricate litter, 33, 94. 


ga in fine nominum qua quantitate, 133. 
ῥάθδος, ῥαῦδος, 68. — 
ῥαγδαῖος, 101. 
ῥᾳθυμεῖν τινὸς, 143, 205. 
ῥίπτω, ῥιπτῶ, 180. 
ῥόπαλον, ῥοπαλὰ, 117. 
ῥοῦχον, 840. τσας 
ῥόχϑος, 247. 


Sallustius, Es 

Sardanapalus, 122. 

Scholiastes Aschyli, 109, 314; Euripi- 
dis, 319; Luciam, 315; Opyiani, 
338; Theocriti, 936 

Shakespere, 395, A00. - 

Sidoniz mulieres, 23, 94. 


Socraticz epistolz, 370, 396. 
Soranus, si3 


—Ü 


specula ustoria, 105, 111. 

sphzra ἀπλανὴς, ΠΟΤῚ figura perfectis- 
sima, 71. 

Stanco, 173. 

Stindia, T73. 
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πρέπω et τρέπω, 189, 192, 319. Statius, 384. 
! pone 321. "Stesichorus, 9, 29 
Heini Us Strabo, E IL 
να! 4,0, 8. Susarion, 33. 
Pv- iia i "mm. Symeon Sethi, 378, 385. 
πρὸς pe 345. Sydon,26. ^ 
προσδεχτιχὸς, 511. Synesius, 249, 352, 358. 
προσεχτιχὸς, 571. 
πρυμνὸς, 194. σάχος, 915. 
πτέρναι" ἕν πτέρναις τὸν ἐγκέφαλον Σάρδεις, 106. 
ἔχειν, 185. Σάτνιος, 112. 
πτύγμα, TOS. σάχαρ, 5. 
πύλαι ποιητικαὶ, 8343. σγουρὸς, 44, 43, σγουρομελάνόριξ, 
πυραυστούμορος, 206. AT. 
πύργος, melaph., &T, 42, 187. σελαγησμὸς, ισμὸς, 308 . 
πυῤῥαχὴς, 4T. τ΄ Σερίφιος, 199. 
πυῤῥαχίζω, 23. σήπτω, 316. 
πυῤῥόθριξ, 40. σίγα, σῖγα, 245. 


Σιδὼν, ὥνος, ὄνος, 113. 
Σίντιες, i ES 
σκήνωμα, 72. 
σχηπταρχεῖν, 288. 
σχυλμὸς, 59. — 

σοφία et φιλοσοφία, 359. 
σοτὸς et σαφὴς, 359, 360. 
Σοῦτσος (Tlavay.), 365, 403 
σπανὸς, 40. B 
Σταλουτρὰ, 173. 

Σταμπὸλ, t3. 
σταυλίζεσθαις 115. 
σταῦλος, 115. — — 
στερεὸς astrologice, 123. 
στηριγμὸς, 369, . 
στοιχεῖα allegorice, 73. 
στραγγαλία, 92. ^ 
στραγγαλῖνος, 29. 
“στρατοπεδαρχξω, 46. 
c 
στρεπτὸς, 128. 

στρομδὸς, 116. 

στρόφιγξ, 104. 

Στρυμὼ, 12. 
συγχατιθέσθαι, 187. 
σνγχεράννυμι, 310. 
συγχλὺς, 346. 
συγχρυθδὴ. 180’ 
σνγχρατιχὸς, 230. 
σύμδασις, 13. 

συμθολὴ εὐσυμδονλὴ, 269 
συνάμα, 946, 307. IE 
συνασπισμὸς, 985. 

Σφαῖρος, 349. 
σφέτερος et φέρτερος, 290. 
σφὸς. 917 

Σχεδίος, 33, 


INDEX. 


Tantalus, 345, 349. 

Tecmessa, 5T. 

Telephus, 57, 

"'enander, 51. 

"Teucer Babylonius, 252. 

Tertullianus, 938, 

th Anglorum, 93. 

"Theocritus, 34, 153, 215, 383. 

Theodorus Lascaris, : 

"Theodorus Prodromus, 75, 147, 234, 
293, 393, 359, 365, 373, 375 ; infra 
sub τὸ. 

"Fheognis, 3 8. : 

"Thersites, 87. 

"Thesaurus Ste, 

"Thetis, 26. 

"Thucydides, 137. 

Titeon PLliasius, 277. 


Trieoupi, 365. ^ — 
Triphiodorus, 18, 30. 
Triphis, 18. 

Tzetzes, passim. 


ni, 5, 351. 


τοῦθ, 214. 

ταδλίζω, ταυλίζα, S6, 

ταρδήμων, 391. τ“ 

Τάρνη, 106. 

ταὐτὴν, 250. 

τάφρος ct ταῦρος, 107. 

τελαμὼν, 163. S 

τέλειος ἀριῦμὸς, 243. 

Τευθρανία, 51. 

τζαούσιος, Τ38. 

τιμωρῶ, ροῦμαι, 145. * 

τὸν τίνα, ὁ τίς, 3. 

τιτράω, 171, 189. 

τὸ et ταῖς "Théodori Prodromi allegans 
versiculos p. 373, scripsi tacite συν- 
ἄγεται pro mendosa Matrangz lectione 
συνάγετο, quod indicare visum di- 
ligent'z causa, 

τόπος et τύπος, 8. 

τὸ πρὶν, τοπρὶν, et similia, 50. 

τραγούδιον, τραγῳδῶ, 15. — 

τραχέως, ταχέως, 139. — 

τρέψις, 293. ES 

τριαχονταετία, 30. 

τριαχοντάχρονος, 15. 

τριμερὴς χρόνος, 213. 

τριποδίσχη, 33. — 

τρίπους, 137. — 

τρίτος et τριττὸς, 358 

τρισσάκις, 948. — 

τρόμος, 13. 
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τροφὴ et τρυφὴ, 137. 
τρῶμα, 184. ^ — 
Τρῶες, 299. 

τῷ τότε, TUO, 875. 


Ulysses, 59, 
Ursa minor Grzcis nautis dux, 216. 


verba motus cum dativo, 383; verbum 
singularis numeri post subjectum plu. 
rale neutrum, 17, 337; verbum. plu- 
ralis aumeri post subjectum singulare, 
ex hac formula τὶς μετ᾽ ἄλλων ἐποίουν, 
209 ; verba activa neutro sensu, 333 ; 
peculiaris repetitio verbi, 190. 

versus allegati cum inserto emblemate, 
ἔφη, φησὶ, 346. 

virtutes ac vitia confinia, 310. 

Foltaire, 196. 


"Yn, 119. 
ὑπέραντλος, 13. 
ὑποζύγια, 126. 
ὑποχαθῆσθαι, 344. 
ὑποχριτῆς, 346, 
ὑπόπλατος, 10. 
ὑπόπτωτος, 369. 
ὑποτραγῳδῶ, 175. 
Ὑρχανία θάλασσα, 3. 
ὑφὴ, 933. 


ὕφος et νέτος, 233. 


y producit vocalem brevem. 391. 
φάλαγξ, 915. IEEE 
φάμουσα, Tib. 

φάναι, 319. 

φέρω, 186. 

φεύγειν δίχην, 236. 

φθεὶρ, 9. CR 
Φιλογέχως, 55. 

φιλόμνθος ὁ φιλόσοφος, 345. 
φοθος εἰ φθόνος, 157, 

φοξὸς, 87. ES 
φροντίζω, 60. 

Φρύγες, 48. 


φυλοχρινεῖν, 137. 
Xenophon, 138. 


X20 x 50v, 166. 
χερσοῦν et χρυσοῦν, 2. 
χήμευσις, tis ᾿ 
χιτὼν, metaph., 368. 
χολάω, 168. 

χολὸς εἰ χωλὸς, 934 


MA INDEX. 
χρησμῳδεῖν, 10. Zoilus, 145 
Xpóvoc annus, 13. : 
χρυσάμπυξ, 131. ὡοτάριχον, 208; 
χρυσογέρων, 355. ὡς et €, T6 , et zai, 65, 71, 98, 
χρυσοχατάδετος, 146. 233, 943 . ct ὡς, 220 ; ὡς πρὸς, 71 
χρυσοχάλινος, 13r. 98, [41 2 t, 365. ox 
χωρίζειν, 28, 130. ὥσπερ et ὑπὲρ, 99; ὥσπερ ἐν γλυ- 

e φαῖς, 387. LIS 

—  ———— 0 


Poscimur ; pagina est implenda. lon Euripidea, quam superius non semel attigi, est 
ad manum, supplementumque prabebit, Recentiores consentiunt in hac lectione 
v. 1040 : Πῶς ; ἄρ᾽ ὑπείδου τοῦθ᾽ ὃ χἀμ᾽ εἰσέρχεται ; Codex 2817 πῶς ἄρ᾽ or.., 
cum scholio : τὸ ἄρα πρὸς τὴν χρείαν τοῦ μέτρον καὶ δίχα τοῦ ἐρωτᾷν, καὶ πε- 
ρισπᾶται καὶ ὀξύνεται, Ad cujus mentem fuit scribendum, πῶς ἄρ᾽ ; ὑπ. Εἰ sic 
Barnesiana ; sic et. Hervagiana, «rccte » Matthizns ait, ipse tamen habet, πῶς ; ἀρ' 
ὑπ. Equidem lubenter interpungam post &p; Nam ἄρα primam potest producere 
metro poscente. Callimachus Epigr. 57 : Γινώσχεις" ἣν δ᾽ ἄρα λάδῃ.... Vid. Sea- 
gerus Diario classico 2, p. 706, et que monebam olim Notitiis mann. t. 10, p. 176, 
998, parte altera. Ejusdem codicis pessima est scriptura v. 1043 : Αὐτοῦ νῦν αὗτον 
Χτεῖνον, optimum scliolium : νῦν ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ. vu παραπληρωματιχοῦ cuv- 
δέσμον" διὰ τοῦτο γὰρ xal βραχὺ αὐτὸ παραλήγεται, καὶ ὀφείλει ὀξύνεσθα!. 
Pro χῤυσεοστέφανον v. 1100 scribunt nunc editores, metro. suadente, χρυσοστέ- 
qavov. Sed mutanda tantum leviter pronunciatio, monente scholiasta, qui adseripsi. , 
συνίζησις. 
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